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(COD)) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31
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2001/0122 (CNS)) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97
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II

(Προπαρασκευαστικές πράξεις)

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την εισαγωγή της πληροφορικής στη διακίνηση και

παρακολούθηση των προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης»

(COM(2001) 466 τελικό — 2001/0185 (COD))

(2002/C 221/01)

Στις 20 ∆εκεµβρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Μαΐου 2002 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Wilkinson.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειάς (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου 2002), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε µε 79 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 1 αποχή, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.3. Το 1996, µελέτη της οµάδας υψηλού επιπέδου που εκπο-1. Εισαγωγή
νήθηκε µε τη βοήθεια των δηµόσιων αρχών όλων των κρατών µελών
υπολόγισε ότι οι απώλειες εσόδων από τα προϊόντα καπνού και τα
οινοπνευµατώδη ποτά πλησίαζαν σχεδόν τα 4,8 δισεκατοµµύρια1.1. Με την εισαγωγή της εσωτερικής αγοράς, σηµειώθηκαν
ευρώ για εκείνο µόνο το έτος (3). Το ίδιο εκείνο έτος, το σύνολο τωνθεµελιώδεις αλλαγές στο καθεστώς που διέπει τη διακίνηση των
εσόδων που απέφερανστακράτη µέλη τα υποκείµενα σε ειδικό φόροαγαθών που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης (1). Οι
αγαθά, έφτασε σχεδόν τα 234 δισεκατοµµύρια ευρώ, ήτοι σε 8.1 %φυσικοί έλεγχοι, που διενεργούνταν στα σύνορα, αντικαταστά-
των συνολικών φορολογικών εσόδων τους (4).Τα ποσά πουεισπράχ-θηκαν από διοικητικούς ελέγχους βασιζόµενους στα συνοδευτικά
τηκαν, και το ποσοστό εσόδων που αντιπροσωπεύουν, ποικίλλειέγγραφα των εµπορευµάτων που αποστέλλονται από ένα κράτος
σηµαντικά ανάλογα µε το κράτος µέλος.µέλος σε άλλο ή που εξάγονται ή εισάγονται από και προς την ΕΕ.

1.4. Το 1998 το Συµβούλιο Οικονοµικών και ∆ηµοσιονοµικών
1.2. Οι επιβαλλόµενοι φόροι (ειδικοί φόροι κατανάλωσης και Υποθέσεων (ECOFIN) αποδέχτηκε τη σύσταση της Επιτροπής για
ΦΠΑ) σε τέτοιου είδους αγαθά δεν έχουν εναρµονιστεί ενώ εφαρµογή µηχανογραφηµένου συστήµατος ελέγχου για τα αγαθά
εξακολουθούν να παρουσιάζουν µεγάλες αποκλίσεις (2) από ένα που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους (5) (έτσι ώστε να µειωθεί η
κράτος µέλος σε άλλο. Αυτό δίνει τη δυνατότητα για σηµαντικά απάτη), ως µακροπρόθεσµο στόχο που θα εξαρτιόταν από τα
κέρδη που, σε ορισµένες περιπτώσεις, προέρχονται από απάτη. Οι αποτελέσµατα µελέτης σκοπιµότητας. Η µελέτη σκοπιµότητας (6)
αδυναµίες του συστήµατος γίνονται αντικείµενο µεγάλης κλίµακας ολοκληρώθηκε το 2000. Το COM(2001) 466 τελικό προτείνει
εκµετάλλευσης κυρίως δε από το οργανωµένο έγκληµα. την καθιέρωση ενός παρόµοιου πληροφορικού συστήµατος, το

οποίο αναφέρεται γενικά ως ΕMCS (Σύστηµα διακίνησης και
ελέγχου των προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους
κατανάλωσης). Η πρόταση έχει ως διττό στόχο, την µείωση της
απάτης και την απλούστευση του ισχύοντος συστήµατος.(1) Οδηγία του Συµβουλίου 92/12/ΕΟΚ.

(2) — Παραδείγµατος χάρη, οι διαφορές µεταξύ των υψηλότερων και
χαµηλότερων φόρων που επιβάλλονται στα κράτη µέλη είναι: (3) Από το συνολικό αυτό ποσό, 69 % προέρχεται από φοροδιαφυγή στα

προϊόντα καπνού και 31 % από φοροδιαφυγή στα αλκοολούχα ποτά.— ορυκτά έλαια: αµόλυβδη βενζίνη 2.1:1· ντίζελ 2.6:1
— αλκοολούχα ποτά: οινοπνευµατώδη 9.1:1· ζύθος 17:1. Για τον (4) Το σύνολο αυτό αφορά τους ειδικούς φόρους κατανάλωσης στα

καύσιµα, τα οποία δεν είχαν απασχολήσει τη µελέτη.µη αφρώδη οίνο η φορολογία κυµαίνεται από µηδέν έως
2 900 EUR ανά χιλιόγραµµα ανά εκατό λίτρα καθαρού (5) Αγαθά που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης είναι τα

ορυκτά έλαια, αλκοολούχα ποτά και τα προϊόντα καπνού.οινοπνεύµατος
— καπνά (συνολικός ειδικός φόρος): 4.6:1 (6) ∆ιεξήχθη από την Αlcatel TITN Answare.
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2. Γενικές παρατηρήσεις 2.6. Εκτιµάται ότι στο σηµερινό αριθµό των οικονοµικών
φορέων, που ανέρχεται σε 80 000, θα πρέπει να προστεθούν οι
οικονοµικοί φορείς και των υποψήφιων χωρών που θα έχουν2.1. Το σηµερινό σύστηµα δεν είναι εύστοχο, διότι, για την
προσχωρήσει στην ΕΕ πριν το 2007, εφόσον αυτή φέρεται ως ηεξόφληση της διακίνησης των προϊόντων εκείνων που τελούν υπό
πλέον κοντινή ηµεροµηνία κατά την οποία το σύστηµα ενδέχεταιαναστολή φόρων κατανάλωσης, βασίζεται στην επίδειξη γραπτών
να λειτουργήσει (4). Σύµφωνα µε εκτιµήσεις της Επιτροπής, οεγγράφων. Εάν τα σωστά έγγραφα δεν επιστραφούν ή επιστραφούν
συνολικός αριθµός των οικονοµικών φορέων — µετά τη διεύρυνσηµε λάθη, στον αποστολέα (ο οποίος δεν έχει καµία επιστασία σε
— θα πλησιάσει τους 200 000.τέτοιου είδους παραλείψεις) µπορεί να υποβληθούν σηµαντικότα-

τες οικονοµικές ποινές. Γι' αυτό το λόγο οι φορείς τάσσονται
ανεπιφύλακτα υπέρ της πρότασης µετάβασης προς ένα σύστηµα

2.7. Η ΟΚΕ υποστηρίζει πλήρως την πρόταση µετάβασης σεπου θα βασίζεται στην πληροφορική για την καταγραφή των
ένα σύστηµα πληροφορικής για τη διακίνηση και τον έλεγχο τωνσυναλλαγών. Ευελπιστούν ότι µια τέτοια µετάβαση θα βοηθήσει
προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης, τοτο νόµιµο εµπόριο και θα επιτρέψει παράλληλα στα κράτη µέλη
ταχύτερο δυνατόν, τόσο εξαιτίας της ανάγκης πάταξης τηςνα ασκούν αποτελεσµατικό έλεγχο. Τονίζουν, επίσης, ότι το ΕMCS
φοροδιαφυγής, όσο και εξαιτίας της ανάγκης για βελτίωση τηςθα πρέπει να εφαρµόζεται εξίσου από όλα τα κράτη µέλη και
διακίνησης των προϊόντων που τελούν υπό φορολογική απαλλαγή,όλους τους φορείς (1).
κάτι που είναι απαραίτητο για την ολοκλήρωση της εσωτερικής
αγοράς. Επίσης, είναι ευπρόσδεκτη από τους πολίτες της ΕΕ που

2.2. Ωστόσο, επειδή το ΕMCS δεν µπορεί να λειτουργήσει πριν θα εκτιµήσουν ιδιαίτερα τις βελτιώσεις οι οποίες µπορούν να
το 2007 το νωρίτερο, η ΟΚΕ τονίζει ότι είναι αναγκαίο η Επιτροπή συµβάλουν στην καταπολέµηση της απάτης.
(σε συνεννόηση µε τα κράτη µέλη και τους οικονοµικούς φορείς)
να εξακολουθήσει να εργάζεται για τη βελτίωση του υπάρχοντος
συστήµατος (2), κάτι που θα συµβάλει εξάλλου στην εφαρµογή
του συστήµατος πληροφορικής στη διακίνηση και τον έλεγχο των 3. Κόστος
προϊόντων που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης. ∆εν
θα πρέπει, ωστόσο, τέτοιου είδους προσωρινές βελτιώσεις να
οδηγήσουν σε αύξηση της υπάρχουσας γραφειοκρατίας και 3.1. Εκτιµάται ότι οι δαπάνες για το έργο θα είναι υψηλές.
πολυπλοκότητας (3). Σύµφωνα µε την Επιτροπή, θα ανέρχονται σε 35 εκατοµµύρια EUR

κατά τη φάση της ανάπτυξης και εγκατάστασης ενώ, στη συνέχεια,
οι λειτουργικές δαπάνες υπολογίζονται σε 4 εκατοµµύρια EUR2.3. 'Ολα τα κράτη µέλη επικροτούν το εν λόγω σύστηµα, έστω
ετησίως. Για κάθε κράτος µέλος, σύµφωνα πάντα µε τη µελέτηκαι εάν είναι προφανές ότι ορισµένα πρόκειται να επωφεληθούν
σκοπιµότητας, η φάση ανάπτυξης και εγκατάστασης θα κοστίσειπερισσότερο από άλλα δεδοµένου ότι η έκταση της απάτης
αρχικά µεταξύ 5 και 12 εκατοµµύρια EUR ενώ για την συνέχειαποικίλλει σηµαντικά ανάλογα µε την εµπορικές συναλλαγές που
προβλέπονται 1,7 εκατοµµύρια ευρώ ανά έτος. Επί του παρόντος,αφορούν τα αλκοολούχα ποτά και των προϊόντα καπνού.
κάθε κράτος µέλος υπολογίζει το κόστος που του αναλογεί.

2.4. 'Οπως επισηµαίνεται στην πρόταση της Επιτροπής, το
σύστηµα ΕMCS αναµένεται να είναι έργο «µεγάλου µεγέθους,

3.2. 'Οσον αφορά τους οικονοµικούς φορείς, το σύνολο τωνπολύπλοκο και πολυδάπανο». Θα πρέπει να συµπεριλάβει τις οποίων θα πρέπει να ενέχεται στο σύστηµα, οι δαπάνες που θαδιάφορες συνιστώσες των διοικήσεων όλων των κρατών µελών, της
αναληφθούν αναµένεται να είναι συγκριτικά χαµηλές, εκτός εάνΕπιτροπής, της Ευρωπαϊκής ΥπηρεσίαςΚαταπολέµησης της Απάτης ένας µεγάλος φορέας αποφασίσει να αναπτύξει δική του, µεµονω-

(OLAF) και των διαφόρων οικονοµικών φορέων (παραγωγοί, µένη, εφαρµογή διεπαφής µε το κοινοτικό σύστηµα. Σύµφωνα µεεµφιαλωτές, αποθήκες, έµποροι, κ.λπ.) των 15 κρατών µελών, ενώ
σχετικές εκτιµήσεις, πρόκειται για 140 000 EUR για την ανάπτυξηη ασφάλεια θα πρέπει, επίσης, να αποτελέσει σηµαντικό παράγοντα. και 15 000 EUR ετησίως για τα λειτουργικά έξοδα.

2.5. Το σύστηµα θα πρέπει να αποδειχτεί ιδιαίτερα σταθερό
ώστε να λειτουργεί επί εικοσιτετραώρου βάσεως, 365 ηµέρες το 3.3. Σύµφωνα µε τις εκτιµήσεις, οι οικονοµικοί φορείς θα
χρόνο, και µε πολύ µικρό χρόνο ανάνηψης για ενδεχόµενες λάβουν την απαραίτητη κατάρτιση και το απαραίτητο λογισµικό
διακοπές (επείγουσες καταστάσεις ή συντήρηση). Η µελέτη σκοπι- από τα κονδύλια των ίδιων των κρατών µελών στα οποία εδρεύουν.
µότητας εκτιµά τον αριθµό των συναλλαγών και στα 15 κράτη
µέλη σε 16 εκατοµµύρια ανά έτος όσον αφορά τον καπνό και τα
οινοπνευµατώδη. Εάν προστεθούν σε αυτές και τα ορυκτά έλαια 3.4. Σε σύγκριση µε το παρόν σύστηµα που βασίζεται σε
και µε την πρόβλεψη της ένταξης νέων κρατών µελών, ο ανωτέρω έγγραφα, οι οικονοµικοί φορείς αναµένεται να εξοικονοµήσουν
αριθµός θα είναι αισθητά µεγαλύτερος. χρήµατα από τη µείωση που θα προκύψει στις δαπάνες για

συµµόρφωση. Η ανωτέρω εξοικονόµηση δεν έχει ληφθεί υπόψη
στην πρόταση. 'Οσο για τα κράτη µέλη, αναµένεται να αντισταθµί-

(1) Η εφαρµογή του ισχύοντος σήµερα συστήµατος δεν είναι οµοιογενής, σουν τα έξοδά τους µέσω της µείωσης της απάτης. Εποµένως, υπό
π.χ., όσον αφορά την προσέγγιση των κρατών µελών για τα εναλ-

την προϋπόθεση ότι οι εκτιµήσεις είναι σωστές, το σύστηµα θαλακτικά αποδεικτικά µέσα τεκµηρίωσης φοροαπαλλαγής.
αποβεί αποδοτικό.(2) Οι σηµαντικότερες από αυτές είναι οι βελτιώσεις που αφορούν το

Σύστηµα Ανταλλαγής Στοιχείων για τους ειδικούς φόρους (SEED)
και η ευελιξία ως προς τους εµπόρους όσον αφορά εναλλακτικά
αποδεικτικά µέσα για την τεκµηρίωση φοροαπαλλαγή της διακίνησης (4) Στην πρόταση αναφέρεται ότι οι εργασίες για την ανάπτυξη και

εφαρµογή πρέπει να αρχίσει εντός εννέα µηνών από την θέση σε ισχύτων συνοδευτικών διοικητικών εγγράφων.
(3) Το επονοµαζόµενο σύστηµα έγκαιρης προειδοποίησης καλό θα ήταν της απόφασης (βλέπε άρθρο 2 της πρότασης), ενώ η ολοκλήρωσή της

θα διαρκέσει πέντε χρόνια.να επανεξεταστεί.
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3.5. Η ΟΚΕ παρατηρεί ότι η εν λόγω πρόταση (δηµοσιονοµικό 5. Ασφάλεια
δελτίο) περιλαµβάνει τις αναµενόµενες λεπτοµερείς δαπάνες, µόνο
µέχρι το τέλος του 2006. Θα ήταν καλό η πρόταση να επεκταθεί
τουλάχιστον ως το 2007 (βλέπε παραπάνω σηµείο 2.2) και να 5.1. Ιδιαίτερη σηµασία αποκτά η ευθύνη σχετικά µε τα θέµατα
υποδεικνύει τις µετέπειτα δαπάνες που αναµένεται να προκύψουν ασφάλειας. Τα εν λόγω θέµατα πρέπει να καλύπτουν τη νόµιµη
από τη µελλοντική ένταξη των υποψήφιων κρατών στο εν λόγω λειτουργία του συστήµατος και την ιδιοκτησία και χειρισµό των
σύστηµα. εµπιστευτικών εµπορικών πληροφοριών που θα διακινούνται από

το σύστηµα. Σηµειωτέον ότι, επειδή υπάρχει η βούληση για χρήση
των πιο πρόσφατων επιτευγµάτων που θα διατίθενται στον τοµέα
της ασφάλειας όταν τεθεί σε λειτουργία το σύστηµα, οι σχετικές

3.6. Εξαιτίας του σηµαίνοντα ρόλου που καλείται να διαδραµα- λεπτοµέρειες δεν είναι δυνατόν να συµπεριληφθούν στην παρούσα
τίσει η Επιτροπή στο προτεινόµενο σύστηµα, δεν πρέπει να φάση της πρότασης.
προταθεί µείωση του προσωπικού. Τουναντίον, για να δοθεί η
δυνατότητα στην Επιτροπή να διενεργήσει τις απαραίτητες βελτιώ-
σεις στο υπάρχον σύστηµα (βλέπε σηµείο 2.2), τη στιγµή που 5.2. Το σύστηµα οφείλει να παρέχει τη δυνατότητα για σαφή
εργάζεται και για την εισαγωγή του ΕMCS, καλό θα ήταν να της αναγνώριση του νοµικά υπεύθυνου για οποιαδήποτε προϊόντα
διατεθεί περισσότερο προσωπικό από αυτό που προβλέπεται στην τελούν υπό αναστολή φόρων κατανάλωσης σε οποιοδήποτε σηµείο
πρόταση. της εσωτερικής αγοράς.

6. Τεχνικές πτυχές
4. Συµµετοχή

6.1. Υπάρχουν πολύ βάσιµες εγγυήσεις ότι το ΕMCS είναι
εφικτό από τεχνικής απόψεως. Ως ένα βαθµό, η ανωτέρω κρίση

4.1. Η πρόταση καθιστά σαφές ότι το ΕMCS θα καταστεί στηρίζεται στην επιτυχή εκκίνηση του Νέου Μηχανογραφηµένου
λειτουργικό µόνον εάν όλα τα κράτη µέλη και η Επιτροπή Συστήµατος ∆ιαµετακόµισης (ΝΜΣ∆).
δεσµευτούν να τηρήσουν αυστηρά τις νοµικές και οικονοµικές
υποχρεώσεις που απορρέουν από την πρόταση. ∆εδοµένης της
εµβέλειας και της πολυπλοκότητας του συστήµατος, πρέπει να 6.2. Η σχέση που συνδέει το ΕMCS και το Νέο Μηχανογραφη-
αντιµετωπιστεί το ενδεχόµενο να αποδειχτούν αρκετά ανακριβείς µένο Σύστηµα ∆ιαµετακόµισης (NCTS) πρέπει να διευκρινισθεί
οι εκτιµήσεις της µελέτης σκοπιµότητας όσον αφορά τους πόρους. περαιτέρω στην πρόταση (κι όχι µόνο στην αιτιολογική έκθεση)

εφόσον, λ.χ., προβλέπεται ότι αµφότερα τα συστήµατα θα έχουν
κοινούς καταλόγους αναφοράς, µολονότι η χρήση που θα τους
γίνεται, διαφέρει. Επιπλέον, εφιστάται η προσοχή στη συµβατότητα

4.2. ∆εδοµένου του χρονοδιαγράµµατος, είναι σχεδόν βέβαιο µε άλλα συστήµατα όπως το σχέδιο G7 για την απλούστευση των
ότι πολλές υποψήφιες χώρες θα προσχωρήσουν στην ΕΕ πριν τεθεί τελωνειακών διατυπώσεων.
σε λειτουργία το σύστηµα. Το άρθρο 9 πρέπει να προβλέψει τα
ανωτέρω, καθιστώντας σαφές ότι οι υποψήφιες χώρες πρόκειται —
και όχι µπορεί — να ενηµερώνονται πλήρως για την εξέλιξη του 6.3. Η παρούσα πρόταση αφορά µόνο φορολογούµενα αγαθά
συστήµατος, και ότι όχι µόνο θα µπορούν να λαµβάνουν µέρος που διακινούνται στο εσωτερικό της ενιαίας αγοράς µε αναστολή
στις σχετικές δοκιµασίες, αλλά και ότι θα τους χορηγηθεί των ειδικών φόρων κατανάλωσης. Η πρόταση πρέπει να προβάλει
χρηµατοοικονοµική ενίσχυση για την προετοιµασία και εγκα- την ανάγκη ύπαρξης επαρκών συνδέσµων µεταξύ του κοινοτικού
τάσταση του συστήµατος. 'Ενα παρόµοιο έργο δεν µπορεί παρά να συστήµατος (συνδεδεµένων αποθηκών), των παραγωγικών
έχει χρηµατοοικονοµικές επιπτώσεις, που καλόν θα είναι να µονάδων, και των σηµείων εισόδου και εξόδου των εισαγωγών και
ληφθούν υπόψη. εξαγωγών (αντίστοιχα) από τρίτες χώρες.

6.4. Επισηµαίνεται ότι ορισµένα κράτη µέλη προτίθενται να
4.3. Η ΟΚΕ ανησυχεί, επίσης, διότι πολλές υποψήφιες χώρες προσφέρουν όλες τις υπηρεσίες ηλεκτρονικά, έως το 2005. Είναι
δεν διαθέτουν ακόµη συστήµατα για τον έλεγχο των υποκείµενων σηµαντικό να εξασφαλιστεί ότι οι υπηρεσίες αυτές θα είναι
σε ειδικούς φόρους κατανάλωσης αγαθών που να ανταποκρίνονται συµβατές µε το προτεινόµενο ΕMCS.
στις απαιτήσεις της κοινοτικής οδηγίας 92/12. Το θέµα αυτό
καλύπτεται, αναµφίβολα, κατά τις διαπραγµατεύσεις προσχώ-
ρησης· ωστόσο, τα ενδιαφερόµενα κράτη πρέπει να εξοικειωθούν
περισσότερο µε το ισχύον κοινοτικό σύστηµα πριν µπορέσουν να

7. Περίληψησυµµετάσχουν στο ΕMCS.

7.1. Η ΟΚΕ τάσσεται πλήρως υπέρ της πρότασης, τόσο εξαιτίας
της ανάγκης αποτελεσµατικότερης πάταξης της φοροδιαφυγής,4.4. Η προσθήκη των νέων κρατών µελών στο ΕMCS µπορεί

κάλλιστα να επιµηκύνει το χρονικό διάστηµα που θα προηγηθεί όσο και εξαιτίας της βελτίωσης που αναµένεται να επέλθει για
τους οικονοµικούς φορείς στο πλαίσιο της ενιαίας αγοράς.της έναρξης λειτουργίας του συστήµατος.
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7.2. ∆ιατυπώνει, ωστόσο, τις ακόλουθες παρατηρήσεις: — Το αναµενόµενο λεπτοµερές κόστος πρέπει να επεκταθεί,
ώστε να συµπεριλάβει το λιγότερο το 2007.

— Πρέπει να ληφθεί πλήρως υπόψη η αναµενόµενη ένταξη
πολλών υποψήφιων χωρών στο προβλεπόµενο χρονοδιά-
γραµµα εισαγωγής του συστήµατος· θα χρειαστεί να ενηµε-— Είναι ζωτικής σηµασίας να δεσµευθεί κάθε κράτος µέλος και
ρώνονται πλήρως και να τους παρασχεθεί χρηµατοοικονοµικήκάθε υποψήφια χώρα πριν από την προσχώρησή της, για την
ενίσχυση για την προετοιµασία και εγκατάσταση του ΕMCS.αυστηρή τήρηση των νοµικών και οικονοµικών υποχρεώσεων

που απορρέουν από την πρόταση. ∆ίχως την εξασφάλιση — Πρέπει να καλυφθούν όλες οι πτυχές της ασφάλειας του
αυτή, η πρόταση είναι αδύνατον να προχωρήσει. ΕMCS.

— Πρέπει να αποσαφηνιστεί η σχέση του συστήµατος διακίνησης
και ελέγχου των αγαθών που υπόκεινται σε ειδικούς φόρους
κατανάλωσης µε το Νέο Μηχανογραφηµένο Σύστηµα ∆ιαµε-

— Λόγω της ανεπάρκειας του υπάρχοντος συστήµατος και του τακόµισης και άλλα συστήµατα.
µεγάλου χρονικού διαστήµατος που θα χρειαστεί το ΕMCS
για να τεθεί σε εφαρµογή, η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να — Επίσης, πρέπει να διευκρινιστούν οι όποιες ειδικές διατάξεις

όσον αφορά τη διακίνηση από παραγωγικές µονάδες και τιςσυνεχίσει τις προσπάθειες για την ταχύτερη δυνατή βελτίωση
του υπάρχοντος συστήµατος. εισαγωγές και εξαγωγές από και προς τρίτες χώρες.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την έγκριση τύπου ΕΚ των γεωργικών ή δασικών
ελκυστήρων, των ρυµουλκούµενων και του εναλλάξιµου ρυµουλκούµενου εξοπλισµού τους, καθώς
και των συστηµάτων, κατασκευαστικών στοιχείων και τεχνικών ενοτήτων των οχηµάτων αυτών»

(COM(2002) 6 τελικό — 2002/0017 (COD))

(2002/C 221/02)

Στις 12 Φεβρουαρίου 2002, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Μαΐου 2002, µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Levaux.

Κατά την 391η Σύνοδο Ολοµέλειας της (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου 2002), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.7. Με βάση την προτεινόµενη οδηγία, οι κατασκευαστές θα1. Στόχοι της πρότασης οδηγίας
διαθέτουν πλέον τη δυνατότητα να καταργήσουν τις τεχνικές
παραλλαγές που απαιτούνται προς το παρόν για την ικανοποίηση

1.1. Στα πλαίσια της εναρµόνισης των διαδικασιών έγκρισης, των αποκλινουσών εθνικών απαιτήσεων και θα δύνανται να
έχει καταστεί αναγκαία η εναρµόνιση των διατάξεων της οδηγίας υποβάλλουν τους νέους τύπους οχηµάτων σε ενιαία διαδικασία
74/150/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 4ης Μαρτίου 1974, σχετικά µε κοινοτικής έγκρισης τύπου, σε ένα µόνο κράτος µέλος.
την προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρατών µελών για την έγκριση
τροχοφόρων γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων, µε τις διατάξεις
της οδηγίας 70/156/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 6ης Φεβρουαρίου
1970, σχετικά µε την προσέγγιση των νοµοθεσιών των κρατών 2. Γενικές παρατηρήσεις
µελών για την έγκριση των µηχανοκίνητων οχηµάτων και των
ρυµουλκούµενών τους, καθώς και µε τις διατάξεις της οδηγίας

2.1. Η πρόταση οδηγίας αφορά έναν σηµαντικό κλάδο92/61/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 30ής Ιουνίου 1992, σχετικά µε
δραστηριοτήτων, η παραγωγή του οποίου εκτιµάται ότι ανέρχεταιτην έγκριση δίκυκλων και τρίκυκλων µηχανοκίνητων οχηµάτων.
στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση σε 16 δις EUR.

1.2. Η υπό εξέταση πρόταση οδηγίας αποτελεί το δεύτερο
2.2. Ο κλάδος απασχολεί άµεσα 140 000 άτοµα σεστάδιο της αναθεώρησης της οδηγίας 74/150/ΕΟΚ και αποσκοπεί,
5 000 επιχειρήσεις και έµµεσα άλλα 150 000 άτοµα, στη διανοµήκυρίως, στην επέκταση του πεδίου εφαρµογής της σε ειδικότερες
και την πώληση.κατηγορίες ελκυστήρων, στα ρυµουλκούµενα και στον εναλλάξιµο

ρυµουλκούµενο εξοπλισµό τους.

2.3. 'Οσον αφορά τις τάσεις, τονίζεται ότι η παραγωγή είναι
ελαφρά ανοδική µακροπρόθεσµα, µε εντατικοποίηση των ενδοκοι-1.3. Η Επιτροπή τονίζει ότι, αποβλέποντας σε µεγαλύτερη
νοτικών και εξωκοινοτικών συναλλαγών (κυρίως προς τις ΗΠΑ καιαποτελεσµατικότητα και διαφάνεια, συνέταξε την πρότασή της
την Κεντρική Ευρώπη).φροντίζοντας να καταργήσει τις υπερβολικές κανονιστικές διατά-

ξεις και να απλουστεύσει την εφαρµογή των νοµοθετικών κειµένων.

2.4. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει µε ικανοποίηση πως η Επιτροπή
1.4. Η Επιτροπή υποστηρίζει την πλήρη κοινοτική εναρµόνιση προέβλεψε για την εφαρµογή της προτεινόµενης οδηγίας, επαρκείς
και προτείνει προς τούτο την αντικατάσταση τωνεθνικών εγκρίσεων προθεσµίες ώστε να έχουν τη δυνατότητα οι κατασκευαστές να
από την ευρωπαϊκή έγκριση ΕΚ και µόνο. προσαρµοστούν στις νέες εναρµονισµένες διαδικασίες.

1.5. Για την κατάρτιση της πρότασης, έχουν επίσης ληφθεί
υπόψη ορισµένες διεθνείς κανονιστικές διατάξεις, όπωςοι διατάξεις 3. Ειδικές παρατηρήσεις
της Οικονοµικής Επιτροπής για την Ευρώπη των Ηνωµένων
Εθνών, καθώς και του Οργανισµού Οικονοµικής Συνεργασίας και

3.1. Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει ότι το πεδίο εφαρµογής της οδηγίαςΑνάπτυξης.
74/150/ΕΟΚ περιοριζόταν στους τροχοφόρους γεωργικούς και
δασικούς ελκυστήρες. Το πεδίο εφαρµογής της προτεινόµενης
οδηγίας είναι ευρύτερο, δεδοµένου ότι θα λαµβάνει γενικότερα1.6. Τέλος, η Επιτροπή κρίνει ότι η προτεινόµενη οδηγία

θα συµβάλει στην επίσπευση των διοικητικών διαδικασιών που υπόψη τους ελκυστήρες, είτε αυτοί είναι τροχοφόροι είτε
ερπυστριοφόροι, καθώς και τα ρυµουλκούµενα και τον εναλλάξιµοοφείλουν να ακολουθούν οι κατασκευαστές για τη διάθεση των

προϊόντων τους στην αγορά. ρυµουλκούµενο εξοπλισµό τους.
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3.2. Η ΕΟΚΕ παρατηρεί ότι οι εναλλάξιµοι φερόµενοι 3.9. Η ΕΟΚΕ κρίνει ότι ο µηχανισµός, ως έχει, παραµένει
περίπλοκος, παρά τις προσπάθειες διασαφήνισης που έχουνεξοπλισµοί δεν αναφέρονται στην πρόταση οδηγίας. Φρονεί ότι,

για την καλύτερη κατανόηση και αναγνωσιµότητα του κειµένου, καταβληθεί, και ότι οι διοικητικές διαδικασίες που οφείλουν να
ακολουθούν οι κατασκευαστές δεν πρόκειται να επισπευσθούνθα ήταν σκόπιµο να υπενθυµίζεται στην αιτιολογική σκέψη της

προτεινόµενης οδηγίας ότι οι εν λόγω εξοπλισµοί υπάγονται σε σηµαντικά.
ρυθµιστικές διατάξεις άλλης οδηγίας.

3.10. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει ότι η Επιτροπή, στο άρθρο 21,
προβλέπει ότι, θα επικουρείται από ειδική επιτροπή προσαρµογής

3.3. Η ΕΟΚΕ προτείνει, λοιπόν, να προστεθεί παράγραφος 2α στις τεχνικές εξελίξεις, η οποία θα απαρτίζεται από εκπροσώπους
στην αιτιολογική σκέψη της υπό εξέταση πρότασης οδηγίας, µε το των κρατών µελών. Η εν λόγω επιτροπή θα µπορούσε να ασχολείται
εξής κείµενο: «Οι εναλλάξιµοι φερόµενοι εξοπλισµοί για γεωργική µε την αντιµετώπιση των προβληµάτων ταξινόµησης σε κάθε
ή δασική χρήση ρυθµίζονται από τις διατάξεις της Οδηγίας κατηγορία νέων υλικών, και συγκεκριµένα τα «Quads» που
98/37/ΕΚ για τις “µηχανές” (1), δεδοµένου ότι παρουσιάζουν εµφανίστηκαν πρόσφατα στην αγορά.
πτυχές που αφορούν την ασφάλεια στην εργασία».

3.11. Η ΕΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι το
πεδίο παρέµβασης της επιτροπής αυτής περιορίζεται αποκλειστικά

3.4. Η ΕΟΚΕ έλαβε γνώση του δελτίου αξιολόγησης των στις προσαρµογές που συνδέονται µε τις τεχνικές εξελίξεις και ότι
επιπτώσεων που κατήρτισε η Επιτροπή. Σηµειώνει ότι η πρόταση δεν µπορεί να της ανατεθεί η αποστολή της αξιολόγησης της
οδηγίας αφορά τόσο τις µεγάλες επιχειρήσεις που κατασκευάζουν πραγµατικής επίδρασης των νέων διαδικασιών όσον αφορά την
τους ελκυστήρες, όσο και τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις, που απλούστευση και την επίσπευση των διοικητικών διαδικασιών.
κατασκευάζουν επιµέρους εξοπλισµούς και είναι κατανεµηµένες σε ∆εδοµένου ότι πρόκειται για πρωταρχικό στόχο τον οποίο προβάλ-
ολόκληρη την ΕΕ. Με την ενιαία έγκριση, οι εν λόγω επιχειρήσεις λει η Επιτροπή για να τονίσει τη χρησιµότητα της προτεινόµενης
θα µπορούν να εξάγουν ευκολότερα την παραγωγή τους. οδηγίας, η ΕΟΚΕ φρονεί ότι πρέπει να αποφευχθεί η δηµιουργία

πολλών επιτροπών ή παρατηρητηρίων και ότι η εν λόγω επιτροπή
προσαρµογής θα πρέπει, µετά την πάροδο τριών ετών από την

3.5. Πράγµατι, η εναρµόνιση των διαδικασιών και της ευρωπαϊ- έναρξη ισχύος της οδηγίας, να µελετήσει τις ενδεχόµενες βελτιώ-
κής έγκρισης τύπου ΕΚ παρουσιάζει, βέβαια, προφανές ενδιαφέρον σεις µε στόχο την απλούστευση και επίσπευση των διοικητικών
για την τόνωση του δυναµισµού της εσωτερικής αγοράς· αναµένε- διαδικασιών, οι οποίες συχνά συνδέονται και µε τις τεχνικές
ται, όµως, να αποτελέσει επίσης ευκαιρία για να δοθεί νέα ώθηση προόδους.
στις εξαγωγές εκτός της Κοινότητας, κυρίως δε πέρα από τις χώρες
της Κεντρικής Ευρώπης, πολλές από τις οποίες είναι ήδη υποψήφιες 3.12. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει ότι το άρθρο 23 της προτεινόµενηςγια ένταξη. οδηγίας προβλέπει ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει να προσαρµόσουν

τη νοµοθεσία τους προκειµένου να συµµορφωθούν µε την οδηγία
έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2004 και ότι οι νέες διατάξεις θα

3.6. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει τις ενέργειες που πραγµατοποίησε η εφαρµόζονται από 1ης Ιανουαρίου 2005.
Επιτροπή µε σκοπό την εναρµόνιση των διαδικασιών και τη θέσπιση
ενιαίας έγκρισης τύπου ΕΚ η οποία, σταδιακά, θα επιτρέπει στους

3.13. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει επίσης ότι το άρθρο 24 προβλέπει ότικατασκευαστές να ασκούν τη δραστηριότητά τους υπό διαφανείς
η αντικατάσταση των εθνικών εγκρίσεων τύπου από την ευρωπαϊκήκαι ισορροπηµένες συνθήκες ανταγωνισµού και να υπάγονται σε
έγκριση τύπου ΕΚ, η οποία και συνιστά τον απώτερο στόχοκοινές ρυθµιστικές διατάξεις, κυρίως όσον αφορά την ασφάλεια
της προτεινόµενης οδηγίας, θα πραγµατοποιηθεί ανά κατηγορίαστην εργασία, για τη χρήση των γεωργικών και δασικών ελκυστή-
οχηµάτων, µόλις προσαρµοστούν οι αντίστοιχες επιµέρουςρων και των εξοπλισµών τους.
οδηγίες. Ο πίνακας, όµως, που παρατίθεται στο παράρτηµα ΙΙ,
κεφάλαιο Β, µέρος Ι, «κατάλογος των επιµέρους οδηγιών», δείχνει
ότι, για πολλούς τύπους οχηµάτων, οι αντίστοιχες επιµέρους3.7. Η ΕΟΚΕ εγκρίνει τους στόχους της Επιτροπής, η οποία,
οδηγίες είναι ήδη εφαρµόσιµες ως έχουν.στο συµπέρασµα της αιτιολογικής έκθεσης της πρότασης οδηγίας,

αναφέρει ότι: «η προτεινόµενη οδηγία θα συµβάλει στην απλού-
Συνεπώς, για τους εν λόγω τύπους οχηµάτων, η ευρωπαϊκή έγκρισηστευση και επίσπευση των διοικητικών διαδικασιών που θα πρέπει
τύπου ΕΚ θα πρέπει να εφαρµόζεται ήδη από την έναρξη ισχύοςνα ακολουθούν οι κατασκευαστές για τη διάθεση των προϊόντων
των νέων διατάξεων, την 1η Ιανουαρίου 2005, όπως προβλέπεταιτους στο εµπόριο.»
στο άρθρο 23.

3.14. 'Οσον αφορά τις κατηγορίες οχηµάτων που αποτελούν3.8. Εντούτοις, εξετάζοντας τις διαδικασίες, τις εξαιρέσεις,
αντικείµενο είτε υφισταµένων επιµέρους οδηγιών οι οποίες πρέπειτη συνεκτίµηση ειδικών περιπτώσεων και τα παραρτήµατα της
να τροποποιηθούν είτε οδηγιών που δεν υπάρχουν ακόµη, ηπροτεινόµενης οδηγίας, η ΕΟΚΕ διερωτάται κατά πόσον έχει όντως
Επιτροπή προβλέπει να µεταθέσει την εφαρµογή της ευρωπαϊκήςαπλουστευτεί ο νοµικός µηχανισµός, δεδοµένου ότι παραπέµπει
έγκρισης τύπου ΕΚ ως εξής:σε περισσότερες από 43 επιµέρους υφιστάµενες οδηγίες, οι

οποίες συγκεντρώνονται στο παράρτηµα ΙΙ, κεφάλαιο Β, µέρος Ι,
— τρία χρόνια µετά την έναρξη ισχύος της τελευταίας επιµέρους«κατάλογος των επιµέρους οδηγιών».

οδηγίας που προσαρµόστηκε, για τους νέους τύπους οχηµά-
των,

— έξι χρόνια µετά την έναρξη ισχύος της τελευταίας επιµέρους
οδηγίας που προσαρµόστηκε, για όλα τα οχήµατα.(1) ΕΕ L 207 της 23.7.1998.
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3.15. ∆εδοµένου ότι δεν παρέχεται κανένα στοιχείο σχετικά µε 4.2. Η ΕΟΚΕ επιθυµεί η υιοθέτηση της προτεινόµενης οδηγίας
να αποτελέσει ευκαιρία για την τόνωση των εξαγωγών στοντην προθεσµία υιοθέτησης των τελευταίων επιµέρους οδηγιών που

πρέπει να εκδοθούν, η ΕΟΚΕ διερωτάται ποια θα είναι η πραγµατική καινοτόµο και ανταγωνιστικό αυτό κλάδο. Ως εκ τούτου, προτείνει
στην Επιτροπή να παρουσιάσει µελέτη των οικονοµικών προοπτι-ηµεροµηνία κατά την οποία θα εφαρµοστεί ουσιαστικά

καθ' ολοκληρίαν η προτεινόµενη οδηγία, ώστε να µπορεί επιτέλους κών σχετικά µε τις νέες δυνατότητες που θα διαθέτουν οι ευρωπαίοι
κατασκευαστές µετά από την εφαρµογή στα κράτη µέλη τωννα αποφέρει όλα τα επιδιωκόµενα θετικά αποτελέσµατα.
διαδικασιών της εν λόγω ευρωπαϊκής έγκρισης τύπου ΕΚ.

3.16. Η ΕΟΚΕ κρίνει αναγκαία την πρόβλεψη λογικών προ- 4.3. Η ΕΟΚΕ επιθυµεί να ορίσει η Επιτροπή συγκεκριµένη
θεσµιών που θα επιτρέπουν στους κατασκευαστές να προσαρ- προθεσµία για την έκδοση των τελευταίων επιµέρους οδηγιών και
µοστούν και στα κράτη µέλη να οργανωθούν αναλόγως. Λαµβά- να περιορίσει τις προθεσµίες εφαρµογής της ευρωπαϊκής έγκρισης
νοντας, όµως, υπόψη πόσο είναι επείγον, αλλά και χρήσιµο για τύπου ΕΚ µετά από την υιοθέτηση των εν λόγω οδηγιών,
τους κατασκευαστές να διαθέτουν µια ενιαία έγκριση τύπου που προκειµένου να µπορέσουν οι κατασκευαστές να διαθέτουν σφαι-
θα διευκολύνει τις εξαγωγές, εκφράζει την ευχή να περιοριστούν ρική άποψη της κατάστασης ώστε να αναπτύξουν περισσότερο την
οι προαναφερόµενες προθεσµίες των τριών και έξι χρόνων σε δύο αγορά τους.
και τέσσερα χρόνια αντίστοιχα.

4.4. Η ΕΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι η
προτεινόµενη οδηγία, που αποσκοπεί στην απλούστευση και
επίσπευση των διοικητικών διαδικασιών, δεν προβλέπει την αξιολό-

4. Συµπεράσµατα γηση της επίδρασης των νέων διατάξεων ως προς τον στόχο αυτό.
Προκειµένου να διευκολυνθεί το έργο της Επιτροπής, αλλά και να
αποφευχθεί η σύσταση νέας δοµής, η αποστολή της αξιολόγησης
θα έπρεπε να ανατεθεί στην επιτροπή προσαρµογής στις τεχνικές4.1. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την Επιτροπή στις ενέργειές της για

την εναρµόνιση των διαδικασιών για την ευρωπαϊκή έγκριση τύπου εξελίξεις, η οποία προβλέπεται στο άρθρο 21, και για την οποία
τα κράτη µέλη είναι ελεύθερα να υποδείξουν τους κατάλληλουςΕΚ ανά τύπο γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων και εγκρίνει την

πρόταση οδηγίας. εκπροσώπους.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που τροποποιεί για εικοστή πέµπτη φορά την
οδηγία 76/769/ΕΟΚ του Συµβουλίου περί προσεγγίσεως των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικη-
τικών διατάξεων των κρατών µελών που αφορούν περιορισµούς κυκλοφορίας στην αγορά και χρήσεως
µερικών επικινδύνων ουσιών και παρασκευασµάτων (ουσίες που ταξινοµούνται ως καρκινογόνες,

µεταλλαξιογόνες ή τοξικές για την αναπαραγωγή — κ/µ/τ)»

(COM(2002) 70 τελικό — 2002/0040 (COD))

(2002/C 221/03)

Στις 28 Φεβρουαρίου 2002, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του στις 8 Μαΐου 2002 (εισηγητής: ο κ. Colombo).

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου 2002), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

— 2 ταξινοµηµένες ως καρκινογόνες της κατηγορίας 1,1. Εισαγωγή

— 19 ταξινοµηµένες ως καρκινογόνες της κατηγορίας 2,1.1. Η υπό εξέταση πρόταση οδηγίας αποτελεί την τελευταία
τακτική ενηµέρωση των σηµείων 29, 30 και 31 της οδηγίας
76/769/ΕΟΚ που απαγορεύουν την εµπορία ουσιών που περιλαµ- — 5 ταξινοµηµένες ως µεταλλαξιογόνες της κατηγορίας 2,
βάνονται στους ειδικούς καταλόγους και έχουν ταξινοµηθεί ως
καρκινογόνες, µεταλλαξιογόνες ή τοξικές για την αναπαραγωγή. — 1 ταξινοµηµένη ως τοξική της κατηγορίας 1,

1.2. Κάθε εξάµηνο, σύµφωνα µε τις διατάξεις της οδηγίας — 16 ταξινοµηµένες ως τοξικές της κατηγορίας 2.
94/60/ΕΟΚ, η Επιτροπή υποχρεούται να υποβάλει στο Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο νέες προτάσεις για τη συµπερί-
ληψη ουσιών που, υπό το φως των νέων επιστηµονικών γνώσεων,
αποδεικνύεται ότι έχουν τα προαναφερθέντα αρνητικά χαρακτη-

3. Γενικές παρατηρήσειςριστικά. Στόχος είναι η επίτευξη ολοένα και υψηλότερης προστα-
σίας της υγείας των ευρωπαίων πολιτών και η προάσπιση της
εσωτερικής αγοράς.

3.1. Η ΟΚΕ θεωρεί θετικό, στη βάση των διατάξεων της οδηγίας
94/60/ΕΟΚ (περιορισµός κυκλοφορίας στην αγορά και χρήσεως

1.3. Η ΟΚΕ έχει εκδώσει γνωµοδοτήσεις για τις προηγούµενες µερικών επικινδύνων ουσιών και παρασκευασµάτων) και σύµφωνα
τροποποιήσεις, µε τελευταία τη γνωµοδότηση «Επικίνδυνες ουσίες µε όσα προβλέπονται στην οδηγία 67/548/ΕΟΚ (προσέγγιση των
— Κ/Μ/Τ (1)», στις οποίες παραπέµπει για τις παρατηρήσεις νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων για την
διαδικαστικού χαρακτήρα και για την εφαρµογή των τελικών ταξινόµηση, τη συσκευασία και την επισήµανση των επικινδύνων
αποφάσεων αυτών των τακτικών ενηµερώσεων. ουσιών), να παρουσιάζει η Επιτροπή περαιτέρω προτάσεις στο

Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο για την προσθήκη
νέων ουσιών ΚΜΤ κατηγορίας 1 και 2 ανά εξάµηνο.1.4. Επισηµαίνεται ότι, σύµφωνα µε την Επιτροπή, η διαδικασία

«τροποποίησης» και κατά συνέπεια προοδευτικής ή τακτικής
ενηµέρωσης, αποτελεί τη µοναδική µέθοδο σύµφωνα µε την

3.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η πρόταση µε την οποία ζητείται ναισχύουσα νοµοθεσία.
προστεθούν οι ουσίες που αναφέρονται στο σηµείο 2.1 ανωτέρω
στο προσάρτηµα περί των σηµείων 29, 30 και 31 του παραρτήµα-
τος Ι της πρότασης 76/769/ΕΟΚ, είναι θετική και απαραίτητη για

2. Πρόταση της Επιτροπής την καταπολέµηση του καρκίνου καθώς και χρήσιµη για την
προστασία της εσωτερικής αγοράς.

2.1. Στην πρόταση της Επιτροπής προβλέπεται, µε βάση τις
µέχρι σήµερα διαθέσιµες γνώσεις, η προσθήκη στο προσάρτηµα
των σηµείων 29, 30 και 31 του παραρτήµατος Ι της οδηγίας 3.3. Η αξιολόγηση αυτή βασίζεται στις µέχρι σήµερα γνώσεις

σχετικά µε τις ουσίες αυτές, και λαµβάνει υπόψη το χαµηλό76/769/ΕΟΚ του ακόλουθου αριθµού ουσιών:
οικονοµικό κόστος και τις συνέπειες στην απασχόληση καθώς και
την περιορισµένη χρήση των ουσιών αυτών και λόγω της έγκαιρης
ενηµέρωσης των επιχειρήσεων για την αντικατάστασή τους.(1) ΕΕ C 311 της 7.11.2001.
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3.4. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει τη σηµασία της πρότασης επειδή, πρωτοβουλίες από πλευράς εκπαίδευσης αρχίζοντας από το
σχολικό πληθυσµό.πέρα από την ενσωµάτωση των ενιαίων κανόνων για την κυκλοφο-

ρία των ουσιών και παρασκευασµάτων που έχουν ταξινοµηθεί ως
καρκινογόνα, µεταλλαξιογόνα και τοξικά για την αναπαραγωγή,
ενισχύει τη στρατηγική της ΕΕ που έχει σκοπό να αναπτύξει 4. Συµπεράσµατα
µία σειρά συντονισµένων πολιτικών που να αποσκοπούν στην
προστασία της υγείας και στη βελτίωση των συνθηκών διαβίωσης

4.1. Η ΟΚΕ, µπροστά σε αυτή τη µάστιγα της σύγχρονηςτων ευρωπαίων πολιτών.
κοινωνίας, αν και υποστηρίζει την υπό εξέταση πρόταση, υπογραµ-
µίζει την ανάγκη µετάβασης από αυτή τη φάση που χαρακτηρίζεται

3.5. 'Οσον αφορά την καταπολέµηση του καρκίνου, η ΟΚΕ από καθυστερηµένη παρέµβαση σε σχέση µε την εµφάνιση των
υπογραµµίζει, όπως υποστήριξε στη γνωµοδότησή της µε θέµα προβληµάτων, στη φάση εφαρµογής των προγραµµάτων συνολικής
«Σχέδιο δράσης για την καταπολέµηση του καρκίνου εντός του επανεξέτασης, όπως προβλέπεται στη Λευκή Βίβλο «Στρατηγική
πλαισίου δράσης στον τοµέα της δηµόσιας υγείας (1)», ότι κατά τις για µια µελλοντική πολιτική για τα χηµικά προϊόντα (2)». Αυτό σε
τελευταίες δεκαετίες έχουν αυξηθεί οι θάνατοι από καρκίνο στα ένα πρώτο στάδιο προβλέπει την εξέταση 30 000 χηµικών ουσιών
πλαίσια µιας προοδευτικής γήρανσης του πληθυσµού. και αποτελεί το πραγµατικό άλµα ποιότητας για την παραγωγή,

την εµπορία και τη χρήση χηµικών ουσιών στην ΕΕ.
3.6. Τα πιο πρόσφατα στοιχεία δείχνουν πράγµατι ότι στην
ΕΕ εµφανίζονται 1,5 εκατοµµύρια /ετησίως νέων κρουσµάτων 4.2. Κατά συνέπεια η ΟΚΕ προωθεί την ταχεία πρόοδο του
καρκίνου µε ένα σχεδόν εκατοµµύριο θανάτους που συνδέονται νέου προγράµµατος προκειµένου να διευκολυνθεί η µετάβαση από
ολοένα και περισσότερο µε τον τρόπο και τις συνθήκες διαβίωσης. τη σηµερινή στρατηγική που είναι κυρίως αµυντική στη στρατηγική
Η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι πρέπει συνεπώς να ληφθούν θετικά µέτρα που βασίζεται στην θεµελιώδη αρχή της πρόληψης, όπως προβλέ-
προκειµένου να µεταβληθούν και να αναπτυχθούν κατάλληλες πεται από τα προγράµµατα εφαρµογής της Λευκής Βίβλου.

(1) ΕΕ C 393 της 31.12.1994. (2) COM (2001) 88 τελικό.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε το «Σχέδιο κανονισµού της
Επιτροπής που αφορά την εφαρµογή του άρθρου 81, παράγραφος 3, της Συνθήκης ΕΚ σε ορισµένες

κατηγορίες κάθετων συµφωνιών και εναρµονισµένων πρακτικών στην αυτοκινητοβιοµηχανία»

(2002/C 221/04)

Στις 11 Φεβρουαρίου 2002, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε το ανωτέρω σχέδιο (1).

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του στις 8 Μαΐου 2002 (εισηγητής: ο κ. Regaldo).

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου 2002) η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 90 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 3 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.5. Οι εξελίξεις της διαδικασίας αξιολόγησης της εφαρµογής1. Εισαγωγή
του κανονισµού 1475/95 που περιλαµβάνονται στην έκθεση της
Ευρωπαϊκής Επιτροπής (2), οι µελέτες για την εξέλιξη των τεχνικών
διαχείρισης της δοµής διανοµής (3) και για τις προτιµήσεις των

1.1. Το άρθρο 81, παράγραφος 1, της Συνθήκης απαγορεύει καταναλωτών όσον αφορά τη διανοµή αυτοκινήτων (4) και η
στις επιχειρήσεις να συνάπτουν συµφωνίες που επηρεάζουν τον σηµασία της τροποποιηµένης προσέγγισης της πολιτικής ανταγωνι-
ανταγωνισµό και παρεµποδίζουν το εµπόριο µεταξύ των κρατών σµού όσον αφορά τους κάθετους περιορισµούς µε την υιοθέτηση
µελών. Ωστόσο, η Επιτροπή, βάσει του κανονισµού του Συµβου- του Καν. 2790/99, οδήγησαν την Επιτροπή να θεωρήσει απαρχαιω-
λίου αριθ. 19/65/ΕΟΚ, µπορεί να κηρύξει αυτεπαγγέλτως ή δια µένους τους υφιστάµενους κανόνες που προβλέπονται στον
κανονισµού ανεφάρµοστη την απαγόρευση της παραγράφου 1, σε Κανον. 1475/95. Ο υφιστάµενος κανονισµός, σύµφωνα µε την
οποιαδήποτε συµφωνία ή κατηγορία συµφωνιών µεταξύ επιχει- Επιτροπή, δεν είναι πλέον σε θέση να ανταποκριθεί επαρκώς στις
ρήσεων, δυνάµει της παραγράφου 3, όταν πληρούνται οι τέσσερις διαρθρωτικές αλλαγές της αγοράς και στην ικανοποίηση των
προβλεπόµενοι όροι. αναγκών των καταναλωτών που για να επωφεληθούν πλήρως των

πλεονεκτηµάτων του συστήµατος πρέπει να δηµιουργηθούν οι
προϋποθέσεις για µεγαλύτερο ανταγωνισµό που να επιτρέπει στους
καταναλωτές να επωφελούνται της ενιαίας αγοράς αγοράζοντας1.2. Οι κάθετες συµφωνίες διανοµής και εξυπηρέτησης µετά
το αυτοκίνητο στο κράτος µέλος όπου έχει τη χαµηλότερη τιµή.την πώληση, στον τοµέα της αυτοκινητοβιοµηχανίας, διέπονται
Εξ ου και η ανάγκη θέσπισης νέου κανονισµού απαλλαγής για τηνσήµερα, όσον αφορά το άρθρο 81 της Συνθήκης, από τον
κατηγορία των κάθετων συµφωνιών και των εναρµονισµένωνκανονισµό αριθ. 1475/95 η ισχύς του οποίου λήγει στις
πρακτικών στην αυτοκινητοβιοµηχανία όσον αφορά τη διανοµή30 Σεπτεµβρίου 2002.
των αυτοκινήτων και την εξυπηρέτηση µετά την πώληση.

1.3. Η εµπειρία που έχει αποκτηθεί από αυτόν τον τύπο
συµφωνιών, και έχει ξεκινήσει από το µακρινό 1974 µε την

1.6. Ο νέος κανονισµός, µετά την περίοδο διαβούλευσης, καιαπόφαση BMW, συνεχίστηκε το 1985 µε την υιοθέτηση του
πριν την επίσηµη υιοθέτηση από την Επιτροπή, πρέπει να τεθεί σεκανονισµού 123/85, επιβεβαιώθηκε στον ισχύοντα κανονισµό
ισχύ την 1η Οκτωβρίου 2002. Προβλέπεται µεταβατική περίοδος1475/95 και συνετέλεσε στο να καθοριστούν κατηγορίες κάθετων
ενός έτους, µέχρι την 1η Οκτωβρίου 2003, για την προσαρµογήσυµφωνιών που πληρούν τους όρους που προβλέπονται στο
των υφιστάµενων συµφωνιών. Η λήξη του προβλέπεται για τιςάρθρο 81, παράγραφος 3.
31 Μαΐου 2010 ούτως ώστε να συµπέσει µε την ηµεροµηνία
λήξης του κανονισµού 2790/99 που προβλέπει την γενική
απαλλαγή στην κατηγορία των κάθετων συµφωνιών.

1.4. Η Επιτροπή διερωτάται κατά πόσον το σύστηµα που
συνδυάζει την επιλεκτική και αποκλειστική διανοµή και προβλέπει
ένα ενιαίο πρότυπο για τη διανοµή αυτοκινήτων, απαλλάσσεται
από τις διατάξεις του άρθρου 81, § 3, της Συνθήκης που προβλέπει
τη σύναψη συµφωνιών µεταξύ επιχειρήσεων εάν «συµβάλλουν στη
βελτίωση της παραγωγής ή της διανοµής των προϊόντων ή στην

(2) COM(2000) 743 της 15ης Νοεµβρίου 2000.προώθηση της τεχνικής ή οικονοµικής προόδου, εξασφαλίζοντας
(3) «Study of the impact of legislative scenarios about motor vehicleσυγχρόνως στους τελικούς χρήστες (καταναλωτές) δίκαιο τµήµα distribution» (Μελέτη του αντίκτυπου των νοµοθετικών σεναρίων

από το όφελος που προκύπτει». σχετικά µε τη διανοµή αυτοκινήτων), Andersen Consulting.
(4) «Customer Preferences for existing and potential Sales and

Servicing Alternatives in Automobile Distribution» (Προτιµήσεις
των πελατών για τις υπάρχουσες και δυνητικές πωλήσεις και εναλλακτι-
κές δυνατότητες εξυπηρέτησης των πελατών στη διανοµή αυτοκινή-
των), Dr. Lademann.(1) ΕΕ C 67 της 16.3.2002.
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2. Το νέο νοµικό πλαίσιο για τη διανοµή αυτοκινήτων και 2.4. 'Οσον αφορά την εξυπηρέτηση µετά την πώληση:
τη σχετική εξυπηρέτηση µετά την πώληση

— Η σχέση πώληση/εξυπηρέτηση µετά την πώληση αναδιοργα-
νώνεται ούτως ώστε ο διανοµέας να έχει τη δυνατότητα να2.1. Το σχέδιο κανονισµού που βασίζεται στη νέα πολιτική
παρέχει ο ίδιος υπηρεσίες ή να αναθέτει υπεργολαβία σεανταγωνισµού για τους κάθετους περιορισµούς που ορίζονται
εξουσιοδοτηµένους επισκευαστές.στον γενικό κανονισµό αριθ. 2790/99, είναι πολύ καινοτόµο και,

αν και αυστηρότερο, είναι λιγότερο περιοριστικό και πιο ευέλικτο
— Οι ανεξάρτητοι επισκευαστές θα µπορούν, εάν ικανοποιούναπό το προηγούµενο 1475/95.

τα ποιοτικά κριτήρια που θέτει ο κατασκευαστής, να γίνονται
εξουσιοδοτηµένοι επισκευαστές.

2.2. Οι κυριότερες καινοτοµίες είναι:

— Προβλέπεται η υποχρέωση για τους επίσηµους διανοµείς
— Εισάγονται διαφοροποιηµένα µερίδια αγοράς, 30 % για την (αντιπροσώπους και εξουσιοδοτηµένα καταστήµατα) να

αποκλειστική διανοµή, 40 % για την επιλεκτική διανοµή, παρέχουν εγγυήσεις και υπηρεσίες για τα καινούργια αυτο-
30 % για τη διανοµή ανταλλακτικών ή παροχή υπηρεσιών. κίνητα σε ολόκληρη την κοινή αγορά.
∆εν προβλέπεται ενιαίο αυστηρό πρότυπο για τη διανοµή και
δεν είναι πλέον δυνατός οσυνδυασµός αποκλειστικότητας και

— Για τους εξουσιοδοτηµένους επισκευαστές δεν θα εφαρµό-επιλεκτικότητας όπως προβλέπει το υφιστάµενο καθεστώς.
ζονται οι ρήτρες τόπου εγκατάστασης και µη ανταγωνισµού.

— Παρέχεται σειρά επιλογών στους κατασκευαστές, διανοµείς
— Οι επισκευαστές που συµµετέχουν στο δίκτυο διανοµήςκαι µεταπωλητές.

αυτοκινήτων, οι διανοµείς ανταλλακτικών, οι τελικοί χρήστες
και οι ανεξάρτητοι επισκευαστές θα µπορούν να προµηθεύο-— Οι παραγωγοί µπορούν να επιλέξουν συµφωνίες:
νται τα γνήσια ανταλλακτικά από τον κατασκευαστή τους ή
από τρίτους της επιλογής τους.— αποκλειστικής διανοµής,

— ποιοτικής επιλεκτικής διανοµής, — Οι παραγωγοί γνήσιων ανταλλακτικών θα µπορούν να θέτουν
το σήµα τους ή το λογότυπό τους στα προϊόντα τους είτε

— ποιοτικής και ποσοτικής επιλεκτικής διανοµής. τα διαθέτουν στους κατασκευαστές αυτοκινήτων είτε σε
επισκευαστές µε σκοπό την αντικατάσταση. Οι εγκεκριµένοι

— Καθορίζεται «µαύρος κατάλογος» βασικών ρητρών που δεν επισκευαστές θα µπορούν να χρησιµοποιούν ανταλλακτικά
τυγχάνουν απαλλαγής κατ' εφαρµογή της αρχής «όλα είναι εφάµιλλης ποιότητας για την επισκευή και τη συντήρηση του
νόµιµα εκτός από ό,τι απαγορεύεται ρητά». αυτοκινήτου, ωστόσο κατά την περίοδο της εγγύησης είναι

υποχρεωµένοι να χρησιµοποιούν τα γνήσια ανταλλακτικά
που προµηθεύει ο κατασκευαστής.

2.3. 'Αλλα σηµαντικά στοιχεία που αποσκοπούν στην αύξηση
του ανταγωνισµού αργότερα και στην διεύρυνση της επιλογής για

— Οι ανεξάρτητοι επισκευαστές πρέπει να λαµβάνουν από τοντον καταναλωτή:
κατασκευαστή όλες τις τεχνικές πληροφορίες, τον εξοπλισµό
διάγνωσης και άλλες συσκευές και εξαρτήµατα συµπεριλαµ-— Αύξηση του ανταγωνισµού µεταξύ των διανοµέων των
βανοµένου του συνόλου του σχετικού λογισµικού και τηνκρατών µελών (ενδοσηµατικός ανταγωνισµός/intraband) και
αναγκαία κατάρτιση για την επισκευή των αυτοκινήτωνολοκλήρωση των αγορών µε τα συστήµατα επιλεκτικής
οχηµάτων.διανοµής µέσω:

— της δυνατότητας πραγµατοποίησης ενεργητικών
2.5. Η καταγγελία της σύµβασης µεταξύ κατασκευαστή καιπωλήσεων (προσωπικά ηλεκτρονικά ταχυδροµεία-δια-
αντιπροσώπου πρέπει να αιτιολογείται από τον προµηθευτή. Σεδίκτυο)
περίπτωση διαφορών µεταξύ προµηθευτή και διανοµέα προβλέπε-
ται η δυνατότητα προσφυγής σε ανεξάρτητο εµπειρογνώµονα ή— της απαγόρευσης της ρήτρας τόπου εγκατάστασης.
διαιτητή.

— Ανάπτυξη της δυνατότητα πώλησης σηµάτων περισσοτέρων
κατασκευαστών.

3. Γενικές παρατηρήσεις— ∆ιεύρυνση του ρόλου των µεσολαβητών που ενεργούν
κατ' εντολή του καταναλωτή.

— Υποχρέωση του αποκλειστικού διανοµέα να πωλεί σε ανεξάρ- 3.1. H EOKE επισηµαίνει ότι η νέα πρόταση, που είναι ιδιαίτερα
τητους µεταπωλητές µη µέλη του δικτύου. καινοτόµος, µπορεί, κατ' αρχήν να γίνει αποδεκτή διότι εντάσσεται

στην προοπτική που αναφέρει η ΕΟΚΕ στις προηγούµενες γνωµο-
δοτήσεις της για τους κανονισµούς 123/85, 1475/95, που— Κανένας περιορισµός για τις παθητικές πωλήσεις και ρήτρα

διαθεσιµότητας για οποιοδήποτε όχηµα, καθορισµός των αναφέρονται στη διανοµή αυτοκινήτων οχηµάτων, για τον καν.
Αριθ. 2790/99 που διέπει γενικά τις κάθετες συµφωνίες και τέλοςόρων πώλησης, των συστηµάτων παράδοσης των προϊόντων

και των παροχών µε βάση την κοινή αγορά και όχι πλέον σε στη γνωµοδότησή της για την έκθεση αξιολόγησης του καν.
1475/95, που υιοθέτησε η ΕΟΚΕ στις 31 Μαΐου 2001.εθνική κλίµακα.
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3.2. Ιδιαίτερα, σε αυτή την τελευταία γνωµοδότηση, η ΕΟΚΕ, 3.7. Ιδιαίτερα, η εισαγωγή ορίων µεριδίων αγοράς µε ποσοστά
που διαφοροποιούνται ανάλογα µε τον προεπιλεγµένο τύποστα συµπεράσµατά της τασσόταν υπέρ της διατήρησης της

απαλλαγής κατά κατηγορίες για τη διανοµή των αυτοκίνητων διανοµής θα επιτρέψει στις κάθετες συµφωνίες που βρίσκονται
κάτω από τα προκαθορισµένα όρια να επωφεληθούν µιας υποτιθέ-οχηµάτων και συνιστούσε στην Επιτροπή να διερευνήσει µεθόδους

για την τροποποίηση και την παράταση του υφιστάµενου κανο- µενης συµβατότητας για την απαλλαγή κατά κατηγορία, ενώ
εκείνες που είναι πάνω από τα όρια, αν και δεν είναι παράνοµες, θανισµού. Εξάλλου, η ΕΟΚΕ στην ίδια γνωµοδότηση υπογράµµιζε

ότι «ο στόχος προτεραιότητας του νέου κανονισµού θα πρέπει µπορούν να ζητούν ατοµική εξέταση µε βάση τις κατευθυντήριες
γραµµές για τους κάθετους περιορισµούς. Η απαλλαγή κατάνα είναι η συνολική αύξηση του επιπέδου του ανταγωνισµού

προκειµένου να βελτιωθεί η καλή διαβίωση και η ασφάλεια του κατηγορία δεν µπορεί ωστόσο να παρέχεται ανεξαρτήτως οπιουδή-
ποτε ορίου εάν δεν τηρείται ο «µαύρος κατάλογος» των βασικώνκαταναλωτή καθώς και η λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. Για

να επιδιωχθούν οι στόχοι αυτοί ο νέος κανονισµός θα πρέπει περιορισµών που δεν τυγχάνουν απαλλαγής (λόγω των αντι-
ανταγωνιστικών συνεπειών που παράγουν).να βελτιώσει µε συγκεκριµένους τρόπους την προστασία του

αντιπροσώπου και να προωθήσει τις ΜΜΕ που ασκούν δραστηριό-
τητα στο ευρωπαϊκό σύστηµα αυτοκινήτων» (1).

3.8. Ο νέος κανονισµός προβλέπει επίσης στο άρθρο 7 την
αποκέντρωση σε εθνικό επίπεδο της εφαρµογής της διάταξης που3.3. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της διότι διαπιστώνει
προβλέπεται στο άρθρο 81 όταν οι συνέπειες των συµφωνιώνότι ο νέος κανονισµός ανταποκρίνεται σε µεγάλο βαθµό στις
περιορίζονται σε εθνικό έδαφος. Η ΕΟΚΕ, όπως έχει εκφράσειανησυχίες αυτές:
στις προαναφερθείσες γνωµοδοτήσεις της, για να αποφευχθούν
κίνδυνοι όπως ο κίνδυνος µη ενιαίας εφαρµογής των κανόνων, ο— Προέχει το συµφέρον του καταναλωτή και του παρέχονται
κατακερµατισµός της αγοράς, ή η διαφορετική εφαρµογή τηςµεγάλες δυνατότητες επιλογής σε ολόκληρη την κοινή
πολιτικής ανταγωνισµού επαναλαµβάνει την «αρχή ενιαίας θυρίδαςαγορά,
στην Ευρώπη (one stop shop)» που θα πρέπει πάντα να έχει την
προτεραιότητα σε περίπτωση αποκεντρωµένης εφαρµογής των— Προβλέπονται µέτρα για την αύξηση του ανταγωνισµού
αντιµονοπωλιακών κανόνων.µεταξύ των διανοµέων στον τοµέα των πωλήσεων και της

εξυπηρέτησης µετά την πώληση,

— Αυξάνεται ο ανταγωνισµός στον τοµέα παραγωγής και 3.9. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει εξάλλου ότι η πολυπλοκότητα
διανοµής ανταλλακτικών, της διευθέτησης του νέου κανονισµού καθιστά αναγκαίο τον

καθορισµό ειδικών «κατευθυντήριων γραµµών» που να συµβιβά-
— Και τέλος, ενισχύεται η εµπορική ανεξαρτησία των µεταπω- ζουν την ευέλικτη και πραγµατιστική προσέγγιση που θέλει να

λητών- απαραίτητο στοιχείο που τους επιτρέπει να παρέχουν ακολουθήσει η Επιτροπή µε την απαίτηση νοµικής ασφάλειας για
καλύτερες υπηρεσίες στον αγοραστή- µέσω της µεγαλύτερης τους οικονοµικούς φορείς, που στην πλειοψηφία τους είναι
προστασίας των συµβάσεων σε περίπτωση λύσεώς τους και µικροµεσαίοι (πάνω από 280 000 ΜΜΕ).
της επίλυσης των διαφορών µε την προσφυγή σε διαιτησία.

3.4. Εξάλλου η ΕΟΚΕ διαπιστώνει µε ικανοποίηση ότι οι
συστάσεις της για την ανάγκη διατήρησης ειδικού κανονισµού για

4. Ειδικές παρατηρήσειςτην απαλλαγή κατά κατηγορία στον τοµέα του αυτοκινήτου,
ελήφθησαν υπόψη από την Επιτροπή, η οποία αναγνωρίζει ότι οι
γενικοί κανόνες ανταγωνισµού για τις κάθετες συµφωνίες διανοµής
(Καν. 2790/99) δεν εφαρµόζονταν στη διανοµή αυτοκινήτων
οχηµάτων. 4.1. ∆ιαχωρισµός αποκλειστικής και επιλεκτικής διανοµής

3.5. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ωστόσο ότι το πολύπλοκο σύστηµα
4.1.1. Η Επιτροπή θεωρεί ότι ένα ενιαίο πρότυπο για τητων µέτρων που προβλέπονται στον νέο κανονισµό, εάν ερµηνευθεί
διανοµή αυτοκινήτων, αποτέλεσµα του συνδυασµού αποκλειστικήςκατά τρόπο περιοριστικό ή επεκτατικό, ενδέχεται να µειώσει τη
και επιλεκτικής διανοµής, δεν είναι πλέον κατάλληλο για τηννοµική ασφάλεια και να οδηγήσει σε µορφές συγκέντρωσης της
αυτοκινητοβιοµηχανία. Προτείνει ωστόσο στις επιχειρήσεις να«εγκατάστασης της διανοµής», της εξυπηρέτησης µετά την πώληση
επιλέξουν µεταξύ αποκλειστικής και επιλεκτικής διανοµής βάσεικαι της παραγωγής ανταλλακτικών, µε συνέπεια την εξαφάνιση
ποσοτικών κριτηρίων, πράγµα που κατά τη γνώµη της παρέχειαπό την αγορά σηµαντικού αριθµού ΜΜΕ και µε αρνητικές
στους παραγωγούς µεγαλύτερη ευελιξία επιλογής.επιπτώσεις στην απασχόληση και στα προσδοκώµενα οφέλη για

τον καταναλωτή.

4.1.2. Η ΕΟΚΕ αµφιβάλλει εάν αυτή η πρόταση θα έχει τα
προσδοκώµενα αποτελέσµατα. Υποστηρίζει αντιθέτως ότι οι όροι3.6. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι ο νέος κανονισµός προβλέπει την

εισαγωγή µεριδίων της αγοράς, και παρέχει στους οικονοµικούς που προτείνονται για την αποκλειστική και επιλεκτική ποσοτική
διανοµή θα οδηγήσουν την πλειοψηφία των παραγωγών ναφορείς του συστήµατος της αυτοκινητοβιοµηχανίας ευρύτερη

επιλογή όσον αφορά τη διανοµή. επιλέξουν το σύστηµα επιλεκτικής διανοµής βάσει ποσοτικών
κριτηρίων. Με άλλα λόγια, είναι πιθανό, στο πλαίσιο του νέου
κανονισµού απαλλαγής κατά κατηγορία, να εµφανιστεί ένα δεσπό-
ζον πρότυπο διανοµής αυτοκινήτων.(1) ΕΕ C 221 της 7.8.2001.
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4.2. Υποχρέωση µη άσκησης ανταγωνισµού (άρθρο 1, β) 4.4.3. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ωστόσο σκόπιµο να προβεί στις ακόλου-
θες παρατηρήσεις: τα όρια των µεριδίων αγοράς αποτελούν
προσέγγιση της αγοραίας δύναµης και όχι ένα απόλυτα αξιόπιστο

4.2.1. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι ο νέος κανονισµός µειώνει στο ποσοτικό στοιχείο. Η προσέγγιση αυτή είναι κατάλληλη για την
50 % την υποχρέωση των συνολικών ετήσιων προµηθειών αγαθών Επιτροπή αλλά όχι για τα µέρη. Βάσει τούτων, τα µέρη θα πρέπει
και υπηρεσιών που αναφέρονται στη σύµβαση, έναντι του 80 % να µπορούν να διαθέτουν µία κάποια ευελιξία όσον αφορά τα όρια
που προβλεπόταν στον Κανον. 2790/99, στον οποίο εξάλλου των µεριδίων αγοράς.
βασίζεται. Η ΕΟΚΕ, προκειµένου να εξασφαλίσει την πρόσβαση
νέων φορέων, τη δυνατότητα πώλησης σηµάτων περισσοτέρων
κατασκευαστών, και την αύξηση του ανταγωνισµού, κρίνει σκόπιµο 4.5. 'Οπως έχει ήδη τονίσει σε προηγούµενες γνωµοδοτήσεις,
το ποσοστό αυτό να φτάσει τουλάχιστον το 65 %. όσον αφορά τα µερίδια αγοράς, η ΕΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο να

µπορούν οι επιχειρήσεις να διαθέτουν τα κατάλληλα µέσα ερµη-
νείας όπως ενδεδειγµένες «κατευθυντήριες γραµµές» για τον σωστό

4.2.2. Η ΕΟΚΕ αποδέχεται µε ικανοποίηση τους πιο συγκεκρι- προσδιορισµό της αγοράς που αναφέρεται στο προϊόν και της
µένους ορισµούς σχετικά µε τα «γνήσια ανταλλακτικά» (άρθρο 1, γεωγραφικής αγοράς προκειµένου να µπορέσουν οι επιχειρήσεις να
ιζ) και τα «ανταλλακτικά εφάµιλλης ποιότητας» (άρθρο 1, ιη). πραγµατοποιήσουν την αυτόνοµη αξιολόγηση των αποτελεσµάτων
Τούτο θα δώσει µεγαλύτερη διαφάνεια και υψηλότερα επίπεδα των συµφωνιών στην αγορά µε το µεγαλύτερο δυνατό βαθµό
ανταγωνισµού στην αγορά των επισκευών που θα είναι προς νοµικής ασφάλειας.
όφελος του καταναλωτή/πελάτη τόσο από πλευράς τιµής όσο και
από πλευράς ασφάλειας.

4.5.1. Στις κατευθυντήριες γραµµές θα πρέπει ναπροβλέπονται
ακριβή και σαφή επεξηγηµατικά σηµειώµατα, συµπληρωµένα µε
ειδικά παραδείγµατα υπολογισµού των µεριδίων αγοράς για

4.3. Πεδίο εφαρµογής (άρθρο 2) συµφωνίες ευρωπαϊκής, εθνικής ή περιφερειακής κλίµακας, που
θα αυξήσουν µε τον τρόπο αυτό την νοµική ασφάλεια των
επιχειρήσεων.4.3.1. Η ΕΟΚΕ παρατηρεί (άρθρο 2.1) ότι το πεδίο εφαρµογής

του νέου κανονισµού προέρχεται άµεσα από τη διάταξη που
προβλέπεται στο γενικό κανονισµό για τις κάθετες συµφωνίες 4.6. Αναφορικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής για τις
(κανον. 2790/99). ∆ιευρύνεται το πεδίο εφαρµογής των συµφω- «Συµφωνίες ήσσονος σηµασίας» (ΕΕ C 368 της 22.12.2001), η
νιών που συνάπτονται µεταξύ δύο ή περισσοτέρων επιχειρήσεων ΕΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να διευκρινίσει στις κατευθυντήριες
που δραστηριοποιούνται σε διαφορετικό επίπεδο της αλυσίδας γραµµές την εφαρµοσιµότητα των ορίων των µεριδίων αγοράς που
παραγωγής ή διανοµής, αυξάνοντας µε τον τρόπο αυτό τις προβλέπονται στις συµφωνίες διανοµής αυτοκινήτων.
δυνατότητες που παρέχονται στους φορείς της αγοράς να αγορά-
ζουν, να πωλούν ή να µεταπωλούν αυτοκίνητα, ανταλλακτικά ή
υπηρεσίες επισκευής και συντήρησης.

4.7. Καταγγελία της συµφωνίας διανοµής (άρθρο 3,§ 5 και 6)
4.3.2. Η ΕΟΚΕ αποδέχεται ωστόσο µε ικανοποίηση την εισα-
γωγή στον νέο κανονισµό των κάθετων συµφωνιών που

4.7.1. Η Επιτροπή έχει προτείνει τρία προληπτικά µέτρα γιασυνάπτονται µεταξύ ενώσεων επιχειρήσεων αντιπροσώπων λιανικής
τους διανοµείς σε περίπτωση που ένας προµηθευτής επιθυµεί ναπωλήσεως και των µελών τους ή µεταξύ ενώσεων και των
καταγγείλει τη συµφωνία διανοµής.προµηθευτών τους, δεδοµένου ότι πρόκειται για ένα αίτηµα που η

ΕΟΚΕ είχε ήδη υποβάλει στη γνωµοδότησή της σχετικά µε τον
κανονισµό για τις κάθετες συµφωνίες.

4.7.2. Το πρώτο, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 3, § 5,
προβλέπει ότι ο προµηθευτής οφείλει να δεχτεί βάσει της συµφω-
νίας την υποχρέωση να αναφέρει αναλυτικά τους λόγους της
καταγγελίας, λόγους που δεν πρέπει να περιλαµβάνουν τους4.4. 'Ορια των µεριδίων αγοράς (άρθρο 3, § 1, 2 και 3)
περιορισµούς και τους όρους που προβλέπονται στα άρθρα 4
και 5.

4.4.1. Η Επιτροπή αποφάσισε να θεσπίσει όρια µεριδίων αγοράς
για να τονίσει το γεγονός ότι τα αποτελέσµατα όσον αφορά

4.7.2.1. Η ΕΟΚΕ συµµερίζεται την άποψη αυτή κρίνονταςτην αύξηση της αποτελεσµατικότητας των συµφωνιών διανοµής
απαραίτητο να χορηγηθεί στον διανοµέα µια ελάχιστη δυνατήαυτοκινήτων θα αντισταθµίσουν τις αντι-ανταγωνιστικές συνέπειες
προστασία µε την κοινοποίηση των λόγων καταγγελίας, και κυρίωςµόνον στο βαθµό που η αγοραία δύναµη των επιχειρήσεων
για να αποφευχθεί να καταγγείλει τη συµφωνία ο προµηθευτήςεκτίθεται στον ανταγωνισµό µεταξύ σηµάτων. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί
λόγω πρακτικών που δεν αποτελούν αντικείµενο περιορισµούµε την αναγκαιότητα ορίων µεριδίων της αγοράς.
σύµφωνα µε τον κανονισµό.

4.4.2. ∆έχεται µε ικανοποίηση το όριο του 40 % για τα
συστήµατα επιλεκτικής διανοµής που βασίζεται σε ποσοτικά 4.7.2.2. Η ΕΟΚΕ συνιστά προκειµένου να αποφευχθεί το

ενδεχόµενο χρησιµοποιήσεως ψευδούς αιτιολογίας εκ µέρους τουκριτήρια καθώς και την απόφαση µη εισαγωγής ορίων για τις
συµφωνίες ποιοτικής επιλεκτικής διανοµής. Εγκρίνει εξάλλου τη προµηθευτή, όπου δεν παρέχεται κατάλληλη αποζηµίωση, η

αιτιολογία του προµηθευτή να είναι αντικειµενική, άνευ διακρίσεωνλογική ορίων των µεριδίων αγοράς 30 % για την αποκλειστική
διανοµή και για τις συµφωνίες αποκλειστικής διάθεσης. και διάφανη.
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4.7.3. Το δεύτερο προληπτικό µέτρο συνίσταται στην υπο- 5.1.2. Εξάλλου µε την άρση της ρήτρας θα µπορούσαν
ενδεχοµένως να σηµειωθούν στην αγορά στρεβλώσεις του ανταγω-χρέωση (άρθρο 3, § 6) για τον προµηθευτή να κοινοποιήσει την

καταγγελία δύο έτη πριν. Η περίοδος αυτή µπορεί να µειωθεί στο νισµού εις βάρος των µικρών και µεσαίων επιχειρήσεων οι οποίες
δύσκολα θα ευεργετηθούν από τη δυνατότητα εγκατάστασηςένα έτος εάν ο προµηθευτής είναι υποχρεωµένος βάσει νόµου ή

βάσει ιδιαίτερων συµφωνιών να καταβάλει εύλογη αποζηµίωση πρόσθετων σηµείων πώλησης στην κοινή αγορά, καθώς και
φαινόµενα συγκέντρωσης µεγάλων επιχειρήσεων που θα εγκα-κατά τη λύση της συµφωνίας ή εάν ο προµηθευτής θεωρεί

απαραίτητη την αναδιοργάνωση του συνόλου ή ουσιώδους τµήµα- τασταθούν κυρίως γύρω από τα µεγάλα αστικά κέντρα. 'Ολα αυτά
ενδέχεται να οδηγήσουν τους κατασκευαστές να αναθέσουν σετος του δικτύου του.
υπεργολαβίες το δίκτυο διανοµής για να µη χάσουν τον έλεγχο
(έκθεση Lademann).

4.7.3.1. Η ΕΟΚΕ διατηρεί έντονες επιφυλάξεις σχετικά µε τη
διατύπωση του άρθρου 3, § 6, β). Η προθεσµία κοινοποίησης ενός
έτους χωρίς αποζηµίωση φαίνεται να επιτρέπεται, και τούτο χωρίς 5.1.3. Το σύνολο αυτών των στοιχείων ενδέχεται να µειώσει τη
επαρκείς εγγυήσεις, από την ανάγκη αναδιοργάνωσης του συνόλου πυκνότητα και την αναγκαία κατανοµή των επιχειρήσεων στη
ή ουσιώδους τµήµατος του δικτύου. Πρέπει η δυνατότητα αυτή συγκεκριµένη εδαφική περιοχή, καθώς και να συµβάλει στη
να περιοριστεί στην αναδιοργάνωση του συνόλου; Σε αντίθετη δηµιουργία ενός πραγµατικού ολιγοπωλίου στη διανοµή µε πιθανή
περίπτωση, γιατί να προβλέπεται µείωση των υποχρεώσεων του συνέπεια τη στρέβλωση του ανταγωνισµού και την επιδείνωση τωνπροµηθευτή σχετικά µε την προειδοποίηση των δύο ετών; Λόγω σχέσεων µε τον πελάτη/καταναλωτή που χαρακτηρίζει κυρίως τις
της αρκετά προσωρινής θέσης του διανοµέα και των σηµαντικών ΜΜΕ.
επενδύσεων που έχει πραγµατοποιήσει για εγκαταστάσεις, η
περίοδος των δύο ετών αποτελεί την ελάχιστη προθεσµία, εξαιρού-
µενων έκτακτων περιστάσεων ή στην περίπτωση που η συµφωνία ή

5.1.4. Η ΕΟΚΕ διερωτάται εάν η Επιτροπή έχει εφαρµόσειο νόµος προβλέπουν την καταβολή εύλογης αποζηµίωσης.
δεόντως στη ρήτρα του τόπου εγκατάστασης το κριτήριο της
αναγκαιότητας (άρθρο 81, § 3, α) της Συνθήκης).

4.7.4. Το τρίτο µέτρο αφορά την προσφυγή σε διαιτησία σε
περίπτωση διαφοράς µεταξύ προµηθευτή και διανοµέα. Η ΕΟΚΕ
συµφωνεί πλήρως µε την πρόταση της Επιτροπής να επεκταθεί το 5.1.5. Πράγµατι, η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι οι στόχοι ανάπτυξης των
πεδίο εφαρµογής της διαιτησίας προκειµένου να συµπεριληφθεί διασυνοριακών πωλήσεων, η σύγκλιση των τιµών µεταξύ κρατών
και η σύναψη συµφωνιών διανοµής. Η ΕΟΚΕ εκφράζει επίσης την µελών και ο µεγαλύτερος ανταγωνισµός µεταξύ διανοµέων, όπως
ικανοποίησή της για το γεγονός ότι η Επιτροπή έλαβε υπόψη της εύχεται η Επιτροπή, θα µπορούσαν να επιτευχθούν — χωρίς την
την πρόταση που είχε διατυπώσει προς αυτήν την κατεύθυνση σε προσθήκη της κατάργησης της ρήτρας του τόπου εγκατάστασης
προηγούµενη γνωµοδότησή της (1). — µε τις βασικές καινοτοµίες που ήδη προβλέπονται στον νέο

κανονισµό όπως: η ελευθέρωση των ενεργητικών πωλήσεων του
αντιπροσώπου (συµπεριλαµβανοµένων και όσων πραγµατοποιού-

4.7.4.1. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι η προσφυγή στη διαιτησία νται µε το διαδίκτυο), η πλήρης ελευθέρωση των πωλήσεων
πρέπει να προβλέπεται στην συµφωνία διανοµής και υποστηρίζει µέσω µεσαζόντων, η αποσύνδεση των στόχων πώλησης από τη
σθεναρά την απαίτηση αυτή που προσδίδει νοµική εγκυρότητα στο συγκεκριµένη εδαφική περιοχή και η ελευθερία του αντιπροσώπου
δικαίωµα της διαιτησίας. να διαχειρίζεται τα αποκαλούµενα «εφάµιλλα προϊόντα » µε το

κριτήριο των προϊόντων που προορίζονται για την τοπική αγορά
(άρθρο 4 στ).

5. Περιορισµοί ιδιαίτερης σοβαρότητας (άρθρο 4)
5.1.6. Μόνον εάν οι προαναφερθείσες καινοτοµίες δεν έχουν
τα προσδοκώµενα αποτελέσµατα της σύγκλισης των τιµών, της
ολοκλήρωσης της αγοράς και του ενδοσηµατικού ανταγωνισµού,

5.1. Ρήτρες τόπου εγκατάστασης άρθρα 4 δ) και 5 στ) η Επιτροπή θα έχει τη δυνατότητα να προβεί σε περαιτέρω µελέτη
µε την ευκαιρία της περιοδικής αξιολόγησης της λειτουργίας του
νέου κανονισµού και, εάν χρειαστεί, να εισαγάγει τότε την

5.1.1. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την επιλογή απαγόρευση της ρήτρας του τόπου εγκατάστασης και της δυνατό-
της Επιτροπής όσον αφορά τα αυτοκίνητα οχήµατα που διαφέρουν τητας των διανοµέων να ανοίγουν σηµεία πώλησης εκτός της
από τα επιβατικά αυτοκίνητα, αλλά διερωτάται για τη σκοπιµότητα έδρας τους.
κατάργησης της ρήτρας του τόπου εγκατάστασης για την επι-
λεκτική διανοµή αυτοκινήτων εφόσον αυτή παρουσιάζει, κατά
πρώτο λόγο, σηµαντικά προβλήµατα ερµηνείας. Είναι πράγµατι
δύσκολο να κατανοηθεί πώς µπορεί ο κατασκευαστής να ελέγχει
την τήρηση των ποιοτικών κριτηρίων σχετικά µε την υλοποίηση, εκ 5.2. Μεσάζοντες
µέρους του διανοµέα, των σηµείων πώλησης ή αντιπροσωπείας ή
αποθήκευσης σε άλλους τόπους της κοινής αγοράς, ούτε πώς
συνδυάζεται η ερµηνεία αυτή µε την ποσοτική επιλεκτική διανοµή 5.2.1. Αποδεχόµενη το αίτηµα που είχε διατυπώσει η ΕΟΚΕ
που µε τον τρόπο αυτό ζηµιώνεται σηµαντικά αν όχι παντελώς. στη γνωµοδότηση του προηγούµενου έτους, η Επιτροπή προέ-

βλεψε την ενίσχυση του ρόλου των µεσαζόντων (αιτιολογική
σκέψη 14) µε το άνοιγµα νέων µέσων (∆ιαδίκτυο) προκειµένου να
επωφεληθούν οι καταναλωτές από τις διαφορές τιµών στα πλαίσια
της κοινής αγοράς.(1) Σηµείο 5.11 της γνωµοδότησης της ΟΚΕ, ΕΕ C 221 της 7.8.2001.
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5.2.2. Η ΕΟΚΕ είναι σαφώς ικανοποιηµένη από τη θέση — την απώλεια του ελέγχου από τον αντιπρόσωπο του ευαίσθη-
του τοµέα της εξυπηρέτησης µετά την πώληση και τωναυτή. ∆ιαπιστώνει ωστόσο ότι η κατάργηση των υφιστάµενων

«Ανακοινώσεων» για το ρόλο των µεσαζόντων (1) δηµιουργεί άµεσων ευθυνών του έναντι του καταναλωτή και του
κατασκευαστή,νοµικό κενό το οποίο η Επιτροπή πρέπει να καλύψει µε την

υιοθέτηση κατευθυντήριων γραµµών στο πλαίσιο των οποίων να
διευκρινίζονται οι όροι χρήσης του ∆ιαδικτύου σε περίπτωση — την απαίτηση συνεχούς βελτίωσης της ποιότητας του προϊό-
ηλεκτρονικού εµπορίου, τα χαρακτηριστικά για τη µορφή της ντος «υπηρεσία»,
εντολής και ο ρόλος των µεσαζόντων ώστε να µην αποτύχει ο
στόχος της ενίσχυσης των ενεργητικών πωλήσεων, που επιδιώκει η

— τη δυσκολία εφαρµογής που συνεπάγεται η ευθύνη τουΕπιτροπή, και η ολοκλήρωση των αγορών µε το παράλληλο
πωλητή σύµφωνα µε την οδηγία 99/44, στο βαθµό που οεµπόριο και για να αποφευχθεί η παράνοµη χρήση των σηµάτων
αντιπρόσωπος χάσει ενδεχοµένως τον έλεγχο της παροχήςτου παραγωγού και του διανοµέα από τους µεσάζοντες.
υπηρεσιών,

— τον κίνδυνο του ακοπίαστου κέρδους, (κερδοσκοπία ορισµέ-
νων διανοµέων εις βάρος άλλων διανοµέων),

6. Εξυπηρέτηση µετά την πώληση άρθρο 4 §1 ζ)

— και κυρίως, τέλος, την απώλεια κερδών όσον αφορά την
προστασία των καταναλωτών, την αποτελεσµατικότητα τεχνι-6.1. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι ο νέος κανονισµός δίνει τη
κής/ασφάλειας και εµπορίας που καλύπτει αντιθέτως έναδυνατότητα στον αντιπρόσωπο να παρέχει ο ίδιος τις υπηρεσίες
δίκτυο που αξιοποιεί τη σχέση πώληση/εξυπηρέτηση µετάεξυπηρέτησης µετά την πώληση ή να τις αναθέτει σε υπεργολάβους
την πώληση για τα νέα αυτοκίνητα.αφού προηγουµένως έχει ενηµερώσει τον καταναλωτή για τη

διεύθυνση του εγκεκριµένου καταστήµατος.

6.5. Η ΕΟΚΕ, λαµβάνοντας υπόψη τους κινδύνους αυτούς και
σύµφωνα µε όσα έχει εκφράσει σε προηγούµενες γνωµοδοτήσεις6.2. Εν προκειµένω, η ΕΟΚΕ αναφέρει πώς είχε αντιµετωπίσει
της, επιµένει στη διατήρηση της σχέσης πώλησης/εξυπηρέτησηςτο πρόβληµα αυτό στη γνωµοδότησή της του προηγούµενου
µετά την πώληση από τον αντιπρόσωπο, τουλάχιστον κατά τηέτους (σηµείο 6.4.6/6.4.7) και είχε καταλήξει στο συµπέρασµα ότι
διάρκεια της εγγύησης για τα νέα αυτοκίνητα οχήµατα. Ηο καλύτερος τρόπος για την προστασία των συµφερόντων των
εξυπηρέτηση πρέπει να διασφαλίζεται σε όλους τους ευρωπαίουςκαταναλωτών ήταν η απαραίτητη σύνδεση πώλησης/εξυπηρέτησης
καταναλωτές σε ολόκληρη την 'Ενωση σύµφωνα µε τα κοινάµετά την πώληση για τα νέα αυτοκίνητα οχήµατα, προκειµένου
πρότυπα ποιότητας κάθε σήµατος, από δίκτυα διανοµέων καινα εξασφαλιστεί υψηλό επίπεδο εξυπηρέτησης ποιότητας και
εξουσιοδοτηµένα καταστήµατα επισκευής, οµοιόµορφα κατανε-ασφάλειας δωρεάν κατά τη διάρκεια της εγγύησης σε ολόκληρη
µηµένων στο έδαφος της 'Ενωσης, µε την παροχή της δυνατότηταςτην επικράτεια της κοινής αγοράς.
στον κατασκευαστή να εγκαθιστά τα κέντρα εξυπηρέτησης των
αντιπροσώπων και των επισκευαστών σύµφωνα µε το σύστηµα της
επιλεκτικής, ποιοτικής και ποσοτικής διανοµής.6.3. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι η αιτιολογική σκέψη 18 του νέου

κανονισµού επαναλαµβάνει την υποχρέωση για τους αντιπροσώ-
πους και τους επισκευαστές του δικτύου να παρέχουν δωρεάν

6.6. Αντιθέτως, η ΕΟΚΕ θεωρεί απαραίτητο οι ανεξάρτητοιυπηρεσίες κατά τη διάρκεια της εγγύησης και καταδεικνύει πώς οι
επισκευαστές (άρθρο 4.2) να έχουν πρόσβαση σε όλες τιςεκθέσεις Lademann και Ε. Andersen επιβεβαιώνουν την φυσική
απαραίτητες τεχνικές πληροφορίες, στον διαγνωστικό και λοιπόσύνδεση της εξυπηρέτησης µετά την πώληση από τον πωλητή.
εξοπλισµό, στα εργαλεία, συµπεριλαµβανοµένου όλου του χρήσι-
µου λογισµικού και στην κατάρτιση, προκειµένου να παρέχουν
υπηρεσίες ποιότητας έναντι των υπηρεσιών που παρέχονται από τα6.4. Ωστόσο η ΕΟΚΕ έχει ορισµένα ερωτηµατικά για τις
επίσηµα δίκτυα ούτως ώστε να αυξηθεί ο ανταγωνισµός στηναρνητικές συνέπειες που ενδεχοµένως προκύψουν από την πρόταση
αγορά εξυπηρέτησης µετά την περίοδο εγγύησης για το σύνολοτης Επιτροπής κυρίως όσον αφορά:
των αυτοκινήτων που κυκλοφορούν.

— την άρση της ρήτρας του τόπου εγκατάστασης και τον
επακόλουθο κίνδυνο συγκέντρωσης των κέντρων εξυπηρέτη- 6.7. Σχετικά µε τα ανταλλακτικά [(άρθρο 4.1 (θ),(ι),(ια)] η
σης στα αστικά κέντρα, ΕΟΚΕ εκτιµά τα όσα προβλέπονται στο νέο κανονισµό επειδή

ενισχύονται οι προϋποθέσεις για τη βελτίωση της διαφάνειας και
της πρόσβασης στην αγορά των γνήσιων ανταλλακτικών και των

— την µη ικανοποίηση της εκ του σύνεγγυς εξυπηρέτησης του ανταλλακτικών εφάµιλλης ποιότητας. Τούτο θα αυξήσει τονκαταναλωτή,
ανταγωνισµό της αγοράς µεταξύ παραγωγών, επίσηµων και ανεξάρ-
τητων επισκευαστών πράγµα που όσον αφορά την τελική τιµή θα
καταλήξει προς όφελος του καταναλωτή.— την απώλεια της ευρείας γεωγραφικής κάλυψης των επιχει-

ρήσεων στην επικράτεια και στο οδικό δίκτυο,

6.7.1. Η ΕΟΚΕ προτείνει στις κατευθυντήριες γραµµές να
διευκρινιστεί η έννοια των ανταλλακτικών εφάµιλλης ποιότητας,
ποιός έχει αναλάβει να πιστοποιεί την ποιότητα αυτή και υπό

(1) ΕΕ C 017 της 18.1.1985 και ΕΕ C 329 της 18.12.1991. ποίους όρους.
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7. Πώληση σηµάτων δύο ή περισσοτέρων κατασκευαστών 10. Συµπεράσµατα
(άρθρο 5α) αιτιολογική σκέψη 26)

10.1. Η ΕΟΚΕ αναγνωρίζει στην Επιτροπή ότι µε το νέο7.1. Ο νέος κανονισµός ευνοεί τη δηµιουργία κέντρων πώλησης
κανονισµό απαλλαγής κατά κατηγορία θέλησε να εφοδιάσει τοσηµάτων δύο ή περισσοτέρων κατασκευαστών. Η ΕΟΚΕ υποστη-
σύστηµα της αυτοκινητοβιοµηχανίας µε ένα καινοτόµο µέσο ικανόρίζει την πρωτοβουλία αυτή που θα πρέπει να ενισχύσει τη θέση
να ερµηνεύει και να προλαµβάνει τις αλλαγές της αγοράς και τιςτου διανοµέα και να βελτιώσει τις επιλογές του καταναλωτή.
απαιτήσεις των καταναλωτών.Κρίνει ωστόσο απαραίτητο να προβλεφθούν µέτρα για τη σωστή

διαφύλαξη του κύρους του εµπορικού σήµατος που για την
ευρωπαϊκή βιοµηχανία αποτελεί στοιχείο καθοριστικής σηµασίας

10.2. Η ΕΟΚΕ εκφράζει τη ικανοποίησή της για το γεγονόςγια τον ανταγωνισµό σε παγκόσµια κλίµακα.
ότι πολλές από τις συστάσεις που είχε κάνει σε προηγούµενη
γνωµοδότηση σχετικά µε το θέµα αυτό περιλαµβάνονται στη νέα
πρόταση η οποία, πέρα από το στόχο προώθησης αποτελεσµατικού8. Κήρυξη του κανονισµού ως ανεφάρµοστου (άρθρο 8)
ανταγωνισµού στην αγορά, αναγνωρίζει την ανάγκη να προστατε-
ύεται δεόντως ο καταναλωτής σε σχέση µε τις ιδιαιτερότητες του

8.1. Λόγω της φύσης του συστήµατος διανοµής των αυτοκινή- αγαθού «αυτοκίνητο» το οποίο, ως µέσο κίνησης πρέπει να παρέχει
των οχηµάτων, οι «συνέπειες συσσώρευσης» θα αποτελέσουν στο χρόνο ποιότητα, εγγυήσεις και ασφάλεια.
ένα χαρακτηριστικό σηµείο του τοµέα. Η ΕΟΚΕ προτείνει στις
κατευθυντήριες γραµµές να διευκρινιστούν τα αντιανταγωνιστικά
στοιχεία που θα αιτιολογήσουν την κήρυξη του κανονισµού ως 10.3. Οι παρατηρήσεις που εκφράζονται στην παρούσα
ανεφάρµοστου. γνωµοδότηση αποσκοπούν να διορθώσουν, και να προσδιορίσουν

πληρέστερα το ρυθµιστικό πλαίσιο αυτού του πολύπλοκου κανο-
νισµού που διέπει έναν τοµέα ευαίσθητο για την κοινωνικοοικονο-

9. Μεταβατική περίοδος (άρθρο 12) µική πραγµατικότητα της Ευρώπης.

9.1. Η ΕΟΚΕ, προκειµένου να ληφθούν υπόψη οι αλλαγές που
ζητούνται από τους παραγωγούς και τους διανοµείς και η 10.4. Ο επιδιωκόµενος στόχος είναι η απόκτηση ενός µέσου

που να καθιστά δυνατή την απτή βελτίωση της ευηµερίας τουεφαρµογή των νέων ρυθµίσεων, κρίνει ότι η προβλεπόµενη µεταβα-
τική περίοδος του ενός έτους πρέπει να αυξηθεί στους 18 µήνες καταναλωτή, προσφέροντάς του µεγαλύτερη ελευθερία επιλογής

προϊόντων και υπηρεσιών σε όλη την κοινή αγορά. 'Ετσι επιτρέπεικαι κατά τη διάρκειά της να ισχύσει ο νέος κανόνας σχετικά µε τη
λύση συµβάσεων, ούτως ώστε να αποφευχθεί η έντονη προσφυγή στις επιχειρήσεις, κυρίως στις ΜΜΕ, να λειτουργούν σε µια αγορά

µε βιώσιµους και ευνοϊκούς για την ανάπτυξη της απασχόλησηςτων κατασκευαστών στο µέσο της αναδιάρθρωσης των δικτύων και
η επακόλουθη αύξηση των αντιδικιών. όρους ανταγωνισµού µε υψηλό επίπεδο νοµικής ασφάλειας.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που αφορά τη θέσπιση κοινοτικού πλαισίου σχετικά
µε την ηχητική ταξινόµηση των πολιτικών υποηχητικών αεροσκαφών µε σκοπό τον υπολογισµό των

τελών θορύβου»

(COM(2001) 74 τελικό — 2001/0308 (COD))

(2002/C 221/05)

Στις 29 Ιανουαρίου 2002 και σύµφωνα µε το άρθρο 80(2) της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 30 Απριλίου 2002 µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Green.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Μαΐου 2002 (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 96 ψήφους υπέρ και 2 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

2.4. Η προτεινόµενη ταξινόµηση βασίζεται στις απόλυτες1. Ιστορικό
ηχητικές επιδόσεις κάθε αεροσκάφους όπως αυτές µετρούνται από
το ∆ΟΠΑ για τη χορήγηση πιστοποιητικού θορύβου. Με τον

1.1. Η Επιτροπή στην ανακοίνωση της για τις αεροµεταφορές τρόπο αυτό γίνεται διάκριση µεταξύ θορύβου του αεροσκάφους
και το περιβάλλον (1) προτείνει την εισαγωγή οικονοµικών κατά την αναχώρηση και κατά την άφιξη.
κινήτρων για «να ανταµείβονται οι καλύτεροι και να τιµωρούνται
οι χειρότεροι».

2.5. Η διακύµανση µεταξύ ελάχιστου και µέγιστου τέλους
θορύβου δεν πρέπει να είναι µεγαλύτερη του 1:20.

1.2. Η πρωτοβουλία αυτή συµβαδίζει µε τη σύσταση για τα
τέλη θορύβου της Ευρωπαϊκής ∆ιάσκεψης Πολιτικής Αεροπορίας 2.6. Η πρόταση περιέχει µια διακριτική διάταξη σχετικά µε την
(ECAC), την οποία υποστήριξαν στις 29 Ιουνίου 2000 οι Γενικοί ενηµέρωση του κοινού για την ηχητική παραγωγικότητα (π.χ. ο
∆ιοικητές Πολιτικής Αεροπορίας της ΕCAC. εκπεµπόµενος θόρυβος ανά επιβάτη ή ανά τόνο φορτίου).

1.3. Επειδή τα συστήµατα αερολιµενικών τελών στα κοινοτικά 2.7. Επίσης, συνιστάται µία κανονιστική επιτροπή, που επικου-
αεροδρόµια διαφέρουν ανάλογα µε το κράτος µέλος, η καθιέρωση ρεί την Επιτροπή της ΕΕ στην προσπάθεια να διασφαλισθεί ότι η
ενός κοινού συστήµατος ταξινόµησης θα προωθήσει επίσης τη οδηγία παραπέµπει στην πλέον πρόσφατη έκδοση του παραρτήµα-
διαφάνεια, τη δίκαιη µεταχείριση και τη δυνατότητα πρόβλεψης τος 16, τόµος 1, του ∆ΟΠΑ.
του θορύβου ως στοιχείου των αερολιµενικών τελών.

3. Γενικές παρατηρήσεις

2. Η πρόταση της Επιτροπής
3.1. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίηση της και επιδοκιµάζει
την πρόταση της Επιτροπής για την κοινή ταξινόµηση του θορύβου

2.1. Η πρόταση περιέχει τις γενικές αρχές της πολιτικής του των αεροσκαφών, εφόσον αυτή συµβάλλει στην ενοποίηση των
∆ιεθνούς Οργανισµού Πολιτικής Αεροπορίας (∆ΟΠΑ), δηλαδή υφισταµένων συστηµάτων.
εκείνες της διαφάνειας, της συνάφειας κόστους και της αναλογικό-
τητας µεταξύ τελών και επιπτώσεων του θορύβου.

3.2. Πάντως, η ΕΟΚΕ τονίζει ότι την ευθύνη για την απόφαση
της επιβολής των τελών θορύβου, προκειµένου να λυθούν τα
προβλήµατα θορύβου στους αερολιµένες, τη φέρουν τα κράτη2.2. Η πρόταση συνιστά επίσης την εφαρµογή της αρχής της

ουδετερότητας των εσόδων, η οποία έχει ως αποτέλεσµα ότι το µέλη.
άθροισµα των πρόσθετων επιβαρύνσεων και των εκπτώσεων
(= αρνητικές επιβαρύνσεις) δεν πρέπει να υπερβαίνει το κόστος 3.3. Ως εκ τούτου, η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι το κοινό σύστηµα
παροχής της υπηρεσίας. δεν πρέπει να ερµηνευθεί ως πρόσκληση για την επιβολή στα

αεροσκάφη τελών θορύβου, στους αερολιµένες εκείνους που δεν
αντιµετωπίζουν προβλήµατα θορύβου.2.3. Το κοινό πλαίσιο καθιερώνεται µόνο για τη διαµόρφωση

των τελών και δεν πρέπει να χρησιµοποιείται για περιορισµούς
λειτουργίας. 3.4. Το προτεινόµενο κοινοτικό πλαίσιο ταξινόµησης θορύβου

κρίνεται ως πολύπλοκο, διότι για κάθε αερολιµένα απαιτούνται
λεπτοµερείς πληροφορίες για τα καταχωρηµένα στοιχεία θορύβου
κάθε αεροσκάφους.(1) COM(1999) 640 τελικό, 1.12.1999.
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3.5. Τα τέλη θα πρέπει να προσαρµόζονται είτε ανά µεταφε- 4. Ειδικές παρατηρήσεις
ρόµενο επιβάτη για τα µεγάλα αεροσκάφη, είτε διότι το µέσο
µεταφοράς θορυβεί λιγότερο. Αυτό δεν διασαφηνίζεται από το 4.1. 'Οσον αφορά τη διαµόρφωση των τελών θορύβου εντός
υπόδειγµα που περιέχεται στα συνηµµένα. Προσαρµογή µπορεί µιας δεδοµένης χρονικής περιόδου, ο λόγος του µέγιστου τέλους
να γίνει µε τη µορφή έκπτωσης για το σχετικό αεροσκάφος, θορύβου προς το ελάχιστο τέλος θορύβου δεν πρέπει να υπερβαίνει
λαµβάνοντας προηγουµένως υπόψη την ιδιάζουσα κατάσταση το 20. Ο λόγος αυτός επιτρέπεται να είναι χαµηλότερος. Η
κάθε αερολιµένα. µοναδική παρατήρηση αφορά το λόγο 1:20 µεταξύ του µέγιστου

και του ελάχιστου τέλους (άρθρο 3. β της πρότασης). Παρόµοια
διακύµανση δεν πρέπει να περιορισθεί «εντός µιας δεδοµένης
χρονικής περιόδου», αλλά να εφαρµόζεται κατά τη διάρκεια
ολόκληρου του 24ώρου. Αυτό σηµαίνει π.χ. ότι το µέγιστο τέλος
για µια νυχτερινή πτήση δεν µπορεί να είναι περισσότερο από3.6. Η επιβολή τελών σε ορισµένους αερολιµένες µπορεί να
20 φορές µεγαλύτερο του ελάχιστου τέλους µιας ηµερήσιαςέχει ως αποτέλεσµα τη χρησιµοποίηση από τις αεροπορικές
πτήσης.εταιρείες θορυβοδέστερων αεροσκαφών στις γραµµές µεταξύ

αερολιµένων χωρίς τέλη θορύβου, οπότε όλοι οι αερολιµένες
πρέπει να αποφασίσουν µε βάση το δεδοµένο αυτό κατά πόσον θα 4.2. Γι' αυτό η ΕΟΚΕ προτείνει να απαλειφθεί η φράση «εντός

µιας δεδοµένης χρονικής περιόδου» του άρθρου 3. β.επιβάλουν τέλη θορύβου.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση κανονισµού του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την εναρµόνιση ορισµένων κοινωνικών διατάξεων

στον τοµέα των οδικών µεταφορών»

(COM(2001) 573 τελικό — 2001/0241 (COD))

(2002/C 221/06)

Στις 24 Οκτωβρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 71 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της ΕΚ, το Συµβούλιο
αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 30 Απριλίου 2002 (µε βάση εισηγητική έκθεση
του κ. Garcia Alonso).

Στην 391η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και της 30ής Μαΐου 2002 (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 94 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 3 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

2. Προκαταρκτικές παρατηρήσεις1. Εισαγωγή

2.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή δέχεται θετικά την
1.1. Η τροποποίηση της οδηγίας 93/104/ΕΚ για την οργάνωση πρόταση τροποποίησης του Κανονισµού 3820/85 που αποβλέπει
του χρόνου εργασίας από την οδηγία 2000/34/ΕΚ στην οποία στη διευκόλυνση της εναρµόνισης ορισµένων πτυχών των κοινω-
θεσπίζονται οι ελάχιστες απαιτήσεις που εφαρµόζονται στους νικών διατάξεων για τους χρόνους οδήγησης, τα διαλείµµατα
εργάτες µεταφοράς του τοµέα των οδικών επικοινωνιών, καθιστά και τις περιόδους ανάπαυσης στην καθιέρωση του ψηφιακού
απαραίτητη την προσαρµογή του κανονισµού 3820/85, στην ταχογράφου. Ωστόσο, η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή στις δυσκολίες
επικαιρότητα, κυρίως διότι η οργάνωση του χρόνου εργασίας που που παρουσιάζει το τεχνικό παράρτηµα του ψηφιακού ταχογράφου
επιδιώκεται µε την προαναφερθείσα οδηγία — και ο χρόνος προκειµένου να εγκριθεί σε κοινοτικό επίπεδο και επιπλέον σχετικά
οδήγησης των οδηγών που αναφέρεται στον κανονισµό — έχουν µε την υφιστάµενη άγνοια των τεχνικών χαρακτηριστικών αυτής
άµεση σχέση µεταξύ τους και συνεπώς θα πρέπει να αλλη- της νέας συσκευής που, ως έναν ορισµένο βαθµό, επηρέασαν την
λοσυµπληρώνονται ως προς τους αντίστοιχους κανόνες τους στα τροποποίηση του σηµερινού κανονισµού 3820/85.
κοινά τους σηµεία.

2.2. Μολονότι είναι αληθές ότι ο τοµέας των οδικών µεταφο-
ρών έχει υποστεί σηµαντικές αλλαγές στη διάρκεια των 17 ετών1.2. Για το λόγο αυτό, έχει σηµασία να υπογραµµιστεί και
που πέρασαν από την υιοθέτηση του κανονισµού 3820/85, δενσυγχρόνως να εκφραστεί η ικανοποίηση για την προσπάθεια που
πρέπει να παραγνωρίσουµε το γεγονός ότι πολλές από τιςκατέβαλε η Ευρωπαϊκή Επιτροπή µε την υιοθέτηση αυτής της
µεταβολές που προέκυψαν στον τοµέα αποτέλεσαν πρόοδο καιτροποποίησης µε τους κυριότερους στόχους της οποίας —
εξέλιξη των συνθηκών εργασίας των οδηγών, των οποίων η άσκησηεναρµόνιση των συνθηκών ανταγωνισµού, βελτίωση των συνθηκών
της επαγγελµατικής τους δραστηριότητας διευκολύνεται σήµεραεργασίας και αύξηση της οδικής ασφάλειας — η ΟΚΕ συµφωνεί
από τη σηµαντική τεχνική εξέλιξη των οχηµάτων, και τις καλύτερεςπλήρως κατά την έννοια αυτή.
υποδοµές του οδικού συστήµατος. Ωστόσο, υφίστανται δυσκολίες
που θα πρέπει να ξεπεραστούν όπως για παράδειγµα αυτές που

1.3. Ωστόσο, η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι στο κείµενο της πρότασης σχετίζονται µε την κυκλοφορία, την κυκλοφοριακή συµφόρηση, το
που αποτελεί αντικείµενο της παρούσας γνωµοδότησης, στρες, τον αθέµιτο ανταγωνισµό, κ.λπ.
υφίστανται ορισµένες πτυχές που επιδέχονται βελτίωση, σε ορισµέ-

2.3. Η ΕΟΚΕ δέχεται µε ικανοποίηση τις νέες παραγράφους τουνες περιπτώσεις συντακτικού χαρακτήρα, προκειµένου να αποσα-
άρθρου 10 σχετικά µε την ευθύνη της επιχείρησης ως προς το κατάφηνιστούν οι έννοιες, ενώ σε άλλα σηµεία — τα λιγότερα — ως
πόσον επιτρέπει να πληροί ο οδηγός τους κανόνες σχετικά µεπρος το περιεχόµενό τους, µε στόχο να διευκολυνθεί η εφαρµογή
το χρόνο οδήγησης. Στο νέο κείµενο, το άρθρο 10 ρυθµίζει τονκαι η τήρησή τους , και να αυξηθεί η οδική ασφάλεια, σε ένα τοµέα
καταµερισµό των ευθυνών µεταξύ του οδηγού και της επιχείρησηςο οποίος, δεν πρέπει να λησµονείται, παρέχει υπηρεσία γενικού
κατά σαφέστερο τρόπο, γεγονός το οποίο έχει ως αποτέλεσµασυµφέροντος, γεγονός που σε πολλές περιπτώσεις καθορίζει τις
σηµαντική βελτίωση σε σχέση µε την ισχύουσα διατύπωση τουαποφάσεις των επιχειρηµατιών και σε τελευταία ανάλυση τα
άρθρου 10.συµφέροντα των εργαζοµένων, δεδοµένης της ζήτησης υπηρεσιών

ποιότητας εκ µέρους του πελάτη.
2.4. Η ΕΟΚΕ θεωρεί επίσης θετική τη νέα παράγραφο σχετικά
µε την ευθύνη για τη συνολική οδήγηση σε µία ηµέρα, συµπεριλαµ-

1.4. Η πρόταση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής θα βανοµένης της περίπτωσης διέλευσης µέσω διαφόρων κρατών.
επιτύχει στην τελική της µορφή την επιθυµητή και ενδεδειγµένη
ισορροπία για µια δραστηριότητα που απαιτεί ορισµένη ευελιξία 2.5. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει τη σύσταση ειδικής συµβουλευτικής

επιτροπής για την εφαρµογή και την εποπτεία του νέου, τροποποιη-κατά τη ρύθµισή της και αποδεκτές κοινωνικές συνθήκες, όπως
είναι οι οδικές µεταφορές, γεγονός που θα διευκολύνει την µένου κανονισµού. Εάν οι εργασίες της επιτροπής αυτής συνδυα-

στούν µε τις συνεδριάσεις των κοινωνικών εταίρων του τοµέα τωναποτελεσµατική και ενιαία εφαρµογή του κατάλληλου επίσης
κανονισµού για τη σταθερή εξέλιξη η οποία παρατηρείται στον οδικών µεταφορών, θα µπορέσει να επιτευχθεί µια ορθή εφαρµογή

και ερµηνεία του εν λόγω κανονισµού.τοµέα και µε στόχο να διευκολυνθούν οι ορθές πρακτικές.
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2.6. Ορισµένα προβλήµατα κανονιστικής ερµηνείας θέτουν το 3.6. Ενδείκνυται να ενσωµατωθούν στην έννοια «τακτικές
υπηρεσίες» οι «τακτικές υπηρεσίες ειδικής χρήσεως», όπως είναι οιπρόβληµα του χρόνου οδήγησης των οδηγών που δεν υπάγονται

στα πλαίσια της εφαρµογής της πρότασης, για παράδειγµα όσων υπηρεσίες µεταφοράς εργαζοµένων ή µαθητών, που χαρακτη-
ρίζονται επίσης από κανονικότητα στο ωράριο, στο χρονοδιά-πραγµατοποιούν επιβατικές υπηρεσίες σε αποστάσεις µικρότερες

των 50 χλµ. οι οποίοι παρέχουν επίσης υπηρεσίες υπαγόµενες στο γραµµα, στη διαδροµή κ.λπ. σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγρα-
φος 1.2 α), β) και γ) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 684/92 τουπεδίο εφαρµογής της πρότασης κανονισµού. Σε σχέση µε το σηµείο

αυτό, θα πρέπει να εξεταστεί το ζήτηµα του τύπου των µέτρων Συµβουλίου της 16ης Μαρτίου 1992.
εκτός του ταχογράφου που θα πρέπει να υιοθετήσουν τα κοινοτικά
όργανα για να επιλύσουν το θέµα του ελέγχου του καθηµερινού

3.7. Επίσης, προτείνεται να προστεθεί στο άρθρο 4.14 η τελικήχρόνου συνολικής οδήγησης στις περιπτώσεις που ο οδηγός
φράση «που πραγµατοποιούν οδήγηση». Ταυτόχρονα είναι σκόπιµοπραγµατοποιεί ταυτόχρονα υπηρεσία που εξέρχεται του πεδίου
να διατυπωθεί πιο συγκεκριµένα το άρθρο 4.15, κυρίως απόεφαρµογής αυτής της νοµοθετικής ρύθµισης και άλλη υπηρεσία η
επαγγελµατική σκοπιά.οποία εµπίπτει στο πεδίο εφαρµογής της πρότασης.

3.8. Σε σχέση µε το πεδίο εφαρµογής υποδεικνύεται η ακόλο-
2.7. Είναι δυνατόν να µειωθούν ακόµη περισσότερο οι παρεκ- υθη διατύπωση: οχήµατα που χρησιµοποιούνται στις τακτικές
κλίσεις που προβλέπονται στον κανονισµό. Π.χ., δεν υπάρχει επιβατικές γραµµές των οποίων η διαδροµή δεν υπερβαίνει τα
κανένας λόγος για την εξαίρεση της µεταφοράς εξοπλισµού 50 χλµ. (δεν αφορά το ελληνικό κείµενο).
τσίρκων που προβλέπει το άρθρο 3. Το άρθρο 3 δίδει την
εντύπωση ότι νοµοθετεί υπέρ του οχήµατος και όχι υπέρ του

3.9. Στο άρθρο 3.5 υποδεικνύεται η διαγραφή των λέξεων «ταχρόνου οδήγησης του οδηγού.
οποία ανήκουν ή µισθώνονται χωρίς οδηγό από το κράτος»
δεδοµένου ότι αυτή η πληροφόρηση είναι άσχετη µε τους στόχους
της διάταξης, το κείµενο θα πρέπει να έχει την ακόλουθη
διατύπωση: ειδικά οχήµατα που χρησιµοποιούνται για ιατρικούς3. Παρατηρήσεις σχετικά µε τις διατάξεις της πρότασης
σκοπούς.οδηγίας

3.10. Σε ό,τι αφορά το άρθρο 7, προτείνεται η αντικατάσταση
της πρότασης «των οποίων η ακτίνα δράσης εκτείνεται στα 50 χλµ.

Κεφάλαιο 1: Εισαγωγικές διατάξεις από τη βάση τους» µε την πρόταση «των οποίων η ακτίνα δράσης
δεν υπερβαίνει τα 50 χλµ.».

3.1. Η ΕΟΚΕ παρατηρεί ότι η πρόταση κανονισµού αναφέρεται
λεπτοµερώς στις διάφορες έννοιες που αποτελούν αντικείµενο
του κανονισµού και ως προς αυτό προτείνουµε τις ακόλουθες

Κεφάλαιο ΙΙ. Πλήρωµα, διάρκεια οδήγησης, διαλείµµατα καιβελτιώσεις: στο άρθρο 1 προτείνεται η αντικατάσταση των λέξεων:
περίοδοι ανάπαυσης«µεθόδων µεταφοράς» από τις λέξεις «τρόπων µεταφοράς».

3.11. Είναι σκόπιµο να επισηµανθεί ότι στο άρθρο 5 δεν3.2. Στο άρθρο 2.1. α) οι λέξεις «τους 3,5 τόνους» θα πρέπει
υπάρχει καµία αναφορά στο ελάχιστο όριο ηλικίας των οδηγών,να αντικατασταθούν από τις λέξεις «τους 2,0 τόνους», διότι οι
πράγµα που οδηγεί στο συµπέρασµα ότι, σε σχέση µε τονστατιστικές παρουσιάζουν έναν αυξηµένο αριθµό ατυχηµάτων
προβληµατισµό που διεξάγεται στα κοινοτικά όργανα για τηναπό πλευράς οχηµάτων µεταφοράς εµπορευµάτων µεταξύ 2 και
οδηγία σχετικά µε την επαγγελµατική επιµόρφωση των οδηγών, η3,5 τόννων.
ηλικία των οδηγών θα µπορούσε να µειωθεί επίσης στα 18. Το
µέτρο αυτό θα µπορούσε να είναι πολύ θετικό για τον τοµέα και

3.3. Στο άρθρο 4.4 και σε ό,τι αναφέρεται στα διαλείµµατα θα γενικά για τη δηµιουργία απασχόλησης λόγω της έλλειψης οδηγών
πρέπει να ενσωµατωθεί η ακόλουθη έννοια: διάλειµµα: οποιαδή- που υπάρχει σήµερα.
ποτε χρονική περίοδος κατά τη διάρκεια της οποίας ο οδηγός δεν
πραγµατοποιεί καµία άλλη εργασία.

3.12. Για το λόγο αυτό, προτείνεται η διαγραφή των σηµείων 1
και 2 του άρθρου 5 της πρότασης που αναφέρονται στους
«εισπράκτορες» και στους «βοηθούς», δεδοµένου ότι είναι λογικό3.4. Επίσης, για την περίοδο ηµερήσιας ανάπαυσης (άρθρο 4.7)

υποδεικνύεται η ακόλουθη τροποποίηση: «περίοδος ηµερήσιας η κατάργηση του ελάχιστου ορίου για την πιο πολυάριθµη
κατηγορία, δηλαδή τους οδηγούς, να επιφέρει ανάλογη κατάργησηανάπαυσης» η χρονική περίοδος κατά την οποία ο οδηγός µπορεί

να διαθέτει ελεύθερα το χρόνο του και η οποία αντιστοιχεί σε για τις πιο ολιγάριθµες κατηγορίες στις µεταφορές, όπως είναι οι
εισπράκτορες και οι βοηθοί, που θα υπόκεινται συνεπώς στις«κανονική περίοδο ηµερήσιας ανάπαυσης» ή σε «µειωµένη περίοδο

ηµερήσιας ανάπαυσης». γενικότερες εθνικές διατάξεις του τοµέα της απασχόλησης.

3.13. Σε ό,τι αφορά το άρθρο 7 δεν υπάρχουν αντιρρήσεις για3.5. Επίσης, για την περίοδο εβδοµαδιαίας ανάπαυσης που
προβλέπεται στο άρθρο 4.8, προτείνεται η εισαγωγή των ακόλου- τη νέα σύνταξη των σηµείων 1 και 2. Ωστόσο, είναι απαραίτητο να

ανακτηθεί η δυνατότητα κατάτµησης των διαλειµµάτων, πουθων διευκρινίσεων: «περίοδος εβδοµαδιαίας ανάπαυσης»: η χρονική
περίοδος κατά τη διάρκεια της οποίας ο οδηγός µπορεί να διαθέτει επιπλέον θα διευκολύνει τη βελτίωση της υπηρεσίας (κυρίως στις

επιβατικές µεταφορές) και θα συµβάλει στη βελτίωση των επιπέδωνελεύθερα το χρόνο του και η οποία αντιστοιχεί σε «κανονική
περίοδο εβδοµαδιαίας ανάπαυσης» ή «µειωµένη περίοδο εβδοµαδι- της οδικής ασφάλειας. Για το λόγο αυτό προτείνεται η ενσωµάτωση

στο άρθρο 7, του εξής σηµείου 3:αίας ανάπαυσης».
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«Στις τακτικές επιβατικές υπηρεσίες, τα διαλείµµατα που 3.16. Προτείνονται τροποποιήσεις για να υπάρξει αποσαφή-
νιση. Στο άρθρο 11 ενσωµατώνεται αναφορά στον κανονισµό «απόπροβλέπονται στα προηγούµενα σηµεία, µπορούν να

κατατµηθούν κατά περιόδους τουλάχιστον 15 λεπτών, αυτά που καθορίζονται στον παρόντα κανονισµό στα άρθρα 6
και 9 ακόµη και για οδικές µεταφορές».µεταξύ των οποίων µεσολαβεί περίοδος οδήγησης».

3.14. Θα ήταν σκόπιµο στο τέλος του άρθρου 8.6 να αντικα-
Κεφάλαιο V: 'Ελεγχος και κυρώσειςτασταθούν οι λέξεις «είναι σταθµευµένο» από τις λέξεις «και έχει

σταµατήσει για την ηµερήσια ανάπαυση και είναι σταθµευµένο για
3.17. Σε σχέση µε το άρθρο 19 προτείνεται η αντικατάστασητην εβδοµαδιαία ανάπαυση». Θα ήταν επιθυµητό η εβδοµαδιαία
του κειµένου της δεύτερης παραγράφου από το ακόλουθο:ανάπαυση να πραγµατοποιείται εκτός του οχήµατος.
«στις κυρώσεις περιλαµβάνεται η δυνατότητα ακινητοποίησης
και απόσυρσης του οχήµατος σε περίπτωση πολύ σοβαρής
παράβασης».Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την εναρµόνιση των παραβάσεων

Κεφάλαιο ΙΙΙ. Ευθύνη της επιχείρησης και κυρώσεων µέσω µιας νέας οδηγίας για την κυκλοφορία.

3.18. Η ΕΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή να εξετάσει κατά3.15. Το άρθρο 10, παράγραφος 4, καθιστά υπεύθυνες τις
πόσον είναι σκόπιµο να συµµετάσχουν οι κοινωνικοί εταίροιεπιχειρήσεις µεταφορών για τις παραβάσεις που διαπράττονται από
στην εφαρµογή του κανονισµού, και ιδιαίτερα στα πλαίσια τωντους οδηγούς προς όφελος τους, ακόµη κι αν ο οδηγός δεν
άρθρων 22 και 23 της πρότασης.βρισκόταν στην επικράτεια του κράτους µέλους τη στιγµή της

παράβασης. Είναι αναγκαίο να αντιµετωπιστεί ο περιορισµός
της εφαρµογής αυτής της διάταξης και να υπάρξει πιο ειδική 3.19. Τέλος, στο άρθρο 23.1, είναι σκόπιµο να αντικαταστα-

θούν οι λέξεις: «δύνανται να θέσουν υπόψη» από τις λέξειςαντιµετώπιση για παράδειγµα στις περιπτώσεις υπεργολαβικής
παροχής υπηρεσιών. «µπορούν να υποβάλουν».

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση απόφασης του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε αναθεώρηση του παραρτήµατος Ι της
απόφασης αριθ. 1336/97/EK σχετικά µε σύνολο των προσανατολισµών για τα διευρωπαϊκά δίκτυα

στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών»

(COM(2001) 742 τελικό — 2001/0296 (COD))

(2002/C 221/07)

Στις 18 Ιανουαρίου 2002 και σύµφωνα µε το άρθρο 156 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές και κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 30 Απριλίου 2002 µε βάση την εισηγητική έκθεση
του κ. Retureau.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 29ης και 30ής Μαΐου 2002), η Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.6. Η ΕΟΚΕ καλείται να γνωµοδοτήσει σχετικά µε την ενδιά-1. Παρουσίαση του προγράµµατος ∆∆-Τηλεπικοινωνίες
µεση τριετή έκθεση αξιολόγησης της Επιτροπής για την πρόοδο
και την αποτελεσµατικότητα του προγράµµατος (1) καθώς και για1.1. Το πρόγραµµα ∆∆-Τηλεπικοινωνίες προσανατολίζεται
τις προτάσεις τροποποίησης του παραρτήµατος Ι της απόφασηςπρος τις δηµόσιες υπηρεσίες, ειδικότερα στους τοµείς όπου 1336/97/ΕΚ (2).η Ευρώπη διαθέτει ανταγωνιστικό πλεονέκτηµα. Επιδιώκει να

επιταχύνει την εφαρµογή υπηρεσιών µε σκοπό τη στήριξη του
1.7. Η ΕΟΚΕ έχει επανειληµµένα εκφράσει τη γνώµη τηςευρωπαϊκού κοινωνικού προτύπου, δηλαδή µιας κοινωνίας
τόσο για τις πολιτικές και τα προγράµµατα της κοινωνίας τωνσυνοχής και κοινωνικής ένταξης.
πληροφοριών και επικοινωνιών όσο και για τη χρηµατοδότηση που
ενδέχεται να παρασχεθεί για την ανάπτυξή τους. Εκτός από τη

1.2. Το εν λόγω πρόγραµµα εγγράφεται στο κέντρο της γνωµοδότηση για την απόφαση σχετικά µε το πρόγραµµα ∆∆-
αποστολής e-Europe, «µια καθολική κοινωνία των πληροφοριών». Τηλεπικοινωνίες, δύο ακόµη γνωµοδοτήσεις βρίσκονται σε φάση
Για το λόγο αυτό, πρέπει να προωθηθούν οι υπηρεσίες κοινής επεξεργασίας στο τµήµα ΤΕΝ σχετικά µε θέµατα που αφορούν το
ωφελείας που εξαλείφουν το ψηφιακό χάσµα και προωθούν τη δυνατό πεδίο παρέµβασης του προγράµµατος ∆∆-Τηλεπικοι-
συµµετοχή όλων των πολιτών στην κοινωνία των πληροφοριών. νωνίες (3). ∆εν χρειάζεται λοιπόν να επανέλθει η ΕΟΚΕ στις σχετικές

(1) 'Εκθεση σχετικά µε την εφαρµογή της απόφασης αριθ. 1336/97/EK1.3. Ακόµη, παρέχει εκ των προτέρων βοήθεια για την κρίσιµη για το σύνολο προσανατολισµών για τα διευρωπαϊκά δίκτυα στον
φάση της εκκίνησης µιας νέας υπηρεσίας, προκειµένου οι ενδιαφε- τοµέα των τηλεπικοινωνιών, Βρυξέλλες, 10/12/2001 (COM(2001)
ρόµενοι ιδιωτικοί ή δηµόσιοι επενδυτές να µπορούν να λαµβάνουν 742 τελικό — 2001/0296 (COD)) υποβληθείσα από την Επιτροπή.
εµπεριστατωµένες αποφάσεις πριν από την εκκίνηση µιας υπηρε- (2) Απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά
σίας και συγκεκριµένα, µε βάση µια οικονοµική ανάλυση. Κατά µε την αναθεώρηση του παραρτήµατος Ι της απόφασης αριθ. 1336/

97/EK για το σύνολο προσανατολισµών για τα διευρωπαϊκά δίκτυατην πρώτη φάση της εµπορικής και δηµοσιονοµικής αξιολόγησης,
στον τοµέα των τηλεπικοινωνιών, Βρυξέλλες, 10.12.2001το πρόγραµµα µπορεί να προσφέρει στα επιλεγέντα σχέδια χρηµα-
(COM(2001) 742 τελικό — 2001/0296 (COD)).τοδότηση έως 50 % του προβλεπόµενου κόστους. Κατά την

(3) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα την πρόταση κανονισµού (ΕΚ) τουπρώτη φάση της εµπορικής και δηµοσιονοµικής αξιολόγησης, το
Συµβουλίου περί καθορισµού των γενικών κανόνων για τη χορήγησηπρόγραµµα µπορεί να προσφέρει στα επιλεγέντα σχέδια χρηµατο-
κοινοτικής χρηµατοδοτικής ενίσχυσης στον τοµέα των διευρωπαϊκώνδότηση έως 10 % του προβλεπόµενου κόστους. δικτύων (COM(94) 62 τελικό — 94/0065 SYN) ΕΕ C 195 της
18.7.1994.
Γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα «Προς µια κοινωνία των πληροφοριών1.4. Το πρόγραµµα ∆∆-Τηλεπικοινωνίες µπορεί, επίσης, στα
— Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκόπλαίσια της πολιτικής συνοχής, να διαδραµατίσει ένα ρόλο έναντι
Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και στηντων δηµοσίων αρχών και των υπόλοιπων ενδιαφεροµένων φορέων
Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά µε µεθοδολογία για την υλοποίησηπροκειµένου να καταστούν οι υπηρεσίες προσβάσιµες στους εφαρµογών της κοινωνίας των πληροφοριών» (COM/95/224 τελικό)

χρήστες που διατρέχουν κίνδυνο περιθωριοποίησης (λόγω σωµατι- ΕΕ C 39 της 12.2.1996.
κών αναπηριών, κοινωνικής περιθωριοποίησης, προέλευσης από Γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα «Ησυνέχεια των διευρωπαϊκών δικτύων
ασθενέστερη κοινωνική οµάδα ή λόγω της γεωγραφικής θέσης, π.χ., µεταφορών προς τα ευρωπαϊκά νησιά» (γνωµοδότηση πρωτοβουλίας)
αποµακρυσµένες ζώνες, αραιή και χαµηλή πυκνότητα πληθυσµού (OKE 542/2002 της 25.4.2002).

Γνωµοδότηση της ΟΚΕ (OKE 374/2002) µε θέµα την «Πρότασηκ.λπ.).
κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για
την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2236/95 του Συµβου-

1.5. Το πρόγραµµα ∆∆-Τηλεπικοινωνίες έχει αποστολή να λίου περί καθορισµού των γενικών κανόνων για τη χορήγηση
συµβάλει στην µετάβαση των υπηρεσιών κοινής ωφελείας από τη κοινοτικής χρηµατοδοτικής ενίσχυσης στον τοµέα των διευρωπαϊκών

δικτύων» (COM/2001/0545 — 2001/0226 (COD)).φάση της σύλληψης στη φάση της λειτουργίας.
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πολιτικές και προσανατολισµούς για τα ζητήµατα που εξετάσθηκαν 2.1.6. Το ήµισυ των συµµετεχόντων στο πρόγραµµα προέρχε-
ται από ιδιωτικές επιχειρήσεις, οι οποίες εκπροσωπούν τις µεγάλεςσε προηγούµενες γνωµοδοτήσεις, ούτε να προδικάσει το τελικό

περιεχόµενο των γνωµοδοτήσεων που βρίσκονται σε φάση επεξερ- τεχνολογικές επιχειρήσεις του τοµέα των τηλεπικοινωνιών και της
τεχνολογίας των πληροφοριών (ΤΠ). 'Ενα ποσοστό 57 % είναιγασίας. Τα ενδιαφερόµενα όργανα καλούνται να τις εκλάβουν ως

το πλαίσιο της ανάλυσης και των συστάσεων που παρουσιάζονται ΜΜΕ. Περίπου το ήµισυ των έργων έλαβαν χρηµατοδότηση από
άλλες κοινοτικές πηγές. Οι περισσότεροι συµµετέχοντες στοστη συνέχεια και αφορούν τα δύο θέµατα της παρούσας γνωµοδό-

τησης, συγκεκριµένα την έκθεση της Επιτροπής και τις τροποποιή- πρόγραµµα θεωρούν ότι η χρηµατοδότηση που έλαβαν, είχε
καθοριστική σηµασία για την έναρξη του έργου.σεις στο παράρτηµα Ι της προαναφερθείσας απόφασης.

2.1.7. 'Οµως οι περισσότερες προτάσεις αφορούν την τεχνική
και εµπορική σκοπιµότητα και επικύρωση των έργων, που δύνανται

2. Πρότασεις της επιτροπής να λάβουν χρηµατοδότηση ύψους 50 %, έναντι 10 % για την
υλοποίηση ενώ οι δράσεις υποστήριξης που υποβλήθηκαν το
1998, χρηµατοδοτούνται κατά 100 %.

2.1. Τριετής έκθεση για το πρόγραµµα ∆∆-Τηλεπικοινωνίες
2.1.8. Αν και, συνολικά, η τεχνική ποιότητα των έργων είναι— Περιγραφή και αξιολόγηση του προγράµµατος
ικανοποιητική, τα σχέδια επιχειρήσεων θεωρήθηκαν σχετικά ασθενή
σε ορισµένους τοµείς. Ωστόσο, η τεχνική αξιολόγηση των έργων

2.1.1. Στην έκθεσή της η Επιτροπή παρουσιάζει συνεκτικά την δείχνει ότι συµβάλλουν σηµαντικά στην εισαγωγή της πρωτοβου-
εµπειρία που αποκτήθηκε από την λειτουργία του τρέχοντος λίας e-Europe (2) ∆ιευκολύνουν έτσι τη µετάβαση προς την
προγράµµατος κατά τα τρία τελευταία έτη, την ενδιάµεση αξιολό- κοινωνία των πληροφοριών για όλους που αποτελεί και τον
γηση του προγράµµατος από ανεξάρτητο, εξωτερικό φορέα και κύριο στόχο του προγράµµατος. Ωστόσο, προκύπτει από τις
την ειδική έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου αριθ. 9/2000 σχετικά αξιολογήσεις ότι χρειάζεται καλύτερη στοχοθέτηση και ένταση
µε το ∆∆-Τηλεπικοινωνίες (1). των προσπαθειών.

2.1.2. Το εν λόγω πρόγραµµα επιδιώκει την προώθηση µιας 2.1.9. Η έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου τόνισε την ανάγκη
Κοινωνίας των Πληροφοριών (ΚΠ) για όλους. Χρηµατοδοτεί να αποφευχθούν περιττές επικαλύψεις µε το ερευνητικό πρό-
ορισµένους στρατηγικούς τοµείς που διαιρούνται σε τρία επίπεδα γραµµα πλαίσιο και άλλες πηγές κοινοτικής χρηµατοδότησης
(εφαρµογές, γενικές υπηρεσίες, βασικά δίκτυα) όπως ορίζονται στο καθώς επίσης και να ακολουθηθούν πιο αυστηρές διαδικασίες
Παράρτηµα Ι. Το πρόγραµµα υποστηρίζει υπηρεσίες κοινωφελούς παρακολούθησης των σχεδίων.
χαρακτήρα που δεν θεωρούνται ανταγωνιστικές προς τις εµπορικές
υπηρεσίες.

2.1.10. Η εξωτερική αξιολόγηση συνέστησε να εντατικοποιηθεί
η προβολή του προγράµµατος στην αγορά και τόνισε τον µικρό

2.1.3. Για την περίοδο 1998-2000, ο προϋπολογισµός ανήλθε αριθµό έργωνυλοποίησης που υποστηρίχθηκαν από το πρόγραµµα
σε 92,8 εκατοµµύρια ευρώ, εκ των οποίων τα µισά αφορούν το ∆∆-Τηλεπικοινωνίες.
τρίτο έτος. Η απόκλιση µεταξύ της εκτέλεσης των δεσµεύσεων και
των πληρωµών είναι σηµαντική και ελήφθησαν µέτρα για την
διόρθωσή της. 2.2. Μελλοντικές δράσεις που πρότεινε η Επιτροπή

2.1.4. Το ∆∆-Τηλεπικοινωνίες επιλέγει έργα προς υποστήριξη 2.2.1. Η Επιτροπή πρότεινε τις ακόλουθες δράσεις:
δυνάµει των προτάσεων που υποβάλλονται κατόπιν αντίστοιχων
προσκλήσεων σε συγκεκριµένους τοµείς. Η πρώτη πρόσκληση για α. Αύξηση των έργων υλοποίησης µε τη βοήθεια πολλών
υποβολή προτάσεων αφορά τα «βασικά δίκτυα». Οι επόµενες πρωτοβουλιών.
προσκλήσεις υποβολής προτάσεων καλύπτουν τις γενικές υπηρε-
σίες και εφαρµογές εξαιρουµένης της συµπληρωµατικής κυλιό- β. Μείωση του κόστους εισόδου στο στάδιο της αξιολόγησης
µενης πρόσκλησης για την υποστήριξη και τον συντονισµό των των έργων µέσω διαδικασίας σε δύο στάδια, ένα στάδιο
δράσεων που είχαν δηµοσιευθεί το 1998. προκαταρκτικής επιλογής των υποβαλλόµενων σχεδίων κατά

τρόπο συνοπτικό και µια πλήρη παρουσίαση των επιλεγέντων
σχεδίων.2.1.5. Για την αξιολόγηση των προτάσεων που υποβάλλονται,

το προσωπικό του προγράµµατος συνεργάζεται µε εξωτερικούς
γ. Εκ των προτέρων προσδιορισµός του χρονοδιαγράµµατοςαξιολογητές. Επιφυλάξεις εκφράστηκαν όσον αφορά τη σύντοµη

υποβολής προτάσεων και αύξηση της συχνότητας τωνπροθεσµία που διατίθεται για εξοικείωση µε τις επιµέρους προτά-
προσκλήσεων.σεις, τη γενικότητα ορισµένων αξιολογικών κριτηρίων και το

ενδεχόµενο να υπάρχουν αρνητικές επιπτώσεις για τα έργα που
βρίσκονται στο ενδιάµεσο επιµέρους τοµέων. Τούτο είχε ως δ. Μείωση σε 9 µήνες του µεσοδιαστήµατος από τη δηµοσίευση

µιας πρόσκλησης υποβολής προτάσεων έως την υπογραφήσυνέπεια την (τρέχουσα) επανεξέταση της διαδικασίας αξιολόγησης
και βαθµολόγησης των έργων. µιας σύµβασης.

(1) Ελεγκτικό Συνέδριο — Ειδική έκθεση αριθ. 9/2000 σχετικά µε το (2) Βλέπε γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα «e-Europe 2002 — Μια
κοινωνία πληροφοριών για όλους — Σχέδιο προγράµµατος δράσης»ΤΕΝ — επικοινωνίες συνοδευόµενη από τις απαντήσεις της Επιτροπής,

ΕΕ C 166 της 15.6.2000. (COM(2000) 330 τελικό) ΕΕ C 123 της 25.4.2001.
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ε. Αύξηση του µεγίστου επιπέδου υποστήριξης από 10 % σε δ. Απαίτηση αναδροµικής ενηµέρωσης για τα αποτελέσµατα
µετά τη λήξη της κοινοτικής ενίσχυσης.20 % σε περιπτώσεις τα έργα αφορούν την υλοποίηση

διευρωπαϊκών υπηρεσιών.
ε. Συµµετοχή των υποψηφίων χωρών.

στ. ∆οκιµασία ενός είδους σύµβασης που συνδυάζει και τις δύο Η ρήτρα συµµετοχής των χωρών αυτών στη χρηµατοδότηση
δραστηριότητες που διαθέτουν υποστήριξη, τεχνική και θα αναθεωρηθεί προκειµένου να αυξηθεί η συµµετοχή τους
εµπορική σκοπιµότητα και επικύρωση, αφενός, και υλοποίηση στο πρόγραµµα.
αφετέρου, προκειµένου να µην καθυστερεί η εφαρµογή των
έργων. στ. ∆ιαµόρφωση µιας σαφούς κατατοµής.

Η πρωτοβουλία θα διασαφηνισθεί και το όνοµα της θα
ζ. Αύξηση του αριθµού των έργων στα οποία συµµετέχουν είναι πιο εύστοχο: «e-∆∆» προκειµένου να ενταχθεί στην

δηµόσιες διοικήσεις. πρωτοβουλία «e-Europe». Ο αριθµός των τοµέων που
υποστηρίζονται από το πρόγραµµα θα µειωθεί από 18 σε 7

Πρόκειται, στο πλαίσιο της ΚΠ, να υποστηριχθούν έργα που (βλέπε αναθεώρηση του παραρτήµατος Ι).αφορούν καινοτόµα συστήµατα και υπηρεσίες, προκειµένου
να καταστεί η δηµόσια διοίκηση πιο βατή και πιο αποτελεσµα- ζ. Επικοινωνία
τική σε όλα τα επίπεδα.

Η επικοινωνία για το πρόγραµµα θα ακολουθεί ενεργητικό-
τερη προσέγγιση, µε την πραγµατοποίηση διαβουλεύσεων µεη. ∆ιασύνδεση και διαλειτουργικότητα των δικτύων
τις δηµόσιες αρχές, τους µη κυβερνητικούς οργανισµούς και
τους συγκεκριµένους εµπορικούς εταίρους που συµµετέχουνΗ υποστήριξη αυτή θα αντικαταστήσει την γενικότερη
στην παροχή κοινωφελών υπηρεσιών, στο πλαίσιο µιαςυποστήριξη για βασικά δίκτυα, µε την προώθηση της δια-
προληπτικής στρατηγικής. Θα δηµοσιευθεί προς χρήση τωνσύνδεσης και διαλειτουργικότητας που απαιτούνται για την
υποψηφίων ένας σαφής και απλουστευµένος οδηγός.παροχή υπηρεσιών κοινής ωφελείας.

θ. Συντονισµός µε άλλους παράγοντες
2.3. Πρόταση τροποποίησης του παραρτήµατος Ι.

Η συµπληρωµατικότητα µε άλλα προγράµµατα (πρακτικά
2.3.1. Η αιτιολογική έκθεση αποτελεί κατ' ουσία µια σύνθεσηµέτρα και πρότυπες πειραµατικές δράσεις ΤΚΠ) για την
της έκθεσης (εστίαση, εξάλειψη των επικαλύψεων και της πολ-επίτευξη της βέλτιστης συνέργιας.
λαπλής χρηµατοδότησης, µείωση του αριθµού των τοµέων, αυξη-

Θα επιδιωχθεί συντονισµός µε άλλους αντίστοιχους παρά- µένη χρηµατοδότηση των διευρωπαϊκών σχεδίων, έµφαση στην
γοντες εντός της Επιτροπής, παραδείγµατος χάρη τα άλλα διευρωπαϊκή διάσταση, διάκριση µεταξύ του ∆∆-Τηλεπικοινωνίες
προγράµµατα για τα ∆∆, τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία, το πρό- και του προγράµµατος «Τεχνολογίες της κοινωνίας των πληροφο-
γραµµα για την ανταγωνιστική και αειφόρο ανάπτυξη, το ριών» προκειµένου να προωθηθούν οι καινοτόµες υπηρεσίες κοινής
πρόγραµµα ΙDA και το πρόγραµµα Σωκράτης, ώστε να ωφελείας, τόσο του ιδιωτικού όσο και του δηµόσιου τοµέα,
αυξηθούν οι συνέργιες και να αποφευχθούν οι περιττές εύστοχη στήριξη υπέρ της διασύνδεσης και της διαλειτουργικότη-
επικαλύψεις. τας των δικτύων).

Συγκεκριµένα, µια ενεργητικότερη σχέση µε την ΕΤΕ θα 2.3.2. Ακόµη, η αιτιολογική έκθεση αναπτύσσει δύο σηµαντικά
επιτρέψει την συγχρηµατοδότηση των έργων. Θα προταθεί ερωτήµατα σχετικά µε τον µελλοντικό προσανατολισµό του
σύσταση οµάδας εργασίας στο πλαίσιο της πρωτοβουλίας προγράµµατος:
Καινοτοµία 2000, στους κοινούς τοµείς των «νέων δικτύων
πληροφοριών και τεχνολογίας των επικοινωνιών» καθώς και — τη συνεκτίµηση του νέου τοµέα κινητών υπηρεσιών και της
της «διάδοσης της καινοτοµίας». διάστασης πολυµέσων,

— την έµφαση στην ασφάλεια των δικτύων, σύµφωνα µει. ∆ιοίκηση του προγράµµατος και παρακολούθηση των έργων
την πολιτική που χαράσσει η Επιτροπή στον τοµέα (1),
προκειµένου να ενισχυθούν η εµπιστοσύνη και η διευρωπαϊκή

2.2.2. Οι διαδικασίες ελέγχου θα είναι αυστηρότερες και θα συνεργασία καθώς και συγκεκριµένες προτάσεις για την
δοθούν πιο ακριβείς προσανατολισµοί σχετικά µε το αποδεκτό αποτελεσµατική ανάπτυξη των δικτύων.
κόστος. Θα απλοποιηθούν οι διαδικασίες επιλογής:

2.3.3. Η διαδικασία της επιτροπολογίας θα προσαρµοστεί
κατ' εφαρµογή της δήλωσης αριθ. 2 του Συµβουλίου και τηςα. Συχνότερες επιτόπιες τεχνικές και χρηµατοοικονοµικές επι-
Επιτροπής σχετικά µε την απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίουθεωρήσεις προκειµένου να αποφευχθούν παρατυπίες ανάλο-
και, επίσης, το άρθρο 8 παράγραφος 2 θα τροποποιηθεί έτσι ώστεγες προς εκείνες που διαπίστωσε το Ελεγκτικό Συνέδριο και
να εισαχθεί η διαδικασία της κανονιστικής επιτροπής.αρχικές επισκοπήσεις των έργων άµεσης υλοποίησης, πριν

την απορρόφηση ουσιαστικών πόρων.

(1) Βλέπε γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα την «Ανακοίνωση από τηνβ. Ακριβείς ορισµοί και διάκριση των διαφόρων κατηγοριών
Επιτροπή προς το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, τηνκόστους.
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών
— Ασφάλεια δικτύων και πληροφοριών: Πρόταση ευρωπαϊκής πολιτι-
κής» (COM/2001/0298 τελικό) — ΕΕ C 48 της 21.2.2002.γ. Αξιολόγηση από οµάδες χρηστών στα σχέδια υλοποίησης.
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2.3.4. Οι τοµείς που υποστηρίζει το πρόγραµµα («έργα κοινού — έντονη συνεργασία µε τους φορείς του τοµέα και ειδικότερα
τις εταιρικές σχέσεις δηµοσίου-ιδιωτικού τοµέα,ενδιαφέροντος») αναφέρονται στο Παράρτηµα Ι. Στις Γενικές

Παρατηρήσεις, αφενός, εξετάζονται οι απόψεις που παρουσιά-
ζονται στην έκθεση σχετικά µε τη δοµή του προγράµµατος και, — συντονισµός των δραστηριοτήτων που αναλαµβάνονται βάσει
αφετέρου, τονίζεται η συνεκτική δοµή των τριών επιπέδων των της απόφασης αυτής µε τα σχετικά κοινοτικά και εθνικά
τηλεπικοινωνιακών διευρωπαϊκών δικτύων: εφαρµογές, γενικές προγράµµατα.
υπηρεσίες, διασύνδεση και διαλειτουργικότητα των δικτύων.

2.3.4.1. Προτεραιότητες των εφαρµογών: 3. Γενικές Παρατηρήσεις

— δηµόσιες αρχές και διοίκηση σε άµεση επικοινωνία,

3.1. Παρατηρήσεις της ΕΟΚΕ σχετικά µε την έκθεση— υγεία,

— άτοµα µε ειδικές ανάγκες και ηλικιωµένοι, 3.1.1. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε την έµφαση που δίνεται στο
πρόγραµµα όσον αφορά την πρόσβαση όλων στην κοινωνία των

— µαθητεία και πολιτισµός. πληροφοριών, ιδίως για να καλυφθούν οι ανάγκες των πολιτών και
των µικροµεσαίων επιχειρήσεων.

2.3.4.2. Προτεραιότητες των γενικών υπηρεσιών:
3.1.2. Θεωρεί ότι η ανάπτυξη συνεργιών µε άλλα προγράµµατα

— προηγµένες κινητές υπηρεσίες (που θα βασίζονται στη θέση, του τοµέα των διευρωπαϊκών δικτύων θα αυξήσει την αποτελεσµα-
θα είναι προσωπικές και ανάλογες του εκάστοτε πλαισίου), τικότητα των δράσεων και ταυτόχρονα θα αποφευχθούν οι
πλοήγηση και καθοδήγηση, ενηµέρωση στους µεταφορείς και σπατάλες πόρων και προσπαθειών.
τους ταξιδιώτες, ασφάλεια και χρέωση στο δίκτυο, εµπόριο,
οικονοµία, κινητή απασχόληση, κατάρτιση και καλλιέργεια,

3.1.3. Η ΕΟΚΕ ενθαρρύνει την επιδίωξη µιας πιο εύστοχης καιυγεία και επείγοντα περιστατικά,
πιο αποτελεσµατικής ανακοίνωσης προκειµένου να υπάρξουν
υποψηφιότητες που να αντιστοιχούν στους κοινωνικούς στόχους— αξιόπιστες υπηρεσίες. Η ασφάλεια αποτελεί µείζονα µελ-
του προγράµµατος. Επίσης, συµφωνεί µε την µεταβολή τουλοντική πρόκληση: θα παρασχεθεί υποστήριξη σε υπηρεσίες
ονόµατος σε «e-∆∆», γεγονός που συνδέει το πρόγραµµα τόσο µεκοινωφελούς χαρακτήρα που σχετίζονται µε όλες τις πτυχές
το σύνολο των διευρωπαϊκών δικτύων όσο και µε την πρωτοβουλίατης ασφάλειας συµπεριλαµβανοµένης της συνεργασίας µε
«e-Europe».στόχο την επίτευξη των αποτελεσµατικών δικτύων εντός της

Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στα εθνικά συστήµατα CERT.
3.1.4. Τέλος, η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε την έµφαση που δίνεται στο
πρόγραµµα όσον αφορά τις δηµόσιες υπηρεσίες και τη συνεργασία

2.3.4.3. Προτεραιότητες της διασύνδεσης και της διαλειτουργι- που θα αναπτυχθεί µε τους υπόλοιπους ενδιαφερόµενους φορείς
κότητας των δικτύων: στην παροχή υπηρεσιών κοινής ωφελείας (ΥΚΩ), δεδοµένου ότι το

πρόγραµµα θα καλύψει κατά προτεραιότητα τις πιο χρήσιµες
— διασύνδεση και διαλειτουργικότητα των δικτύων, προϋπό- υπηρεσίες για το κοινωνικό σύνολο.

θεση για αποτελεσµατικές διευρωπαϊκές υπηρεσίες,

— τα έργα που αφορούν την ανάπτυξη και τη βελτίωση
3.2. Παρατηρήσεις της ΕΟΚΕ σχετικά µε την πρόταση για τοτων τηλεπικοινωνιακών δικτύων θα αποτελέσουν αντικείµενο

τροποποιηµένο Παράρτηµα Ιιδιαίτερης εξέτασης προκειµένου να εξασφαλιστεί ότι δεν
υφίστανται αρνητικές αλληλεπιδράσεις στις δυνάµεις της
αγοράς. 3.2.1. Η ΕΟΚΕ επικροτεί την έµφαση που προσδίδεται στα

ακόλουθα: στην ασφάλεια, στην διαλειτουργικότητα, στην δια-
σύνδεση των δικτύων σε συνάρτηση µε την προσπάθεια διαµόρφω-2.3.4.4. Συµπληρωµατική υποστήριξη και συντονισµός δρά-
σης των ευρωπαϊκών και παγκόσµιων προδιαγραφών, στη σύνδεσησεων:
µε τις γενικές υπηρεσίες των οποίων η ανάπτυξη σχεδιάζεται µε
την υλοποίηση µιας κοινωνίας των πληροφοριών και της γνώσηςΟι δράσεις θα συµβάλουν στη διαµόρφωση ευνοϊκών συνθηκών
που να δίνει σε όλους ίσες ευκαιρίες πρόσβασης και χρήσης (παράγια την υλοποίηση των σχεδίων, τη βελτίωση της ορατότητάς τους,
τα ενδεχόµενα προβλήµατα και δυσκολίες, µε µια διάστασητην επίτευξη συναίνεσης υπέρ της τόνωσης και προαγωγής νέων
βιώσιµης ανάπτυξης όσον αφορά τα συστήµατα καθοδήγησης καιεφαρµογών και υπηρεσιών, σε συνάρτηση µε τα προγράµµατα
πλοήγησης που µπορούν να βελτιώσουν σηµαντικά την επιµελητείαάλλων τοµέων καθώς και την ανάπτυξη των δικτύων ευρείας ζώνης
των µεταφορών στα διευρωπαϊκά δίκτυα και να προωθήσει τηνκαι συγκεκριµένα:
πολυλειτουργικότητα) καθώς και στο σύνολο των υπόλοιπων
προτεραιοτήτων και στόχων του προγράµµατος.— στρατηγικές µελέτες για τις νέες προδιαγραφές που θα

συµβάλουν στη λήψη ορθών επενδυτικών αποφάσεων,
3.2.2. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί πλήρως µε την κανονιστική διαδικασία
και την επέκταση της χρηµατοδότησης σε δύο κατευθύνσεις— η καθιέρωση κοινών προδιαγραφών βάσει των ευρωπαϊκών

και παγκοσµίων προτύπων, (υλοποίηση και υποψήφιες χώρες).
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4. Ειδικές Παρατηρήσεις στα προγράµµατα αρχικής και συνεχούς κατάρτισης των µισθωτών,
των επιχειρηµατιών και των διαχειριστών και να δοθεί ιδιαίτερη
έµφαση στην ενσωµάτωση των ατόµων που αντιµετωπίζουν4.1. Το πρόγραµµα θεσπίσθηκε µετά την ποσοτική έκρηξη του
δυσκολίες πρόσβασης στις νέες τεχνολογίες.∆ιαδικτύου. Πρέπει, συνεπώς, να ληφθούν υπόψη οι εξελίξεις και

οι δυνατότητες του µέσου αυτού καθώς και οι εξελίξεις στην κινητή
4.4. Ακόµη, πρέπει να εµβαθυνθούν οι δεσµοί µεταξύ τωντηλεφωνία, της οποίας η νέα γενεά είναι σε φάση διαµόρφωσης.
νέων τεχνολογιών πληροφοριών και επικοινωνίας (ΝΤΠΕ) και τηςΟ χαρακτήρας πολυµέσων του περιεχοµένου πρέπει επίσης να
πολιτικής χωροταξίας και τοπικής ανάπτυξης µε σκοπό τόσο τηνσυνεκτιµηθεί. Προκειµένου να καταστεί δυνατή η πρόσβαση σε
συνοχή και την βιώσιµη ανάπτυξη όσοκαι την ανακοπή της µείωσηςπλουσιότερο και ποικίλο περιεχόµενο, η ταχεία πρόσβαση στο
του πληθυσµού ορισµένων περιοχών, π.χ. ορεινών, εξαιρετικά∆ιαδίκτυο πρέπει να θεωρηθεί αναγκαία και να αποτελέσει τµήµα
αποµακρυσµένων ή αποµονωµένων. Συνεπώς, η συνοχή, τα προ-των υπηρεσιών κοινής ωφελείας των τηλεπικοινωνιών.
βλήµατα των ατόµων µε ειδικές ανάγκες και των ηλικιωµένων
πρέπει να κατέχουν πολύ σηµαντική θέση µεταξύ των επιλεχθέντων

4.2. Πρέπει επίσης να ενθαρρυνθεί η πρόσβαση στις ΝΤΠΕ (1) κριτηρίων για την αξιολόγηση των σχεδίων.
των ατόµων που έχουν παραµεληθεί για διάφορους λόγους
όπως ειδικές ανάγκες, ηλικία, µειονεκτική κοινωνικοοικονοµική

4.5. Τα ζητήµατα ασφάλειας των δικτύων, προστασίας τωνκατάσταση, αποµόνωση ή γεωγραφική απόσταση (νήσοι, απο-
προσωπικών ή ευαίσθητων δεδοµένων στην ηλεκτρονική διοίκησηµακρυσµένες περιφέρειες). Τα σχέδια θα πρέπει να προωθούν τη
και κυρίως στο πλαίσιο του προγράµµατος ΙDA (3) ανταλλαγήςχρήση του κώδικα WAI (2). Τα έργα που πληρούν τις εν λόγω δεδοµένων µεταξύ διοικήσεων των κρατών µελών, στην υγεία καιαπαιτήσεις πρέπει να ευνοούνται.
την κοινωνική προστασία, πρέπει να καταλάβουν σηµαντική θέση
στα σχετικά προγράµµατα, κυρίως µετά τα γεγονότα της

4.3. Οι τοπικές, περιφερειακές, επαγγελµατικές οργανώσεις, οι 11ης Σεπτεµβρίου και τις απειλές ηλεκτρονικής τροµοκρατίας που
οργανώσεις του τοµέα της υγείας, της εκπαίδευσης και κατάρτισης, θα µπορούσαν να προκύψουν από διάφορες κατευθύνσεις.
πρέπει να είναι σε θέση να συµµετέχουν στα έργα και να προβαίνουν
σε προτάσεις έτσι ώστε να ανταποκρίνονται στις ανάγκες των (3) Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
µελών ή των χρηστών τους. Η κοινωνία των πληροφοριών και της λίου περί τροποποιήσεως της απόφασης αριθ. 1719/1999/ΕΚ σχετικά
γνώσης δεν πρέπει να αποκλείσει κανέναν. Συνεπώς πρέπει να µε ένα σύνολο προσανατολισµών, συµπεριλαµβανοµένου του προσδιο-

ρισµού σχεδίων κοινού ενδιαφέροντος, για τα διευρωπαϊκά δίκτυαεπικεντρωθούν οι προσπάθειες για την πρόσβαση όλων στη γνώση,
ηλεκτρονικής ανταλλαγής δεδοµένων µεταξύ διοικήσεων (IDA) και
Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
λίου περί τροποποιήσεως της απόφασης αριθ. 1720/1999/ΕΚ για τη(1) Νέες τεχνολογίες πληροφοριών και επικοινωνίας.

(2) Βλέπε γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα την «Ανακοίνωση της Επιτροπής θέσπιση µιας σειράς δράσεων και µέτρων µε σκοπό την εξασφάλιση
της διαλειτουργικότητας των διευρωπαϊκών δικτύων ηλεκτρονικήςστο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την ΕΟΚΕ και την ΕΤΠ

— e-Europe 2002 (Ηλεκτρονική Ευρώπη 2002): Προσβασιµότητα ανταλλαγής δεδοµένων µεταξύ διοικήσεων (IDA) και της πρόσβασης
σ' αυτά (COM(2001) 507 τελικό — 2001/0210 COD — 2001/στις δηµόσιες ιστοθέσεις και στο περιεχόµενό τους» — (COM(2001)

529 τελικό), ΕΕ C 94 της 18.4.2002. 0211 (COD)).

Βρυξέλλες, 29 Mαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση οδηγίας του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση συστήµατος για την εµπορία των
δικαιωµάτων εκποµπών αερίων του θερµοκηπίου στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα και την τροποποίηση

της οδηγίας 96/61/ΕΚ του Συµβουλίου»

(COM(2001) 581 τελικό — 2001/0275 (COD))

(2002/C 221/08)

Στις 11 ∆εκεµβρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 175 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΕΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Μαΐου 2002 µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. Gafo
Fernandez.

Κατά την 391η η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου 2002), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε την παρούσα γνωµοδότηση µε 93 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 4 αποχές.

1.5. Κύριες πτυχές του συστήµατος είναι η έννοια των δικαιω-1. Εισαγωγή
µάτων εκποµπών, τα αέρια θερµοκηπίου που περιλαµβάνονται στο
σύστηµα και οι τοµείς ή/και οι εγκαταστάσεις που καλύπτονται

1.1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δηµοσίευσε το Μάρτιο του 2000 από την οδηγία.
µία «Πράσινη βίβλο για την εµπορία εκποµπών αερίων του
θερµοκηπίου στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση». Η Πράσινη αυτή Βίβλος 1.6. Η έννοια του δικαιώµατος εκποµπών αναφέρεται στην
έδωσε την ευκαιρία για ένα εκτεταµένο και διαφανή διάλογο µε ποσότητα αερίων του θερµοκηπίου που επιτρέπεται να εκπέµπεται
τους διάφορους φορείς της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών από µια εγκατάσταση στην ατµόσφαιρα κατά τη διάρκεια µιας
και πολλές από τις υποδείξεις τους περιλαµβάνονται στην παρούσα συγκεκριµένης περιόδου και η οποία χορηγείται από την αρµόδια
πρόταση οδηγίας. Ακόµη, η ΕΟΚΕ είχε την ευκαιρία να επεξεργασ- αρχή σε κάθε κράτος µέλος.
θεί γνωµοδότηση για την εν λόγω Πράσινη βίβλο (1).

1.7. Η Επιτροπή αποφάσισε να αρχίσει την εφαρµογή του
συστήµατος µόνο ως προς το CO2 — από τα έξι αέρια του1.2. Το σύστηµα εµπορίας των αερίων που προκαλούν το
θερµοκηπίου που περιλαµβάνονται στο Πρωτόκολλο του Κυότοφαινόµενο του θερµοκηπίου, ο µηχανισµός κοινής εφαρµογής και
— προκειµένου να απλοποιηθεί η έναρξη εφαρµογής του µηχα-ο µηχανισµός καθαρής ανάπτυξης, αποτελούν τις τρεις ρυθµίσεις
νισµού και λόγω της δυσκολίας που παρουσιάζει η άµεσηπου προβλέπει το Πρωτόκολλο του Κυότο για τη µείωση του
κατανοµή και η επαλήθευση των εκποµπών των υπόλοιπων αερίων.κόστους και των µακροοικονοµικών επιπτώσεων της εφαρµογής

της Συµφωνίας, και διευκολύνει έτσι την εφαρµογή της από τα 1.8. 'Οσον αφορά τους τοµείς και τις εγκαταστάσεις που
συµβαλλόµενα κράτη. καλύπτει η οδηγία, το Παράρτηµα 1 καθορίζει τις εξής: ενεργειακές

δραστηριότητες (εγκαταστάσεις καύσεως µε ονοµαστική θερµική
κατανάλωση άνω των 20 MW), παραγωγή και επεξεργασία1.3. Το Πρωτόκολλο του Κυότο θα είναι νοµικά δεσµευτικό
σιδηρούχων µετάλλων, βιοµηχανία ανόργανων υλών και κατασκευήαπό το έτος 2008. Ωστόσο, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αποφάσισε να
χαρτοπολτού και χάρτου. Είναι αυτονόητο ωστόσο ότι υπόκεινταιθέσει σε εφαρµογή σε κοινοτική κλίµακα τον εν λόγω µηχανισµό
στην εν λόγω οδηγία και οι εγκαταστάσεις καύσεως µε ονοµαστικήήδη από το 2005, προκειµένου να υπάρξει το κατάλληλο
θερµική κατανάλωση άνω των 20 MW σε τοµείς που δενχρονικό περιθώριο για το συντονισµό της λειτουργίας του και,
απαριθµούνται σε αυτήν.ενδεχοµένως, την τελειοποίηση του, πριν να εφαρµοσθεί

παγκοσµίως µε την έναρξη ισχύος του πρωτοκόλλου.
1.9. Το σύστηµα βασίζεται σε τέσσερα κεντρικά στοιχεία:
πρώτον, σε ένα εθνικό σχέδιο κατανοµής εκποµπών. ∆εύτερον, σε

1.4. Είναι ευνόητη η ανάγκη θέσπισης ενός κανονιστικού ένα σύστηµα ατοµικών αδειών. Τρίτον, σε ένα σύστηµα ελέγχου
συστήµατος σε κοινοτικό επίπεδο για διάφορους λόγους. Ο της συµµόρφωσης, το οποίο προβλέπει κυρώσεις και, τέλος, σε
πρώτος είναι η αξιοποίηση της συνέργειας για την συνολική µείωση ένα µηχανισµό εµπορίας των εκποµπών µεταξύ των συµµετεχόντων
του κόστους που αναµένεται να παράσχει το σύστηµα, η οποία φορέων.
όµως θα είναι πολύ πιο περιορισµένη σε ατοµικό επίπεδο κάθε
κράτους µέλους. Ο δεύτερος λόγος είναι η αποφυγή του οικονοµι- 1.10. Το εθνικό σχέδιο κατανοµής καθορίζεται για µια αρχική

περίοδο που εκτείνεται από το 2005 έως το 2008 και, στηκού κατακερµατισµού της αγοράς εκποµπών και η πιθανή θέσπιση
εθνικών κριτηρίων που ενδέχεται να στρεβλώσουν τον ανταγω- συνέχεια, για πενταετείς περιόδους. Για κάθε περίοδο, κάθε κράτος

µέλος θα καθορίζει τη συνολική ποσότητα δικαιωµάτων εκποµπώννισµό.
που θα παραχωρείται καθώς και τα εθνικά κριτήρια κατανοµής.
Από το 2008, η Επιτροπή θα επεξεργασθεί µια εναρµονισµένη
µέθοδο κατανοµής.(1) ΕΕ C 367 της 20.12.2000, σ. 22.
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1.11. Η παραχώρηση δικαιωµάτων εκποµπών αρχίζει µε το 2.3. Το σηµείο της αρχικής διαφωνίας βρίσκεται στο αντικεί-
µενο της οδηγίας, όπως καθορίζεται στο άρθρο 1. Η ΕΟΚΕ δεναίτηµα ενός φορέα εκµετάλλευσης µιας εγκατάστασης προς την

αρµόδια αρχή, ο οποίος, ανάλογα µε τις παραµέτρους παραγωγής συµφωνεί µε το αντικείµενο της οδηγίας, όπως διατυπώνεται
στο άρθρο αυτό. Πράγµατι, σύµφωνα µε όσα εξέφραζε στηκαι τις τεχνικές παραµέτρους, ζητεί την χορήγηση άδειας

εκποµπών. Η αρµόδια αρχή θα παραχωρήσει µια ατοµική άδεια για γνωµοδότησή της για την σχετική Πράσινη Βίβλο, το αντικείµενο
της εν λόγω οδηγίας δεν πρέπει να διατυπώνεται ως εξής:την δωρεάν παροχή δικαιωµάτων εκποµπών για την περίοδο 2005-

2008 στην οποία θα αναφέρονται οι πτυχές της παρακολούθησης «προκειµένου να προωθήσει τη µείωση των εκποµπών αερίων του
θερµοκηπίου µε αποδοτικό τρόπο» αλλά ως εξής: «προκειµένου νατων εκποµπών και η υποχρέωση να παραδίδει, σε ετήσια βάση,

δικαιώµατα εκποµπών, ίδια ή τρίτων, αντίστοιχα µε τις εκποµπές επιτευχθεί µείωση των εκποµπών αερίων του θερµοκηπίου µε
αποδοτικό τρόπο και µε παράλληλη καταβολή προσπάθειας γιατου κατά την συγκεκριµένη περίοδο.
την ελαχιστοποίηση του αντίκτυπου στην ανταγωνιστικότητα και
τη συνολική απασχόληση στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση».

1.12. Σύµφωνα µε τις κατευθύνσεις για την παρακολούθηση
και την αναφορά των εκποµπών που υιοθετήθηκαν από την
Ευρωπαϊκή Επιτροπή, τα κράτη µέλη, µε τη συνεργασία των 2.4. ∆εύτερον, η ΕΟΚΕ έχει σοβαρές αµφιβολίες όσον αφορά
αρµόδιων αρχών που χορηγούν τις άδειες, θα ελέγχουν την την υποχρεωτική εφαρµογή της παρούσας οδηγίας στην µεταβα-
συµµόρφωση µε τις παραχωρηθείσες άδειες εκποµπών και θα τική περίοδο 2005-2008 (πριν από την επίσηµη έναρξη της ισχύος
µπορούν να επιβάλλουν κυρώσεις, περιορισµένες κατά την περίοδο του Πρωτοκόλλου του Κυότο).
2005-2008, στους φορείς εκµετάλλευσης που δεν µπορούν να
παραδώσουν επαρκή δικαιώµατα εκποµπών για να καλύψουν τις
πραγµατικές εκποµπές τους για καθεµία από τις ετήσιες χρήσεις. 2.5. Τρίτον, η ΕΟΚΕ διατηρεί ορισµένες επιφυλάξεις σε ό,τι

αφορά την εξαίρεση των υπόλοιπων αερίων θερµοκηπίου από την
αρχική πρόταση καθώς και την µη εξέταση από το 2008 των δύο

1.13. Ο µηχανισµός εµπορίας βασίζεται σε ένα σύστηµα άλλων µηχανισµών ευελιξίας που προβλέπονται στο εν λόγω
µητρώου που θεσπίζεται σε κάθε κράτος µέλος· το µητρώο θα Πρωτόκολλο.
τυποποιηθεί σε κοινοτικό επίπεδο και θα αναπτυχθεί µε βάση
ηλεκτρονικά δεδοµένα. ∆εύτερον, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα ορίσει
τον Κεντρικό ∆ιαχειριστή που θα λειτουργεί ως ανεξάρτητος 2.6. 'Αλλες πτυχές για τις οποίες η ΕΟΚΕ διατηρεί επιφυλάξεις
διαµεσολαβητής ή συµβολαιογράφος των συναλλαγών. Τέλος, οι αφορούν την συµβατότητα της παρούσας οδηγίας µε τη λειτουργία
συναλλαγές θα πραγµατοποιούνται από τους φορείς και τα άτοµα της εσωτερικής αγοράς, και, πολύ συγκεκριµένα, την ανάγκη να
που ορίζονται σαφώς από την οδηγία, υπό τη µορφή εµπορικών µην προκαλέσει το σύστηµα αυτό στρεβλώσεις του ανταγωνισµού
συναλλαγών ιδιωτικού χαρακτήρα. λόγω διαφορετικής ερµηνείας των όρων εκποµπής κάθε εγκατάστα-

σης εκ µέρους των αρµόδιων αρχών κάθε κράτους. Επίσης, η ΕΟΚΕ
δεν συµφωνεί µε το συσχετισµό της οδηγίας µε την οδηγία για την1.14. Ακόµη, σε διεθνές πλαίσιο, η Κοινότητα θα µπορεί να
ολοκληρωµένη πρόληψη και έλεγχο της ρύπανσης (IPPC) και,συνάπτει συµφωνίες µε τρίτες χώρες προκειµένου να επιτυγχάνεται
γενικότερα, µε την αντιµετώπιση αυτών των αδειών εκποµπών ωςαµοιβαία αναγνώριση µεταξύ του συστήµατος της Ευρωπαϊκής
«υποχρέωσης» και όχι ως «ενδεχόµενου οφέλους» για τις επιχει-'Ενωσης και του συστήµατος των τρίτων χωρών.
ρήσεις που καταβάλλουν πρόσθετες προσπάθειες για τη µείωση
των εκποµπών. Καθεµία και όλες µαζί οι πτυχές αυτές θα

1.15. Τέλος, το έτος 2004, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα µπορέσει σχολιασθούν κατά τις αναφορές στα αντίστοιχα άρθρα.
να υποβάλει πρόταση που να περιλαµβάνει περισσότερα αέρια και
δραστηριότητες και, το 2006, θα υποβάλει έκθεση σχετικά µε την

2.7. Για το λόγο αυτό, στο άρθρο 2, παράγραφος 2, προτείνε-εφαρµογή της υπό εξέταση οδηγίας, µε την οποία θα προτείνει,
ται να απαλειφθεί το κείµενο όπου γίνεται αναφορά στην οδηγίαεάν συντρέχει λόγος, τροποποιήσεις.
96/617ΕΚ.

2. Γενικές παρατηρήσεις 2.8. 'Αρθρο 3: Ορισµοί. Η ΕΟΚΕ προτείνει τις ακόλουθες
τροποποιήσεις:

2.1. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την υποβολή της εν λόγω οδηγίας,
την οποία θεωρεί πολύτιµο και καινοτόµο µηχανισµό, ο οποίος για

2.8.1. «Εγκατάσταση»: τεχνική µονάδα στην ίδια θέση όπουτο λόγο αυτό µπορεί ενδεχοµένως να τελειοποιηθεί µε βάση τις
διεξάγονται µία ή περισσότερες δραστηριότητες καταγεγραµµένεςεµπειρίες που θα έχουν συγκεντρωθεί σε ορισµένα κράτη µέλη της
στο Παράρτηµα Ι.ΕΕ. Αποτελεί επίσης ένα εξαιρετικό µέσο συµβολής, µε το

µικρότερο δυνατό κόστος για την οικονοµία και την απασχόληση
στην Ευρώπη, στην εκπλήρωση των εθνικών δεσµεύσεων για τη 2.8.2. Να αντικατασταθεί ο όρος «Πρόσωπο» από τον όρο
µείωση των αερίων θερµοκηπίου που προβλέπονται από το «Φορέας», ο οποίος και να ορισθεί ως εξής: «κάθε φυσικό ή νοµικό
Πρωτόκολλο του Κυότο, το οποίο προβλέπει επίσης τη δυνατότητα πρόσωπο που να µπορεί να πιστοποιήσει επαρκές ενδιαφέρον για
απευθείας διεξαγωγής εµπορίας εκποµπών µεταξύ των κρατών τη συµµετοχή στο ισχύον σύστηµα».µελών. Η ΕΟΚΕ ήταν πάντοτε σύµφωνη χωρίς καµία επιφύλαξη µε
την έγκριση και την κύρωση του εν λόγω Πρωτοκόλλου.

2.9. 'Αρθρο 6, να προστεθούν τα εξής: «Η υποχρέωση παράδο-
σης δικαιωµάτων εκποµπών ή πιστωτικών µορίων που προέρχονται2.2. Ωστόσο, αν και συµφωνεί µε τον τελικό στόχο της οδηγίας

αυτής, η ΕΟΚΕ έχει ορισµένες επιφυλάξεις για την εν λόγω από προγράµµατα καθαρών µηχανισµών ανάπτυξης ή κοινής
εφαρµογής ίσων µε τις ολικές εκποµπές ...»πρόταση, τις οποίες και διατυπώνει ως ακολούθως.
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2.10. 'Οσον αφορά το άρθρο 9, Εθνικό σχέδιο κατανοµής, 2.12.2. ∆ύο σηµαντικά παραδείγµατα µπορούν να είναι οι
στόχοι ενεργειακής αποδοτικότητας και οι στόχοι που βασίζονταιορισµένα κράτη µέλη ανέπτυξαν τις δικές τους µεθόδους για την

επίτευξη των εθνικών στόχων για τις εκποµπές, προκειµένου να σε «τυποποιηµένες αναφορές», ευρέως αναγνωρισµένες και απο-
δεκτές. Για το λόγο αυτό, η πρόταση πρέπει να εξετάσει τιςσυµµορφωθούν προς τις υποχρεώσεις που προκύπτουν από το

Πρωτόκολλο του Κυότο. Οι εναλλακτικές αυτές µέθοδοι πρέπει να εναλλακτικές αυτές λύσεις και, στη συνέχεια, να τις ενσωµατώσει
στο Παράρτηµα ΙΙΙ ως δυνατότητες επιλογής για τα κράτη µέλησυµπεριληφθούν στην εν λόγω οδηγία µέσω ευέλικτων µηχανισµών

που να επιτρέπουν τη διατήρηση του «κεκτηµένου», εφόσον είναι στο πλαίσιο της συνολικής στρατηγικής τους.
δυνατόν να αποδειχθεί ότι οι καταβληθείσες προσπάθειες είναι
αντίστοιχες µε εκείνες που θα προέκυπταν από την εφαρµογή της 2.12.3. Σε αυτό πρέπει επίσης να προστεθεί ότι η αξιολόγηση
εν λόγω οδηγίας. της ικανότητας του συστήµατος κατανοµής σε επίπεδο κράτους

µέλους και της συµβατότητάς του µε την εσωτερική αγορά, απαιτεί
ένα ορισµένο µεταβατικό στάδιο µετά την έναρξη ισχύος του
Πρωτοκόλλου του Κυότο, προκειµένου να ελεγχθεί η ικανότητα2.10.1. Οι εγκαταστάσεις, κατά κύριο λόγο, ανταγωνίζονται
του συστήµατος και να εξευρεθεί ένα εναρµονισµένο κοινοτικόπαρόµοιες επιχειρήσεις τρίτων χωρών οι οποίες δεν επιβαρύνονται
σύστηµα που να συµµορφώνεται προς τον µηχανισµό των δικαιω-µε το κόστος του δικαιώµατος εκποµπών ή φόρους εκποµπών.
µάτων εκποµπών που προβλέπει το Πρωτόκολλο για το σύνολοΣτην περίπτωση αυτή, η εφαρµογή της παρούσας οδηγίας θα
των χωρών που το υπέγραψαν.αποδυνάµωνε την ανταγωνιστικότητα των εν λόγω εγκαταστάσεων.

2.13. Προς τούτο, προτείνονται τα εξής:
2.11. Κατά συνέπεια, προτείνεται να συµπληρωθεί το άρθρο 9

2.13.1. 'Αρθρο 10, εδάφιο 1: Να αντικατασταθεί από τα εξής:ως εξής:
«'Εως την περίοδο που θα αρχίσει την 1η Ιανουαρίου 2013, ...»

2.13.2. 'Αρθρο 10, εδάφιο 2: Να αντικατασταθεί από τα εξής:2.11.1. Να προστεθεί εδάφιο 1α και 1β µε το ακόλουθο
«Σύµφωνα µε το άρθρο 26, παράγραφος 2, η Ευρωπαϊκή Επιτροπήπεριεχόµενο:
θα προτείνει µια εναρµονισµένη µέθοδο κατανοµής που θα αρχίσει
να ισχύει την 1η Ιανουαρίου 2013 και, σε περίπτωση που θα
απαιτείται πληρωµή για τα εν λόγω δικαιώµατα, θα πρέπει να— Εδάφιο 1α: Τα κράτη µέλη θα πρέπει να κοινοποιήσουν στην
λαµβάνει υπόψη τους ενεργειακούς φόρους που καταβάλλουν οιΕυρωπαϊκή Επιτροπή ότι σκοπεύουν να ενσωµατώσουν ή να
επιχειρήσεις προκειµένου να αποφευχθεί η διπλή φορολόγηση γιαεξαιρέσουν από το πεδίο εφαρµογής της παρούσας οδηγίας
την ίδια φορολογητέα δραστηριότητα».ορισµένες εγκαταστάσεις, οι οποίες και θα πρέπει να αναφέ-

ρονται και να αιτιολογούνται µε ακρίβεια.
2.13.3. Επίσης η Επιτροπή θα πρέπει, κατά την περίοδο που
µεσολαβεί έως το 2013, να λαµβάνει τα απαραίτητα µέτρα ώστε

— Εδάφιο 1β: Η Επιτροπή, σύµφωνα µε τη γενική διαδικασία να µην πληγεί η ενιαία αγορά, και, γενικά, η Επιτροπή θα φροντίζει,
που ισχύει για τα Εθνικά Σχέδια Κατανοµής Εκποµπών, θα µέσω της εναρµονισµένης µεθόδου κατανοµής, ώστε να υπάρχει
µπορεί να εξαιρεί τις εν λόγω εγκαταστάσεις από το πεδίο ισότητα µεταχείρισης µεταξύ των κρατών µελών.
εφαρµογής της οδηγίας εφόσον επαληθεύεται η συµµόρφωση
προς τις δύο ακόλουθες απαιτήσεις:

2.14. 'Αρθρο 12, εδάφιο 1: να αντικατασταθεί ο όρος «πρό-
σωπα» από τον όρο «φορείς».

1) ως αποτέλεσµα των ισχυουσών εθνικών πολιτικών που
συµπεριλαµβάνουν εθελοντικές τοµεακές ή άλλου 2.15. 'Αρθρο 13, Ισχύς των δικαιωµάτων εκποµπών: εδάφια 2
τύπου συµφωνίες υπό την επίβλεψη του δηµοσίου, και 3. Να αντικατασταθεί ο όρος «πρόσωπα» από τον όρο «φορείς».
καταβάλλουν προσπάθεια να µειώσουν τις εκποµπές
τους κατά τρόπο αντίστοιχο µε εκείνο που θα προέκυπτε 2.16. 'Αρθρο 16, Ποινές: Οι κυρώσεις που προβλέπονται από
από την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας. το άρθρο αυτό δεν πρέπει σε καµία περίπτωση να επιβληθούν πριν

από τη πρώτη περίοδο εφαρµογής του Πρωτοκόλλου του Κυότο
το 2008 και, συµπληρωµατικά, οι ποινές δεν αποκλείουν την εκ2) Οι εγκαταστάσεις αυτές υπόκεινται στις ίδιες διαδικα-
των υστέρων υποβολή των πιστωτικών µορίων και, για το λόγοσίες ελέγχου και επαλήθευσης που προβλέπονται στα
αυτό, έως το 2013, µπορούν να έχουν µόνο συµβολική αξίαάρθρα 14 και 15 για τις υπόλοιπες εγκαταστάσεις που
προκειµένου να υποχρεώνουν τις επιχειρήσεις να αναπτύσσουν τηνκαλύπτονται από την παρούσα οδηγία.
εν λόγω αγορά δικαιωµάτων εκποµπών, χωρίς οι ποινές αυτές να
µπορούν να χαρακτηρισθούν δυσανάλογες. Ακόµη, η αναφορά σε
µία «αγοραία τιµή» είναι εξαιρετικά ασαφής λόγω του εµπιστευτι-

2.12. 'Αρθρο 10: Μέθοδος κατανοµής κού χαρακτήρα των συναλλαγών µεταξύ των επιχειρήσεων. Για το
σκοπό αυτό, προτείνονται τα εξής:

2.16.1. Τροποποίηση του άρθρου 16, εδάφιο 1ως ακολούθως:2.12.1. Η Επιτροπή προτείνει την κατανοµή δικαιωµάτων
εκποµπών εκφρασµένων σε ισοδύναµα µετρικών τόνων διοξειδίου «... Οι προβλεπόµενες ποινές πρέπει να είναι αποτελεσµατικές και

ανάλογες σύµφωνα µε όσα προβλέπονται στο εδάφιο 3 και θατου άνθρακα, γεγονός που αποκλείει τη χρήση εναλλακτικών
δεικτών. Ωστόσο, άλλα συστήµατα µέτρησης είναι ενδεχοµένως µπορούν να αρχίσουν να εφαρµόζονται από την έναρξη ισχύος του

Πρωτοκόλλου του Κυότο».κατάλληλα για συγκεκριµένες εγκαταστάσεις.
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2.16.2. Τροποποίηση του δεύτερου µέρους του εδαφίου 3 ως 2.18.2. Στο τέλος του σηµείου (3), να προστεθούν τα εξής:
«Ειδικότερα, µπορούν να ληφθούν υπόψη άλλοι µηχανισµοίεξής: «Το πρόστιµο υπέρβασης εκποµπών ανέρχεται σε 50 EUR. Η

καταβολή ...». κατανοµής που χρησιµοποιούνται από τα κράτη µέλη, εφόσον
βασίζονται σε “τυποποιηµένες αναφορές”, ευρέως αναγνωρισµένες
και αποδεκτές, µε τις οποίες επιτυγχάνονται αποτελέσµατα2.17. Παράρτηµα Ι: Στο εδάφιο σχετικά µε τις ενεργειακές
αντίστοιχα µε εκείνα των µεθόδων που προτείνονται στην εν λόγωεγκαταστάσεις να αντικατασταθεί η φράση «άνω των 20 MW» από
οδηγία».τη φράση «άνω των 50 MW». Με τον τρόπο αυτό, η εφαρµογή της

οδηγίας επικεντρώνεται, σε ένα πρώτο στάδιο, σε τοµείς ή ατοµικές
εγκαταστάσεις µε εντονότερες εκποµπές αερίων θερµοκηπίου χωρίς 2.18.3. Στο σηµείο (6), να αντικατασταθεί η φράση «νέες

επιχειρήσεις» από τη φράση «νέες επιχειρήσεις ή νέες εγκαταστά-να θίγει εγκαταστάσεις µικρότερου µεγέθους όπως θα µπορούσε
να είναι η περίπτωση των νοσοκοµείων ή άλλων εγκαταστάσεων σεις» και να συµπληρωθεί το τέλος του εδαφίου ως εξής: «... στο

κράτος µέλος, ή µε τέτοιο τρόπο ώστε να µην υπάρχει διακριτικήπαρόµοιου µεγέθους. Ακόµη, είναι απαραίτητο να διαγραφεί η
αποκλειστική αναφορά στο CO2, προκειµένου να περιληφθούν µεταχείριση σε ό,τι αφορά την αύξηση της ικανότητας των

υφιστάµενων εγκαταστάσεων σε σχέση µε τις νέες δραστηριότητες».όλα τα αέρια θερµοκηπίου. Ωστόσο, η ΕΟΚΕ φρονεί, επίσης, ότι
το κατώτατο όριο των 50 MW θα µπορούσε να αναθεωρηθεί κατά
το έτος 2006 µε βάση την εµπειρία προόδου των νέων τεχνολογιών 2.18.4. Να προστεθεί νέο σηµείο (6α) ως εξής: «Το Σχέδιο θα
παραγωγής ηλεκτρισµού ή συνδυασµένου κύκλου και στα πλαίσια λαµβάνει υπόψη τις κατάλληλες µεθόδους προκειµένου να µην
της αναθεώρησης που προβλέπεται στο άρθρο 26. επιβαρύνει δυσανάλογα την ανταγωνιστικότητα ενός συγκεκριµέ-

νου τοµέα ή εγκατάστασης, όπως επίσης και τα χρησιµοποιούµενα
µέσα για τη διασφάλιση της συµβατότητάς του µε την εσωτερική2.18. Παράρτηµα ΙΙΙ: προτείνονται οι ακόλουθες τροποποιή-

σεις: αγορά».

2.19. Στο τέλος του σηµείου (7) να προστεθούν τα εξής:2.18.1. Στην παράγραφο 4, θα πρέπει να διαγραφεί η αναφορά
που εξαιρεί τον ηλεκτρισµό που παράγεται από ανανεώσιµες πηγές «Ακόµη, λαµβάνονται υπόψη, κατά την κατανοµή των ατοµικών

δικαιωµάτων, οι προσπάθειες µείωσης που καταβλήθηκαν από τοενέργειας, επειδή τούτο θα τους επιτρέψει να εξοµοιωθούν µε τη
βιοµάζα και θα εξασφαλίσει επίσης τη δυνατότητα µεγαλύτερου 1990 και µετά για τη συγκεκριµένη ατοµική εγκατάσταση και οι

πραγµατικές δυνατότητες του τοµέα και της εν λόγω ατοµικήςποσοστού εισχώρησης στην αγορά ανανεώσιµων πηγών, πράγµα
που θα αυξήσει την ασφάλεια του ενεργειακού εφοδιασµού της εγκατάστασης να καταβάλουν επιπλέον προσπάθειες µείωσης των

εκποµπών».Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου που τροποποιεί την οδηγία 94/62/ΕΚ για τις συσκευασίες και τα

απορρίµµατα συσκευασίας»

(COM(2001) τελικό — 2001/0291 (COD))

(2002/C 221/09)

Στις 31 Ιανουαρίου 2002, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Μαΐου 2002 µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. Adams.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειάς της, της 29ης και 30ής Μαΐου 2002 (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου 2002),
η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 100 ψήφους υπέρ και 3 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

κότητα και τη δυνατότητα επίτευξης των υφιστάµενων και προτει-1. Εισαγωγή
νόµενων στόχων.

1.1. Η πρόταση της Επιτροπής αφορά τους στόχους για την
ανάκτηση και την ανακύκλωση των απορριµµάτων συσκευασίας.
Σκοπός είναι να συνεχιστεί η εναρµόνιση των εθνικών µέτρων ώστε

1.3. Στην παρούσα γνωµοδότηση υιοθετείται µια παρόµοιανα µειωθεί ο αντίκτυπος στο περιβάλλον και να εξασφαλιστεί η
προσέγγιση, µολονότι αναγνωρίζεται, όπως άλλωστε πράττει και ηλειτουργία της εσωτερικής αγοράς. Ορισµένα µέτρα για το εν
Επιτροπή, ότι επιβάλλεται να εξεταστούν στο προσεχές µέλλον καιλόγω θέµα θεσπίστηκαν για πρώτη φορά το 1985. Στη συνέχεια,
άλλες πτυχές της οδηγίας του 1994, όπως η πρόληψη τηςοι οικονοµικοί φορείς και τα κράτη µέλη αναγνώρισαν την ανάγκη
δηµιουργίας συσκευασιών και απορριµµάτων συσκευασίας, ηύπαρξης ολοκληρωµένης νοµοθεσίας για τις συσκευασίες και τα
επαναχρησιµοποίηση και περαιτέρω προσπάθεια για τη µεταφοράαπορρίµµατα συσκευασίας. 'Επειτα από εκτεταµένη διαβούλευση,
του κόστους των περιβαλλοντικών επιπτώσεων της συσκευασίας(η γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ της 24ης Μαρτίου 1993 (1) υπήρξε
στο κόστος παραγωγής. Πράγµατι, η ΕΟΚΕ έχει ήδη συµβάλειευρύτερα επιδοκιµαστική), εγκρίθηκε η οδηγία 94/62/ΕΚ. Αποδεί-
σηµαντικά σ' αυτή την επικείµενη συζήτηση µε τη γνωµοδότησηχτηκε ότι αποτελούσε ορθή επιλογή πολιτικής. Στα περισσότερα
πρωτοβουλίας για την Ανάπτυξη αγορών για τη διάθεση απορριµ-κράτη µέλη, η οδηγία εφαρµόστηκε επιτυχώς µολονότι τούτο
µάτων από τις συσκευασίες τροφίµων και άλλων καταναλωτικώνσυνεπαγόταν αναγνώριση και µεταφορά ενός µεγάλου µέρους του
προϊόντων που εκπόνησε ο κ. Verhaeghe και η οποία υιοθετήθηκεκόστους που συνδέεται µε µη βιώσιµες µεθόδους διάθεσης προς
το ∆εκέµβριο του 1999 (2). Η γνωµοδότηση αυτή είναι ως επί τοτους παραγωγούς και τους καταναλωτές. Ακόµη και στα κράτη
πλείστον συναφής, καλύπτει πολλά σχετικά θέµατα και συνιστάταιµέλη µε τις µικρότερες επιδόσεις αναπτύχθηκε µια θετική τάση. Η
ως η συµπληρωµατική άποψη στα τεχνικά, περιβαλλοντικά καιπαρούσα πρόταση επιδιώκει να ικανοποιήσει την απαίτηση της
οικονοµικά ζητήµατα που αφορούν τη διαχείριση των απορριµµά-περαιτέρω αύξησης των στόχων που έχουν τεθεί για την πρώτη
των συσκευασίας και τη µετατροπή τους σε δευτερογενή υλικά.φάση (πρέπει να επιτευχθούν µέχρι τις 30 Ιουνίου 2001) — ενώ
Κατά συνέπεια, στα συµπεράσµατα της παρούσας γνωµοδότησηςοι νέοι στόχοι πρέπει να επιτευχθούν µέχρι τις 30 Ιουνίου 2006.
αναδιατυπώνονται τα βασικά σηµεία που επικρότησε η ΕΟΚΕ τοΕπίσης, προτείνονται νέοι στόχοι για ειδικά απορρίµµατα βάσει εν
∆εκέµβριο του 1999.µέρει των αξιολογήσεων του κύκλου ζωής και των αναλύσεων του

κόστους-οφέλους. Η οδηγία προβλέπει, επίσης, ότι η εν λόγω
αναθεώρηση και η διαδικασία αναθεώρησης θα συνεχίσουν να
πραγµατοποιούνται κάθε πέντε έτη.

1.4. Η οδηγία αυτή επηρεάζει όλους τους τοµείς της κοινωνίας.
Αποτελεί επιτυχία της Επιτροπής και όλων των συµµετεχόντων

1.2. H πρόταση δεν αναθεωρεί τη βάση ή την αναγκαιότητα στην εκπόνηση και την εφαρµογή της. Η σηµασία της υπήρξε
ελαχιστοποίησης, ανακύκλωσης και ανάκτησης, των απορριµµάτων καθοριστική για τη γενικότερη ανάπτυξη περιβαλλοντικής συνεί-
συσκευασίας. Το θέµα αυτό πραγµατεύεται διεξοδικά η αρχική δησης στην Ευρώπη, αλλά ιδιαιτέρως για την ανταπόκριση των
οδηγία και, κατά γενική οµολογία, παραµένει άµεση περιβαλ- κρατών µελών µε χαµηλά επίπεδα ανακύκλωσης. Ως αποτέλεσµα,
λοντική επιταγή που τυγχάνει γενικότερης δηµόσιας υποστήριξης οι καταναλωτές και οι παραγωγοί, µολονότι αναγνωρίζουν τα
σε όλη την ΕΕ. Στην πρόταση επισηµαίνεται επίσης ότι πολυάριθµες πλεονεκτήµατα της συσκευασίας, αντιλαµβάνονται όλο και περισ-
άλλες τωρινές πρωτοβουλίες πραγµατεύονται συναφή θέµατα — σότερο την ευθύνη τους να διαθέτουν µε βιώσιµο τρόπο τα
για παράδειγµα η ανακοίνωση/Λευκή Βίβλος για µια ολοκλη- υποπροϊόντα της κατανάλωσης ή της παραγωγής τους. Στις
ρωµένη πολιτική για τα προϊόντα, η θεµατική στρατηγική για την
ανακύκλωση, η θεµατική στρατηγική για τη βιώσιµη χρήση των
πόρων και η οδηγία για τον ηλεκτρικό και ηλεκτρονικό εξοπλισµό.
Ωστόσο, η παρούσα πρόταση διερευνά πράγµατι την αποτελεσµατι-

(2) Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ: OKE 1119/99, EE C 581 της 23.2.2000,
σ. 17-23.(1) EE C 129 της 10.5.1993.
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περιπτώσεις όπου οι επιχειρήσεις, οι καταναλωτές, οι τοπικές αρχές κράτη αυτά υποδεικνύει ότι, στην πράξη, θα συνεχίσει να υπάρχει
υπέρβαση των προτεινόµενων µέγιστων στόχων. Η διάταξη πουκαι οι εθνικές κυβερνήσεις εργάστηκαν για την εκπόνηση ενός

κοινού σχεδίου, επιτεύχθηκαν σηµαντικά, ακόµη και θεαµατικά, αφορά το µέγιστο στόχο είτε αναγνωρίζει περιορισµένα τεχνικά
όρια ανακύκλωσης είτε αποσκοπεί στην προστασία της συλλογήςοφέλη για την ανακύκλωση.
των υλικών και των προγραµµάτων διαλογής σε ορισµένα κράτη
µέλη, ώστε να µην επηρεαστούν από την υπερπροσφορά υλικών
από άλλες χώρες.

1.5. Η ΕΟΚΕ αναγνωρίζει ότι η κατάλληλη συσκευασία προσφέ-
ρει πολλά οφέλη για την προστασία, την υγεία, την ασφάλεια,
την ενηµέρωση και το χρόνο αποθήκευσης και, εποµένως, τα
απορρίµµατα συσκευασίας, που κάποτε θεωρούνταν εξωτερικό
τµήµα της διαδικασίας παραγωγής, πρέπει να εσωτερικευτούν στον 3. Ουσιαστικό περιεχόµενο της πρότασης
υπολογισµό του κόστους. Συνεπώς, η γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ
επικεντρώνεται στο ερώτηµα εάν οι υφιστάµενοι στόχοι της
οδηγίας υπήρξαν αποτελεσµατικοί για την προώθηση της βιώσιµης

3.1. Στον ακόλουθο πίνακα παρατίθενται οι συµφωνηθέντεςανακύκλωσης και ανάκτησης και εάν οι νέοι προτεινόµενοι στόχοι
στόχοι για την πρώτη φάση της οδηγίας και οι προτεινόµενοιµπορούν να επιτευχθούν µέχρι το 2006.
στόχοι για τη δεύτερη φάση.

Στόχοι πρώτης φάσης και στόχοι δεύτερης φάσης (προτεινόµενοι)2. Ορισµοί (Σύντοµος οδηγός της ορολογίας και των
(κατά βάρος)ορισµών που χρησιµοποιούνται στην πρόταση οδηγίας)

1996-2001 2001-2006

2.1. Γενικός στόχος ανάκτησης: η ανάκτηση των απορριµµάτων Ελάχιστος Μέγιστος Ελάχιστος Μέγιστος
συσκευασίας περιλαµβάνει την ανακύκλωση των υλικών και την
ανάκτηση ενέργειας ή καυσίµων από υλικά µέσω αποτέφρωσης ή
άλλων διαδικασιών.

Συνολική ανάκτηση 50 % 65 % 60 % 75 %

Ανακύκλωση 25 % 45 % 55 % 70 %
2.2. Επιµέρους καθ' υλικό στόχοι: καθορίζονται ξεχωριστοί
ελάχιστοι στόχοι ανακύκλωσης για το γυαλί, το χαρτί/χαρτόνι, τα Ειδικά υλικά
µέταλλα και τα πλαστικά. Ο προτεινόµενος στόχος ανακύκλωσης
του 20% για τα πλαστικά απορρίµµατα συσκευασίας θα επιτευχθεί

Γυαλί 15 % 60 %µέσω µόνο µηχανικής ή χηµικής ανακύκλωσης. ∆εν έχουν οριστεί
στόχοι για µια πέµπτη οµάδα ανακυκλώσιµων υλικών, όπως το
ξύλο, οι υφαντικές ύλες και τα σύνθετα, µολονότι αναγνωρίζεται Χαρτί/Χαρτόνι 15 % 55 %
ότι η ανακύκλωση αυτών των υλικών µπορεί να αποτελέσει ένα
τµήµα (7 %) του γενικού στόχου ανακύκλωσης. Μέταλλα 15 % 50 %

Πλαστικά 15 % 20 %

2.3. Σύνθετα υλικά: συσκευασίες που περιέχουν µείγµα υλικών.
Μπορεί να αποδειχθούν δύσκολες στην ανακύκλωσή τους εξαιτίας
των προβληµάτων διαχωρισµού των συστατικών τους. Η πλειονό-
τητα των σύνθετων υλικών θα ταξινοµηθεί ανάλογα µε το κυρίαρχο 3.2. Με τη σµίκρυνση της διαφοράς µεταξύ των στόχων
υλικό από το οποίο παρασκευάζονται. ελάχιστης ανάκτησης και ελάχιστης ανακύκλωσης αναγνωρίζεται

το γεγονός ότι, για την πλειονότητα των απορριµµάτων συσκευα-
σίας, η ανακύκλωση είναι ανώτερη από περιβαλλοντικής άποψης
και δικαιολογείται βάσει του κόστους/οφέλους. Ωστόσο, η πρό-
ταση απαιτεί από τα κράτη µέλη να ενθαρρύνουν σε ορισµένες2.4. Μέγιστος στόχος: πρόθεση της θέσπισης ενός µέγιστου

στόχου ανακύκλωσης και ανάκτησης ήταν να διασφαλιστεί ότι δεν περιπτώσεις την ανάκτηση ενέργειας. Αυτό συµβαίνει επειδή η
ανάκτηση ενέργειας ορισµένου ποσοστού απορριµµάτων συσκευα-θα προκύψουν στρεβλώσεις στην εσωτερική αγορά µε τη συλλογή

µεγάλων ποσοτήτων ανακυκλώσιµων υλικών χωρίς τα κράτη µέλη σίας µπορεί να βελτιώσει τον οικολογικό ισολογισµό της διαχείρι-
σης των απορριµµάτων συσκευασίας και συµβάλλει στη συνολικήνα διαθέτουν τις κατάλληλες εγκαταστάσεις επεξεργασίας. Οι

µέγιστοι στόχοι µπορούν να υπερβληθούν µέσω συµφωνίας, µε την οικολογική και οικονοµική βελτιστοποίηση όλων των ροών απορ-
ριµµάτων, εφόσον οι εν λόγω διαδικασίες πραγµατοποιούνται σεπροϋπόθεση ότι υφίστανται ή σχεδιάζονται τέτοιες εγκαταστάσεις.

Ορισµένα κράτη µέλη υπερβαίνουν ήδη τους τωρινούς στόχους εγκαταστάσεις µε επαρκή εξοπλισµό ελέγχου της ατµοσφαιρικής
ρύπανσης και µε υψηλή αποτελεσµατικότητα στην ανάκτησηκαι οι προβολές της συνεχούς ζήτησης της ανακύκλωσης στα
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ενέργειας. Ωστόσο, χρειάζεται να υπάρχει συνεχώς επίγνωση 4.2. Η ΕΟΚΕ επιθυµεί να τονίσει ότι ο κύριος στόχος µιας
περισσότερο βιώσιµης προσέγγισης απέναντι στις συσκευασίες θατων ανησυχιών του ευρύτερου κοινού και των περιβαλλοντικών

οργανώσεων, ιδίως για τον δυνητικό αντίκτυπο της αποτέφρωσης επιτευχθεί µόνον εφόσον εδράζεται σε ένα ολοκληρωµένο θεµέλιο
πολιτικής βούλησης, δηµόσιας εκπαίδευσης, δέσµευσης των επιχει-των αποβλήτων, ιδιαίτερα όταν αυτή πραγµατοποιείται σε εγκα-

ταστάσεις οι οποίες δεν έχουν ακόµη προσαρµοστεί στα πρότυπα ρήσεων και ενεργούς υποστήριξης των τοπικών αρχών. Αυτό το
κοινό πρότυπο παρατηρείται στις χώρες που επιτυγχάνουν τουςτης ολοκληρωµένης πρόληψης και ελέγχου της ρύπανσης ή σε

εγκαταστάσεις µε επίπεδα εκποµπών υψηλότερα από εκείνα των υψηλότερους στόχους ανακύκλωσης και ανάκτησης.
εγκαταστάσεων αποτέφρωσης στην υγεία και το περιβάλλον.
Επιπλέον, η κατασκευή εργοστασιακού συγκροτήµατος αποτέφρω-
σης απαιτεί µεγάλες δαπάνες κεφαλαίου, γεγονός που θα ωθήσει
στη διαχείριση των απορριµµάτων βάσει ενός αµετάβλητου προ-
τύπου, µειώνοντας κατά τον τρόπο αυτό την ευελιξία. Για τους
λόγους αυτούς, δεν προτείνεται η αύξηση των στόχων ανάκτησης
περισσότερο από 75 %.

4.3. Η πρόταση της Επιτροπής καθορίζεται από ορισµένες
ανεξάρτητες µελέτες που διεξάχθηκαν για τα θέµατα αυτά, και

3.3. Τα κράτη µέλη ενθαρρύνονται εκ νέου να επαναχρησιµο- ιδιαίτερα από τη µελέτη της RDC/Pira σχετικά µε το κόστος και
ποιούν τα ανακυκλωµένα υλικά στις συσκευασίες και σε άλλα τα οφέλη διαφόρων στόχων. Μολονότι η µελέτη αυτή δεν έχει
προϊόντα. λάβει ακόµη την τελική της µορφή, έχει δηµοσιευτεί και σε γενικές

γραµµές υποστηρίζει τις προτάσεις της οδηγίας. Η πολυπλοκότητα
των θεµάτων που αφορούν την ανάλυση κόστους-οφέλους
οδήγησε σε σηµαντικές καθυστερήσεις του αρχικού χρονοδιαγράµ-3.4. Η Ελλάδα, η Ιρλανδία και η Πορτογαλία µπορούν να
µατος, αλλά η Επιτροπή φρονεί ότι υπάρχει ακόµη αρκετός χρόνοςαναβάλουν την επίτευξη των αναθεωρηµένων στόχων µέχρι τις
για την ενσωµάτωση των νέων στόχων στην εθνική νοµοθεσία,30 Ιουνίου 2009, λαµβάνοντας παράταση τριών ετών.
όπου αυτό είναι αναγκαίο.

3.5. Παρέχονται ορισµοί της «µηχανικής», της «χηµικής»
ανακύκλωσης, καθώς και της «ανακύκλωσης πρώτης ύλης».

3.6. Στο παράρτηµα, προσδιορίζονται περαιτέρω τα υλικά
συσκευασίας, σε απάντηση των ερωτηµάτων που προέκυψαν κατά

4.4. Η Επιτροπή πιστεύει, επίσης, ότι υπάρχει αρκετός χρόνοςτην εφαρµογή της αρχικής οδηγίας.
προκειµένου οι τοµείς να δηµιουργήσουν ή να επεκτείνουν τις
αναγκαίες υποδοµές για την επίτευξη των νέων στόχων. Οι
εκπρόσωποι της βιοµηχανίας ορισµένων κρατών µελών µε υψηλούς
στόχους το αµφισβητούν. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι η βιοµηχανία
συσκευασιών των περισσότερων κρατών µελών αποδείχθηκε ευέ-4. Γενικά σχόλια
λικτη και ευπροσάρµοστη όσον αφορά την επίτευξη των στόχων
του πρώτου γύρου — και µάλιστα εθνικών στόχων υψηλότερων
από τους προτεινόµενους στην οδηγία — συνεπώς, οι συγκεκριµέ-

4.1. Οι προτεινόµενοι στόχοι καθορίστηκαν έπειτα από ευρεία νες ενθαρρυντικές επιδόσεις θα της επιτρέψουν να ανταποκριθεί
διαβούλευση µε εκπροσώπους των ευρωπαϊκών βιοµηχανιών δεόντως στους νέους στόχους. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι αυτό θα συµβεί
συσκευασιών και ανακύκλωσης, ανάκτησης και διάθεσης απορριµ- εάν όλοι οι φορείς — εθνικές και τοπικές αρχές, επιχειρήσεις και
µάτων, περιβαλλοντικών ΜΚΟ, ΜΚΟ καταναλωτών και άλλα καταναλωτές — συνεργάζονται ενεργά και υποστηρίζουν τα
ενδιαφερόµενα µέρη. Οι παρόντες στόχοι είναι χαµηλότεροι από προγράµµατα ανακύκλωσης και ανάκτησης.
τους αρχικά προτεινόµενους στον πρώτο γύρο διαβουλεύσεων και,
κατά συνέπεια, προσεγγίζουν τα επίπεδα που υπαγορεύει η
συµπεριφορά των καταναλωτών, οι βιοµηχανικές δυνατότητες και
η συµµετοχή των τοπικών αρχών στις χώρες όπου η ανακύκλωση
είναι λιγότερο ανεπτυγµένη. Ορισµένες οργανώσεις καταναλωτών,
περιβαλλοντικές οργανώσεις και ΜΚΟ που συµµετείχαν στις
διαβουλεύσεις τάχθηκαν υπέρ υψηλότερων στόχων ανακύκλωσης,
ποσόστωσης επαναχρησιµοποίησης, συστηµάτων καταβολής
εγγυήσεων και φόρων συσκευασίας. Οι απόψεις αυτές δεν αντα- 4.5. Στο πλαίσιο αυτό, η εµπειρία των κρατών µελών είναι

σχετική, καθώς έξι από αυτά είχαν επιτύχει ήδη από το 1998 τανακλώνται στην προτεινόµενη οδηγία. Η ΕΟΚΕ είναι της άποψης
ότι εφόσον ολόκληρο το κόστος συσκευασίας του προϊόντος γενικά επίπεδα ανακύκλωσης που αντιστοιχούν σε εκείνα που

προτείνει τώρα η Επιτροπή για το 2006 — προπορευόµενα κατάπου αφορά την παραγωγή, την εµπορία και τις κοινωνικές και
περιβαλλοντικές πτυχές αντανακλάται στην τιµή, τότε οι πιέσεις οκτώ χρόνια του προτεινόµενου χρονοδιαγράµµατος. Το 1998

επίσης, οκτώ κράτη µέλη είχαν επιτύχει τα επίπεδα ανακύκλωσηςγια συµπληρωµατικούς φόρους συσκευασίας θα αµβλυνθούν ή θα
εξαλειφθούν. Ωστόσο, δεν έχει επιτευχθεί µέχρι στιγµής συµφωνία που αντιστοιχούν σε εκείνα που προτείνει τώρα η Επιτροπή για το

2006 όσον αφορά το γυαλί και το χαρτί, ενώ τέσσερα τους είχανγια τον προσδιορισµό και τον ποσοτικό καθορισµό του συνόλου
του κοινωνικού και περιβαλλοντικού κόστους. επιτύχει για τα πλαστικά και τρία για τα µέταλλα.
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Επιδόσεις ανακύκλωσης

Γενικές Γυαλί Χαρτί Μέταλλα Πλαστικά

Κράτη µέλη που ΠΛΗΡΟΥΝ από το 1998 τα
προτεινόµενα επίπεδα για το 2006 6 8 8 3 4

Κράτη µέλη που ∆ΕΝ ΠΛΗΡΟΥΝ από το 1998
τα προτεινόµενα επίπεδα για το 2006 9 7 7 12 11

4.6. Η ΕΟΚΕ αναγνωρίζει ότι όταν εγκρίθηκε η αρχική οδηγία προϊόντος, ενηµέρωση και ευκολία. ∆εδοµένης της λειτουργίας
της ενιαίας αγοράς, η ΕΕ πρέπει να δράσει ως ρυθµιστής κατά τονυπήρχαν τρεις οµάδες κρατών µελών:
καθορισµό αυτής της ισορροπίας.

— Εκείνα µε την πολύ λιγότερο αναπτυγµένη ικανότητα
ανακύκλωσης — όσον αφορά την ευαισθησία των κατανα-
λωτών, τη συλλογή και την επανεπεξεργασία,

5. Ειδικά σχόλια

— Εκείνα µε τους εσωτερικούς πόρους και το δυναµικό ταχείας
ανάπτυξης της συλλογής και της δυνατότητας επεξεργασίας, 5.1. Η ΕΟΚΕ αναγνωρίζει ότι τα τεχνικά ζητήµατα διαδραµατί-
αλλά στα οποία, κατά παράδοση, χρησιµοποιούνταν ευρύ- ζουν σηµαντικό και αυξανόµενο ρόλο στα προγράµµατα
τερα µη βιώσιµες µέθοδοι επεξεργασίας των απορριµµάτων ανακύκλωσης και ανάκτησης και παροτρύνει σε µεγαλύτερη
και η ευαισθησία των καταναλωτών απέναντι στην υποστήριξη για την πραγµατοποίηση ερευνών, ιδιαίτερα για την
ανακύκλωση δεν είχε ενθαρρυνθεί ενεργά, ανακύκλωση και την επαναχρησιµοποίηση των πλαστικών και των

πολυµερών και για την ανάπτυξη της ικανότητας του βιοµηχανικού
τοµέα.

— Εκείνα που διέθεταν ήδη ικανότητα συλλογής και επανεπεξερ-
γασίας, η οποία υποστηριζόταν από σχετικά µεγάλη ευαισθη-
σία των καταναλωτών. 5.2. Το υψηλό οριακό κόστος της συλλογής, διαλογής και

επεξεργασίας για την επίτευξη των µέγιστων ποσοστών ανακύκλω-
σης των συσκευασιών θα θέσει οικονοµικές προκλήσεις και
προκλήσεις ικανότητας, οι οποίες, εντούτοις, µπορούν να αντισταθ-

4.7. Οι αρχικοί στόχοι και οι στόχοι που προτείνονται τώρα µιστούν εν µέρει από την αυξηµένη συνειδητοποίηση των κατανα-
στην τροποποίηση της οδηγίας αποσκοπούν στη σταδιακή λωτών. Ωστόσο, οι αυξανόµενα υψηλοί στόχοι ανακύκλωσης θα
σύγκλιση και των τριών οµάδων χωρών προς οικολογικά αποτε- προκαλέσουν επιπλέον κόστος και πρέπει να καταβληθεί κάθε
λεσµατικούς στόχους ανακύκλωσης, καθιστώντας εφικτή τη διαµό- προσπάθεια για τη διατήρηση της ενεργούς υποστήριξης και
ρφωση υποδοµών, συστηµάτων συλλογής και παιδείας των κατανα- συµµετοχής των καταναλωτών, από τους οποίους θα ζητηθεί να
λωτών. Θέτοντας συγκεκριµένους στόχους, η οδηγία προωθεί αναλάβουν αυτό το κόστος.
αδιαµφισβήτητα τις πρωτοβουλίες ανακύκλωσης και ανάκτησης σε
όλα τα επίπεδα των κρατών µελών. Τα κράτη µέλη µε τη
χαµηλότερη ευαισθητοποίηση έχουν καταβάλει σηµαντικές προ- 5.3. Σε πολλά κράτη µέλη, ένας σηµαντικός τοµέας της
σπάθειες, ενώ εκείνα που διαθέτουν ήδη προγράµµατα τα έχουν κοινωνικής οικονοµίας έχει αναπτυχθεί γύρω από τις διάφορες
επεκτείνει και βελτιώσει περαιτέρω. πτυχές ανακύκλωσης και επαναχρησιµοποίησης. Η ΕΟΚΕ ζητεί από

την Επιτροπή να λάβει υπόψη της τον αυξανόµενο επαγγελµατισµό
και εκβιοµηχάνιση των διαδικασιών ανάκτησης, ανακύκλωσης και
επαναχρησιµοποίησης, γεγονός που µπορεί να απειλήσει ήδη

4.8. Η Επιτροπή παραδέχεται ότι οι προτεινόµενοι νέοι στόχοι δηµιουργηθείσες θέσεις εργασίας, οι οποίες προσφέρουν προσιτή
θα έχουν ελάχιστο άµεσο αντίκτυπο σε αρκετά κράτη µέλη, τα απασχόληση σε µειονεκτικές οµάδες ατόµων. Ιδιαίτερα η ανάπτυξη
οποία επιτυγχάνουν ήδη τους προτεινόµενους στόχους. Υποστη- χηµικών διαδικασιών για ορισµένα πλαστικά (παράλληλα ή προς
ρίζει, ωστόσο, ότι οι νέοι στόχοι θα επιφέρουν την επιπρόσθετη αντικατάσταση των µηχανικών διαδικασιών) ευνοεί την τεχνολογικά
ανακύκλωση 4,7 εκατοµµυρίων τόνων υλικών συσκευασίας µέχρι προηγµένη βιοµηχανία εις βάρος πιθανώς των διαδικασιών έντασης
το 2006, εφόσον οι χώρες µε τα λιγότερο ανεπτυγµένα προγράµ- εργασίας.
µατα ανακύκλωσης εκπληρώσουν τις απαιτήσεις.

5.4. Το ξύλο δεν προσδιορίζεται ως ξεχωριστό υλικό µε δικό
του στόχο στην αρχική οδηγία ή στην προτεινόµενη αναθεώρηση
µολονότι ο όγκος και το βάρος του ξύλου στη ροή των4.9. Η µείωση των περιβαλλοντικών επιπτώσεων των συσκευα-

σιών πρέπει νααντιµετωπιστεί ωςαπόλυτη προτεραιότητα.Ωστόσο, αποβλήτων ανέρχονται σε σηµαντικά επίπεδα. Η ΕΟΚΕ προτείνει η
αναθεωρηµένη οδηγία να σχολιάσει τον ιδιαίτερο ρόλο πουπρέπει πάντοτε να τίθεται σε ισόρροπη σχέση µε τις άλλες

ζωτικές ανάγκες των καταναλωτών που πρέπει να εκπληρώνει η διαδραµατίζει το ξύλο στη συσκευασία και στα συνακόλουθα
ζητήµατα διαχείρισης των αποβλήτων.συσκευασία: ασφάλεια των τροφίµων, διατήρηση, προστασία του
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5.5. Η αναθεώρηση αποτελεί τµήµα µιας συνεχούς διαδικασίας, 6. Συµπεράσµατα
δηλαδή της ενθάρρυνσης του βιοµηχανικού, του εµπορικού τοµέα,
και του τοµέα των καταναλωτών προκειµένου να συνειδητοποιή-
σουν τον αντίκτυπο των απορριµµάτων συσκευασίας στο περιβάλ-

6.1. Η ΕΟΚΕ αναγνωρίζει και υποστηρίζει ανεπιφύλακτα τηνλον. Οι βιοµηχανικές και εµπορικές πηγές απορριµµάτων συσκευα-
οδηγία 94/62/ΕΚ ως µια σηµαντική κινητήριο δύναµη για τηνσίας έχουν ήδη ανταποκριθεί θετικά στα προγράµµατα ελαχιστο-
ενθάρρυνση της εθνικής νοµοθεσίας ώστε να θεσπίσει συστήµαταποίησης, ανακύκλωσης και επαναχρησιµοποίησης, ενθαρρυνόµενες
επιλεκτικής συλλογής, διαλογής και αξιοποίησης, των απορριµµά-συχνά από τη θέσπιση επιπρόσθετων εθνικών στόχων και νοµοθε-
των συσκευασίας και για την αύξηση της ευαισθητοποίησηςσίας. Στον κύκλο ζωής των συσκευασιών συµµετέχουν συχνά
σχετικά µε το ρόλο των συσκευασιών τόσο ως σηµαντικού καισαφώς προσδιορισµένοι και περιορισµένοι χρήστες και υπάρχουν
αναγκαίου στοιχείου του κύκλου ζωής του προϊόντος όσο και ωςδυνατότητες για άµεση ελεγχόµενη αποτελεσµατικότητα του
σηµαντικού παράγοντα απορριµµάτων. Επικροτεί περαιτέρω τηκόστους.
δέσµευση για τη σταδιακή αύξηση των στόχων ανακύκλωσης και
ανάκτησης και για την ουσιαστική αύξηση αυτών των στόχων στην
παρούσα προτεινόµενη αναθεώρηση.

5.6. Σύµφωνα µε την έκθεση RDC/Pira, υπάρχει σηµαντική
6.2. Οι τωρινοί προτεινόµενοι αναθεωρηµένοι στόχοι έχουνδιακύµανση, έως και 31 %, µεταξύ των βέλτιστων ποσοστών
θεσπιστεί µε ιδιαίτερη αναφορά στα κράτη µέλη µε χαµηλάανακύκλωσης. Αυτό, σε ποσοστό γύρω στο 10 %, οφείλεται στις
ποσοστά ανακύκλωσης. Οι στόχοι για τα κράτη αυτά είναιδιαφορετικές γεωγραφικές συνθήκες. 'Αλλοι σηµαντικοί παρά-
απαιτητικοί, αλλά, σύµφωνα µε την άποψη της ΕΟΚΕ, εφικτοί µέσωγοντες είναι η συµµετοχή, οι εναλλακτικές µέθοδοι διαχείρισης
προορατικής και συντονισµένης προσπάθειας. Επίσης, η ΕΟΚΕτων απορριµµάτων, οι µεταφορικές αποστάσεις, κλπ. Ορισµένα
διαπιστώνει σηµαντική πρόοδο τα τελευταία πέντε χρόνια, τόσοκράτη µέλη, ιδίως εκείνα που στο παρελθόν έδωσαν µικρότερη
στη θέσπιση ειδικής και προοδευτικής εθνικής νοµοθεσίας όσο καιέµφαση στη συνειδητοποίηση των καταναλωτών όσον αφορά την
στην ανταπόκριση των βιοµηχανιών συσκευασιών και ανακύκλω-επαναχρησιµοποίηση και την ανακύκλωση και συνεπώς ανέπτυξαν
σης, ανάκτησης και διάθεσης των απορριµµάτων συσκευασίας.µικρότερη ικανότητα ανακύκλωσης, θα αντιµετωπίσουν σηµαντικές
Ωστόσο, η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι σε αρκετά κράτη µέλη ηπροκλήσεις για την επίτευξη ορισµένων από τους προτεινόµενους
συνειδητοποίηση από τους καταναλωτές του ρόλου τους στηνστόχους. Οι προκλήσεις αυτές µπορεί να είναι σοβαρές για
αύξηση της ανακύκλωσης παραµένει σε χαµηλά επίπεδα καιορισµένα υλικά (π.χ. η ανακύκλωση του πράσινου γυαλιού στο
προτρέπει σε πρωτοβουλίες της ΕΕ και των κρατών µελών για τηνΗνωµένο Βασίλειο, εξαιτίας της µαζικής καθαρής εισαγωγής
επιµόρφωση των καταναλωτών και την αύξηση της ευαισθητοποίη-οίνου).Ωστόσο, η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι έχουν ήδη επιτευχθεί σηµαντικά
σής τους σχετικά µε την ανακύκλωση, την επαναχρησιµοποίησηκοινωνικά και περιβαλλοντικά οφέλη στην ενθάρρυνση της βιωσι-
και την τάση προς χρήση της ελάχιστης συσκευασίας, σύµφωνα µεµότητας στις συσκευασίες και η περαιτέρω πρόοδος δεν πρέπει να
τις απαιτήσεις υγείας και ασφάλειας. Κατά την ανάπτυξη τηςδιακυβευτεί µε τη θέσπιση στόχων τους οποίους µπορούν να
κοινωνίας των καταναλωτών στο δεύτερο ήµισυ του προηγούµενουεπιτύχουν άνετα τα κράτη µέλη που είναι ουραγοί στην υλοποίηση
αιώνα, ορισµένες χώρες υιοθέτησαν την παράδοση της επαναχρησι-αποτελεσµατικών, συντονισµένων προγραµµάτων. Ως εκ τούτου,
µοποίησης και της ανακύκλωσης, ενώ άλλες όχι. Αυτό εξακολουθείσυνεπάγεται ότι ορισµένα κράτη µέλη πιθανόν να πρέπει να
να έχει ισχυρό αντίκτυπο. Τα κράτη µέλη χρειάζεται επίσης νααναθεωρήσουν τα εσωτερικά προγράµµατα εφαρµογής τους
διασφαλίσουν ότι οι τοπικές και περιφερειακές αρχές επιδεικνύουνπροκειµένου να εκπληρώσουν τους στόχους της οδηγίας και να
µέσω συγκεκριµένης δράσης την υποστήριξή τους προς τηνπροσφέρουν επιπλέον κίνητρα ή υποστήριξη για συγκεκριµένα
ανακύκλωση των απορριµµάτων συσκευασίας.υλικά.

6.3. Εξακολουθούν να υπάρχουν ορισµένες δυσκολίες στην
ανακύκλωση των απορριµµάτων συσκευασίας και η ΕΟΚΕ εξακο-
λουθεί να προτρέπει προς µια προορατική πολιτική, µε βάση τη5.7. Τα νοικοκυριά ευθύνονται για τα περισσότερα απορρίµ-
συµµετοχή όλων των εµπλεκοµένων στην αλυσίδα παραγωγής,µατα συσκευασίας όσον αφορά το γυαλί, για τα µισά απορρίµµατα
χρήσης και διάθεσης των συσκευασιών, λαµβάνοντας ιδιαιτέρωςµετάλλων και πλαστικών και για το ένα τρίτο των απορριµµάτων
υπόψη τους οικονοµικούς περιορισµούς που αντιµετωπίζουν αυτοίχαρτιού και χαρτονιού. Υπάρχει όλο και µεγαλύτερη εστίαση στην
οι φορείς. Η ΕΟΚΕ επαναλαµβάνει την άποψή της ότι ένα σχέδιοανάγκη ελαχιστοποίησης των συσκευασιών των καταναλωτικών
για την ανάπτυξη αγορών για τα ανακυκλωµένα προϊόντα πρέπειαγαθών και βελτίωσης της ανάκτησης µέσω των αστικών απορριµ-
να περιλαµβάνει:µάτων, των οποίων ο έλεγχος είναι δυσκολότερος από εκείνον των

βιοµηχανικών αποβλήτων και των εµπορικών απορριµµάτων ενώ
και το περιεχόµενό τους είναι περισσότερο µικτό. Με την παρούσα

— µεγαλύτερη υποστήριξη της καινοτοµίας και της ανάπτυξηςγνωµοδότηση, λοιπόν, παρέχεται η ευκαιρία να τονιστεί η ανάγκη
νέων τεχνικών ανάκτησης για τα απορρίµµατα συσκευασίας,αυξηµένης υποστήριξης των εθνικών, περιφερειακών και δηµοτικών

πρωτοβουλιών για την ανάκτηση των απορριµµάτων συσκευασίας
από τα νοικοκυριά. Με τον τρόπο αυτό υποστηρίζεται η επιθυµία — προσδιορισµό και ανάπτυξη νέων αγορών για τα ανακυκλώ-
που είχε εκφράσει στο παρελθόν η ΕΟΚΕ, να υιοθετηθεί στο σιµα προϊόντα,
πλαίσιο της περιβαλλοντικής πολιτικής για τις συσκευασίες και
τα απορρίµµατα συσκευασίας µια φιλόδοξη και προορατική
προσέγγιση που να επικεντρώνεται στην πρόληψη και την ανάκτηση — θεσµοθέτηση των προτύπων της Ευρωπαϊκής Επιτροπής

Τυποποίησης για τα ανακυκλώσιµα προϊόντα,των απορριµµάτων συσκευασίας.
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— µεγαλύτερες ευθύνες των διαφόρων τοµέων απορριµµάτων — η κλιµάκωση του οριακού κόστους για τη συλλογή και την
ανακύκλωση όλο και µεγαλύτερων ποσοστών συγκεκριµένωνσυσκευασίας,
υλικών

— εποικοδοµητικό διάλογο µε τους καταναλωτές/πολίτες,
— οι περιβαλλοντικοί παράγοντες των οποίων το οικονοµικό

κόστος είναι δύσκολο να προσδιοριστεί ποσοτικά, όπως το— συνεχή βελτίωση του κοινοτικού συστήµατος στατιστικής
κόστος αντιµετώπισης του αρνητικού αισθητικού αντίκτυπουπαρακολούθησης.
των απορριµµάτων

— προβλήµατα που µπορεί να ανακύψουν λόγω της χρήσης6.4. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει µε κάποια ανησυχία ότι η παρούσα
σύνθετων υλικών ή επισήµανσης που περιέχει βαρέα µέταλλαπρόταση αναθεώρησης δεν συµβάλλει στη συζήτηση για την
ή άλλες ουσίες δύσκολες στην ανακύκλωσή τους.ελαχιστοποίηση και την επαναχρησιµοποίηση των συσκευασιών και

τις ευθύνες των παραγωγών συσκευασιών. Ενδεχόµενη καθυστέ-
ρηση στη συλλογή συγκριτικών στατιστικών στοιχείων και στην 6.6. Εξακολουθεί να υφίσταται κάποια αβεβαιότητα σχετικά µε
αξιολόγηση του προγράµµατος δεν θα πρέπει να αποτρέψει την τη συγκέντρωση και την ερµηνεία των δεδοµένων παραγωγής και
εκπόνηση νέων προτάσεων και η ΕΟΚΕ θα εξετάσει το ενδεχόµενο απορριµµάτων συσκευασίας στα κράτη µέλη και οι αποκλίσεις
κατάρτισης γνωµοδότησης πρωτοβουλίας για τα θέµατα αυτά. είναι εµφανείς. Η Επιτροπή πρέπει να θεσπίσει σαφέστερες κοινές
Ειδικότερα, η ΕΟΚΕ ζητεί να αναληφθεί δράση, αφενός, για τη κατευθυντήριες γραµµές και να ληφθούν µέτρα που να εξασφαλί-
συλλογή πληροφοριών σχετικά µε τα προληπτικά µέτρα που ζουν τη συνεπή εφαρµογή τους στην ΕΕ. Το εµπόριο ανακυκλώ-
λαµβάνουν τα κράτη µέλη δυνάµει της οδηγίας 94/62 και, σιµων υλικών µεταξύ των κρατών µελών και µε τρίτες χώρες
αφετέρου, για πολύπλοκα υλικά συσκευασίας που είναι δύσκολο αποτελεί επίσης ένα σχετικό θέµα.
να ανακυκλωθούν. Επίσης, να εξεταστεί το ενδεχόµενο θέσπισης
οικονοµικών κινήτρων για την επαναχρησιµοποίηση και την

6.7. Τέλος, η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι, µε τη διεύρυνση, η ενιαίαανακύκλωση, καθώς και τη µεγαλύτερη υποστήριξη των εθελοντι-
αγορά θα επεκταθεί σε χώρες οι οποίες θα επιδιώκουν επίπεδακών µέτρων.
οικονοµικής επίδοσης τα οποία συνδέονται, στα σηµερινά κράτη
µέλη, µε υψηλά επίπεδα απορριµµάτων συσκευασίας. Οι υποψή-
φιες χώρες διαθέτουν σηµαντική εµπειρογνωµοσύνη όσον αφορά6.5. Η ΕΟΚΕ προτρέπει να συνεχιστεί και να επεκταθεί το

ευρύτερο έργο που αναλαµβάνεται τώρα για τον καθορισµό των την προσέγγιση θεµάτων ανακύκλωσης και επαναχρησιµοποίησης
µε δηµιουργικό τρόπο και θα ήταν ιδιαίτερα θετικό εάν οι µέθοδοιβέλτιστων ποσοστών ανακύκλωσης και ανάκτησης των υλικών

συσκευασίας από οικονοµική και περιβαλλοντική άποψη. Πιο αυτές υιοθετούνταν και εφαρµόζονταν σε όλη την έκταση της
'Ενωσης ώστε να ακολουθηθεί µια πιο βιώσιµη προσέγγιση τηςσυγκεκριµένα, ζητά να ληφθούν υπόψη κατά τη διερεύνηση της

αποτελεσµατικότητας του κόστους: συσκευασίας γενικότερα.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Στρατηγική για τις εξόχως
απόκεντρες περιφέρειες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης»

(2002/C 221/10)

Στις 31 Μαΐου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 23.3 της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή αποφάσισε να προβεί στην κατάρτιση γνωµοδότησης σχετικά µε την «Στρατηγική για τις εξόχως
απόκεντρες περιφέρειες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης».

Το τµήµα «Οικονοµική και νοµισµατική ένωση, οικονοµική και κοινωνική συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Μαΐου 2002 (εισηγήτρια κ. Lοpez
Almendariz).

Κατά τη 391η σύνοδο ολοµέλειάς της 29ης και 30ής Μαΐου 2002 (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου 2002), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 103 ψήφους υπέρ και 3 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

νησιωτικός χαρακτήρας, η περιορισµένη έκταση (εκτός από την1. Εισαγωγή
Γουιάνα), η µορφολογία του εδάφους, η πυκνότητα του πλη-
θυσµού, και η οικονοµική εξάρτηση από ένα περιορισµένο αριθµό

1.1. Οι εξόχως απόκεντρες περιφέρειες (που θα αποκαλούνται οικονοµικών δραστηριοτήτων.
στο εξής ΕΑΠ), δηλαδή τα υπερπόντια γαλλικά διαµερίσµατα, οι
Αζόρες, η Μαδέιρα και οι Κανάριοι Νήσοι, αποτελούν αυτοδικαίως 1.4. Κατά συνέπεια, οι ΕΑΠ επιβαρύνονται µε πρόσθετο κόστος,
µέρος της ΕΕ και αντιµετωπίζουν µία ιδιαίτερη πραγµατικότητα. σε σύγκριση µε την υπόλοιπη επικράτεια της ΕΕ, µε αποτέλεσµα

να παρεµποδίζεται η πλήρης συµµετοχή των περιφερειών αυτών
στη δυναµική της εσωτερικής αγοράς. Ελπίζεται ότι µε τη θέση

1.2. Πρόκειται για περιοχές στις οποίες επικρατεί η ίδια του ευρώ σε κυκλοφορία θα υπάρξει συµβολή στην ενοποίηση των
πραγµατικότητα, κύριο χαρακτηριστικό της οποίας είναι µία σειρά περιφερειών αυτών µεταξύ τους και µε τις υπόλοιπες ευρωπαϊκές
γεωγραφικών, φυσικών και ιστορικών παραγόντων, που καθορίζουν περιοχές.
ουσιαστικά την οικονοµική και κοινωνική τους ανάπτυξη.

1.5. Η κατάσταση που επικρατεί στις ΕΑΠ χαρακτηρίζεται από
µια σηµαντική αναπτυξιακή καθυστέρηση σε σχέση µε άλλες1.3. Η πραγµατικότητα αυτή, που αναγνωρίζεται από το
περιοχές της ΕΕ, η οποία, παρά το γεγονός ότι έχει περιορισθείΚοινοτικό ∆ίκαιο από πλευράς Συνθήκης µε το άρθρο 299,
σηµαντικά σε ορισµένες πτυχές µε το πέρασµα του χρόνου, σεεδάφιο 2 (1), χαρακτηρίζεται από τη µόνιµη και σωρευτική παρου-
µεγάλο βαθµό χάρη στη βοήθεια που έχει χορηγήσει η Κοινότητα,σία µίας σειράς παραγόντων, όπως η µεγάλη απόσταση, ο
συνεχίζει να είναι σηµαντική κυρίως λόγω της διαρθρωτικής,
µόνιµης και έντονης µορφής των παραγόντων που καθορίζουν τον
εξόχως απόκεντρο χαρακτήρα των περιφερειών αυτών.(1) 'Αρθρο 299, εδάφιο 2 (πρώην άρθρο 227)

Οι διατάξεις της παρούσας Συνθήκης ισχύουν στα υπερπόντια γαλλικά
διαµερίσµατα, στις Αζόρες, στη Μαδέρα και στις Καναρίους Νήσους. 1.6. Επίσης, και λόγω της στρατηγικής γεωγραφικής τους
Ωστόσο, λαµβάνοντας υπόψη τη διαρθρωτική οικονοµική και κοινω- θέσης, δεδοµένου ότι βρίσκονται κοντά σε άλλες ηπείρους, οι ΕΑΠ
νική κατάσταση των υπερπόντιων γαλλικών διαµερισµάτων, των

αποτελούν το πιο µακρινό εξωτερικό σύνορο της ΕΕ, γεγονός που,Αζορών, της Μαδέρας και των Καναρίων Νήσων, που επιδεινώνεται
ενώ παρέχει σε αυτές πολυάριθµες δυνατότητες, δηµιουργείαπό τη µεγάλη απόσταση, τον νησιωτικό τους χαρακτήρα, τη µικρή
ωστόσο και πολλαπλές αβεβαιότητες.έκταση, τη δύσκολη µορφολογία και κλίµα, την οικονοµική εξάρτηση

όσον αφορά ένα µικρό αριθµό προϊόντων, προβλήµατα µόνιµα και
σωρευτικά τα οποία αναχαιτίζουν σηµαντικά την ανάπτυξή τους, το
Συµβούλιο, αποφασίζοντας µε ειδική πλειοψηφία µετά από πρόταση 2. Νοµικό και διοικητικό πλαίσιο των κοινοτικών δράσεων
της Επιτροπής και διαβούλευση µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στις ΕΑΠ
θεσπίζει ειδικά µέτρα αποσκοπούντα ιδίως στον καθορισµό των
προϋποθέσεων εφαρµογής της παρούσας Συνθήκης στις περιοχές

2.1. Η ΕΕ αναγνώρισε ήδη από την αρχή την ειδική πραγµατικό-αυτές, συµπεριλαµβανοµένων κοινών πολιτικών.
τητα των εξόχως απόκεντρων περιφερειών που παγιώνεται µε τηνΤο Συµβούλιο, όταν θεσπίζει τα σχετικά µέτρα που αναφέρονται στο
κατοχύρωσή της στο άρθρο 299, εδάφιο 2 της Συνθήκης τουδεύτερο εδάφιο, λαµβάνει υπόψη τοµείς όπως η τελωνειακή και
'Αµστερνταµ.εµπορική πολιτική, η φορολογική πολιτική, οι ελεύθερες ζώνες, η

γεωργική και αλιευτική πολιτική, οι όροι προµήθειας πρώτων υλών
και βασικών καταναλωτικών αγαθών, οι κρατικές ενισχύσεις και οι 2.2. Το 1986, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή δηµιούργησε µια ∆ιϋπη-
προϋποθέσεις πρόσβασης στα διαρθρωτικά ταµεία και στα οριζόντια ρεσιακή Οµάδα για τις εξόχως απόκεντρες περιφέρειες που
κοινοτικά προγράµµατα. αποτελείται από αντιπροσώπους διάφορων Γενικών ∆ιευθύνσεων,Το Συµβούλιο θεσπίζει τα µέτρα που αναφέρονται στο δεύτερο

εξαρτάται από τη Γενική Γραµµατεία της Ευρωπαϊκής Επιτροπήςεδάφιο λαµβάνοντας υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά και τους
και υπάγεται στην αρµοδιότητα του Προέδρου αυτής, ο οποίοςπεριορισµούς των εξόχως απόκεντρων περιοχών, χωρίς ωστόσο να
συντονίζει τις κοινοτικές δραστηριότητες που αναλαµβάνονταιυπονοµεύεται η ακεραιότητα και η συνοχή της κοινοτικής έννοµης
υπέρ αυτών των περιφερειών και ενεργεί ως µεσολαβητής µεταξύτάξης, συµπεριλαµβανοµένης της εσωτερικής αγοράς και των κοινών

πολιτικών. των ενδιαφερόµενων εθνικών και περιφερειακών διοικήσεων.
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2.3. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, αποφάσισε να υιοθετήσει µια 2.8. Για τους ίδιους λόγους και η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή της ΕΕ επιθυµεί να συµβάλει στον καθορισµό των µέτρωνκοινή προσέγγιση έναντι αυτών των περιφερειών µέσω των Προ-

γραµµάτων Ειδικών Επιλογών λόγω του Αποµακρυσµένου και εφαρµογής του άρθρου 299, εδάφιο 2, µε σκοπό την ένταξή τους
σε µία πραγµατική στρατηγική βιώσιµης ανάπτυξης των ΕΑΠ πουΝησιωτικού Χαρακτήρα των ΕΑΠ (POSEI): του POSEIDOM για

τα γαλλικά υπερπόντια διαµερίσµατα (Μαρτινίκα, Γουαδελούπη, θα επιτρέψει την πλήρη ενσωµάτωσή τους στον ευρωπαϊκό χώρο.
Γουιάνα, και Réunion), του POSEICAN για τις Καναρίους Νήσους
και του POSEIMA για τη Μαδέιρα και τις Αζόρες.

2.3.1. Τα POSEI, που βασίζονται στην αποδοχή της διπλής
3. Λόγοι που δικαιολογούν την υιοθέτηση συγκεκριµένωναρχής, δηλαδή, αφενός, του ότι οι ΕΑΠ ανήκουν στην Κοινότητα,

µέτρωνκαι, αφετέρου, του ότι αναγνωρίζεται η ειδική περιφερειακή τους
πραγµατικότητα, κατέστησαν δυνατή τη διαµόρφωση συγκεκρι-
µένων κοινών πολιτικών όπως και την υιοθέτηση συγκεκριµένων 3.1. Ο εξόχως απόκεντρος χαρακτήρας των προαναφερθεισών
ειδικών µέτρων υπέρ αυτών των περιοχών, χωρίς πάντως να θίγεται περιφερειών αναγνωρίζεται από το άρθρο 299, εδάφιο 2 της
η αρχή της συνοχής και του ενιαίου χαρακτήρα του Κοινοτικού Συνθήκης. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, στην έκθεση που δηµοσίευσε
∆ικαίου, και µε στόχο την επίτευξη της οικονοµικής και κοινωνικής το Μάρτιο του 2000, αναγνωρίζει ότι το εν λόγω άρθρο αποτελεί
συνοχής. µία ενιαία και κοινή νοµική βάση για τη λήψη των µέτρων που

αφορούν τις ΕΑΠ.
2.4. Ωστόσο, η ίδια η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, στην έκθεση που
δηµοσίευσε τον Μάρτιο του 2000 (1), αναγνωρίζει ότι αυτή η
προσέγγιση είναι ανεπαρκής και µη ολοκληρωµένη και πρέπει να 3.1.1. Στην προαναφερθείσα έκθεση, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή
ενισχυθεί. αποσαφηνίζει ότι ο κατάλογος των τοµέων στους οποίους το

Συµβούλιο µπορεί να προβεί στη λήψη ειδικών µέτρων για τις
2.5. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αναγνωρίζει ότι, λόγω των σηµαντι- ΕΑΠ δεν έχει περιοριστικό χαρακτήρα. Ωστόσο, οι εν λόγω τοµείς
κών µεταβολών που επίκεινται και που προκύπτουν τόσο από τη είναι διάφοροι και είναι ανοιχτοί στη µελλοντική εξέλιξη των
διεύρυνση όσο και από το φαινόµενο της παγκοσµιοποίησης, οι κοινοτικών πολιτικών.
δράσεις της Κοινότητας υπέρ των ΕΑΠ θα πρέπει να καταστούν
πιο συγκεκριµένες, ευέλικτες και αποτελεσµατικές.

3.2. Το άρθρο 299, εδάφιο 2 αποτελεί ένα νέο στάδιο στο
πλαίσιο της κοινοτικής προσέγγισης έναντι των ΕΑΠ. Για το λόγο2.5.1. Πράγµατι, η ένταξη νέων κρατών µελών, µε κατά κεφαλή
αυτό, τα ειδικά µέτρα που θα υιοθετηθούν στη συνέχεια θα πρέπειΑΕΠ κατά πολύ κατώτερο από τον κοινοτικό µέσο όρο, θα έχει
να αποτελούν απόρροια του εν λόγω νέου σταδίου και ναως αποτέλεσµα να καταστεί φαινοµενικά σχετική η πραγµατική
αποσυνδεθούν από τη µεταβατική περίοδο της πλήρους ένταξηςκαθυστέρηση των ΕΑΠ στο εσωτερικό της ΕΕ, γεγονός το οποίο
ορισµένων από τις εν λόγω περιφέρειες στην ΕΕ. Το γεγονόςθα µπορούσε να έχει ως συνέπεια τη µετατόπιση της κοινοτικής
αυτό συνιστά ένα πραγµατικό ποιοτικό άλµα της κοινοτικήςβοήθειας προς τα µελλοντικά νέα κράτη µέλη της ανατολικής
προσέγγισης έναντι των ΕΑΠ, µε την έννοια ότι πρέπει ναΕυρώπης.
υιοθετηθεί στη συνέχεια µία συνολική στρατηγική για τις εξόχως
απόκεντρες περιφέρειες.2.6. Στην προαναφερθείσα έκθεση, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή

καθιστά σαφές ότι το άρθρο 299, εδάφιο 2 ανοίγει ένα νέο στάδιο
στην κοινοτική προσέγγιση ως προς τις ΕΑΠ και προϋποθέτει 3.3. Λόγω της διαρθρωτικής και µόνιµης διάστασης του εξόχως
την πραγµατοποίηση ενός ποιοτικού άλµατος σε σχέση µε την απόκεντρου χαρακτήρα των εν λόγω περιφερειών, είναι απαραίτητηπροσέγγιση του παρελθόντος, που θα πρέπει να βασισθεί στη η προσαρµογή των κοινών πολιτικών στις ανάγκες των ΕΑΠ, και η
θέσπιση µίας στρατηγικής βιώσιµης ανάπτυξης για τις εν λόγω κατάλληλη νοµική βάση για την επίτευξη του εν λόγω στόχου
περιφέρειες. είναι το άρθρο 299, εδάφιο 2. Η εν λόγω νοµική βάση πρέπει να

οδηγήσει στη θέσπιση ενός ειδικού, καθεστώτος το οποίο ωστόσο
Στα συµπεράσµατα των Συµβουλίων της Λισαβώνας, της Φέϊρα, δεν θα θέτει σε κίνδυνο τη συνοχή του κοινοτικού δικαίου και της
και του Λάακεν ζητήθηκε από το Συµβούλιο των Υπουργών να εσωτερικής αγοράς.
εξετάσει χωρίς χρονοτριβή τις συγκεκριµένες προτάσεις εφαρµογής
των ειδικών πολιτικών που θα εφαρµοστούν στις ΕΑΠ.

3.3.1. ∆εν θα πρέπει να λησµονείται ότι η διαµόρφωση των
2.7. Εκτός από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή, και το Ευρωπαϊκό κοινών πολιτικών και η υιοθέτηση των ειδικών µέτρων για τις ΕΑΠ
Κοινοβούλιο και η Επιτροπή των Περιφερειών ζήτησαν να γνωµο- στο πλαίσιο των POSEI, δεν επηρέασε ποτέ αρνητικά τη συνοχή
δοτήσουν σχετικά µε τον καλύτερο δυνατό τρόπο εφαρµογής του του κοινοτικού δικαίου και της εσωτερικής αγοράς.
άρθρου 299, εδάφιο 2, προκειµένου να εκπληρωθούν οι στόχοι
που επιδιώκονται µε τη θέσπισή του και να καταστεί δυνατή τόσο

3.3.2. Οι ΕΑΠ είναι ευαίσθητες περιφέρειες µε ειδικέςη µείωση των ανισοτήτων των ΕΑΠ σε σχέση µε τις άλλες
δυσκολίες µόνιµης φύσεως η ανάπτυξη των οποίων χαρακτηρίζεταιπεριφέρειες της Κοινότητας όσο και η αξιοποίηση από αυτές των
από µεγάλες διαρθρωτικές καθυστερήσεις, πολύ υψηλά ποσοστάπλεονεκτηµάτων που παρέχει η εσωτερική αγορά υπό τις ίδιες
ανεργίας και πολύ επισφαλή χαρακτήρα της απασχόλησης και,συνθήκες που ισχύουν και για τις άλλες περιφέρειες της Κοινό-
κατά συνέπεια, τα ειδικά µέτρα που λαµβάνονται υπέρ αυτών όχιτητας.
µόνο δεν επηρεάζουν αρνητικά τη λειτουργία της εσωτερικής
αγοράς αλλά και αποσκοπούν στην εξίσωση των εν λόγω περιφε-(1) COM(2000) 147 τελικό: 'Εκθεση της Επιτροπής µε αντικείµενο τα
ρειών µε την υπόλοιπη επικράτεια της Κοινότητας καιµέτρα προς εφαρµογή του άρθρου 299, εδάφιο 2 της Συνθήκης EK.

Οι εξόχως απόκεντρες περιφέρειες της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. κατ' επέκταση στην ενίσχυση της συνοχής.
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3.4. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αναγνώρισε, στην έκθεσή που 5. Προτάσεις και συστάσεις
δηµοσίευσε τον Μάρτιο του 2000, ότι στόχος δεν είναι απλώς να
ικανοποιηθούν τα συγκεκριµένα αιτήµατα των εν λόγω περιφερειών

5.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή πρέπει νααλλά και να αναλυθεί και κατά πόσον υπάρχουν και άλλα ζητήµατα
εκπληρώσει όλες τις δεσµεύσεις που έχει αναλάβει βάσει τηςσχετικά µε τις ΕΑΠ που πρέπει να εξετασθούν πριν από την
έκθεσης που δηµοσίευσε τον Μάρτιο του 2000, παρέχοντας στοκαθιέρωση οιασδήποτε κοινοτικής ρύθµισης.
άρθρο 299, εδάφιο 2 την ενδεικνυόµενη εµβέλεια, δηλαδή
χρησιµοποιώντας το ως νοµική βάση που δίδει τη δυνατότητα
θέσπισης εξαιρέσεων από το γενικό κοινοτικό δίκαιο µε σκοπό την3.4.1. Για το λόγο αυτό και ενόψει των µελλοντικών εξελίξεων
αντιστάθµιση των µειονεκτηµάτων που προκύπτουν από τονκαι ιδιαίτερα της διεύρυνσης, η κοινοτική δράση υπέρ των ΕΑΠ
εξόχως απόκεντρο χαρακτήρα ώστε να καταστεί δυνατή η ανάπτυξηόχι µόνον θα πρέπει να συνεχισθεί αλλά και να σταθεροποιηθεί,
των ΕΑΠ.δεδοµένου ότι οι ΕΑΠ θα συνεχίσουν να υφίστανται τα µειονεκτή-

µατα που προέρχονται από τον εξόχως απόκεντρο χαρακτήρα
τους.

5.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι:

— αποτελεί επιτακτική ανάγκη για την ΕΕ να προβεί στη θέσπιση
µίας συνολικής στρατηγικής για την αντιµετώπιση του
εξόχως απόκεντρου χαρακτήρα ορισµένων περιφερειών, µε

4. Ειδικές παρατηρήσεις καθορισµό των αρχών, στόχων και διατιθέµενων µέσων
και ένα χρονοδιάγραµµα των µέσων που χρειάζεται να
υιοθετηθούν,

4.1. Η ΟΚΕ εκφράζει λύπη τόσο για το γεγονός ότι οι
— η εν λόγω ανάγκη γίνεται ακόµη επιτακτικότερη εάν ληφθούννέες κανονιστικές διατάξεις που αφορούν τη λειτουργία των

υπόψη τόσο οι παρούσες διεθνείς συνθήκες, που χαρακτη-∆ιαρθρωτικών Ταµείων για την περίοδο 2000-2006 δεν λαµβά-
ρίζονται από το φαινόµενο της παγκοσµιοποίησης, όσο και ηνουν υπόψη το κριτήριο του εξόχως απόκεντρου χαρακτήρα που
πρόκληση της διεύρυνσης που θα εστιάσει την προσοχή τηςείναι απαραίτητο για την υπαγωγή των εν λόγω περιφερειών στις
ΕΕ στην ανατολική Ευρώπη,περιοχές του στόχου 1.

— πρέπει να ανοίξει µία νέα φάση στην κοινοτική προσέγγιση
έναντι των ΕΑΠ, καθώς τούτο συνεπάγεται ένα ποιοτικό άλµα

4.2. Η ΟΚΕ θεωρεί, όσον αφορά τα κριτήρια επιλεξιµότητας σε σχέση µε την παραδοσιακή προσέγγιση, και αποτελεί την
των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων µετά το 2006, ότι το άρθρο 299, κατάλληλη νοµική βάση που θα καταστήσει δυνατό να γίνουν
εδάφιο 2 αποτελεί επαρκή νοµική βάση προκειµένου να διασφαλι- εξαιρέσεις και προσαρµογές υπέρ των ΕΑΠ βάσει του γενικού
σθεί η χρησιµοποίηση κριτηρίων που να ανταποκρίνονται περισσό- κοινοτικού δικαίου και να τεθούν οι βάσεις για την υιοθέτηση
τερο στην πραγµατικότητα που επικρατεί στις εξόχως απόκεντρες µίας πραγµατικής κοινοτικής πολιτικής για τις εξόχως από-
περιφέρειες απ' ό,τι το απλώς στατιστικό κριτήριο του κατά κεντρες περιφέρειες,
κεφαλήν ΑΕγχΠ.

— το κριτήριο του εξόχως απόκεντρου χαρακτήρα πρέπει να
περιληφθεί σε όλες τις βαθµίδες εφαρµογής των κοινοτικών
πολιτικών.4.3. Η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της επειδή η Ευρωπαϊκή

Επιτροπή, παρά τις προθέσεις που διατυπώνει στην έκθεση που
δηµοσίευσε τον Μάρτιο του 2000, στην πράξη δεν αναπτύσσει

5.3. Για όλους τους προαναφερθέντες λόγους, η ΟΚΕ θεωρείόλες τις πρακτικές δυνατότητες που απορρέουν από το άρθρο 299,
απαραίτητο να απαριθµηθούν, κατά τρόπο ενδεικτικό και όχιεδάφιο 2, ιδιαίτερα σε ορισµένους τοµείς των κοινοτικών πολιτι-
αποκλειστικό, τα ακόλουθα µέτρα, και ζητεί από την Ευρωπαϊκήκών, όπως απαιτείται στα πλαίσια της πρόκλησης να διασφαλιστεί
Επιτροπή:η ανάπτυξη των ΕΑΠ.

5.3.1. Να προτείνει ειδικά µέτρα υπέρ των ΕΑΠ βάσει του
άρθρου 299, εδάφιο 2.Λόγω της µόνιµης και διαρθρωτικής φύσης4.4. Η ΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία µήπως η Ευρωπαϊκή
του εξόχως απόκεντρου χαρακτήρα, τα εν λόγω ειδικά µέτρα δενΕπιτροπή, κατά την παρουσίαση προς το Συµβούλιο συγκεκρι-
θα πρέπει να έχουν χρονικό περιορισµό, χωρίς αυτό να σηµαίνειµένων προτάσεων υπέρ των εν λόγω περιφερειών, χρησιµοποιήσει
ότι δεν θα υποβάλλονται σε περιοδικούς ελέγχους.µε επιφύλαξη το εν λόγω άρθρο, περιορίζοντας σηµαντικά το πεδίο

εφαρµογής του και χρησιµοποιώντας το ως διάταξη δευτερεύουσας
σηµασίας.

5.3.2. Κατά την κατάρτισηοιασδήποτε κοινοτικής κανονιστικής
ρύθµισης, να λαµβάνει υπόψη τόσο τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά
όσο και τις ανάγκες των ΕΑΠ, να καταρτίσει δελτία σχετικά µε τις
επιπτώσεις που θα έχει η κάθε κανονιστική ρύθµιση στις εν λόγω4.5. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το άρθρο 299, εδάφιο 2 όχι µόνον δεν

αποτελεί παρόµοια διάταξη αλλά αντίθετα αποτελεί µία ειδική περιφέρειες, και να περιλάβει τον εξόχως απόκεντρο χαρακτήρα ως
κριτήριο προς εξέταση σε όλα τα επίπεδα εφαρµογή των κοινοτικώννοµική βάση µε αντικείµενο τις ΕΑΠ κύριος στόχος της οποίας

είναι η ενίσχυση της ανάπτυξης των εν λόγω περιφερειών. πολιτικών.
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5.3.3. Να θεωρήσει τον εξόχως απόκεντρο χαρακτήρα ως 5.3.8. Να θεσπίσει την ισοτιµία των όρων µεταξύ των εισαγόµε-
νων προϊόντων και των τοπικών προϊόντων και να εξετάσει, µεταξύεπαρκές κριτήριο για την υπαγωγή των ΕΑΠ στο πεδίο εφαρµογής

του άρθρου 87 παράγραφος 3 α) της ΣΕΚ, ιδίως σε ό,τι αφορά τα άλλων µέτρων: τη σταθεροποίηση και την ενίσχυση του γεωργικού
κεφαλαίου των POSEI, µε την εξασφάλιση επαρκών πόρων απόκριτήρια χορήγησης των κρατικών περιφερειακών ενισχύσεων.
τον προϋπολογισµό, τη βελτίωση των όρων επανεξαγωγής και
επαναποστολής προϊόντων που έχουν µεταποιηθεί µε βάση πρώτες
ύλες, και τη σταθερότητα των ενισχύσεων µέσω της θέσπισης ενός5.3.4. Να ενισχύσει την πρόσβαση των ΕΑΠ στα κοινοτικά
ελάχιστου επιπέδου ενίσχυσης.προγράµµατα και να επιφυλάξει προτιµησιακή µεταχείριση στα

προγράµµατά τους.

5.3.9. 'Οσον αφορά την ΚΟΑ της µπανάνας, πρέπει να
ενισχυθούν και να σταθεροποιηθούν οι µηχανισµοί της, ώστε να5.3.5. Ενόψει της µεταρρύθµισης της Περιφερειακής Πολιτικής
διασφαλισθούν τα εισοδήµατα των κοινοτικών παραγωγών. Επίσης,µετά το 2006, θα πρέπει να εκπονήσει ήδη από τώρα µελέτη
πρέπει να διατηρήσει το καθεστώς των ποσοστώσεων, απορ-σχετικά µε τη θέση που θα κατέχουν οι ΕΑΠ στο νέο περιφερειακό
ρίπτοντας τη θέσπιση του συστήµατος του ενιαίου δασµολογίουπλαίσιο που θα διαµορφωθεί, αφού ληφθούν πάντα υπόψη όσα
από το 2006 και να εκπονήσει µια εµπεριστατωµένη ανάλυση γιαπροβλέπονται από το άρθρο 299, εδάφιο 2. Η Ευρωπαϊκή
την επίδραση στους παραγωγούς των ΕΑΠ πριν από κάθε ουσια-Επιτροπή, ήδη στη δεύτερη έκθεσή της για τη συνοχή, αναγνωρίζει
στική τροποποίηση του ισχύοντος καθεστώτος.ότι οι ΕΑΠ αποτελούν προτεραιότητα για την κοινοτική δράση

λόγω του ιδιαίτερα ευαίσθητου χαρακτήρα τους. Η ΟΚΕ καλεί την
Επιτροπή, στην προαναφερθείσα µελέτη και ιδιαίτερα όσον αφορά
την επιλεξιµότητα για τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία στο πλαίσιο της 5.3.10. Λόγω της µεγάλης ειδίκευσης της γεωργίας στις
νέας Περιφερειακής Πολιτικής, να λάβει υπόψη, επιπλέον του ΕΑΠ, θα πρέπει να υιοθετήσει νέα µέτρα που να ευνοούν τον
κριτηρίου του κατά κεφαλήν ΑΕγχΠ, και άλλα κριτήρια που να ανταγωνισµό των γεωργικών παραγωγών των ΕΑΠ, όπως η
είναι περισσότερο προσαρµοσµένα στην πραγµατικότητα των ΕΑΠ. ντοµάτα και τα άνθη, τα φυτά και τα φρούτα, που οφείλουν να

ανταγωνίζονται παρόµοιες παραγωγές των πλησιέστερων γεωγρα-
φικών περιοχών οι οποίες επωφελούνται από συµφωνίες σύνδεσης
µε την ΕΕ, όπως το Μαρόκο, ή που υπόκεινται σε αυτόνοµα5.3.6. 'Οσον αφορά τον προβληµατισµό που πρέπει να αναπτυ-
προτιµησιακά καθεστώτα, όπως οι χώρες ΑΚΕ. Κατά τον ίδιοχθεί για τον καθορισµό των κατευθυντήριων γραµµών για την
τρόπο, θα πρέπει να θεσπίσει κατάλληλα τελωνειακά µέτρα για τηπροσαρµογή της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής, είναι ανάγκη να
διασφάλιση της αυστηρής τήρησης των ποσοστώσεων που έχουνεπιτρέψει την εφαρµογή ειδικών µέτρων υπέρ των ΕΑΠ σε ό,τι
οριστεί βάσει αυτών των συµφωνιών διµερούς χαρακτήρα, µεαφορά, µεταξύ άλλων, τα ακόλουθα: την επ' αόριστον διατήρηση
στόχο να τηρηθεί η ισορροπία που προβλέπεται σε αυτές όσοντων καθεστώτων αντιστάθµισης του πρόσθετου κόστους που
αφορά το ποσοτικό επίπεδο της παραγωγής τρίτων χωρών που θααπαιτείται για την εµπορική διάθεση συγκεκριµένων αλιευτικών
εισέρχεται στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση χωρίς να προκαλεί δυσλειτουρ-προϊόντων, µε περιοδική προσαρµογή στην επικαιρότητα όσον
γίες της αγοράς.αφορά τα είδη, τα ποσά και τις ποσοστώσεις, την ειδική µεταχείριση

του στόλου των εν λόγω περιφερειών βάσει του Χρηµατοδοτικού
Μέσου Προσανατολισµού της Αλιείας (IFOP), την εφαρµογή
µίας πολιτικής διατήρησης, διαχείρισης και έρευνας για τους 5.3.11. Να προωθήσει τη θέσπιση ρητρών διασφάλισης που θα
αλιευτικούς πόρους των εν λόγω περιφερειών, την επέκταση προβλέπουν τη δυνατότητα καθορισµού µέτρων προστασίας των
και παράταση της ισχύος των ειδικών καθεστώτων εισαγωγής εξόχως αποµακρυσµένων αγορών, όταν οι εισαγωγές συγκεκρι-
αλιευτικών προϊόντων που δεν υπάρχουν στις περιφέρειες αυτές, µένων προϊόντων µε δασµολογική προτίµηση ή υποκείµενων σε
τη διάθεση πιστώσεων για την τακτική αξιολόγηση των αλιευτικών συµφωνίες συνεργασίας µε τρίτες χώρες απειλούν την ανάπτυξη
πόρων και την αναγνώριση νέων ειδών ιχθύων σε κοινοτική των οικονοµιών τους.
κλίµακα, καθώς και τη διάθεση συγκεκριµένων ενισχύσεων όπως οι
ενισχύσεις για την ιδιωτική αποθήκευση, τα υπολείµµατα και τις
επαγγελµατικές οργανώσεις.

5.3.12. 'Οσον αφορά τον φορολογικό τοµέα, θα πρέπει να
συνεχισθεί η εφαρµογή διαφοροποιηµένων φορολογικών καθεστώ-
των για τις ΕΑΠ. Τα εν λόγω καθεστώτα αποτελούν απαραίτητους5.3.7. 'Οσον αφορά τον γεωργικό τοµέα, θα πρέπει να ολοκλη- µηχανισµούς για τη διασφάλιση της οικονοµικής ανάπτυξης των

ρώσει την προσαρµογή των Κοινών Οργανώσεων Αγοράς (ΚΟΑ) εν λόγω περιφερειών.στις ιδιαιτερότητες που παρουσιάζει η γεωργική και κτηνοτροφική
παραγωγή των ΕΑΠ, και κυρίως στις ιδιαιτερότητες που επηρεά-
ζουν άµεσα τις προαναφερθείσες παραγωγές (µπανάνες, οπωρο-
κηπευτικά, άνθη και φυτά γαλακτοκοµικά προϊόντα, βοοειδή, 5.3.13. Στον τελωνειακό τοµέα, θα πρέπει να διατηρηθούν οι

δασµολογικές απαλλαγές κατά την εισαγωγή ορισµένων ειδικήςαιγοπροβατοειδή, ζάχαρη, κρασί, ρύζι κ.λπ.), είτε αυτό γίνεται στα
πλαίσια των POSEI, είτε µέσω ειδικής αναγνώρισης εντός των ίδιων σηµασίας για την οικονοµία των ΕΑΠ προϊόντων και να θεσπιστεί

η δασµολογική απαλλαγή και το καθεστώς της ελεύθερης κυκλο-των ΕΑΠ. Επίσης, προκειµένου να αποφευχθεί ο κίνδυνος της
εξαφάνισης των παραδοσιακών γεωργικών παραγωγών των ΕΑΠ, φορίας για όλα τα προϊόντα που παράγονται στις ΕΑΠ βάσει

επαρκούς µεταποίησης πρώτων υλών που προέρχονται από τρίτεςκατά τη χάραξη της µελλοντικής µεταρρύθµισης της ΚΓΠ, επιβάλ-
λεται να ληφθούν καταλλήλως υπόψη τα ειδικά χαρακτηριστικά χώρες, ως αντισταθµιστικός µηχανισµός της πολιτικής δασµολογι-

κών προτιµήσεων της ΕΕ µε τρίτες χώρες, της έλλειψης οικονοµιώντης γεωργίας στις περιφέρειες αυτές, των οποίων τα πιο έντονα
στοιχεία είναι η εξάρτηση από λίγα προϊόντα και η έλλειψη κλίµακας και του αποµακρυσµένου χαρακτήρα των ΕΑΠ από τα

κέντρα βιοµηχανικής δραστηριότητας.πραγµατικών δυνατοτήτων διαφοροποίησης.
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5.3.14. Στους τοµείς των µεταφορών, της ενέργειας και του 5.3.20. Σε σχέση µε τις µικροµεσαίες επιχειρήσεις και την
ανάπτυξη νέων παραγωγικών δραστηριοτήτων και υπηρεσιών,περιβάλλοντος, θα πρέπει να θεσπισθούν οι κατάλληλοι µηχανισµοί

και διαδικασίες µε σκοπό να επιτευχθεί η αποτελεσµατική ένταξη να εξετάσει τα εξής µέτρα: την προώθηση του σχεδιασµού
δραστηριοτήτων που θα ευνοήσουν ένα κλίµα επιχειρησιακήςτων εξόχως απόκεντρων περιφερειών σε οιαδήποτε πτυχή της

κοινής πολιτικής µεταφορών που έχει επιπτώσεις στην ανάπτυξη ανάληψης πρωτοβουλίας και ανάπτυξης στις ΕΑΠ, την ενίσχυση
των χρηµατοδοτικών µέσων µέσω της χρησιµοποίησης τεχνικώντων εν λόγω περιφερειών. Είναι σκόπιµο να εκπονηθεί αµέσως µία

µελέτη τόσο σχετικά µε τις επιπτώσεις που µπορεί να έχει στις και προγραµµάτων χρηµατοδοτικού χαρακτήρα (κεφάλαια επιχει-
ρηµατικού κινδύνου, σύστηµα αµοιβαίας εγγύησης, κ.λπ.), µε τηνΕΑΠ η απελευθέρωση των αγορών τους όσο και σχετικά µε την

ένταξη των σχεδίων για τις εν λόγω περιφέρειες στα ∆ιευρωπαϊκά παράλληλη προώθηση της πρόσβασης των ΜΜΕ σ' αυτές τις πηγές
χρηµατοδότησης µε στόχο την κατάργηση των εµποδίων για τη∆ίκτυα των προαναφερθέντων τοµέων. Επίσης, η ΟΚΕ ζητεί από

την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να εξετάσει διεξοδικά τις δυνατότητες δηµιουργία και ανάπτυξή τους, την ενίσχυση της γνώσης και της
χρησιµοποίησης των δανείων της ΕΤΕπ και των πράξεων κεφαλαίωνπου υπάρχουν για τη θέσπιση ενός ειδικού πλαισίου για τις

κρατικές ενισχύσεις και τις υπηρεσίες γενικού οικονοµικού ενδια- επιχειρηµατικού κινδύνου, τη βελτίωση της διαδικασίας ανταλλα-
γής εµπειριών και ορθών πρακτικών στον τοµέα των πολιτικών καιφέροντος στον τοµέα των µεταφορών των ΕΑΠ.
των µέσων στήριξης των µικροµεσαίων επιχειρήσεων.

5.3.15. Συγκεκριµένα, στον τοµέα των µεταφορών, θα πρέπει
5.3.21. Θα πρέπει να λάβει υπόψη το άρθρο 299, εδάφιο 2να επιταχυνθεί η έκδοση της οδηγίας για την απελευθέρωση των
κατά τη θέσπιση των κριτηρίων επιλεξιµότητας των οριζόντιωνλιµενικών υπηρεσιών, γεγονός το οποίο δικαιολογείται από την
κοινοτικών προγραµµάτων. Σε πολλές περιπτώσεις οι ΕΑΠ δενανάγκη να µειωθούν οι δαπάνες του ανεφοδιασµού στις περιοχές
µπόρεσαν να επωφεληθούν από τα εν λόγω προγράµµατα δεδοµέ-αυτές, µε παράλληλη συνεκτίµηση της ανάγκης να ενσωµατωθεί η
νου ότι αυτά έχουν καταρτισθεί µε βάση τα χαρακτηριστικά και τιςδιάσταση του εξόχως απόκεντρου χαρακτήρα σε όλες τις πτυχές
ανάγκες των ηπειρωτικών περιφερειών που διαφέρουν σηµαντικάτης κοινής πολιτικής των µεταφορών που επιδρούν στις ανάπτυξη
από τα αντίστοιχα των ΕΑΠ.των περιφερειών αυτών, σύµφωνα µε τις συµβιβαστικές προτάσεις

που ενέκρινε η Επιτροπή στην έκθεσή της του Μαρτίου 2000.
5.3.22. Θα πρέπει να συµβάλει στην ανάπτυξη του δυναµικού
των ανθρώπινων πόρων στις ΕΑΠ και ιδιαίτερα µέσω µέτρων στον

5.3.16. Να εξετάσει το ενδεχόµενο δηµιουργίας µηχανισµών τοµέα της εκπαίδευσης και της επαγγελµατικής κατάρτισης των
που να διασφαλίζουν τη δηµόσια χρηµατοδότηση της υποδοµής επιχειρηµατιών και των εργαζοµένων, διασφαλίζοντας, συγχρόνως,
των µεταφορών στις ΕΑΠ, υιοθέτησης ειδικών προγραµµάτων την χρησιµοποίηση των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων που έχουν ως
δηµόσιων µεταφορών και εισαγωγής κριτηρίων ελαστικότητας στόχο την απασχόληση.
ως προς την υποχρέωση παροχής δηµόσιας υπηρεσίας για τις
περιφέρειες αυτές, γεγονός που θα επιτρέψει να υπάρξει αποτε-

5.3.23. Να εξετάσει το ενδεχόµενο θέσπισης ενός συνόλουλεσµατική ικανότητα αντιµετώπισης των προβληµάτων και των
µέτρων που θα συµβάλουν στην άµβλυνση των συνεπειών τηςδροµολογίων, της συχνότητας, των ωραρίων και του κόστους των
παράνοµης µετανάστευσης στις ΕΑΠ, λαµβάνοντας υπόψη τη θέσηθαλάσσιων και εναέριων µεταφορών, ούτως ώστε να αµβλυνθεί το
τους ως εξωτερικών συνοριακών περιφερειών.πρόβληµα της διπλής αποµόνωσης.

5.3.24. ∆εδοµένου ότι η κοινωνία των πληροφοριών και η5.3.17. Από πλευράς ενέργειας, η εκµετάλλευση των δυνατο- κοινωνία της τεχνολογικής καινοτοµίας παρέχουν σηµαντικέςτήτων όσον αφορά τις ανανεώσιµες πηγές ενέργειας και η
δυνατότητες για τις ΕΑΠ και µπορούν να συµβάλουν στηνεγκατάσταση δικτύων µεταφοράς ενέργειας στις απόκεντρες περιο- άµβλυνση συγκεκριµένων µειονεκτηµάτων που συνδέονται άµεσαχές, που αποτελούν παράγοντα οικονοµικής ασφάλειας και ενεργει-
µε τον εξόχως απόκεντρο χαρακτήρα, θα πρέπει κατά την ανάληψηακής αποδοτικότητας και καθιστούν δυνατή την επίτευξη των
δράσεων στους προαναφερθέντες τοµείς να θεωρεί τις ΕΑΠ ωςστόχων της διαρκούς ανάπτυξης, απαιτούν, λόγω του όγκου των προτεραιούχες περιφέρειες. Συγκεκριµένα, θα πρέπει να χαράξειαναγκαίων οικονοµικών πόρων για τα σχέδια αυτά σ' αυτό το
στις ΕΑΠ µια σειρά από ολοκληρωµένες περιφερειακές στρατηγικέςγεωεδαφικό πλαίσιο, την προσφυγή στη δυνατότητα σώρευσης των 'Ερευνας + Ανάπτυξης και Καινοτοµίας οι οποίες θα συµβάλουν

διαφόρων πηγών ευρωπαϊκής χρηµατοδότησης. στο να αυξηθεί σηµαντικά η συµµετοχή αυτών των περιφερειών
στα κοινοτικά γενικά προγράµµατα 'Ερευνας + Ανάπτυξης, και να
ενισχύσει την έρευνα στους κυριότερους οικονοµικούς τοµείς των

5.3.18. Επιβάλλεται να προωθήσει την απελευθέρωση των ΕΑΠ µέσω σχεδίων και δράσεων µεταφοράς τεχνολογίας που
ενεργειακών αγορών, να υιοθετήσει προληπτικά µέτρα για τη θα λαµβάνουν υπόψη τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά αυτών των
διασφάλιση τιµών ίσων ή κατώτερων από τις τιµές του ευρωπαϊκού περιοχών, και θα προωθήσουν τη δηµιουργία ειδικής υποδοµής
ηπειρωτικού εδάφους και να προωθήσει την κατά προτεραιότητα 'Ερευνας + Ανάπτυξης, π.χ. µε την αξιοποίηση των φυσικών πόρων
πρόσβαση των ΕΑΠ στα οριζόντια προγράµµατα του ενεργειακού και την εξασφάλιση υποδοµής για την αστρονοµική έρευνα, και µε
τοµέα. την αξιοποίηση των γεωγραφικών και κλιµατολογικών χαρακτη-

ριστικών των ΕΑΠ.

5.3.19. Στον τοµέα του περιβάλλοντος, να διασφαλίσει την
ευρωπαϊκή χρηµατοδότηση που προορίζεται για την υποδοµή της 5.3.25. Από πλευράς τηλεπικοινωνιών, εφαρµόζεται πλήρως

στις ΕΑΠ το νέο ρυθµιστικό καθεστώς, και ιδιαίτερα η πρόσβασηδιαχείρισης του περιβάλλοντος, και να θεσπίσει προσαρµογές και
παρεκκλίσεις από τους κανόνες οριζόντιου χαρακτήρα σχετικά µε στις υποδοµές (δίκτυο διεθνές, εθνικό και τοπικό), η ελευθέρωση

της τοπικής δέσµης και η εφαρµογή τιµολογιών που δεν εισάγουντο περιβάλλον, λαµβάνοντας συγχρόνως υπόψη την ιδιότητα των
ΕΑΠ ως φυσικών χώρων. διακρίσεις.
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5.3.26. Θα πρέπει να αναλάβει τις δράσεις που είναι απαραίτη- την εφαρµογή του άρθρου 299, παράγραφος 2, καθώς και
τες για να καταστεί δυνατή στην πράξη η συνεργασία των ΕΑΠ µε εξάµηνη έκθεση στην οποία θα αξιολογούνται τα αποτελέσµατα
γειτονικές τρίτες χώρες. Βάσει της Κοινοτικής Πρωτοβουλίας που προέκυψαν κατά το προηγούµενο εξάµηνο.
ΙΝTERREG III, η εν λόγω συνεργασία είναι σχεδόν αδύνατη, διότι
δεν προβλέπονται οι κατάλληλοι µηχανισµοί συντονισµού µεταξύ
του Κοινοτικού Χρηµατοδοτικού Μέσου (FEDER) και των χρηµα-
τοδοτικών µέσων συνεργασίας µε τρίτες χώρες (MEDA, FED). 5.3.28. Θα πρέπει να ενισχυθεί η ∆ιϋπηρεσιακή Οµάδα της
Αυτές οι δράσεις πρέπει να καλύψουν, επίσης, τις εµπορικές Ευρωπαϊκής Επιτροπής στην οποία θα πρέπει να διατεθούν επαρκείς
πτυχές ώστε να αναπτυχθούν στρατηγικές διείσδυσης στις αγορές ανθρώπινοι και επιχειρησιακοί πόροι ώστε να µπορέσει να συνεχίσει
γειτονικών τρίτων χωρών. Κατ' αυτόν τον τρόπο, θα καταστεί υπό τις βέλτιστες συνθήκες το έργο συντονισµού, παρακολού-
δυνατό να αµβλυνθούν εν µέρει στις ΕΑΠ οι δυσκολίες που θησης και ανάληψης πρωτοβουλιών που επιτελεί. Κατ' αυτόν τον
απορρέουν από την ανυπαρξία οικονοµίας κλίµακας λόγω της τρόπο, η ∆ιϋπηρεσιακή Οµάδα και, ιδιαίτερα, ο Πρόεδρός της θα
ανεπάρκειας των περιφερειακών αγορών. διαθέτει µεγαλύτερη ικανότητα χειρισµού µεταξύ των διαφόρων

υπηρεσιών της Ευρωπαϊκής Επιτροπής που ενδέχεται να είναι5.3.27. Θα πρέπει να καταρτίζει κάθε έτος ένα ακριβές χρονο-
διάγραµµα των δράσεων που πρόκειται να αναληφθούν µε σκοπό αρµόδιες για θέµατα σχετικά µε τις ΕΑΠ.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου
για τη θέσπιση ελάχιστων απαιτήσεων για την αναγνώριση και το καθεστώς των υπηκόων τρίτων
χωρών και των απάτριδων ως προσφύγων ή ως προσώπων που χρήζουν διεθνούς προστασίας για

άλλους λόγους»

(COM(2001) 510 τελικό — 2001/0207 (CNS))

(2002/C 221/11)

Στις 15 Νοεµβρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 63 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του µε βάση την έκθεση της εισηγήτριας κ. Le Nouail
Marliere στις 13 Μαΐου 2002.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Μαΐου 2002 (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 105 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 1 αποχή την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1.4.1. Η παρούσα πρόταση περιλαµβάνει τις µη κρατικές1. Εισαγωγή
οργανώσεις ή φορείς στους υπεύθυνους των διώξεων που
υφίστανται οι πρόσφυγες σε περίπτωση που το κράτος δεν
εξασφαλίζει την αποτελεσµατική προστασία τους. Η Επιτροπή1.1. Η πρόταση που υπέβαλε η Επιτροπή αποτελεί µέρος µιας
αναφέρει ότι µε την προσέγγιση αυτή προτείνει να ακολουθηθεί ηδέσµης προτάσεων οδηγιών, που εξετάζονται τη στιγµή αυτή από
πρακτική την οποία εφαρµόζουν τα περισσότερα κράτη µέλη τηςτην ΕΟΚΕ, µε στόχο την καθιέρωση ενός κοινού ευρωπαϊκού
ΕΕ, τα οποία θεωρούν ότι εάν η δίωξη είναι βάσιµη η αιτία είναικαθεστώτος ασύλου. Η πρόταση αυτή αποσκοπεί στην εφαρµογή
άνευ σηµασίας.του άρθρου 63 της Συνθήκης, του προγράµµατος δράσης της

Βιέννης, του σηµείου 14 των συµπερασµάτων του Ευρωπαϊκού
1.4.2. Ωστόσο, η πρόταση προβλέπει ότι, εάν ένα άλλο µέροςΣυµβουλίου του Τάµπερε και των συναφών αναφορών στον
της επικράτειας του κράτους από το οποίο προέρχεται ο αιτώνΠίνακα Αποτελεσµάτων που υποβλήθηκε στο Συµβούλιο και στο
άσυλο µπορεί να θεωρηθεί ως ασφαλές, ο αιτών µπορεί ναΕυρωπαϊκό Κοινοβούλιο το Νοέµβριο 2001.
αποσταλεί στο µέρος αυτό.

1.4.3. Από την άλλη πλευρά, η πρόταση οδηγίας ασχολείται
1.2. Η παρούσα πρόταση οδηγίας φιλοδοξεί να αποτελέσει επίσης µε το συγκεκριµένο πρόβληµα των γυναικών και των
βασικό µέσο για την αύξηση της αποτελεσµατικότητας των εθνικών παιδιών. Η πρόταση περιλαµβάνει συγκεκριµένους κανόνες για τηνκαθεστώτων ασύλου και της αξιοπιστίας του κοινού ευρωπαϊκού αξιολόγηση των αιτήσεών τους και υποχρεώνει τα κράτη µέλη να
καθεστώτος ασύλου. Το καθεστώς του πρόσφυγα διέπεται από την παρέχουν ειδική προστασία ιατρικής ή άλλης φύσεως, στα άτοµα
Σύµβαση της Γενεύης του 1951, η οποία τροποποιήθηκε από το που υφίστανται βασανισµούς, βιασµούς και άλλες σοβαρές βιαιο-
πρωτόκολλο της Νέας Υόρκης του 1967, και από τη Σύµβαση πραγίες ψυχολογικού, σωµατικού ή σεξουαλικού χαρακτήρα.
του ∆ουβλίνου που τέθηκε σε ισχύ την 19η Αυγούστου 1997,
στην οποία καθορίζεται το ευρωπαϊκό κράτος µέλος που είναι 1.5. Σηµειωτέον ότι η Επιτροπή αποφάσισε να συµπεριλάβειαρµόδιο για την εξέταση της αίτησης.

στο ίδιο έγγραφο τόσο τις ελάχιστες απαιτήσεις σχετικά µε τη
χορήγηση ασύλου και την ανάκληση του καθεστώτος του
πρόσφυγα, όσο και τις απαιτήσεις σχετικά µε το καθεστώς που

1.3. 'Οσον αφορά την εναρµόνιση της πολιτικής ασύλου, η χορηγείται µε την επικουρική προστασία.
Επιτροπή έχει ήδη υποβάλει µια σειρά προτάσεων για τις οποίες η
ΕΟΚΕ έχει καταρτίσει γνωµοδοτήσεις: το Σεπτέµβριο του 2000 1.6. Η παρούσα πρόταση δεν καλύπτει τις διαδικαστικές πτυχές
µια πρόταση οδηγίας για τη διαδικασία χορήγησης και ανάκλησης της χορήγησης και ανάκλησης του καθεστώτος του πρόσφυγα ή
του καθεστώτος του πρόσφυγα, τον Απρίλιο του 2001 µια του καθεστώτος της επικουρικής προστασίας.
πρόταση οδηγίας για τα πρότυπα υποδοχής των αιτούντων άσυλο
και τον Ιούλιο του 2001 µια πρόταση κανονισµού για τον 1.7. Η πρόταση αυτή αντικατοπτρίζει το γεγονός ότι το
καθορισµό του κράτους που είναι αρµόδιο για την εξέταση µιας σύστηµα πρέπει να βασίζεται στην πλήρη και ολοκληρωµένη
αίτησης ασύλου. εφαρµογή της Σύµβασης της Γενεύης, διασφαλίζοντας µε τον

τρόπο αυτό ότι κανείς δεν θα στέλλεται σε έναν τόπο όπου υπάρχει
κίνδυνος να υποστεί εκ νέου διώξεις, πράγµα που σηµαίνει τη
διατήρηση της αρχής της µη επαναπροώθησης. Η πρόταση1.4. Η παρούσα πρόταση αποσκοπεί στην καθιέρωση ενός

κοινού ορισµού της έννοιας του πρόσφυγα που είναι υπήκοος συµπληρώνεται από µέτρα που παρέχουν επικουρική προστασία
στα άτοµα που δεν υπάγονται στο πεδίο εφαρµογής της Σύµβασης,τρίτης χώρας ή άπατρις, καθώς επίσης και των κοινών κανόνων για

τα δικαιώµατα που αυτός απολαµβάνει στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση. αλλά τα οποία έχουν ανάγκη διεθνούς προστασίας.
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1.8. Η Επιτροπή αναφέρει ότι η πρότασή της αποσκοπεί στην 2.1.2. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει τους στόχους για την εναρµόνιση
και ενσωµάτωση που επιδιώκει η Επιτροπή αλλά ταυτόχροναεναρµόνιση της εφαρµογής του δικαιώµατος ασύλου εκ µέρους

των ∆εκαπέντε και σκοπεύει µε τον τρόπο αυτό να αποθαρρύνει υπογραµµίζει ότι είναι αναγκαίο να διατηρηθούν οι πιο ευνοϊκές
πρακτικές στα κράτη µέλη.την «αγορά ασύλου», όπου οι υποψήφιοι για άσυλο επιλέγουν τις

χώρες όπου τα ισχύοντα καθεστώτα είναι τα πλέον ευνοϊκά.

2.2. Αναγνώριση του καθεστώτος
1.9. Με την παρούσα πρόταση οδηγίας η Επιτροπή επιδιώκει
να επιτύχει τους εξής στόχους: 2.2.1. Κάθε αιτών µπορεί να ζητήσει να υπαχθεί στο καθεστώς,

αλλά το κράτος µέλος µπορεί να αναγνωρίσει ή να µην αναγνωρίσει
την υπαγωγή του σε καθεστώς προστασίας.— τη θέσπιση ελάχιστων απαιτήσεων για τους όρους που πρέπει

να πληρούν τα άτοµα τα οποία ζητούν διεθνή προστασία ως
2.2.2. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τη διαδικασίαπρόσφυγες ή ως τυγχάνοντες επικουρικής προστασίας, καθώς
που έχει κινηθεί µε στόχο την υιοθέτηση κοινών απαιτήσεων όσονεπίσης και για το περιεχόµενο των καθεστώτων αυτών
αφορά την αναγνώριση του καθεστώτος του πρόσφυγα ή της
συµπληρωµατικής προστασίας.

— τη διασφάλιση ενός ελάχιστου επιπέδου προστασίας σε όλα
τα κράτη µέλη για τα πρόσωπα που χρήζουν πράγµατι 2.2.3. Ωστόσο, η ΕΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός
διεθνούς προστασίας και τον περιορισµό των αποκλίσεων ότι η Επιτροπή συνεχίζει να οµιλεί περί χορήγησης του καθεστώτος
που χαρακτηρίζουν τη νοµοθεσία και πρακτική των διάφορων του πρόσφυγα, τη στιγµή κατά την οποία, σύµφωνα µε το άρθρο 1
κρατών µελών στους τοµείς αυτούς ως ένα πρώτο βήµα προς της Σύµβασης της Γενεύης, πρόκειται για µια απλή αναγνώριση
την κατεύθυνση της πλήρους εναρµόνισης ενός καθεστώτος που υφίσταται λόγω της κατάστασης του

αιτούντος και ανεξάρτητα από την αναγνώρισή του από το κράτος
µέλος (1).— τον περιορισµό των δευτερευουσών µετακινήσεων των αιτού-

ντων διεθνή προστασία οι οποίες οφείλονται αποκλειστικά
και µόνο στην ποικιλοµορφία των εφαρµοστέων κανόνων 2.2.4. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει ότι καταρτίζεται τη στιγµή αυτή µια
όσον αφορά την αναγνώριση του καθεστώτος του πρόσφυγα πρόταση κανονισµού για τη βελτίωση της σύµβασης του ∆ουβλί-
και τη χορήγηση καθεστώτος επικουρικής προστασίας νου και της εφαρµογής της (2).

2.2.5. Ενώ τονίζει ότι η υιοθέτηση κοινών απαιτήσεων για— τη διασφάλιση προστασίας υψηλού επιπέδου σε εκείνους
την αναγνώριση του καθεστώτος του πρόσφυγα ή την παροχήπου τη χρειάζονται, αποτρέποντας την υποβολή ορισµένων
επικουρικής προστασίας αποτελεί ένα βήµα προόδου για τηναιτήσεων χορήγησης ασύλου, οι οποίες υπονοµεύουν την
υλοποίηση των στόχων που όρισε το Συµβούλιο του Τάµπερε, ηαξιοπιστία του όλου συστήµατος, και αναγνωρίζοντας ότι
ΕΟΚΕ υπενθυµίζει ότι η διαδικασία καθορισµού του κράτουςµερικές φορές είναι δυσχερής η διάκριση µεταξύ οικονοµικών
µέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση της αίτησης έχειµεταναστών και αιτούντων άσυλο.
συνέπειες για την εξέταση της αίτησης αυτής.

2.2.6. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει ότι η υιοθέτηση ελάχιστων1.10. Η παρούσα πρόταση οδηγίας απαρτίζεται από επτά
απαιτήσεων για την αναγνώριση του καθεστώτος του πρόσφυγακεφάλαια και αφορά τις κατεξοχήν γενικές διατάξεις της πρότασης,
θα αµβλύνει τη σηµασία του καθορισµού του αρµόδιου κράτουςτο γενικό χαρακτήρα της διεθνούς προστασίας, τους όρους
µέλους για την εξέταση της αιτήσεως, εφόσον η επιλογή τουχορήγησης του καθεστώτος του πρόσφυγα, το συµπληρωµατικό
αιτούντος να καταθέσει την αίτησή του σε ένα κράτος µέλος θακαθεστώς της επικουρικής προστασίας, τις ελάχιστες υποχρεώσεις
γίνεται πλέον µε βάση διαφορετικά κριτήρια από την ενδεχόµενητων κρατών µελών έναντι των προσώπων στα οποία παρέχουν
διαφορετική µεταχείριση που επιφυλάσσεται στην αίτηση από ταδιεθνή προστασία και µια σειρά κανόνων µε στόχο τη διασφάλιση
κράτη µέλη.της πλήρους εφαρµογής της.

2.2.7. Σύµφωνα µε τη σύστασή της σε προηγούµενη γνωµοδό-
τηση (3), η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι κατά τον τρόπο αυτό θα συνυπολογί-
ζεται περισσότερο η επιλογή της χώρας στην οποία υποβάλλει την

2. Γενικές διατάξεις αίτησή του ο αιτών άσυλο, λαµβάνοντας υπόψη τις πολιτισµικές
και κοινωνικές πτυχές που διέπουν την επιλογή του και οι οποίες
είναι καθοριστικές για την ταχύτερη ενσωµάτωσή του.

2.1. Ο ορισµός των ελάχιστων απαιτήσεων
(1) Ψήφισµα του Συµβουλίου της 20ής Ιουνίου1995 για τις στοιχειώδεις

εγγυήσεις των διαδικασιών εξέτασης αιτήσεων ασύλου. ΕΕ C 274 της
19.9.1996, σ. 13-17.2.1.1. Κάθε αίτηση παροχής προστασίας, που βασίζεται σε έναν

(2) Βλέπε τη γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ η οποία υιοθετήθηκε στις 20 Μαρ-από τους πέντε λόγους οι οποίοι αναφέρονται στη σύµβαση της
τίου 2002 µε θέµα «Πρόταση Κανονισµού του Συµβουλίου για τηΓενεύης, είτε συµπληρωµατικής είτε επικουρικής φύσεως, συνιστά θέσπιση των κριτηρίων και µηχανισµών για τον προσδιορισµό του

θεµελιώδες δικαίωµα καθολικής φύσεως. Οι ελάχιστες απαιτήσεις κράτους µέλους που είναι υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου
µπορεί να είναι «ελάχιστες», υπό την προϋπόθεση της αναγνώρισης, που υποβάλλεται σε κράτος µέλος από υπήκοο τρίτης χώρας»
της τήρησης και της προστασίας των θεµελιωδών και γενικών (εισηγητής ο κ. Sharma).
δικαιωµάτων του ανθρώπου που αναφέρονται στα διεθνή έγγραφα (3) ΕΕ C 260 της 17.9.2001, σηµείο 2.3.4.3 — εισηγητής: ο

κ. Mengozzi.σχετικά µε τα δικαιώµατα αυτά.
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2.3. Σειρά εξέτασης των αιτήσεων 2.5. Γυναίκες

2.3.1. Πρέπει να γίνει διάκριση µεταξύ της αίτησης παροχής
2.5.1. Παρά το ότι δεν προβλέπονται ρητώς από τη Σύµβασηδιεθνούς προστασίας, της αίτησης ασύλου και της αίτησης
της Γενεύης του 1951 οι ειδικές µορφές διώξεως λόγω φύλουπαροχής επικουρικής προστασίας.
(ακρωτηριασµός των γυναικείων γεννητικών οργάνων, ο εξα-
ναγκασµός σε γάµο, ο λιθοβολισµός για πιθανολογούµενη µοιχεία,2.3.2. Η προσωρινή προστασία που βασίζεται σε µια συλλογική
οι κατ' εξακολούθηση βιασµοί γυναικών και νέων κοριτσιών ωςαξιολόγηση των αναγκών δεν αποτελεί το αντικείµενο της παρού-
πολεµική στρατηγική, για να παραθέσουµε µερικές) θα έπρεπε νασας πρότασης, επειδή έχει ήδη αποτελέσει το αντικείµενο πρότασης
αναγνωρίζονται ως έγκυροι λόγοι για την υποβολή αιτήσεωςπου υιοθέτησε το Συµβούλιο στις 20 Ιουλίου 2001. Η πρόταση
ασύλου και ως νόµιµοι λόγοι για την παροχή ασύλου στα κράτηαυτή έχει περιορισµένη χρονική εµβέλεια και εφαρµόζεται για όλες
µέλη.τις αριθµητικά σηµαντικές οµάδες ατόµων (1).

2.3.3. Η ΕΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι η Επιτροπή διευκρινίζει 2.5.2. Προς τούτο, στην πρόταση οδηγίας θα πρέπει να
πως κάθε αίτηση για διεθνή προστασία θεωρείται ως αίτηση εισαχθούν κατευθυντήριες γραµµές συµπεριφοράς που να περιλαµ-
ασύλου, εκτός και εάν ο υπήκοος µιας τρίτης χώρας ή ο άπατρις βάνουν το γένος στις αιτήσεις ασύλου, ώστε να εξασφαλιστεί
ζητούν σαφώς ένα άλλο είδος προστασίας (άρθρο 2, ζ). καλύτερα η ισότιµη αναγνώριση µεταξύ ενός άνδρα που αιτείται

ασύλου και µιας γυναίκας που αιτείται ασύλου, διότι, ιστορικώς,
2.3.4. Ωστόσο, ο ορισµός της έννοιας της αίτησης παροχής ο λόγος των πολιτικών απόψεων αναγνωρίζεται λιγότερο στις
επικουρικής προστασίας ως αίτησης «µε την οποία ένας υπήκοος γυναίκες από ό,τι στους άνδρες. Αψηφώντας τους κυρίαρχους
τρίτης χώρας ή ένας άπατρις ζητά διεθνή προστασία από ένα κοινωνικούς κανόνες, οι γυναίκες δεν µπορούν πάντοτε να υπολο-
κράτος µέλος και η οποία δεν µπορεί να θεωρηθεί ότι θεµελιώνεται γίζουν στην προστασία του κράτους όπου διαµένουν.
στο γεγονός ότι ο αιτών είναι πρόσφυγας κατά την έννοια του
άρθρου 1 (Α), της Σύµβασης της Γενεύης ...» (άρθρο 2 θ) βασίζεται

2.5.3. Η διάσταση του γένους θα πρέπει επίσης νααναγνωριστείστην υπόθεση ότι η αίτηση παροχής διεθνούς προστασίας είτε έχει
κατά την εξέταση των αιτήσεων ασύλου: παρουσία γυναικώνυποβληθεί και στη συνέχεια εξεταστεί ως αίτηση ασύλου, είτε
αξιωµατικών που ναδιαθέτουν κατάλληλα προσόντα και κατάρτισηέχει θεωρηθεί και στη συνέχεια εξεταστεί ως αίτηση παροχής
για την διεξαγωγή των συνεντεύξεων και της διερµηνείας· υπο-επικουρικής προστασίας. Πρέπει να διευκρινισθεί ή να προστεθεί
χρέωση εχεµύθειας κατά τη διεξαγωγή των συνεντεύξεων·ότι η ίδια η αίτηση είναι επικουρική ενώ η προστασία είναι
συνεντεύξεις χωρίς αντιπαραθέσεις µέσω ανοιχτών ερωτήσεων πουσυµπληρωµατική του µη αναγνωρισθέντος καθεστώτος του
να επιτρέπουν στις γυναίκες να διηγούνται τις εµπειρίες τους ωςπρόσφυγα σύµφωνα µε το άρθρο 1 (Α) της Σύµβασης της Γενεύης.
θύµατα διώξεως µέσα σε κλίµα εµπιστοσύνης, καθώς και µέτρα
που θα διασφαλίζουν την σωµατική ασφάλεια και τον σεβασµό της2.3.5. Υπάρχει ένας κανόνας προτεραιότητας που υπενθυµίζε-
ιδιωτικής ζωής των γυναικών που ζητούν άσυλο στα κέντραται από την ίδια την Επιτροπή, και σύµφωνα µε τον οποίο το
υποδοχής ή κράτησης, πρόσβαση των γυναικών σε υπηρεσίεςκαθεστώς του πρόσφυγα είναι πάντα εκείνο το οποίο θα πρέπει να
υγείας ανάλογα µε τις ανάγκες τους, πρόσβαση σε δικαστικήεξετάζεται πρώτα κατά την αξιολόγηση της αίτησης, ενώ η
βοήθεια και εκπροσώπηση, και εξασφάλιση του δικαιώµατος ναεπικουρική προστασία δεν µπορεί να είναι µέσο αποδυνάµωσης
έλθουν σε επαφή µε έναν ΜΚΟ γυναικών ή έναν ΜΚΟ πουτης προστασίας που παρέχεται από το καθεστώς του πρόσφυγα.
αναπτύσσει δραστηριότητα στον τοµέα του ασύλου.Επιπλέον, το καθεστώς του πρόσφυγα βάσει της σύµβασης του

1951 παρέχει δικαιώµατα και πλεονεκτήµατα που υπερβαίνουν
την επικράτεια ενός κράτους και τα οποία ενδέχεται να είναι 2.5.3.1. Για να διευκολυνθούν αυτές οι επαφές, οι γυναίκες θα
ανώτερα. πρέπει να λαµβάνουν τους καταλόγους των ΜΚΟ που µπορούν

να τις βοηθήσουν στις ενέργειές τους. Επίσης, ενδείκνυται να
ειδοποιούνται και οι ίδιες οι ΜΚΟ για την παρουσία γυναικών στα2.4. Μέλη της οικογένειας (άρθρο 6)
κέντρα υποδοχής.

2.4.1. Η ΕΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι τα µέλη της οικο-
γένειας που συνοδεύουν έναν αιτούντα δικαιούνται καθεστώς 2.5.3.2. Η αναγνώριση του καθεστώτος του πρόσφυγα είναι
ισότιµο µε εκείνο των αιτούντων διεθνή προστασία. µάταια εάν δεν συνοδεύεται από επαρκή προστασία. Το παράδειγµα

των γυναικών που εξαναγκάζονται σε πορνεία το καταδεικνύει
2.4.2. Πρέπει να γίνει εν προκειµένω διάκριση µεταξύ του σαφώς. Είναι αναγκαίο οι γυναίκες να έχουν εγγυηµένη πρόσβαση
σεβασµού του δικαιώµατος του αιτούντος άσυλο και του µεταγε- σε µια αξιοπρεπή εργασία και την ελευθερία συµµετοχής σε
νέστερου σταδίου εξέτασης του αιτήµατος αυτού, που θα έχει ως επαγγελµατικές ενώσεις.
αποτέλεσµα την αναγνώριση ή µη του καθεστώτος του πρόσφυγα
και του δικαιώµατος διεθνούς προστασίας.

2.5.4. Θα πρέπει να εξευρεθούν µακροχρόνιες λύσεις όπως η
υιοθέτηση µέτρων που θα ενθαρρύνουν την ανάπτυξη προσόντων2.4.3. Πράγµατι, µολονότι οι αιτήσεις παραµένουν ατοµικές

και πρέπει πάντα να τυγχάνουν εµπεριστατωµένης και ειδικής και δεξιοτήτων στις γυναίκες που ζητούν άσυλο κατά τη διαδικασία
του ασύλου, που θα συντείνουν στην ανεξαρτησία τους και στηνεξέτασης, η εφαρµογή των απαιτήσεων επικουρικής προστασίας

δεν πρέπει να αντιβαίνει στις διατάξεις σχετικά µε την ενοποίηση ενσωµάτωσή τους στη χώρα υποδοχής σε περίπτωση που η αίτησή
τους γίνει αποδεκτή ή στην εκ νέου ενσωµάτωσή τους στην χώρατης οικογένειας του δικαιούχου. Τούτο είναι πραγµατικά ουσια-

στικό για τη δηµιουργία, το συντοµότερο δυνατό, φυσιολογικών καταγωγής τους σε περίπτωση που η αίτησή τους απορριφθεί,
χωρίς αυτό να αποβαίνει σε βάρος άλλων πιθανών µέτρωνκαι αξιοπρεπών συνθηκών διαβίωσης.
προσαρµοσµένων στις βιοτικές τους συνθήκες και τα οποία
θα αποβλέπουν στην πλήρη και όσο το δυνατόν ταχύτερη(1) Βλέπε γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ, ΕΕ C 155 της 29.5.2001 (εισηγήτρια:

η κ. Cassina). αποκατάσταση κανονικών και αξιοπρεπών συνθηκών ζωής.
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3. Ειδικές διατάξεις 3.4. Ανάκληση του καθεστώτος επικουρικής προστασίας
(άρθρο 16)

3.4.1. Η επικουρική προστασία, που είναι συµπληρωµατική της3.1. Συνέπειες της ανάκλησης του καθεστώτος του πρόσφυγα
προστασίας που παρέχεται στα άτοµα στα οποία έχει αναγνωριστεί(άρθρο 13)
το καθεστώς του πρόσφυγα βάσει του άρθρου 1 (Α) της Σύµβασης
του 1951, θα πρέπει να ενισχυθεί. Προς το σκοπό αυτό, θα3.1.1. Η ΕΟΚΕ εφιστά την προσοχή της Επιτροπής στο γεγονός
πρέπει να βασίζεται σε χρήσιµες και ενδεδειγµένες ανθρωπιστικέςότι, όταν η άδεια παραµονής ανακαλείται τη στιγµή κατά την αναφορές όσον αφορά τη µεταχείριση που πρέπει να επιφυλάσσεται

οποία το κράτος προέλευσης δεν έχει ακόµη εκδώσει για τον στα άτοµα που αναζητούν προστασία. Συνεπώς, η ανάκληση τουενδιαφερόµενο ταξιδιωτικό έγγραφο και έγγραφο πιστοποίησης καθεστώτος δεν θα πρέπει να είναι βεβιασµένη, αλλά, αντίθετα, να
της ιθαγένειας, ο ενδιαφερόµενος δεν θα τυγχάνει πλέον προστα- βασίζεται στην εξέταση των ίδιων στοιχείων που κατέστησαν
σίας ούτε θα διαθέτει έγκυρη άδεια παραµονής. δυνατή την παροχή της προστασίας αυτής.

3.1.2. Η ΕΟΚΕ προτείνει στην Επιτροπή να προβλέψει ότι η 3.4.2. Η ΕΟΚΕ προτείνει επίσης να επαναληφθούν οι όροι του
ανάκληση του καθεστώτος του πρόσφυγα (παύση της ισχύος του) άρθρου 13(2) για την σύνταξη του άρθρου 16: Το κράτος µέλος
θα εξετάζεται βάσει των ίδιων στοιχείων που στοιχειοθέτησαν την που έχει χορηγήσει το καθεστώς επικουρικής προστασίας φέρει το
αναγνώριση του καθεστώτος αυτού. βάρος της απόδειξης ότι ένα άτοµο έχει παύσει να χρήζει διεθνούς

προστασίας.

3.2. Αποκλεισµός από το καθεστώς του πρόσφυγα (άρθρο14)
3.5. 'Αδειες παραµονής (άρθρο 21)

3.2.1. Η ΕΟΚΕ δεν επικροτεί το λόγο που αναφέρεται στο
3.5.1. Για τους πρόσφυγες που απολαµβάνουν επικουρικήςσηµείο 1α. 'Ενας αιτών που τυγχάνει επί του παρόντος προστασίας
προστασίας, η διάρκεια της χορηγούµενης άδειας παραµονής θαή συνδροµής από όργανα ή οργανισµούς των Ηνωµένων Εθνών,
είναι ετήσια (και όχι πενταετής όπως προβλέπεται βάσει τηςµη περιλαµβανοµένης της 'Υπατης Αρµοστείας των Ηνωµένων
Σύµβασης της Γενεύης). Η αρχή αυτή αντίκειται σε µια ερµηνείαΕθνών για τους Πρόσφυγες, θα απολαµβάνει στην περίπτωση αυτή
της Σύµβασης της Γενεύης που επιτρέπει να αξιολογηθεί µεγάλοςπροστασίας από ένα οργανισµό ή όργανο που δεν έχει προσχωρήσει
αριθµός υποθέσεων µε συγκεκριµένο και εξατοµικευµένο τρόπο.στη σύµβαση του 1951 και το οποίο µπορεί να µην είναι σε θέση
∆εν θα πρέπει να γίνεται χρήση της συµπληρωµατικής προστασίαςνα του εγγυηθεί πλήρως τα δικαιώµατα που του παρέχονται από
παρά µόνο στην περίπτωση που ο λόγος για τον οποίο υποβάλλεταιτην αναγνώριση του καθεστώτος του ως πρόσφυγα.
η αίτηση παροχής διεθνούς προστασίας, µετά από εξατοµικευµένη
εξέταση, δεν συγκαταλέγεται στους λόγους που προβλέπει η
Σύµβαση της Γενεύης. Η άλλη αυτή µορφή προστασίας δεν3.3. Λόγοι παροχής επικουρικής προστασίας (άρθρο 15)
σηµαίνει ότι πρέπει να έχει µικρότερη διάρκεια.

3.3.1. Η ΕΟΚΕ τονίζει ότι ενδέχεται να υπάρχουν και άλλοι 3.5.2. 'Οπως αναφέρεται στις προηγούµενες παραγράφους
λόγοι που δεν προβλέπονται στο κείµενο της παρούσας πρότασης. (2.3.5 και 3.3.1), η επικουρική προστασία δεν πρέπει επίσης να
Εξάλλου, εφιστά την προσοχή στο γεγονός ότι µπορεί να συµπερι- αποδυναµώνει το καθεστώς του πρόσφυγα βάσει της Σύµβασης
λαµβάνονται στους λόγους επικουρικής προστασίας, λόγοι οι του 1951.
οποίοι συνήθως καλύπτονται από το άρθρο 1.Α.2) της Σύµβασης
της Γενεύης (1).

3.6. Ταξιδιωτικά έγγραφα (άρθρο 23)

(1) Για τους σκοπούς της παρούσας Σύµβασης ο όρος «πρόσφυγας»
3.6.1. Σε ό,τι αφορά τους περιορισµούς στην ελεύθερη κυκλο-αναφέρεται σε κάθε πρόσωπο: [...] 2) «το οποίο, µετά από γεγονότα
φορία πρέπει να σηµειωθεί ότι αυτοί οι επιτακτικοί λόγοι ισχύουνπου συνέβησαν πριν την 1η Ιανουαρίου 1951 και φοβούµενο ευλόγως

ότι καταδιώκεται λόγω της φυλής του, της θρησκείας του, της για τις ίδιες αιτίες και χωρίς διακρίσεις τόσο για τους πρόσφυγες
ιθαγένειάς του, του γεγονότος ότι ανήκει σε συγκεκριµένη κοινωνική που είναι υπήκοοι µιας τρίτης χώρας ή απάτριδες όσο και για τους
οµάδα ή των πολιτικών του πεποιθήσεων, βρίσκεται εκτός της χώρας υπηκόους του εκάστοτε κράτους.
της οποίας έχει την ιθαγένεια και το οποίο δεν µπορεί ή, λόγω φόβου,
δεν θέλει να ζητήσει την προστασία της χώρας αυτής· ή το οποίο, εάν
στερείται ιθαγένειας και βρίσκεται εκτός της χώρας εντός της οποίας

3.7. ∆ικαίωµα προς εργασία (άρθρο 24)διέµενε συνήθως κατόπιν αυτών των γεγονότων δεν µπορεί ή φοβάται
να επιστρέψει στη χώρα αυτή».
Στην περίπτωση προσώπου µε περισσότερες ιθαγένειες, η έκφραση 3.7.1. 'Οπως διευκρινίζεται στοσηµείο σχετικά µε το άρθρο21,
«της χώρας της οποίας έχει την ιθαγένεια» αναφέρεται σε κάθε χώρα η επικουρική προστασία δεν σηµαίνει ότι πρέπει να είναι µικρότερης
της οποίας το πρόσωπο αυτό έχει την ιθαγένεια. ∆εν θεωρείται ότι διάρκειας. Τα δικαιώµατα ισότιµης πρόσβασης στην εργασία
στερείται της προστασίας της χώρας της οποίας έχει την ιθαγένεια, µεταξύ προσφύγων και υπηκόων των κρατών µελών πρέπει επίσης
κάθε πρόσωπο το οποίο, χωρίς έγκυρο λόγο που να στοιχειοθετεί να αναγνωριστούν στους τυγχάνοντες επικουρικής προστασίας,αιτιολογηµένο φόβο, δεν ζήτησε την προστασία µιας των χωρών των

από τη στιγµή κατά την οποία τους αναγνωρίζεται το καθεστώςοποίων διαθέτει την ιθαγένεια.
αυτό. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την καταπολέµηση της παράνοµης ήΒλέπε επίσης τον «Οδηγό διαδικασιών και κριτηρίων που πρέπει να
λαθραίας εργασίας και υπογραµµίζει τους κινδύνους για κοινωνικόεφαρµοστούν για τον καθορισµό του καθεστώτος του πρόσφυγα βάσει
αποκλεισµό στους οποίους εκτίθενται τα άτοµα στα οποία χορηγή-της Σύµβασης του 1951 και του πρωτοκόλλου του 1967 σχετικά µε

το καθεστώς των προσφύγων» θηκε άσυλο χωρίς δικαίωµα εργασίας.
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3.7.1.1. Σε ό,τι αφορά τις γυναίκες, το γεγονός ότι δεν έχουν σταθερότητας των λαών. Τα άτοµα των οποίων απορρίφθηκε η
αίτησή τους καθώς και εκείνα που έχουν αναγνωριστεί ωςδικαίωµα να ταξιδεύουν από τη στιγµή που τους έχει αναγνωρισθεί

κάποιο καθεστώς προστασίας αυξάνει τον κίνδυνο να εµπλακούν πρόσφυγες, αλλά που αποφασίζουν σε δεδοµένη στιγµή τον
οικειοθελή επαναπατρισµό τους, έχουν ειδικές ανάγκες κατά τονσε οργανωµένα δίκτυα εξαναγκαστικής πορνείας.
επαναπατρισµό τους που πρέπει να λαµβάνονται περισσότερο
υπόψη κατά την χάραξη των πολιτικών βιώσιµης ανάπτυξης και3.7.2. 'Οσον αφορά το θέµα της εργασίας, όπως και των
συνεργασίας της 'Ενωσης.υπηρεσιών κοινωνικής ενσωµάτωσης που πραγµατεύεται η παρά-

γραφος 3.9, η ΕΟΚΕ υπενθυµίζει ότι τελικά επιφορτίζεται άµεσα η
τοπική αυτοδιοίκηση στο χαµηλότερο επίπεδο (οι πόλεις ή οι
περιφέρειες) µε την υποδοχή των προσφύγων και την κοινωνική 3.11. Προσωπικό και πόροι (άρθρο 34)
αντιµετώπισή τους (ταµεία αλληλεγγύης, δράσεις των συλλόγων,
υποδοχή στα σχολεία, καταλύµατα).

3.11.1. Η ΕΟΚΕ επικροτεί το γεγονός ότι το προσωπικό των
«αρχών» και «των λοιπών φορέων» που εφαρµόζουν την παρούσα
οδηγία, αποκτά βασική κατάρτιση πριν να αναλάβει καθήκοντα3.8. Ελευθερία κυκλοφορίας (άρθρο 30)
στον τοµέα αυτό, θα επιθυµούσε δε να προστεθούν οι ανάγκες
συνεχούς ή ειδικευµένης κατάρτισης σε όλες τις φάσεις εξέτασης

3.8.1. Οι πρόσφυγες, το καθεστώς των οποίων έχει αναγνωρισ- της αίτησης. Αυτό θα ήταν ιδιαίτερα χρήσιµο π.χ. για την
θεί από ένα κράτος µέλος, ή οι δικαιούχοι επικουρικής προστασίας προσαρµοσµένη υποδοχή των γυναικών που έχουν υποστεί βια-
πρέπει να απολαύουν του δικαιώµατος κυκλοφορίας και στα σµούς ή βιαιοπραγίες σεξουαλικής φύσεως, ή για τα ανήλικα
υπόλοιπα κράτη µέλη. παιδιά που δεν συνοδεύονται από έναν ενήλικο υπεύθυνο ή ακόµη

για να µην µπορούν οι έµποροι ναρκωτικών ή οι προαγωγοί να
3.8.2. Η ΕΟΚΕ υπενθυµίζει ότι, όταν έχει χορηγηθεί διεθνής βρίσκουν εύκολα θύµατα.
προστασία και έχει αναγνωριστεί το σχετικό καθεστώς ο τυγχάνων
επικουρικής προστασίας παραδίδει το διαβατήριό του στο κράτος
υποδοχής κατά τη διάρκεια της προστασίας και του ασύλου.
∆εδοµένου ότι βρίσκεται στη δικαιοδοσία του κράτους µέλους 4. Τελικές διατάξεις
που του παρέχει την προστασία του θα πρέπει να απολαµβάνει
πλήρως ελεύθερης κυκλοφορίας εντός των συνόρων των κρατών
µελών υπό τις ίδιες συνθήκες µε τους υπηκόους τους (1).

4.1. Φυλή

3.9. Πρόσβαση σε υπηρεσίες κοινωνικής ενσωµάτωσης 4.1.1. Η ΕΟΚΕ επικροτεί την αρχή της µη εισαγωγής διακρί-
(άρθρο 31) σεων που προβλέπεται στις τελικές διατάξεις της πρότασης και

συνιστά στην Επιτροπή να λάβει υπόψη της τη θέση της 'Ενωσης
στην παγκόσµια διάσκεψη για την καταπολέµηση του ρατσισµού,3.9.1. Πρέπει να διατυπωθούν οι ίδιες παρατηρήσεις µε εκείνες
της ξενοφοβίας και της έλλειψης ανεκτικότητας και τη θέση τουπου διατυπώθηκαν σχετικά µε τα άρθρα 21 και 24 (άδεια
Υπουργού Louis Michel, εκπροσώπου της βελγικής προεδρίας,παραµονής και δικαίωµα προς εργασία). Η ΕΟΚΕ διερωτάται για
ενώπιον του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σύµφωνα µε την οποία:ποιούς λόγους οι τυγχάνοντες επικουρικής προστασίας, όταν αυτή
«'Εχει τώρα αποδειχθεί ότι κάθε θεωρία περί ύπαρξης διαφορετικώντους παρασχεθεί, θα πρέπει να αναµένουν ένα χρόνο για να
ανθρώπινων φυλών είναι επιστηµονικά αβάσιµη. Η Ευρωπαϊκήεπωφεληθούν συστηµάτων ενσωµάτωσης προσαρµοσµένων στις
'Ενωση επιθυµεί να αντικατοπτρίζεται η εξέλιξη αυτή στη χρησιµο-ανάγκες τους, ιδίως στον τοµέα της απασχόλησης, της εκπαίδευ-
ποιούµενη γλώσσα. Κρίνει ότι θα πρέπει να αποφεύγεται ησης, της υγείας και της κοινωνικής ευηµερίας. Θα µπορούσε ακόµη
χρησιµοποίηση εκφράσεων που υπονοούν την ύπαρξη διαφορετι-να προστεθεί ότι πρόκειται και για συστήµατα προσαρµοσµένα
κών φυλών. Στόχος δεν είναι η άρνηση της ποικιλοµορφίας τουστις ανάγκες τους στο γλωσσικό και τον πολιτιστικό τοµέα (είναι
ανθρώπινου γένους, αλλά απλώς η προβολή της οµοιοµορφίαςαναγκαίο να µπορούν να αρχίσουν το συντοµότερο δυνατό µια
του ανθρώπινου είδους καθώς και η καταπολέµηση των σύγχρονωνφυσιολογική και αξιοπρεπή ζωή).
µορφών ρατσισµού που βασίζονται συχνά στο είδος αυτό των
ισχυρισµών. Ωστόσο, λόγω της έντονης αντίθεσης ορισµένων
κρατών, δεν κατέστη δυνατό να προωθηθεί ουσιαστικά ο τρόπος3.10. Οικειοθελής επαναπατρισµός (άρθρο 32)
αυτός σκέψης. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα ήθελε να εκφράσει
καταρχήν τη θέση της για το θέµα αυτό σε µια ειδική παρέµβαση

3.10.1. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την πρόσβαση στα προγράµµατα που θα περιλαµβάνεται στην έκθεση της ∆ιάσκεψης». (2)
οικειοθελούς επαναπατρισµού, αλλά τονίζει τις στενές σχέσεις
που υπάρχουν µεταξύ της κατάρτισης των βραχυπρόθεσµων

4.1.2. Μεγάλος αριθµός προσφύγων ή αιτούντων άσυλο έχουνπρογραµµάτων επανένταξης στις χώρες προέλευσης και µιας
εγκαταλείψει τη χώρα τους για λόγους εθνικών ή εθνοτικώνβιώσιµης ανάπτυξης. Η βιώσιµη ανάπτυξη αποτελεί ενδεδειγµένο
διακρίσεων και υφίστανται µερικές φορές διώξεις από το έναµέσο για την εξασφάλιση της ειρήνης, της ασφάλειας και της
κράτος µέλος στο άλλο λόγω των ίδιων διακρίσεων για τις οποίες
έχουν υποβάλει αίτηση προστασίας.

(1) Βλέπε γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ για την «Πρόταση οδηγίας του
Συµβουλίου σχετικά µε το καθεστώς κατοίκου µακράς διαρκείας υπέρ
των υπηκόων τρίτων χωρών» ΕΕ C 36 της 8.2.2002, OKE 1321/ (2) Οµιλία του L. Michel ενώπιον του ΕΚ στις 2 Οκτωβρίου 2001:

Πρακτικά της ∆ιάσκεψης του Durban.2001 (εισηγητής: ο κ. Pariza Castanos).
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4.1.3. Η ΕΟΚΕ υπενθυµίζει, όπως έχει ήδη κάνει στη γνωµοδό- Σύµβαση της Γενεύης, και τα οποία έχουν παρόλα αυτά
ανάγκη διεθνούς προστασίας βάσει της αρχής της µητησή της για την ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε µια ενιαία

διαδικασία ασύλου (1), την κοινή θέση του Συµβουλίου της επαναπροώθησης·
4ης Μαρτίου 1996 (2), που αναγνωρίζει την ιθαγένεια κατά την

— τη διεύρυνση του πεδίου παροχής της προστασίας σταευρεία έννοια, ανεξάρτητα της υπηκοότητας αλλά ως σχέση
θύµατα διώξεων εκ µέρους µη κρατικών οργανώσεων ήσυγγένειας.
φορέων.

4.1.4. Η ΕΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να προωθεί κατά την
υποβολή προτάσεων κειµένων τις θέσεις που έχει υιοθετήσει η 5.2. Ωστόσο, η ΕΟΚΕ κρίνει ότι ορισµένες πτυχές της πρότασης
Ευρωπαϊκή 'Ενωση στα πλαίσια της διεθνούς κοινότητας. θα µπορούσαν να επανεξεταστούν ώστε να επιτευχθεί τόσο το

επίπεδο που απαιτείται βάσει των αρχών της διεθνούς προστασίας
όσο και οι στόχοι του Συµβουλίου του Τάµπερε.

5. Συµπεράσµατα
5.3. Μετά τα τραγικά γεγονότα της 11ης Σεπτεµβρίου, η
αυξηµένη ανάγκη ασφάλειας, τείνει να υπονοµεύσει το κλίµα5.1. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την πρωτοβουλία της Επιτροπής και
ανοχής, αποδοχής και ανθρωπιστικής ευαισθησίας που κυριαρχείειδικότερα επικροτεί:
στη συµπεριφορά των ευρωπαϊκών υπηρεσιών για τους πρόσφυγες
και τους µετανάστες, καθώς και το πνεύµα και το γράµµα της— την ίση µεταχείριση µε τους υπηκόους των κρατών µελών,
ευρωπαϊκής νοµοθεσίας. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι σε µια περίοδοτων προσφύγων και των ατόµων που τυγχάνουν επικουρικής
παγκοσµιοποίησης η προστασία των προσφύγων, που ζητούνπροστασίας, στον τοµέα της απασχόλησης, της πρόσβασης
άσυλο ή/και διεθνή προστασία αποτελεί πλούτο για την ανθρω-στην εκπαίδευση και της κοινωνικής ευηµερίας, της πρόσβα-
πότητα. Απαιτεί να εξασφαλιστεί ισορροπία µεταξύ της εδαφικήςσης σε ιατρική και ψυχολογική µέριµνα, υπό την επιφύλαξη
ασφάλειας και της ασφάλειας των πληθυσµών. Η ΕΟΚΕ είναιπιο ευνοϊκών µέτρων σε ενδεδειγµένες περιπτώσεις·
πεπεισµένη ότι µεσοπρόθεσµα ή µακροπρόθεσµα, η αποτελεσµατι-

— την έννοια της επικουρικής προστασίας ως διευρυµένης κότερη επένδυση στην ασφάλεια είναι η στρατηγική για την
προστασίας στις περιπτώσεις των ατόµων που υποβάλουν αναζωογόνηση της αλληλεγγύης µεταξύ, αφενός, των ευρωπαίων
αίτηση ασύλου για λόγους που δεν καλύπτονται από τη πολιτών και, αφετέρου, των προσφύγων και αιτούντων άσυλο

ώστε η Ευρωπαϊκή 'Ενωση να παραµείνει ο χώρος ελευθερίας,
δικαιοσύνης και ευηµερίας για τους απελπισµένους του κόσµου,(1) Βλέπε στη γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ, ΕΕ C 260 της 17.9.2001
για όσους δεν µπορούν να βρουν ελπίδα, δικαιοσύνη και ελευθερία(εισηγητής: ο κ. Mengozzi).

(2) ΕΕ L 63 της 13.3.1996, σ. 2-7. στις πατρίδες τους.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα

— την «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά
µε µια µέθοδο ανοικτού συντονισµού για την κοινοτική πολιτική µετανάστευσης», και

(COM(2001)387 τελ.)

— την «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά
µε την κοινή πολιτική ασύλου και την καθιέρωση ανοικτής µεθόδου συντονισµού»

(COM(2001)710 τελ.)

(2002/C 221/12)

Στις 21 Ιανουαρίου 2002 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης ΕΚ, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει
τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για τις ανωτέρω προτάσεις.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του στις 13 Μαΐου 2002 µε βάση την εισηγητική
έκθεση του κ. Eulenburg.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Μαΐου 2002 (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου 2002), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 106 ψήφους υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

2. Κύρια σηµεία των προτάσεων1. Εισαγωγή

2.1. Συντονισµός της πολιτικής µετανάστευσης

2.1.1. Με αφορµή την ανακοίνωση σχετικά µε την κοινή1.1. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Λάακεν (∆εκέµβριος 2001)
πολιτική µετανάστευσης, η Επιτροπή καταλήγει στο συµπέρασµαεπιβεβαίωσε εκ νέου την πρόθεσή του για την υιοθέτηση κοινής
ότι η ανοικτή µέθοδος συντονισµού, σαν συµπλήρωµα στιςπολιτικής ασύλου και µετανάστευσης, βάσει των συµπερασµάτων
νοµοθετικές διατάξεις των άρθρων 61-69 της Συνθήκης ΕΚ,του Τάµπερε (Οκτώβριος 1999). Στόχος είναι να διασφαλιστεί η
αποτελεί κατάλληλο µέσο για την αντιµετώπιση προβληµάτωνισορροπία µεταξύ της προστασίας προσφύγων µε βάση τη σύµβαση
όπως οι πολλαπλές πτυχές του µεταναστευτικού φαινοµένου, οτης Γενεύης σχετικά µε το καθεστώς των προσφύγων, της επιθυµίας
µεγάλος αριθµός εµπλεκοµένων παραγόντων και η ευθύνη τωνγια την προσφορά καλύτερων όρων διαβίωσης και της ικανότητας
κρατών µελών.υποδοχής που έχουν η 'Ενωση και τα κράτη µέλη. Η συζήτηση

σχετικά µε τις έως τώρα πρωτοβουλίες της Επιτροπής (σχέδια
2.1.2. Η ανοικτή µέθοδος συντονισµού θα πρέπει να προωθήσεικανονισµών και οδηγιών) για την κοινή πολιτική, λίγες εκ των
την ενιαία εφαρµογή των κοινοτικών κανόνων στα κράτη µέλη καιοποίων έχουν εγκριθεί έως τώρα, απέδειξε, ωστόσο, ότι ορισµένα
να συµπληρώσει την κοινή πολιτική που προκύπτει, ώστε νακράτη µέλη εξακολουθούν να αντιµετωπίζουν δυσκολίες να προ-
συµβάλει στην περαιτέρω ανάπτυξη των βασικών στοιχείων µιαςσαρµόσουν την πολιτική τους έτσι, ώστε να καθίσταται δυνατή η
κοινής µεταναστευτικής πολιτικής µε συνεκτικό τρόπο και σύµ-άσκηση µιας κοινής πολιτικής.
φωνα µε κοινούς κανόνες.

2.1.3. Οι προσανατολισµοί που προτείνονται αφορούν τους
στόχους του Τάµπερε και καλύπτουν τοµείς όπως η διαχείριση
µεταναστευτικών ροών, η είσοδος οικονοµικών µεταναστών, οι1.2. Η ανάγκη κοινής πολιτικής µε βάση τους στόχους που
εταιρικές σχέσεις µε τρίτες χώρες και η κοινωνική ενσωµάτωση τωνθεσπίστηκαν στο Τάµπερε για τη δηµιουργία ενός χώρου ελευθε-
υπηκόων τους.ρίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης παραµένει αδιαµφισβήτητη. Η

κοινή πολιτική θα πρέπει να περιλαµβάνει την µετανάστευση για
ανθρωπιστικούς λόγους, για λόγους επανένωσης των οικογενειών 2.2. Συντονισµός της πολιτικής ασύλου
καθώς και τη µετανάστευση για οικονοµικούς και επαγγελµατικούς
λόγους. 2.2.1. Στον τοµέα της πολιτικής ασύλου η µέθοδος του

ανοιχτού συντονισµού πρέπει να στηρίξει και να συµπληρώσει την
κοινοτική νοµοθεσία, η θέσπιση της οποίας προβλέπεται στη
Συνθήκη, και να πλαισιώσει και να διευκολύνει τη µετάβαση στο
δεύτερο στάδιο εγκαθίδρυσης του κοινού ευρωπαϊκού καθεστώτος

1.3. Η ΟΚΕ ασχολήθηκε διεξοδικά µε τις προτάσεις και τις ασύλου. Ταυτόχρονα µε τη θέσπιση του σχετικού νοµοθετικού
πρωτοβουλίες της Επιτροπές και έλαβε σαφή τοποθέτηση στο πλαισίου η Επιτροπή
ζήτηµα. Επιδοκίµασε τις περισσότερες από τις έως τώρα πρωτοβου-
λίες και ενθάρρυνε την Κοινότητα να συνεχίσει τις εργασίες της µε — θα διατυπώσει προτάσεις για προσανατολισµούς καθώς και

για το περιεχόµενο των εθνικών σχεδίων δράσης,βάση τις αρχές του ανθρωπισµού και της αλληλεγγύης.
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— θα φροντίσει για τον συντονισµό των επιµέρους εθνικών 3.4. Η ΟΚΕ τονίζει τη σηµασία του συγχρονισµού των δράσεων
όσον αφορά την ανάπτυξη κοινού νοµοθετικού πλαισίου γιαπολιτικών,
την µεταναστευτική πολιτική και την πολιτική ασύλου. Θεωρεί
εσφαλµένη κίνηση την επίτευξη συµφωνίας των κρατών µελών για— θα µεριµνήσει για την ανταλλαγή των βέλτιστων πρακτικών,
τα περιοριστικά µέτρα της κοινής πολιτικής χωρίς την ταυτόχρονη
απόφαση για την λήψη γενικότερων εποικοδοµητικών µέτρων.

— θα παρακολουθήσει και θα αξιολογήσει τις συνέπειες της
κοινοτικής πολιτικής,

3.5. Για να εκτιµηθεί και να αξιολογηθεί η µεταναστευτική
— θα διοργανώσει τακτικές διαβουλεύσεις µε τρίτες χώρες και κατάσταση στα κράτη µέλη, πρέπει να είναι γνωστά όλα τα

διεθνείς οργανισµούς. δεδοµένα. Παρά τις στατιστικές και τους αριθµούς που διατίθενται
στα κράτη σχετικά µε τη µετανάστευση και τα ρεύµατα αιτούντων
άσυλο µέλη, δεν υπάρχουν συγκρίσιµα µεγέθη σε ευρωπαϊκό

2.2.2. Οι προσανατολισµοί θα πρέπει κυρίως να καλύπτουν τα επίπεδο. Το γεγονός αυτό µπορεί να αποδοθεί στις διαφορές όσον
ακόλουθα: γνώση της ροής των προσφύγων/αιτούντων άσυλο, αφορά τις αντιλήψεις και τους ορισµούς. Συνεπώς, η ΟΚΕ
ανάπτυξη αποτελεσµατικού συστήµατος ασύλου το οποίο προστα- προτείνει την ανάπτυξη κοινών διαδικασιών και προγραµµάτων
τεύει όσους το έχουν ανάγκη βασιζόµενο στην εφαρµογή της στατιστικής για τη διευκόλυνση της αξιολόγησης.
σύµβασης της Γενεύης, επαναπατρισµοί, σχέσεις µε τρίτες χώρες,
ενσωµάτωση/κοινωνική ένταξη.

3.6. Η ΟΚΕ θα το θεωρούσε λυπηρό εάν η διαδικασία εφαρµο-
γής της ανοιχτής µεθόδου συντονισµού συνεπαγόταν τη µη
εφαρµογή των προβλεπόµενων νοµοθετικών µέτρων. Η ανοιχτή
µέθοδος συντονισµού δεν αντικαθιστά το νοµοθετικό πλαίσιο που3. Γενικές παρατηρήσεις
πρόκειται να δηµιουργηθεί. Στο πλαίσιο της εφαρµογής της
θα πρέπει, εποµένως, να συνεκτιµηθεί στη διαδικασία θέσπισης
κατευθυντήριων γραµµών η πρόοδος που έχει σηµειωθεί στα κράτη

3.1. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της εφαρµογής της ανοιχτής µέλη κατά τη νοµοθετική διαδικασία.
µεθόδου συντονισµού για την πολιτική µετανάστευσης και ασύλου
ως συµπληρωµατικής µεθόδου για την περαιτέρω ανάπτυξη και
υποστήριξη του κοινού νοµοθετικού πλαισίου. Εκφράζει, όµως, τη
λύπη της για τη βραδεία πρόοδο που παρατηρείται στο χώρο της
κοινοτικής νοµοθεσίας. 4. Ειδικές παρατηρήσεις

3.2. Ο τρόπος εφαρµογής της µεθόδου προκύπτει από τις
εκάστοτε ιδιαιτερότητες του πολιτικού πεδίου: αφενός καθιστά 4.1. Συντονισµός της πολιτικής µετανάστευσης
δυνατή τη συνεργασία των κρατών µελών και την κοινή ανταλλαγή
εν όψει τελικής νοµικής ρύθµισης. Επιπλέον, έχει σηµασία σε σχέση
µε την εφαρµογή της µελλοντικής νοµοθεσίας της Κοινότητας. 4.1.1. Οι προταθέντες προσανατολισµοί καλύπτουν τη στοχο-
Αφετέρου, όλα τα κράτη µέλη έχουν παρόµοια προβλήµατα θέτηση των νοµικών διατάξεων που προβλέπονται για την κοινή
σχετικά µε τη µετανάστευση — αν και σε διαφορετικό βαθµό και πολιτική µετανάστευσης και στοχεύουν στη στήριξή της. ∆ικαίως
ένταση. Ο διευρωπαϊκός χαρακτήρας και η δυνατότητα µεταφοράς προβάλλεται η αναγκαία εφαρµογή των διαδικασιών, λαµβανοµέ-
των προβληµάτων δικαιολογεί τη στενή συνεργασία βάσει κοινών νων υπόψη των δηµογραφικών απαιτήσεων που ενδείκνυνται για
στόχων και κατευθυντήριων γραµµών. να συσχετίσουν αφενός την πολιτική µετανάστευσης και ασύλου

και αφετέρου την οικονοµική και κοινωνική πολιτική καθώς και να
προβάλλουν την αλληλεπίδρασή τους.

3.3. Η πολιτική µετανάστευσης και η πολιτική ασύλου είναι
αλληλένδετες. Τα µέτρα που λαµβάνονται στον ένα τοµέα επηρεά-
ζουν και τον άλλο. Οι εµπειρίες µε µέτρα που αποσκοπούν στον

4.1.2. ∆ ι α χ ε ί ρ ι σ η µ ε τ α ν α σ τ ε υ τ ι κ ώ ν ρ ο ώ ντερµατισµό της µετανάστευσης έδειξαν ότι αυξήθηκε η χρήση
άλλων δυνατοτήτων µετανάστευσης, όπως µέσω των συστηµάτων
παροχής ασύλου, κατάσταση η οποία συνοδεύεται από ανεπι-
θύµητα φαινόµενα, όπως η παράνοµη µετανάστευση, η διακίνηση 4.1.2.1. Προσανατολισµός 1: Σύσταση ευρείας συντονιστικήςλαθροµεταναστών και το εµπόριο ανθρώπων. Παρόλα αυτά, η ΟΚΕ δράσης για τη διαχείριση της µετανάστευσης σε κρατική
θεωρεί ορθό να εφαρµοστεί η ανοιχτή µέθοδος συντονισµού κλίµακα
ανεξάρτητα από τις ανάγκες της µεταναστευτικής πολιτικής και
της πολιτικής ασύλου. Αυτό ισχύει, επίσης, επειδή η πολιτική για
το άσυλο και τη µετανάστευση καθορίζεται σε σηµαντικό βαθµό 4.1.2.1.1. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ της πολιτικής που διέπει τα

στοιχεία του προσανατολισµού. Ωστόσο, εφιστά την προσοχή στοαπό διεθνείς δεσµεύσεις, όπως η Σύµβαση της Γενεύης και το
άρθρο 63 της Συνθήκης ΕΚ, αλλά και τα συµπεράσµατα του γεγονός ότι δεν µπορεί να πραγµατοποιηθεί µόνο µια τεχνική

ανάλυση. Οι διαδικασίες για τη διαχείριση της µετανάστευσηςΤάµπερε, όπου προβλέπονται συγκεκριµένες δράσεις και στόχοι.
Επιπλέον, δεν θα πρέπει να συγχέονται τα ανθρωπιστικά ζητήµατα πρέπει να χαρακτηρίζονται πάντα από την αρχή της αξιοπρέπειας

των ανθρώπων που επηρεάζονται από τα µέτρα.µε τη θέσπιση στόχων για την µεταναστευτική πολιτική.
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4.1.2.2. Προσανατολισµός 2: Καλύτερη ενηµέρωση σχετικά µε 4.1.3.2. Προσανατολισµός 4: Ανάληψη συνεκτικών και διαφα-
νών µέτρων και διαδικασιών για το άνοιγµα της αγοράςτις δυνατότητες νόµιµης παραµονής στην ΕΕ και τις

συνέπειες της παράνοµης µετανάστευσης προς του υπηκόους τρίτων χωρών στο πλαίσιο της
ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχόληση.

4.1.2.2.1. Ο προσανατολισµός αυτός αφορά τον σηµαντικό
παράγοντα της πρόληψης παράνοµης ή παράτυπης µετανάστευσης. 4.1.3.2.1. Η εξέταση του ζητήµατος της συµβολής των µετα-
Η έγκυρη ενηµέρωση για τις δυνατότητες νόµιµης µετανάστευσης ναστών στην αγορά εργασίας είναι σηµαντική τόσο όσον αφορά
προϋποθέτει όµως την περιεκτική και εύλογη προσέγγιση του την κοινωνική ένταξη αλλά και όσον αφορά την ενίσχυση της
ζητήµατος της µετανάστευσης. Χωρίς σαφές και διαφανές νοµικό δυνατότητας υποδοχής. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για
πλαίσιο που να εφαρµόζεται στην πράξη, τα µέτρα πρόληψης τη σηµασία που αποδίδεται στη συµµετοχή ΜΚΟ και ενώσεων
παραµένουν ανεφάρµοστα. µεταναστών.

4.1.3.2.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι πρέπει να ληφθούν σοβαρά
4.1.2.3. Προσανατολισµός 3: Ενίσχυση της καταπολέµησης της υπόψη η κατάσταση και οι ανάγκες των γυναικών µεταναστών.

παράνοµης µετανάστευσης, της µεταφοράς λαθροµετα- Προτείνει την ιδιαίτερη ενασχόληση µε το εν λόγω ζήτηµα στο
ναστών και της εµπορίας ανθρώπων πλαίσιο των προσανατολισµών της πολιτικής απασχόλησης για την

καταπολέµηση των διακρίσεων και την ενίσχυση της κοινωνικής
4.1.2.3.1. Ο προσανατολισµός θίγει µεν το ζήτηµα της προώ- ένταξης µέσω πρόσβασης στην απασχόληση και της διασφάλισης
θησης µιας προσέγγισης που αποσκοπεί στην εξισορρόπηση των ίσων ευκαιριών.
υποχρεώσεων ανθρωπιστικού χαρακτήρα, της νόµιµης µετα-
νάστευσης και της καταπολέµησης εγκληµατικών δικτύων για τη
µεταφορά λαθροµεταναστών και την εµπορία ανθρώπων. Ωστόσο, 4.1.4. Σ χ έ σ ε ι ς ε τ α ι ρ ι κ ό τ η τ α ς µ ε τ ρ ί τ ε ς χ ώ ρ ε ς
τα προτεινόµενα µέτρα παρακολούθησης, εισαγωγής κυρώσεων
και ενίσχυσης των ελέγχων δεν αντεπεξέρχονται πλήρως στις
ανάγκες του φαινοµένου. Η ΟΚΕ, στις γνωµοδοτήσεις της µε θέµα 4.1.4.1. Προσανατολισµός 5: Ζητήµατα πολιτικής µετα-
την «Ανακοίνωση σχετικά µε την κοινοτική πολιτική µετα- νάστευσης όσον αφορά τις σχέσεις µε τρίτες χώρεςνάστευσης» (1) και την «Ανακοίνωση για την κοινή πολιτική στον
τοµέα της παράνοµης µετανάστευσης» (2) επισηµαίνει ότι ένα

4.1.4.1.1. Οπροσανατολισµός σχετίζεται στενά µε τα πολιτικά,σηµαντικό βήµα είναι η λήψη των απαραίτητων µέτρων νοµιµο-
οικονοµικά και κοινωνικά ζητήµατα καθώς και τα ζητήµαταποίησης προσώπων τα οποία ζουν παράνοµα εντός της Κοινότητας
πολιτικής ανάπτυξης και ανθρωπίνων δικαιωµάτων. Η ΟΚΕ στηλόγω της περιοριστικής πολιτικής µετανάστευσης.
γνωµοδότησή της µε θέµα την κοινοτική πολιτική µετα-
νάστευσης (1) παρέθεσε σηµαντικά στοιχεία της εταιρικής σχέσης:4.1.2.3.2. Η παρανοµία δεν απορρέει µόνο από την παράνοµη ενισχυµένη υποστήριξη της οικονοµίας και του ανθρώπινου κεφα-είσοδο. Ακόµη και η απώλεια υφιστάµενων δικαιωµάτων παραµο-
λαίου στις χώρες προέλευσης, διεύρυνση των δυνατοτήτων κινητι-νής µπορεί, ανάλογα µε τη νοµοθεσία του εκάστοτε κράτους
κότητας µεταξύ των χωρών προέλευσης και υποδοχής, υποστήριξηµέλους, να οδηγήσει σε κατάσταση παρανοµίας. των µέτρων οικειοθελούς επαναπατρισµού.

4.1.2.3.3. Η ανάλυση των συνθηκών διαβίωσης υπηκόων τρί-
4.1.4.1.2. Τα µέτρα που προτείνονται στον προσανατολισµό 5των χωρών και µελών των οικογενειών τους που διαµένουν
αποτελούν σηµαντικούς παράγοντες της από κοινού προσέγγισηςπαράνοµα στα κράτη µέλη και η ανταλλαγή πληροφοριών µεταξύ
σε ό,τι αφορά το ζήτηµα της µετανάστευσης. Ιδιαίτερη προσοχήτων κρατών µελών σχετικά µε τις δυνατότητες και την καταλλη-
θα πρέπει να αποδοθεί σταµέτρα που σχετίζονται µε την προώθησηλότητα για νοµιµοποίηση θα πρέπει, σύµφωνα µε την ΟΚΕ, να
της κινητικότητας µεταξύ των κρατών µελών και των τρίτων χωρών.ληφθούν επίσης υπόψη κατά τη διαδικασία καθορισµού των

προσανατολισµών.

4.1.5. Ε ν σω µ ά τ ω σ η υ π ηκ ό ω ν τ ρ ί τ ω ν χ ω ρ ώ ν

4.1.3. Υ π ο δ ο χ ή ο ι κ ο ν ο µ ι κ ώ ν µ ε τ α ν α σ τ ώ ν

4.1.5.1. Προσανατολισµός 6: Ανάπτυξη πολιτικής για την ενσω-
4.1.3.1. Το άνοιγµα της ευρωπαϊκής αγοράς εργασίας προς µάτωση υπηκόων τρίτων χωρών οι οποίοι διαµένουν
µια ελεγχόµενη και σύµφωνη µε τις ανάγκες µετανάστευση είναι νόµιµα στην επικράτεια των κρατών µελών
θεµιτό. Η ΟΚΕ ανέλυσε και αξιολόγησε τις σχετικές υπάρχουσες
προτάσεις οδηγιών σχετικά µε τις προϋποθέσεις εισόδου και

4.1.5.1.1. Οι πολιτικές που αφορούν την κοινωνική ένταξη θαπαραµονής υπηκόων τρίτων χωρών για την άσκηση µισθωτής
πρέπει να ενθαρρυνθούν µέσω ενός σχεδίου ένταξης προσανατο-εργασίας ή ανεξαρτήτου επαγγέλµατος (3) και προτείνει µια πιο
λισµένου προς το µέλλον. Αδιαµφισβήτητα, η επιτυχία της κοινήςενεργό και συντοµότερη προσέγγιση όσον αφορά την εισαγωγή
πολιτικής µετανάστευσης εξαρτάται από την ενσωµάτωση τωννόµιµων δυνατοτήτων µετανάστευσης και προσδίδει µεγάλη σηµα-
µεταναστών στην χώρα υποδοχής. Η επιτυχία βασίζεται εποµένως:σία στη συνεργασία µε τις χώρες προέλευσης.
στη δίκαιη µεταχείριση, τα ίσα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις, τις
ίσες ευκαιρίες, την πάταξη των διακρίσεων, την ευαισθητοποίηση
της κοινής γνώµης, τη συµµετοχή στη δηµόσια ζωή.

(1) ΕΕ C 260 της 17.9.2001.
(2) Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ της 24.4.2002.
(3) ΕΕ C 80 της 3.4.2002. (4) ΕΕ C 260 της 17.9.2001.
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4.1.5.1.2. Η σφαιρική και βιώσιµη πολιτική κοινωνικής ένταξης 4.2.2.2. Πιθανώς να ήταν εύλογο να συσταθεί µακροπρόθεσµα
ένα κέντρο που θα παρέχει σχετικές πληροφορίες για τις χώρεςθα πρέπει να έχει ως στόχο το δικαίωµα της ίσης συµµετοχής στην

κοινωνική ζωή αλλά και την εφαρµογή του την πράξη (συµµετοχή προέλευσης και τη σχετική νοµολογία και θα τα θέτει στη διάθεση
όλων των φορέων λήψης αποφάσεων και των εργαζοµένων στονκαι ίσες ευκαιρίες). Για το σκοπό αυτό απαιτείται η προώθηση

όλων των πτυχών κοινωνικής ενσωµάτωσης — αγορά εργασίας, τοµέα της µετανάστευσης στο πλαίσιο της πολιτικής ασύλου.
εκπαίδευση, γλώσσα, πολιτισµός, κοινωνική, νοµική και πολιτική
ενσωµάτωση — µεµονωµένες και σε συνάρτηση µεταξύ τους. Μια
περαιτέρω σηµαντική πτυχή της ένταξης αποτελεί η συµµετοχή

4.2.3. Π ρ ο σ α ν α τ ο λ ι σ µ ό ς 2 : Α ν ά π τ υ ξ η α π ο τ ε -στο δηµόσιο βίο µέσω της αναγνώρισης συγκεκριµένων δικαιωµά-
λ ε σ µ α τ ι κ ο ύ σ υσ τ ή µ α τ ο ς α σ ύ λ ο υτων αλλά και υποχρεώσεων τα των πολιτών. Η πολιτική ενσωµάτω-

σης θα πρέπει να νοείται ως αδιάλειπτο κοινωνικοπολιτικό
καθήκον.

4.2.3.1. Η ΟΚΕ παραπέµπει στη γνωµοδότησή της µε θέµα την
«Ανακοίνωση για τη θέσπιση κοινής διαδικασίας παροχής ασύλου

4.1.5.1.3. Τα µέτρα που αναφέρονται στον προσανατολισµό και οµοιόµορφου καθεστώτος σε όλη την 'Ενωση για τα άτοµα στα
καλύπτουν τα ζητήµατα που αφορούν την ανάπτυξη της πολιτικής οποία χορηγείται άσυλο» (1) και την «Πρόταση οδηγίας του
ενσωµάτωσης. Ιδιαίτερη αναφορά γίνεται στη σηµασία προώθησης Συµβουλίου για την εξασφάλιση της πραγµατικής φορολόγησης
της εκµάθησης της γλώσσας που αποτελεί βασική προϋπόθεση για των εισοδηµάτων από αποταµιεύσεις υπό µορφή τόκων στην
την επιτυχία της ενσωµάτωσης. Η γνώση της γλώσσας αποτελεί Κοινότητα» (2) καθώς και τις απόψεις που παρουσιάζονται και
απαραίτητη προϋπόθεση για τη συµµετοχή στον πολιτιστικό, τον συµπίπτουν µε τις περισσότερες προτάσεις της Επιτροπής.
κοινωνικό και τον πολιτικό βίο στη χώρα υποδοχής. Επίσης, µε τη
βελτίωση των δυνατοτήτων εκµάθησης ξένων γλωσσών στα κράτη
µέλη µπορεί να προαχθεί ουσιαστικά η αµοιβαία γνωριµία και 4.2.3.2. Η ΟΚΕ τάσσεται υπέρ των προτεινόµενων µέτρων που
κατανόηση, µε αποτέλεσµα να διευκολύνεται η αποδοχή και η στηρίζουν την ανάπτυξη αποτελεσµατικού συστήµατος για το
ενσωµάτωση των µεταναστών. άσυλο. Ιδιαίτερη σηµασία έχει η θέσπιση κοινών κριτηρίων για

τις αιτήσεις ασύλου. Σε γνωµοδότησή της µε θέµα «Πρόταση
κανονισµού του Συµβουλίου για τη θέσπιση των κριτηρίων και4.1.5.1.4. Η ΟΚΕ εγκρίνει τον ιδιαίτερο ρόλο που προσάπτεται
µηχανισµών για τον προσδιορισµό του κράτους µέλους που είναιστους τοπικούς και περιφερειακούς παράγοντες, τους κοινωνικούς
υπεύθυνο για την εξέταση αίτησης ασύλου που υποβάλλεται σεεταίρους, την κοινωνία των πολιτών και τους ίδιους τους µετα-
κράτος µέλος από υπήκοο τρίτης χώρας» (3), η ΟΚΕ εφιστά τηννάστες σε ό,τι αφορά την ανάπτυξη και την εφαρµογή ανάλογων
προσοχή στις ανάλογες απαιτήσεις εναρµόνισης ώστε να µειωθεί ησχεδίων ενσωµάτωσης. Σε πολλά κράτη µέλη µπορεί να αξιοποιηθεί
σηµασία των παραγόντων που επηρεάζουν την επιλογή τουη εµπειρία των υφιστάµενων δικτύων και κοινωνικών υπηρεσιών
κράτους µέλους στο οποίο ο υποψήφιος µετανάστης υποβάλλειπου δραστηριοποιούνται στους τοµείς παροχής συµβουλών και
την αίτηση ασύλου. Στο πλαίσιο της διαδικασίας για τη θέσπισηπλαισίωσης προσφύγων.
των κατευθυντήριων γραµµών θα πρέπει ο παράγοντας της
ανάπτυξης κοινών κριτηρίων να διαδραµατίσει ιδιαίτερα σηµαντικό
ρόλο.

4.2. Συντονισµός της πολιτικής ασύλου

4.2.4. Π ρ ο σ α ν α τ ο λ ι σ µ ό ς 3 : Μ ε γ α λ ύ τ ε ρ η α π ο -4.2.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι προτεινόµενοι προσανατολισµοί
τ ε λ ε σ µ α τ ι κ ό τ η τ α τ η ς π ο λ ι τ ι κ ή ς ε π α -µπορούν να χρησιµεύσουν για µεγαλύτερη συνοχή στην κοινή
ν α π ρ ο ώ θ η σ η ςπολιτική ασύλου. Ακόµη κι εάν η πολιτική µετανάστευσης και

προσφύγων αλληλεξαρτώνται και, όσον αφορά την µετανάστευση,
διασυνδέονται, θα πρέπει νααποφεύγεται η εξάρτηση της υποδοχής

4.2.4.1. Η πολιτική και η διαχείριση της µετανάστευσης θαπροσφύγων για ανθρωπιστικούς λόγους από τις κοινωνικές,
πρέπει σε κάθε περίπτωση να περιλαµβάνουν και την πτυχή τουοικονοµικές και δηµογραφικές απαιτήσεις της κοινής πολιτικής
επαναπατρισµού. Τη βάση για την πτυχή αυτή αποτελούν οµετανάστευσης.
διάλογος και η συνεργασία µε τις χώρες προέλευσης και διέλευσης
και η αρχή της ελεύθερης βούλησης. Οι εµπειρίες των κρατών
µελών και των ΜΚΟ, για παράδειγµα στο πλαίσιο προγραµµάτων

4.2.2. Π ρ ο σ α ν α τ ο λ ι σ µ ό ς 1 : Β ε λ τ ί ω σ η τ η ς γ ν ώ - επαναπατρισµού, θα πρέπει να ληφθούν υπόψη.
σ η ς γ ι α τ α µ ε τ α ν α σ τ ε υ τ ι κ ά ρ ε ύ µ α τ α π ο υ
γ ί ν ο ν τ α ι δ ε κ τ ά γ ι α α ν θ ρ ω π ι σ τ ι κ ο ύ ς
λ ό γ ο υ ς 4.2.4.2. Οι διαδικασίες που αναφέρονται υπό το σηµείο δ)

σχετικά µε τους ακούσιους επαναπατρισµούς δε θα πρέπει να
συγχέονται µε την πολιτική επαναπατρισµού που βασίζεται στη

4.2.2.1. Η γνώση σχετικά µε τις µεταναστευτικές ροές, τα συνεργασία, την ευελιξία, την ελευθερία βούλησης και την υποστή-
αίτια και τα κίνητρά τους αποτελεί σηµαντικό στοιχείο για την ριξη.
αξιολόγηση των µελλοντικών πολιτικών και στρατηγικών. Η
ανάπτυξη διαδικασιών για την ανταλλαγή και χρήση πληροφοριών
και αναλύσεων µπορεί να συµβάλλει στη βελτίωση της πολιτικής
δράσης. Χρήσιµες ενδείξεις µπορούν να προσφέρουν και οι ΜΚΟ
που πλαισιώνουν πρόσφυγες τόσο εντός των κρατών µελών αλλά (1) ΕΕ C 260 της 17.9.2001.
και σε πολλές χώρες προέλευσης, στις οποίες διαδραµατίζουν (2) ΕΕ C 48 της 21.2.2002.

(3) Βλ. γνωµοδότηση της ΟΚΕ της 20.3.2002.σηµαντικό ρόλο στην κοινωνική και οικονοµική ανάπτυξη.
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4.2.5. Π ρ ο σ α ν α τ ο λ ι σ µ ό ς 4 : Σ υ ν ε κ τ ί µ η σ η τ ω ν ανοιχτής µεθόδου συντονισµού δεν θα πρέπει, ωστόσο, να συντε-
λέσει στην καθυστέρηση της εφαρµογής του νοµικού πλαισίουζ η τ η µ ά τ ω ν δ ι ε θ ν ο ύ ς π ρ ο σ τ α σ ί α ς σ τ ο

π λ α ί σ ι ο τ ω ν σ χ έ σ ε ω ν µ ε τ ρ ί τ ε ς χ ώ ρ ε ς που προβλέπεται από τη Συνθήκη και επικυρώθηκε στο Τάµπερε.
Τα κράτη µέλη καλούνται να προβούν άµεσα στα βήµατα που
θεωρούν αναγκαία και ορθά.4.2.5.1. 'Οπως και στο πλαίσιο της πολιτικής µετανάστευσης

έτσι και στις σχέσεις µε τις τρίτες χώρες, προσδίδεται µεγάλη
σηµασία στα ζητήµατα διεθνούς προστασίας µε ιδιαίτερο βάρος 5.2. Συµµετοχή των υποψηφίων χωρών
στην εξωτερική πολιτική.

5.2.1. Οι υποψήφιες προς ένταξη χώρες θα πρέπει να ενταχθούν
στη διαδικασία θέσπισης των προσανατολισµών ήδη από την4.2.6. Π ρ ο σ α ν α τ ο λ ι σ µ ό ς 5 : Α ν ά π τ υ ξ η π ο λ ι τ ι -
παρούσα χρονική στιγµή. Η ανοιχτή µέθοδος συντονισµού θακ ή ς γ ι α τ η ν ε ν σ ω µ ά τ ω σ η ή τ η ν έ ν τ α ξ η
καθιστούσε δυνατή — πριν ακόµη τον προσδιορισµό κανονιστικούπ ρ ο σ ώ π ω ν π ο υ χ α ί ρ ο υ ν δ ι ε θ ν ο ύ ς
πλαισίου — τη λήψη µέτρων συνεργασίας που θα συνέβαλανπ ρ ο σ τ α σ ί α ς ε ν τ ό ς ε ν ό ς κ ρ ά τ ο υ ς µ έ λ ο υ ς
στην επιτυχία ορισµένων στόχων στο πλαίσιο διαχείρισης των
µεταναστευτικών ροών ή της ανάπτυξης ενός αποτελεσµατικού4.2.6.1. Η ιδιαίτερη σηµασία των µέτρων ενσωµάτωσης
συστήµατος ασύλου και θα διατηρούσε παράλληλα τις ιδιαιτερότη-τονίστηκε κατά την εξέταση της πολιτικής µετανάστευσης. Τα τες των εκάστοτε συµµετεχόντων κρατών χωρίς να τα επιβαρύνει.προτεινόµενα µέτρα όπως η προσοχή στις ειδικές ανάγκες των

παιδιών και των ασυνόδευτων ανηλίκων, η συµµετοχή των διάφο-
ρων κοινωνικών και πολιτικών παραγόντων σε τοπικό και περιφε- 5.3. Συµµετοχή της κοινωνίας των πολιτών
ρειακό επίπεδο, αποτελούν σηµαντικά στοιχεία µιας αποτελεσµα-
τικής πολιτικής ενσωµάτωσης. 5.3.1. Θα πρέπει επίσης να αξιοποιηθεί η πολυετής εµπειρία

συνδέσµων, µη κυβερνητικών οργανισµών και κοινωνικών εταίρων
4.2.6.2. Στα κράτη µέλη υπάρχουν πολλά πρότυπα που θα στους τοµείς παροχής κοινωνικών συµβουλών, πλαισίωσης και
µπορούσαν να φανούν χρήσιµα ιδιαίτερα για τα µέτρα που υποστήριξης των µεταναστών και των προσφύγων. Οι διάφοροι
αναφέρονται υπό το στ) σχετικά µε την υγειονοµική στήριξη των οργανισµοί που δραστηριοποιούνται εντός των κρατών µελών
ανθρώπων που έχουν υποστεί βιαιότητες, τραυµατικές εµπειρίες, προσφέρουν µε τις δοµές τους σε ό,τι αφορά την παροχή βοήθειας
βασανιστήρια ή οποιαδήποτε άλλη απάνθρωπη ή εξευτελιστική τις προϋποθέσεις για την υποστήριξη της υποδοχής και αποδοχής
µεταχείριση. των µεταναστών και της ενσωµάτωσής τους. Γι' αυτό και πρέπει να

συµµετάσχουν στη συζήτηση ως ισότιµοι εταίροι.

5. Συµπεράσµατα/Πόρισµα 5.4. H κοινή γνώµη

5.4.1. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει την αναγκαιότητα για τη λήψη
5.1. Εφαρµογή του προτεινόµενου νοµικού πλαισίου µέτρων που θα ευαισθητοποιήσουν την κοινή γνώµη σε ό,τι αφορά

τους µετανάστες και τα θέµατα που τους απασχολούν (για
οικονοµικούς αλλά και ανθρωπιστικούς λόγους), που ευνοούν ένα5.1.1. Η ανοιχτή µέθοδος συντονισµού αποτελεί κατάλληλο

µέσο για τη συνοχή των εθνικών πολιτικών. Η µέθοδος αυτή θα θετικό κλίµα αποδοχής και συµβάλουν στην καταπολέµηση του
ρατσισµού και της ξενοφοβίας. Παρόµοια µέτρα µπορούν όµως ναπρέπει να χρησιµοποιείται για τη θέσπιση κοινών πολιτικών στα

κράτη µέλη µε βάση τους στόχους του Τάµπερε για έναν ευρωπαϊκό αποφέρουν αποτελέσµατα µόνο εφόσον φέρουν την υποστήριξη
και συνεκτιµώνται στις δράσεις και των αρµόδιων πολιτικών.χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης. Η χρήση της

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Οι κοινωνικοί δείκτες»

(2002/C 221/13)

Στις 15 Ιανουαρίου 2002 και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3 του Εσωτερικού Κανονισµού, η
Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση για το ανωτέρω θέµα.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα των πολιτών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΕΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 13 Μαΐου 2002 µε βάση εισηγητική
έκθεση της κ. Cassina.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης Μαΐου 2002 η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε µε 104 ψήφους υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.3. Η δέσµη δεικτών κατανέµεται σε δύο κατηγορίες, η πρώτη1. Η έκθεση για τους δείκτες της φτώχειας και του κοινωνι-
από τις οποίες περιλαµβάνει πρωτεύοντες δείκτες που καλύπτουνκού αποκλεισµού
τους µεγαλύτερους τοµείς και τα σηµαντικότερα στοιχεία του
κοινωνικού αποκλεισµού και η άλλη δευτερεύοντες δείκτες, για

1.1. Τον Οκτώβριο του 2001, η Επιτροπή Κοινωνικής Προστα- την υποστήριξη των πρωτευόντων και την περιγραφή άλλων
σίας (ΕΚΠ) δηµοσίευσε έκθεση για τους δείκτες της φτώχειας και διαστάσεων του προβλήµατος. Οι δύο πρώτες κατηγορίες δεικτών
του κοινωνικού αποκλεισµού (1) (µε βάση την εργασία της τεχνικής ορίστηκαν µε πλήρη συµφωνία των κρατών µελών και θα εφαρ-
υποεπιτροπής «∆είκτες») ανταποκρινόµενη στην εντολή του Συµ- µοστούν την επόµενη φορά που θα καταρτιστούν εθνικά σχέδια
βουλίου. Σύµφωνα µε τα συµπεράσµατα του Ευρωπαϊκού Συµβου- δράσης για τον κοινωνικό αποκλεισµό. Θα µπορούσε, επίσης, να
λίου της Νίκαιας και της Στοκχόλµης, το Συµβούλιο έπρεπε να οριστεί και µια τρίτη κατηγορία δεικτών, τους οποίους τα κράτη
υιοθετήσει µέχρι τα τέλη του 2001 ένα σύστηµα δεικτών για την µέλη θα µπορούσαν να συµπεριλάβουν στα σχέδια δράσης τους
καλύτερη κατανόηση και σύγκριση των φαινοµένων της φτώχειας ενάντια στον κοινωνικό αποκλεισµό, προκειµένου να ληφθούν
και του κοινωνικού αποκλεισµού στην ΕΕ, µε στόχο την εφαρµογή υπόψη οι ιδιαιτερότητες ορισµένων τοµέων και να διευκολυνθεί η
των κατευθυντήριων γραµµών της Λισαβόνας, σύµφωνα µε τις ερµηνεία των πρωτευόντων και των δευτερευόντων δεικτών.
οποίες, από τώρα µέχρι το 2010, πρέπει να προωθηθεί σηµαντικά
η προσπάθεια για την καταπολέµηση της φτώχειας και του 1.4. Οι πρωτεύοντες δείκτες είναι οι εξής:
κοινωνικού αποκλεισµού. 'Ολα αυτά έχουν ως στόχο να προαχθεί
η ανάπτυξη εθνικών σχεδίων για την καταπολέµηση της φτώχειας — ποσοστό χαµηλών εισοδηµάτων µετά τις µεταβιβάσεις (δεί-
και του κοινωνικού αποκλεισµού µε την καλύτερη κατανόηση των κτες 1α, 1β, 1γ, 1δ, και 1ε)
φαινοµένων αυτών και τη διευκόλυνση της ανταλλαγής καλών
πρακτικών σύµφωνα µε την ανοικτή µέθοδο συντονισµού και το — κατανοµή εισοδηµάτων (δείκτης 2)
σχετικό κοινοτικό πρόγραµµα δράσης, το οποίο θεσπίστηκε µε

— διατήρηση του εισοδήµατος σε χαµηλά επίπεδα (δείκτης 3)απόφαση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου (2).
Η προτεινόµενη δέσµη δεικτών, η οποία πρέπει να εκληφθεί ως

— µέση τιµή χαµηλού εισοδήµατος (δείκτης 4)σύνολο και όχι ως κατάλογος µεµονωµένων δεικτών, καταρτίστηκε
µε βάση τα κοινωνικά αποτελέσµατα και όχι τα µέσα µε τα οποία — περιφερειακή συνοχή (δείκτης 5)επιτυγχάνονται.

— ποσοστό µακροχρονίως ανέργων (δείκτης 6)

1.2. Με τις µεθοδολογικές αρχές που ακολούθησε η υποοµάδα — πρόσωπα που διαµένουν σε νοικοκυριά όλα τα µέλη των
«∆είκτες», επιδιώκει την ανάλυση και τη σύγκριση των εθνικών οποίων είναι άνεργα (δείκτης 7)
σχεδίων δράσης για την κοινωνική ενσωµάτωση, µε βάση ουσιαστι-

— νέοι που εγκαταλείπουν πρόωρα το εκπαιδευτικό σύστηµακούς και αποδεκτούς παράγοντες, µε ορισµούς νοµικά και επιστη-
και δεν ακολουθούν κανενός είδους µαθήµατα επιµόρφωσηςµονικά τεκµηριωµένους µε τρόπο σύγχρονο αλλά και ευπροσάρ-
ή επαγγελµατικής κατάρτισης (δείκτης 8)µοστο, µε αλληλοσυµβατούς δείκτες, διαφάνεια και κοινωνική

αποδοχή.
— προσδόκιµο επιβίωσης κατά τη γέννηση (δείκτης 9)

— αξιολόγηση της κατάστασης της υγείας εκ µέρους των
ίδιων των ενδιαφεροµένων, ανά κατηγορία εισοδήµατος

(1) Στο ιταλικό κείµενο, εκτός της περιπτώσεων κατά την οποία παρατί- (δείκτης 10).
θενται οι τίτλοι των επίσηµων εγγράφων, θα χρησιµοποιηθεί η έκφραση
«καταπολέµηση της φτώχειας και του αποκλεισµού». Η έννοια της

1.5. Οι δευτερεύοντες δείκτες είναι οι εξής:«περιθωριοποίησης» θα χρησιµοποιηθεί, εξάλλου, για να υποδείξει τη
διαδικασία που µπορεί να οδηγήσει στον αποκλεισµό.

— διασπορά του ποσοστού χαµηλών εισοδηµάτων µε βάση την(2) Απόφαση αριθ. 50/2002/ΕΟΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
οριακή τιµή του 60 % του µέσου εισοδήµατος (δείκτης 11)του Συµβουλίου, της 7ης ∆εκεµβρίου 2001, σχετικά µε τη θέσπιση

κοινοτικού προγράµµατος δράσης για την ενθάρρυνση της συνεργα-
— ποσοστό χαµηλού εισοδήµατος σε µια δεδοµένη χρονικήσίας µεταξύ των κρατών µελών για την καταπολέµηση του κοινωνικού

αποκλεισµού. στιγµή (δείκτης 12)
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— ποσοστό χαµηλών εισοδηµάτων πριν τις µεταβιβάσεις προϋποθέσεις αυτές, λόγω του πολύπλοκου και πολυδιάστατου
χαρακτήρα του φαινοµένου. Η εξεταζόµενη έκθεση προσφέρει µια(δείκτης 13)
πρώτη δέσµη βασικών δεικτών και η ΕΟΚΕ εκτιµά όλως ιδιαιτέρως

— κατανοµή εισοδήµατος (συντελεστής Gini) (δείκτης 14) το έργο που εκπόνησε η υποοµάδα «∆είκτες» και η ΕΚΠ και ελπίζει
ότι η συνέχεια των εργασιών θα αποφέρει καρπούς. Παράλληλα,

— διατήρηση του εισοδήµατος σε χαµηλά επίπεδα (υπολογιζό- επιβεβαιώνει (3) ότι έχει την πρόθεση να προσφέρει τη συνεργασία
µενο µε βάση το 50 % του µέσου εισοδήµατος) (δείκτης 15) της και να υποστηρίξει το έργο που ανέλαβε η ΕΚΠ, η οποία

είναι ένας οργανισµός που έχει καθοριστική σηµασία για την
— ποσοστό µακροχρονίως ανέργων (δείκτης 16) αποτελεσµατική ανάπτυξη των εθνικών προγραµµάτων δράσης

(ΕΠ∆) για την καταπολέµηση του κοινωνικού αποκλεισµού.— ποσοστό ανέργων για πολύ µεγάλο διάστηµα (δείκτης 17)

— πρόσωπα µε χαµηλή κατάρτιση (δείκτης 18). 2.2. Η ΕΟΚΕ εκτιµά πάνω από όλα τη δυναµική προσέγγιση
που εφαρµόζεται, η οποία προβλέπει τη δυνατότητα προσαρµογής
και εξέλιξης των δεικτών, πράγµα ιδιαιτέρως απαραίτητο για να1.6. Σύµφωνα µε την Επιτροπή Κοινωνικής Προστασίας (ΕΚΠ),
αξιοποιηθούν πλήρως οι δυνατότητες που προσφέρει η ανοικτήοι δείκτες αυτοί επιτρέπουν να υπολογιστούν µε συγκρίσιµο τρόπο
µέθοδος στο χώρο αυτό, όπου απαιτείται µια ολοένα και περισσό-οι διάφορες πτυχές του φαινοµένου αυτού το οποίο, από τη φύση
τερο ακριβής και επίκαιρη σύγκριση των εκάστοτε συνθηκών πουτου, είναι πολυδιάστατο. Η ΕΚΠ συνιστά να συνεχιστούν οι
επικρατούν σε κάθε κράτος µέλος σε συνδυασµό µε τις καλύτερεςεργασίες προκειµένου:
πρακτικές. Επιπλέον, η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της που η
υποοµάδα «∆είκτες» άρχισε ήδη να εξετάζει εµπεριστατωµένα— να οριστούν άλλοι δείκτες που αφορούν τις συνθήκες
θέµατα ουσιαστικής σηµασίας, όπως ο αναλφαβητισµός, η πολι-διαβίωσης (συµπεριλαµβανοµένης της κοινωνικής συµµε-
τιστική ενσωµάτωση και η στέγαση, προκειµένου να ορίσει νέουςτοχής), την επίµονη και την περιστασιακή φτώχεια, την
δείκτες και να τελειοποιήσει αυτούς που έχουν ήδη υιοθετηθεί.πρόσβαση σε βασικές δηµόσιες και ιδιωτικές υπηρεσίες,

περιφερειακά θέµατα και δείκτες τοπικής εµβέλειας, την
φτώχεια και την εργασία, τη σύναψη χρεών, την εξάρτηση 2.3. Σε κάθε περίπτωση, πρέπει να εξεταστεί αν ο ορισµός —
από κοινωνικές παροχές και τα οικογενειακά επιδόµατα· και µαζί µε αυτόν το περιεχόµενο — η διαφάνεια και ο βαθµός

αποδοχής των δεικτών ανταποκρίνονται στις απαιτήσεις και αν θα— να υπολογιστεί µε πιο ικανοποιητικό τρόπο η σηµασία του
ήταν σκόπιµο να εξασφαλιστεί βραχυπρόθεσµα µια καλύτερηφύλου·
διάρθρωση ορισµένων δεικτών. Επί του θέµατος αυτού, η ΕΟΚΕ θα
ήθελε να προσφέρει τη συµβολή της µε τις συγκεκριµένες— να βελτιωθούν η ακρίβεια και η συγκρισιµότητα των δεικτών
παρατηρήσεις και τις συστάσεις για τη συνέχεια των εργασιών πουπου έχουν σχέση µε παράγοντες όπως η στέγαση (καταλλη-
παρουσιάζονται παρακάτω.λότητα, κόστος, άστεγοι), η στοιχειώδης ικανότητα ανάγνω-

σης, γραφής και αριθµητικών πράξεων, η προσδοκία µιας
ποιοτικά αποδεκτής διαβίωσης, ο πρόωρος θάνατος ανάλογα
µε την κοινωνικοοικονοµική κατάσταση και την πρόσβαση σε 3. Ειδικές παρατηρήσεις
συστήµατα προστασίας της υγείας, οµάδες που δεν διαβιούν
σε «ιδιωτικά νοικοκυριά» και ιδιαιτέρως οι άστεγοι και όσοι 3.1. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι η πλειοψηφία των δεικτών
ζουν σε ιδρύµατα (άσυλα παίδων, ορφανοτροφεία, άσυλα αποτελείται από δείκτες που σχετίζονται µε το εισόδηµα και θεωρείγενικότερα, φυλακές, κ.λπ.). ότι το στοιχείο αυτό προξενεί µια ορισµένη ανισορροπία σε σχέση

µε τους δείκτες που επιτρέπουν τη µελέτη και τη σύγκριση και
1.7. Τέλος, η Επιτροπή Προστασίας της Υγείας αναγνωρίζει τη των ποιοτικών πτυχών των φαινοµένων της φτώχειας και του
σηµασία που έχει η προαγωγή της συµµετοχής των κοινωνικά αποκλεισµού. Γνωρίζει ότι δόθηκε προτεραιότητα στους δείκτες
αποκλεισµένων ατόµων στην προσπάθεια για τον ορισµό των που έχουν πρακτικό ή αντικειµενικό χαρακτήρα, επιµένει όµως ότι
δεικτών, καθώς και ότι είναι απαραίτητο να αναζητηθεί ένας επείγει να οριστούν δείκτες που χρησιµεύουν για τον προσδιορισµό
περισσότερο αποτελεσµατικός τρόπος για να ακουστεί η φωνή του βαθµού κοινωνικής συµµετοχής, την πρόσβαση σε δηµόσιες
τους. υπηρεσίες και την εκτίµηση από τους ίδιους τους ενδιαφερόµενους

της κατάστασής τους όσον αφορά τον κοινωνικό αποκλεισµό. Σε
διάφορες γνωµοδοτήσεις της, η ΕΟΚΕ υπερασπίζεται την άποψη
ότι ένα ικανοποιητικό εισόδηµα, προϊόν προσωπικής εργασίας,2. Γενικές παρατηρήσεις
αποτελεί αναγκαία αλλά όχι και ικανή συνθήκη για την πρόληψη
ή την καταπολέµηση της φτώχειας και του κοινωνικού

2.1. Σε πρόσφατες γνωµοδοτήσεις που αφορούσαν διάφορα αποκλεισµού. Ηδιαπίστωση αυτή δεν αντίκειται στα συµπεράσµατα
κοινωνικά προβλήµατα, η ΕΟΚΕ υπογράµµισε ότι είναι επειγόντως της συνόδου κορυφής της Βαρκελώνης (4) όπου τονίζεται ότι «η
απαραίτητο να θεσπιστούν δείκτες καλής ποιότητας και συγκρίσι- καλύτερη εγγύηση κατά του κοινωνικού αποκλεισµού είναι η
µοι (1), «επαρκώς διαρθρωµένοι, που θα καταστήσουν δυνατή την εργασία», αλλά αποτελεί απαραίτητο συµπλήρωµά τους, εάν
πραγµατική αξιολόγηση όλων των αναλύσεων και των σφαιρικών ληφθούν υπόψη οι πολλαπλές πτυχές του φαινοµένου.
σχεδιασµών» (2). Ιδιαίτερα όσον αφορά το θέµα του κοινωνικού
αποκλεισµού, χρειάζονται ορισµένοι δείκτες που πληρούν τις

(3) Γνωµοδότηση για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για τη
σύσταση επιτροπής για την κοινωνική προστασία», ΕΕ C 204 της
18.7.2000, σηµεία 2.3 και 2.3.1.(1) Ενίσχυση της ποιότητας της κοινωνικής πολιτικής και της απασχόλη-

σης, ΕΕ DO C 311 της 7.11.2001. (4) Μέρος ΙΙΙ, συµβολή στη συζήτηση. Κοινωνική πολιτική και πολιτική
απασχόλησης.(2) Ασφαλείς και βιώσιµες συντάξεις, ΕΕ C 48 της 22.2.2002.
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3.2. Ο αγώνας κατά της φτώχειας και του κοινωνικού κατηγορίας δεικτών θα επέτρεπε στα κράτη µέλη να αναπτύξουν
τα δικά τους κριτήρια υπολογισµού ανά περιφέρεια ή περιοχή. Ηαποκλεισµού εντάσσεται στις στρατηγικές επιλογές της Λισαβόνας

και επικυρώθηκε στη σύνοδο κορυφής της Βαρκελώνης, όπου ΕΟΚΕ ελπίζει ότι τα κράτη µέλη θα δώσουν την απαραίτητη
προσοχή στο πρόβληµα αυτό όταν ορίσουν τους δείκτες και όταντονίστηκε ότι είναι αναγκαίο να µειωθεί σηµαντικά ο αριθµός

ατόµων που κινδυνεύουν να περιπέσουν σε κατάσταση κοινωνικού εκτελέσουν τα εθνικά σχέδια δράσης ενάντια στον κοινωνικό
αποκλεισµό.αποκλεισµού και φτώχειας µέχρι το 2010 (1). Επίσης, η Επιτροπή

υπέδειξε στην έκθεσή της το στόχο να µειωθεί κατά 50 % ο
κίνδυνος αυτός έως την ηµεροµηνία που προαναφέρθηκε. ∆εδοµέ-
νου ότι χαρακτηριστικό της στρατηγικής της Λισσαβόνας είναι η 3.6. Ο ορισµός του δείκτη 1β, ο οποίος αναφέρεται στο
υψηλή οικονοµική, κοινωνική και τεχνολογική ποιότητα του «ποσοστό χαµηλών εισοδηµάτων µετά τις µεταβιβάσεις κατανε-
ευρωπαϊκού αναπτυξιακού προτύπου, η ΕΟΚΕ τονίζει ότι πρέπει µηµένο µε βάση τις συνηθέστερες επαγγελµατικές κατηγορίες»,
να συνεκτιµάται διαρκώς η ποιοτική διάσταση, τόσο στα µέτρα πρέπει να συµπληρωθεί µε τη συµπερίληψη των δραστηριοτήτων
που αποσκοπούν στην προαγωγή της απασχόλησης ατόµων που που παρουσιάζουν έναν χαρακτήρα έντονα σποραδικό ή περιστασι-
υποφέρουν ή απειλούνται µε κοινωνικό αποκλεισµό, όσο και στην ακό και τις δραστηριότητες που δεν είναι επισήµως καταχωρηµένες
επεξεργασία στατιστικών µέσων. (παράνοµη απασχόληση ή «λαθραπασχόληση»), για να συνεκτι-

µηθούν οι δραστηριότητες στις οποίες επιδίδονται πάρα πολύ
συχνά τα κοινωνικά αποκλεισµένα άτοµα και που προκαλούν ή3.3. Οι δείκτες που έχουν σχέση µε τις γνώσεις και τις
επιδεινώνουν την κατάστασή τους.δεξιότητες πρέπει να συµπληρωθούν και να τελειοποιηθούν:

ένα ανεπαρκές επίπεδο (ή ανεπαρκή αποτελέσµατα) σχολικής
εκπαίδευσης, για παράδειγµα, δεν αποκαλύπτει ένα ουσιαστικό
στοιχείο που χαρακτηρίζει την πλειοψηφία των κοινωνικά 3.6.1. Η ΕΟΚΕ αντιλαµβάνεται ότι, στην περίπτωση της λαθ-
αποκλεισµένων ατόµων, που είναι η αδυναµία να αντιληφθούν τον ραίας ή παράνοµης απασχόλησης, είναι πολύ δύσκολο να συλλεχ-
εαυτό τους ως πολίτες που έχουν επίγνωση των υποχρεώσεων και θούν δεδοµένα, επιµένει όµως ότι τα άτοµα που εργάζονται υπό
των δικαιωµάτων τους τα οποία και ασκούν. Αυτό οφείλεται κατά συνθήκες παρανοµίας, ακόµη και αν αποκοµίζουν ένα ορισµένο
µεγάλο µέρος στην έλλειψη βασικών γνώσεων, αλλά επίσης — και εισόδηµα, δεν διαθέτουν τις στοιχειώδεις εγγυήσεις και την
κυρίως — στην απώλεια της αυτεπίγνωσης και στην ύπαρξη µιας προστασία που προσφέρει µια σύµβαση εργασίας και παραµένουν
πραγµατικότητας που είναι το προϊόν της ανάγκης για κάλυψη στο περιθώριο της κοινωνίας και, σε τελευταία ανάλυση, και του
στοιχειωδών προσωπικών αναγκών. Επίσης, όπως είναι απαραίτητο νόµου. Πρέπει, λοιπόν, να γίνει κάθε δυνατή προσπάθεια για να
να υπάρχει η δυνατότητα παρέµβασης σε καταστάσεις «λειτουργι- καταγραφεί το φαινόµενο της παράνοµης απασχόλησης µε τρόπο
κού αναλφαβητισµού», πρέπει να υπάρχουν µέσα που επιτρέπουν τόσο λεπτοµερή που να επιτρέπει την καταπολέµησή του καθώς
την ανάλυση και την ποσοτική περιγραφή του φαινοµένου αυτού. και αυτών που το εκµεταλλεύονται, προκειµένου να επιτραπεί
Η ΕΟΚΕ υπενθυµίζει, επίσης, ότι στη γνωµοδότηση που εξέδωσε στους κοινωνικά αποκλεισµένους ή φτωχούς να απαλλαγούν από
για το κοινοτικό πρόγραµµα ενάντια στον κοινωνικό αποκλεισµό τη µοιρολατρία που τους ωθεί να αναζητούν και να αποδέχονται
και τη φτώχεια (2) τονίζει τον κίνδυνο νέων αποκλεισµών και αιτιών αυτό το είδος εργασίας. Υπάρχει µια κατηγορία ανθρώπων που
φτώχειας λόγω της τεχνολογικής εξέλιξης, δεδοµένου ότι, εάν δεν ζουν από την παράνοµη εργασία και που καταλήγουν να είναι όχι
εξασφαλιστεί και η ενσωµάτωση των αποκλεισµένων στην κοινωνία µόνο κοινωνικά αποκλεισµένα αλλά και «αόρατοι» για τηνυπόλοιπη
της γνώσης, υπάρχει κίνδυνος να προκύψουν νέα είδη κοινωνία. Θα ήταν σκόπιµο να καταρτισθεί ένας δείκτης που να
αποκλεισµού. Θα ήταν λοιπόν σκόπιµο να ληφθεί υπόψη το επιτρέπει την πρόβλεψη του µελλοντικού κινδύνου φτώχειας λόγω
στοιχείο αυτό κατά την κατάρτιση νέων δεικτών. µη καταβολής των κοινωνικών εισφορών. Για να αντιµετωπιστεί και

να καταπολεµηθεί η µάστιγα της παράνοµης εργασίας, χρειάζεται
µια ισχυρή συνέργια των εθνικών σχεδίων δράσης για την κοινωνική3.4. 'Οταν γίνεται λόγος περί «µεταβιβάσεων» (δείκτες 1α, 1β,
ενσωµάτωση και για την απασχόληση και των φορολογικών1γ και 1δ) ο όρος αναφέρεται στις µεταβιβάσεις σε πρόσωπα ή
πολιτικών.οικογένειες µέσω του συστήµατος κοινωνικής προστασίας. Η ΕΟΚΕ

θεωρεί ότι, εάν δεν συνεκτιµηθεί και η φορολογία και οι εισφορές
— όπου, όπως είναι γνωστό, υπάρχουν (καµιά φορά ιδιαίτερα

3.7. Επίσης, η κατανοµή ανά είδος νοικοκυριού (δείκτης 1γ)µεγάλες) διαφορές µεταξύ των κρατών µελών — υπάρχει κίνδυνος
δεν συνεκτιµά µε αρκετή ακρίβεια δύο περιπτώσεις:να στρεβλωθεί σε µεγάλο βαθµό η συγκρισιµότητα (των δεικτών).

3.5. 'Ενα άλλο πρόβληµα είναι ο υπολογισµός της αγοραστικής
3.7.1. Την περίπτωση των ιδιαίτερα πολυµελών οικογενειών (τοδύναµης. ∆εδοµένου ότι υπολογίζεται αυτοµάτως σύµφωνα µε τα
κριτήριο «µε περισσότερα από 3 παιδιά» είναι υπερβολικά αόριστο).κριτήρια της Εurostat, όπως συµβαίνει και µε τη συλλογή και την
Είναι αλήθεια ότι λίγες είναι οι οικογένειες που φέρουν το βάροςεπεξεργασία δεδοµένων που αφορούν την οικονοµική και κοινω-
πολλών παιδιών, πρέπει όµως να ληφθεί υπόψη ότι µεταξύ τωννική συνοχή, οι τοπικές και περιφερειακές ιδιαιτερότητες παραµέ-
εξαιρετικά φτωχών οικογενειών υπάρχουν πολλές µε διπλάσιο ήνουν αόρατες. Είναι γνωστό ότι η αγοραστική δύναµη µπορεί να
τριπλάσιο αριθµό παιδιών σε σύγκριση µε τον κοινωνικό µέσο όρο.ποικίλλει σηµαντικά τόσο εντός µιας χώρας όσο και εντός µιας

περιφέρειας ή ακόµη και µιας πόλης. Η κατάρτιση µιας τρίτης

3.7.2. Την περίπτωση των µονογονεϊκών οικογενειών, όπου
υπάρχει µεγάλη διαφορά αν έχει κανείς µόνο ένα παιδί να φροντίσει(1) Συµπεράσµατα της Προεδρίας, σηµείο 24.
ή αν έχει περισσότερα, κυρίως όταν πρόκειται για µικρά παιδιά. Με(2) «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβου-
περισσότερο από ένα παιδί, είναι πρακτικά αδύνατο για τον γονέαλίου για τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος δράσης για την
να αποκοµίσει επαρκές εισόδηµα, κατάσταση η οποία διατηρεί ήενθάρρυνση της συνεργασίας των κρατών µελών για την καταπολέµηση

του κοινωνικού αποκλεισµού», ΕΕ C 14 της 16.1.2001, σηµείο 2.5.1. προσαυξάνει την εξάρτησή του από τα κοινωνικά επιδόµατα.
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3.8. 'Οσον αφορά το δείκτη που αφορά το «χαµηλό ποσοστό δραστηριότητες έξω από την οικογένεια και την εργασία. Η ΕΟΚΕ
εκτιµά ότι όλα τα κράτη µέλη πρέπει να καταρτίσουν τη δική τουςεισοδήµατος µετά τις µεταβιβάσεις κατανεµηµένο ανά καθεστώς

κατοχής» (1δ), η ΕΟΚΕ παρατηρεί µε ικανοποίηση ότι θα τελειο- τρίτη κατηγορία δεικτών για τον τοµέα αυτό και ότι θα ήταν
σκόπιµο να προσπαθήσουν να συζητήσουν και να επιβεβαιώσουνποιηθεί στο προσεχές µέλλον και ότι η Εurostat κίνησε τις

διαδικασίες για την εκπόνηση µελέτης για το θέµα αυτό. Συγκεκρι- τη δυνατότητα καθιέρωσης ορισµένων κοινών παραµέτρων.
µένα, η ΕΟΚΕ θεωρεί πολύ σηµαντικό το να µπορέσουν τα κράτη

4.2. Επιπλέον, πρέπει να εξεταστεί η σχέση µεταξύ της επίµονηςµέλη να συµφωνήσουν σε έναν ορισµό αναφοράς για τα άτοµα
ή περιστασιακής φτώχειας και της ανάπτυξης δραστηριοτήτων µεχωρίς µόνιµη στέγη, που αποτελούν µία σηµαντική και ιδιαίτερη
ιδιαίτερα περιστασιακό και ευκαιριακό χαρακτήρα προκειµένου νακατηγορία των κοινωνικά αποκλεισµένων. Επιπλέον, θα πρέπει να
διαπιστωθεί κατά πόσον υπάρχει µια νέα κατηγορία αποκλεισµούγίνει µια διάκριση των προσώπων που κατοικούν δωρεάν και των
που µπορεί να οφείλεται σε αυτά τα είδη εργασίας.«ιδιοκτητών». 'Οντως, οι τελευταίοι πρέπει πάντοτε να αναλαµβά-

νουν το κόστος της συνιδιοκτησίας ή της συντήρησης του κτιρίου,
4.3. 'Οταν χρησιµοποιούνται δείκτες για την χρέωση, πρέπει ναενώ εκείνοι που διαθέτουν δωρεάν στέγη πρέπει να καλύπτουν
γίνεται διάκριση µεταξύ της απλής χρέωσης (την οποία έναµόνο τις συνήθεις δαπάνες διαβίωσης.
άτοµο ή µια οικογένεια µε ένα σταθερό εισόδηµα µπορούν να
διαχειριστούν κανονικά) και της υπερχρέωσης (η οποία υπονοεί

3.9. Στην περίπτωση του δείκτη 9 (προσδόκιµο επιβίωσης κατά την ανικανότητα αποπληρωµής του χρέους). Αυτό το τελευταίο
τη γέννηση) θα έπρεπε να εξετάζεται ιδιαιτέρως το προσδόκιµο φαινόµενο επηρεάζει µε διαφορετικό τρόπο τα κράτη µέλη, ωστόσο
«αυτόνοµης επιβίωσης», κριτήριο το οποίο ήδη προτείνεται από την αποτελεί συχνά το πρώτο βήµα προς την φτώχεια και τον κοινωνικό
Εurostat στα κράτη µέλη. Σηµειώνεται αύξηση των περιπτώσεων αποκλεισµό. Η ΕΟΚΕ παρακολουθεί επί καιρό το πρόβληµα αυτό
εξάρτησης, κυρίως των ηλικιωµένων και των ατόµων µε ειδικές και υιοθέτησε στη σύνοδο ολοµέλειας του Απριλίου σχετική
ανάγκες, πράγµα το οποίο πρέπει επίσης να ληφθεί υπόψη. γνωµοδότηση (1). Προς το παρόν, περιορίζεται στην επισήµανση

ότι το πρόβληµα της υπερχρέωσης δεν µπορεί να αντιµετωπιστεί
µόνο µέσω των εθνικών σχεδίων δράσης ενάντια στον κοινωνικό
αποκλεισµό και τη φτώχεια, επειδή συνδέεται µε µια σειρά από4. Συστάσεις για τη συνέχεια των εργασιών
τραπεζικές δυναµικές και µε την αγορά που πρέπει να αποτελέσουν
αντικείµενο συνδυασµένων εθνικών αλλά και κοινοτικών παρεµβά-4.1. Η ΕΟΚΕ αναγνωρίζει ότι είναι αναγκαίο να καθιερωθούν
σεων.νέοι δείκτες, ενώ πρέπει να βελτιωθούν οι υφιστάµενοι και να

καταστούν περισσότερο ολοκληρωµένοι και χρήσιµοι προκειµένου 4.4. Τέλος, πρέπει να εισαχθούν σαφείς δείκτες για τις συνθήκες
να διευκολυνθεί η συγκρισιµότητά τους (βλέπε σηµείο 1.6.). Η υγιεινής και υγείας των αποκλεισµένων ατόµων, τόσο σε σχέση µε
ΕΟΚΕ πιστεύει ότι πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στους δείκτες τη στέγασή τους όσο και µε το εργασιακό περιβάλλον, δεδοµένου
που επιτρέπουν τη µέτρηση της κοινωνικής συµµετοχής και της ότι στην τρέχουσα δέσµη δεικτών συνεκτιµάται µόνο η εκτίµηση
πρόσβασης σε δηµόσιες υπηρεσίες, ιδιαιτέρως όσον αφορά την που έχουν οι ίδιοι οι ενδιαφερόµενοι για την υγεία τους σε σχέση
υγεία. Επιπλέον, υπενθυµίζει τα όσα επισηµάνθηκαν σε σχέση µε µε το εισόδηµά τους (δείκτης 10). 'Ισως να ήταν ενδιαφέρον, για
τις γνώσεις και τις δεξιότητες (σηµείο 3.3), τα είδη δραστηριότητας παράδειγµα, να καταρτιστούν δείκτες που συνεκτιµούν όχι µόνο
(σηµείο 3.5) και το προσδόκιµο επιβίωσης (σηµείο 3.9). την πρόσβαση σε υγειονοµικές υπηρεσίες αλλά και την επίγνωση

της κατάστασης και την τάση προστασίας της προσωπικής υγείας,
4.1.1. 'Οσον αφορά την κοινωνική συµµετοχή, η ΕΟΚΕ δεν καθώς και την εφαρµογή των στοιχειωδών ιατρικών κανόνων
πιστεύει ότι πρέπει να υπολογίζεται µε βάση ένα ενιαίο κριτήριο, (γυναικολογικοί, οδοντιατρικοί, οφθαλµολογικοί έλεγχοι κ.λπ.),
αλλά µε βάση τη δυνατότητα πρόσβασης σε κοινωνικές δραστηριό- λαµβάνοντας υπόψη τις υποκειµενικές διαφορές που υπάρχουν
τητες, ψυχαγωγία ή σε άλλες πρωτοβουλίες, ανάλογα µε τις µεταξύ των ατόµων που βρίσκονται σε κατάσταση φτώχειας και
διάφορες σχετικές αντιλήψεις και εθνικές πολιτιστικές συνήθειες. των ατόµων σε κατάσταση σοβαρού κοινωνικού αποκλεισµού
Υπάρχουν πολλά είδη κοινωνικού αποκλεισµού που δεν εξαρτώνται (όπως, για παράδειγµα, άτοµα χωρίς σταθερή διαµονή).
κατ' αρχήν από την έλλειψη ή την ανεπάρκεια εισοδήµατος, αλλά
από την έλλειψη ενός ανοικτού περιβάλλοντος που προσφέρει (1) «Υπορχρέωση των νοικοκυριών στην Ευρώπη», EE C 149 της

21.6.2002.κίνητρα και ευνοεί τις ανθρώπινες σχέσεις και τις συλλογικές

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Πιθανές επιλογές για τη µεταρρύθ-
µιση των συντάξεων»

(2002/C 221/14)

Στις 10 Ιανουαρίου 2002, µε επιστολή του Προέδρου κ. Prodi, η Επιτροπή ζήτησε από την Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή να καταρτίσει, σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Κοινότητα,
γνωµοδότηση µε θέµα τις «Πιθανές επιλογές για τη µεταρρύθµιση των συντάξεων».

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΕΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 13 Μαΐου 2002. Εισηγήτρια ήταν η
κ. Cassina και συνεισηγητής ο κ. Byrne.

Κατά την 291η Σύνοδο Ολοµέλειας της 22ης Μαΐου 2002, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε
µε 102 ψήφους υπέρ, 2 κατά και µία αποχή, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.5. Στη Σύνοδο Κορυφής της Βαρκελώνης τονίσθηκε η σηµα-1. Εισαγωγή
σία που έχει η «ενεργός γήρανση» και ότι χρειάζεται να ληφθούν
µέτρα που θα ενθαρρύνουν «την εκούσια αύξηση της πραγµατικής

1.1. Κατά τη Σύνοδο Ολοµέλειας της 29ης Νοεµβρίου 2001, ηλικίας συνταξιοδότησης».
η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε δύο
γνωµοδοτήσεις για τις συντάξεις, µε τις οποίες επιθυµούσε να
προσφέρει τη συµβολή της στις σχετικές συζητήσεις κατά τη 1.6. Η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, επανα-
Σύνοδο Κορυφής του Λάακεν (1).Σε διάφορα σηµεία της παρούσας βεβαιώνοντας τις απόψεις που είχε διατυπώσει στις προαναφερθεί-
γνωµοδότησης γίνεται αναφορά στο περιεχόµενο των εγγράφων σες γνωµοδοτήσεις, καθώς και σε άλλες γνωµοδοτήσεις της που
αυτών, χωρίς ωστόσο να παρατίθενται ολόκληρα τα αποσπάσµατα. αναφέρονταν άµεσα ή έµµεσα στα προβλήµατα που συνδέονται µε

τα συνταξιοδοτικά συστήµατα, επιθυµεί, µε την παρούσα ευκαιρία,
να εµβαθύνει σε ορισµένα από τα ζητήµατα αυτά, επικεντρώνοντας

1.2. Στη Σύνοδο Κορυφής του Λάακεν, το Συµβούλιο έλαβε το ενδιαφέρον της σε τέσσερις πτυχές: κοινωνική βιωσιµότητα των
γνώση της κοινής έκθεσης για τις συντάξεις της Επιτροπής συνταξιοδοτικών συστηµάτων σε συνάρτηση µε τις νέες ανάγκες
Κοινωνικής Προστασίας (CPS) και της Επιτροπής Οικονοµικής της εργασίας που µετεξελίσσεται, µέτρα που θα συµβάλουν στην
Πολιτικής (CPE). Εξάλλου, αποφάσισε να εγκαινιάσει την ανοικτή παράταση του ενεργού επαγγελµατικού βίου, µέτρα που θα
µέθοδο συντονισµού στον τοµέα των συντάξεων και τόνισε ότι «η συµβάλουν στη δηµοσιονοµική βιωσιµότητα, προτάσεις για την
επάρκεια των συντάξεων, η βιωσιµότητα των συνταξιοδοτικών εισαγωγή της «ανοιχτής µεθόδου» στον τοµέα αυτόν.
συστηµάτων και ο εκσυγχρονισµός τους [...] έχουν ιδιαίτερη
σηµασία για την αντιµετώπιση των αναγκών όπως εξελίσσονται» (2).

1.7. Η ΕΟΚΕ τονίζει εκ προοιµίου την βαθύτατη πεποίθησή της
ότι κάθε είδος προσαρµογής, εκσυγχρονισµού ή µεταρρύθµισης

1.3. Στις 24 Ιανουαρίου 2002, η Επιτροπή δηµοσίευσε την των συνταξιοδοτικών συστηµάτων πρέπει να βασίζεται στην ενεργό,
έκθεση που της είχε ζητηθεί από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της συνειδητή και ενηµερωµένη συµµετοχή των κοινωνικών φορέων,
Στοκχόλµης: «Αύξηση της συµµετοχής του εργατικού δυναµικού διότι µόνο έτσι δηµιουργούνται οι ευθύνες ουσιαστικής συναίνεσης
και προώθηση της παράτασης του ενεργού επαγγελµατικού για τις επιλογές που πρέπει να γίνουν σε εθνικό επίπεδο.
βίου» (3).

1.4. Στις 10 Ιανουαρίου 2002, ο κ. Romano PRODI, Πρόε-
2. Κοινωνική βιωσιµότητα σε συνάρτηση µε τις νέεςδρος της Επιτροπής, µε επιστολή του προς τον κ. Göke Frerichs,

ανάγκες της εργασίας που µετεξελίσσεταιΠρόεδρο της ΕΟΚΕ, κάλεσε την ΕΟΚΕ να αναλύσει εις βάθος τις
ενδεχόµενες επιλογές για το θέµα των συντάξεων, αξιολογώντας
τις από άποψη βιωσιµότητας της κοινωνικής προστασίας, των

2.1. Η ΕΟΚΕ έχει επανειληµµένως υπενθυµίσει την αναγκαιό-δηµοσίων οικονοµικών και της ανάπτυξης.
τητα εξασφάλισης βιώσιµων συνταξιοδοτικών συστηµάτων, που να
ικανοποιούν το στόχο της κοινωνικής συνοχής, καθώς και της
σταθερότητας των δηµοσίων προϋπολογισµών. Οι δύο αυτοί
στόχοι πρέπει να επιδιωχθούν µε αποφασιστικότητα, µέσω της

(1) Γνωµοδοτήσεις για την «Οικονοµική ανάπτυξη, φορολογία και βιωσι- αναζήτησης, σε εθνικό επίπεδο, του σηµείου ισορροπίας µεταξύ
µότητα των συνταξιοδοτικών συστηµάτων στην ΕΕ» (ΕΕ C 48 της των πολιτικών για την οικονοµία, τη φορολογία, την απασχόληση
21.2.2002) και για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβού- και την πρόληψη και τούτο προκειµένου να εξασφαλιστεί ικανο-λιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και την Οικονοµική και Κοινωνική

ποιητική κατανοµή µεταξύ των διαφόρων συνταξιοδοτικώνΕπιτροπή µε θέµα: Υποστήριξη εθνικών στρατηγικών για ασφαλείς και
καθεστώτων (1ος, 2ος και 3ος πυλώνας), ούτως ώστε να τουςβιώσιµες συντάξεις, µέσω µιας ολοκληρωµένης προσέγγισης» (ΕΕ C 48
προσδοθεί µεγαλύτερος δυναµισµός, διατηρώντας ταυτόχρονα τηντης 21.2.2002).
αποστολή τους, δηλαδή την υλοποίηση θεµελιωδών κοινωνικών(2) Συµπεράσµατα της Προεδρίας, σηµείο 30.

(3) COM(2002) 9 τελικό της 24.1.2002. στόχων. Η ΕΟΚΕ, λοιπόν, µε πλήρη σεβασµό του πλαισίου αυτού
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της επικουρικότητας, που εξασφαλίζεται µε τη συµµετοχή των 2.5. Παρά τις δυσχέρειες που παρατηρούνται ως προς την
ανάπτυξη, ουσιαστικά σε όλα τα κράτη µέλη σηµειώνεται ανά-κοινωνικών εταίρων και των εθνικών θεσµικών οργάνων, προτείνει

ένα σύνολο προβληµατισµών, ευελπιστώντας να συµβάλει σε µια καµψη της απασχόλησης που χαρακτηρίζεται κυρίως από
προσλήψεις µέσω νέων τύπων συµβάσεων (συµβάσεις περιορισµέ-διαφανή και ρεαλιστική συζήτηση µεταξύ όλων των ενδιαφερόµε-

νων φορέων. νου χρόνου, µερικής απασχόλησης, προσωρινής απασχόλησης και
διάφορες µορφές εξηρτηµένης εργασίας). Αυτού του τύπου οι
συµβάσεις προσελκύουν συνήθως τις ηλικίες µεταξύ 15 και
25 ετών, και ιδιαίτερα τους νέους ειδικευµένους εργαζόµενους2.2. Η απαίτηση να ανταποκρίνονται τα εθνικά συνταξιοδοτικά
ηλικίας µεταξύ 20 και 25 ετών και πρέπει να σηµειωθεί εδώ ότισυστήµατα στις θεµιτές προσδοκίες των εργαζοµένων, οι οποίοι
σηµαντικό ποσοστό των εν λόγω προσλήψεων µετατρέπεται στηεπιθυµούν να ζήσουν την τελευταία φάση του βίου τους µε
συνέχεια σε συµβάσεις πλήρους και αορίστου χρόνου απασχόλη-ασφάλεια και αξιοπρέπεια, απαντάται σε όλα σχεδόν τα κοινοτικά
σης. Η ΕΟΚΕ χαιρετίζει, συνεπώς, τη δηµιουργία νέων θέσεωνέγγραφα. Η απαίτηση αυτή, όµως, δεν πρέπει να νοείται ως γενική
εργασίας και τη διαφοροποίηση των ειδών των συµβάσεων,αρχή, αλλά ως θεµελιώδης στόχος που πρέπει να επιδιωχθεί, µέσω
συµµερίζεται ωστόσο τις ανησυχίες της Επιτροπής και της Συνόδουτης προσαρµογής των διαφόρων εθνικών συστηµάτων και της
Κορυφής της Βαρκελώνης ως προς την ποιότητα της εργασίας καιανάληψης των µεταρρυθµίσεων που επιβάλλονται και που θα
την ισορροπία µεταξύ ευελιξίας και ασφάλειας.επιβληθούν, λόγω των δηµογραφικών, κοινωνικών και δηµοσιονο-

µικών εξελίξεων.

2.5.1. Η τάση προς αύξηση των νέων τύπων συµβάσεων θα
εξακολουθήσει να εντείνεται και να δηµιουργεί θέσεις απασχόλη-2.3. Η ΕΟΚΕ τονίζει ότι, προκειµένου να υπάρξει η δέουσα σης. Εποµένως, τίθεται το ερώτηµα ποια θα είναι η επίδρασή τηςανταπόκριση στην απαίτηση της κοινωνικής βιωσιµότητας, πρέπει
επί της κοινωνικής και οικονοµικής βιωσιµότητας των συνταξιοδο-να ληφθούν υπόψη, ως ένα ενιαίο όλον, η δοµή της αγοράς τικών συστηµάτων, είτε πρόκειται για συστήµατα κατανοµής είτε

εργασίας, τα χαρακτηριστικά της εργασίας και οι προβλέψιµες για συστήµατα κεφαλαιοποίησης: οι εισφορές των εργαζοµένωνµελλοντικές εξελίξεις: σήµερα, περισσότερο από ποτέ, µε τους
που απασχολούνται µε συµβάσεις νέου τύπου δεν παράγουν κατάσυνεχείς νεωτερισµούς ως προς τα είδη συµβολαίων, είναι κανόνα συνεχείς και τακτικές ροές εσόδων, γεγονός που έχει

σηµαντικό να υπάρξει κατανόηση των εξελίξεων που θα σηµειω- αντίκτυπο στα συνταξιοδοτικά συστήµατα αφενός, και αφετέρουθούν µεσοπρόθεσµα στο εργασιακό περιβάλλον. Η στρατηγική στους ενδιαφεροµένους εργαζοµένους, δεδοµένου ότι θα αντιµετω-
της Λισαβόνας επεσήµανε την ανάγκη νέας προώθησης του πίζουν µεγαλύτερες δυσκολίες για να προγραµµατίσουν σωστά καιευρωπαϊκού προτύπου κοινωνικο-οικονοµικής ανάπτυξης, µε επι-

υπεύθυνα τη ζωή τους, την καριέρα τους, τα γηρατειά τους.δίωξη του στόχου της ανάκαµψης της απασχόλησης υψηλής
εξειδίκευσης, µε αυξηµένη συµµετοχή στην αγορά εργασίας. Η
ΕΟΚΕ επαναβεβαιώνει την ανάγκη επιδίωξης των στόχων αυτών µε 2.5.2. 'Ενα πρόβληµα που τίθεται ειδικότερα είναι το θέµα των
τη µεγαλύτερη δυνατή αποφασιστικότητα: µόνον εάν υπάρξει εισφορών κατά τις περιόδους αεργίας ή τις περιόδους κατάρτισης,
αποφασιστική πρόοδος προς υψηλότερα ποσοστά απασχόλησης ανάµεσα σε δύο συµβάσεις. Χωρίς να εκφέρει γνώµη υπέρ της µίας
και καλύτερη ποιότητα απασχόλησης, µόνο τότε θα µπορέσουν να ή της άλλης πρότασης που συζητούνται, η ΕΟΚΕ τονίζει την
σταθεροποιηθούν οι απαραίτητοι δηµοσιονοµικοί πόροι, ούτως ανάγκη αναζήτησης λύσεων που να ανταποκρίνονται στη διπλή
ώστε τα συστήµατα κοινωνικής προστασίας να µπορούν να απαίτηση της ασφάλειας και της ευελιξίας. ∆ιατυπώνει µια σειρά
επιτελούν το έργο της αλληλεγγύης, εάν δεν θέλουµε να σκέψεων και φρονεί ότι πρέπει να γίνει ανταλλαγή απόψεων, µε
καταντήσουν ενδηµικά στις κοινωνίες µας τα φαινόµενα της διαφάνεια και χωρίς προκαταλήψεις, για την κάθε επιλογή. Οι
φτώχιας και του κοινωνικού αποκλεισµού. Η Σύνοδος της Λισαβό- λύσεις θα πρέπει να αναζητηθούν µεταξύ ενός συνόλου πιθανών
νας εξεδήλωσε τη βούληση να καταπολεµήσει την τάση αυτή και επιλογών, σε εθνικό επίπεδο, οι οποίες να λαµβάνουν δεόντως
να την υπερνικήσει µεσοπρόθεσµα. υπόψη τις ανάγκες όλων των ενδιαφεροµένων φορέων, καθώς και

τις προκλήσεις που καλούνται να αντιµετωπίσουν τα συνταξιοδο-
τικά συστήµατα.

2.4. Η εξέλιξη της απασχόλησης στα κράτη µέλη καθιστά
έκδηλο το γεγονός ότι η δηµιουργία νέων θέσεων εργασίας
παραµένει ανεπαρκής, λόγω της ισχνής οικονοµικής ανάπτυξης, 2.5.2.1. Ακόµη κι αν αυτή φαίνεται η πιο απλή λύση, η
των επιπτώσεων της επιβράδυνσης της παγκόσµιας οικονοµίας καταβολή εισφορών κατά τις περιόδους ακούσιας αεργίας δεν θα
ιδίως µετά τις 11 Σεπτεµβρίου, καθώς και της στάσης αναµονής έλυνε το πρόβληµα, γιατί κάτι τέτοιο θα επιβάρυνε τη δηµόσια
που τηρούν οι επενδυτές. Στα πλαίσια της σχέσεως µεταξύ δαπάνη. Επιπλέον, θα ήταν µάλλον αδύνατη η επαρκής αντιστάθ-
πολιτικών για την απασχόληση και συνταξιοδοτικών πολιτικών, η µιση, ακόµη και µε αύξηση της φορολογικής βάσης (άµεση και
ΕΟΚΕ θεωρεί ότι η 'Ενωση θα έπρεπε να υιοθετήσει νέους έµµεση φορολογία), η οποία ευνοείται από τις νέου τύπου
αναπτυξιακούς στόχους και πολιτικές µεγέθυνσης που να δίδουν συµβάσεις.
µια ώθηση στην οικονοµία και να δηµιουργούν ευνοϊκό πλαίσιο
για την επίλυση του προβλήµατος της απασχόλησης. 'Οπως έχει
ήδη τονιστεί σε άλλες γνωµοδοτήσεις, τα περιθώρια ελιγµών των 2.5.2.2. Εξάλλου, ακόµη και εάν η ενίσχυση και διεύρυνση των

συµπληρωµατικών και ιδιωτικών καθεστώτων µπορεί να επιτρέψειδηµοσίων προϋπολογισµών είναι πολύ στενά λόγω της ανάγκης
πλήρους τήρησης του συµφώνου σταθερότητας, ο ρόλος του µια καλύτερη ισορροπία µεταξύ δηµοσίων και ιδιωτικών συστη-

µάτων, αυτό απλά µεταθέτει το πρόβληµα για τον εργαζόµενο,οποίου συνίσταται στη διασφάλιση µιας ορθής διαχείρισης της
οικονοµικής και νοµισµατικής 'Ενωσης. Ως εκ τούτου, οι µειωµένες χωρίς να το επιλύει: πράγµατι, ο προσωρινός άνεργος, δεδοµένου

ότι δεν παράγει εισόδηµα, θα έχει µια επιπλέον δυσκολία εάν είναιδυνατότητες παρέµβασης των δηµοσίων οικονοµικών πρέπει να
κατανέµονται µε προσοχή και να δίνεται προτεραιότητα, όσον υποχρεωµένος να καταβάλει εισφορές στα συστήµατα του 2ου και

του 3ου πυλώνα, υπό την προϋπόθεση βέβαια ότι θα θέλει και ότιαφορά τις κοινωνικές δαπάνες, στην ανάπτυξη ενεργών πολιτικών
για την αγορά εργασίας και την κοινωνική προστασία. θα µπορεί να έχει πρόσβαση σ' αυτά. Γιατί, όπως επισηµαίνεται
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ήδη στην προαναφερόµενη γνωµοδότηση (1), τα καθεστώτα του του Ευρωβαρόµετρου: ορισµένο δείγµα ευρωπαίων πολιτών εκαλε-
ίτο να απαντήσει κατά πόσο συµφωνούσε µε την εξής δήλωση: «Τοείδους αυτού παρουσιάζουν ορισµένες ακαµψίες και δεν είναι

πάντοτε ευνοϊκά για τους εργαζοµένους που έχουν συµβάσεις σηµερινό επίπεδο των συντάξεων πρέπει να διατηρηθεί, ακόµη κι
αν αυτό προϋποθέτει αύξηση των φόρων ή των εισφορών». Είναινέου τύπου.
εντυπωσιακό το γεγονός ότι περισσότεροι από το 77 % των
ερωτηθέντων απάντησαν ότι είναι «πολύ» ή «αρκετά» σύµφωνοι. Εξ

2.5.2.3. Η προσφυγή σε ειδικά αποθεµατικά κεφάλαια, την αυτού δεν απορρέει έγκυρο συµπέρασµα σχετικά µε το είδος των
οποία η ΕΟΚΕ σε προηγούµενη γνωµοδότησή (1) της είχε αξιολο- µέτρων, τονίζεται όµως το γεγονός ότι οι ευρωπαίοι πολίτες
γήσει θετικά, ίσως να είναι µια χρήσιµη ιδέα προς διερεύνηση, που προβληµατίζονται και είναι µάλιστα πρόθυµοι να αναλάβουν
όµως προσκρούει σε διάφορα προβλήµατα σε ορισµένα κράτη άµεσα ευθύνη για την εξεύρεση συγκεκριµένων λύσεων. Η ΕΟΚΕ
µέλη, στα οποία είναι δύσκολο να απελευθερωθούν κεφάλαια που ελπίζει ότι το ίδιο πνεύµα διέπει όλους τους κοινωνικούς εταίρους
προέρχονται από το δηµόσιο προϋπολογισµό, να αυξηθούν οι και προπάντων ότι, όπως έχει επανειληµµένως τονίσει, οι εργαζόµε-
φορολογικές εισφορές για να τροφοδοτούνται τα ταµεία και νοι και οι πολίτες των κρατών µελών συµµετέχουν σοβαρά και
να βρεθούν νέες πηγές χρηµατοδότησης για τους δηµόσιους υπεύθυνα σε αυτό το είδος επιλογών.
προϋπολογισµούς.

2.5.2.4. Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει µε ανησυχία ότι η έκθεση της 2.5.2.7. Η ΕΟΚΕ εκφράζει ανησυχία για την κατάσταση των
Επιτροπής µε τίτλο «Αύξηση της συµµετοχής του εργατικού εργαζοµένων, οι οποίοι για διάφορους λόγους (συµπεριλαµβανο-
δυναµικού και προώθηση της παράτασης του ενεργού επαγγελµα- µένων και εκείνων που συνδέονται µε την αυξητική τάση των
τικού βίου» παρατηρεί, µεταξύ των εργαζοµένων µε συµβάσεις συµβάσεων νέου τύπου) δεν εξασφαλίζουν επαρκή δικαιώµατα για
περιορισµένου χρόνου ή µερικής απασχόλησης, µάλλον υψηλά συνταξιοδότηση στο πλαίσιο των συστηµάτων που ισχύουν
ποσοστά εγκατάλειψης της επαγγελµατικής δραστηριότητας (15 % σήµερα, λόγω διακοπής της σταδιοδροµίας και της συνακόλουθης
προς την ανεργία, 10 % προς την αεργία). Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι τα διακοπής των εισφορών. Χωρίς να προτείνει συγκεκριµένες λύσεις,
στοιχεία αυτά δεν πρέπει να σταθούν αφορµή για εσπευσµένες αλλά εκφράζοντας απλώς την ευχή να αξιολογηθεί προσεκτικά το
κρίσεις ως προς τους εξεταζόµενους τύπους συµβάσεων, αλλά για θέµα σε εθνικό επίπεδο, η ΕΟΚΕ υπενθυµίζει κυρίως τους όρους
να ληφθεί υπόψη η ανάγκη να ενισχυθούν τα µέτρα για τον που προβλέπονται από τους συνταξιοδοτικούς κανόνες της
περιορισµό της διάρκειας των περιόδων ανεργίας ή αεργίας, µέσω Σουηδίας και της Ιρλανδίας για την αντιµετώπιση της πραγµατικό-
ενός αποτελεσµατικού συνδυασµού της ενεργού διαχείρισης της τητας αυτής και καλεί τα κράτη µέλη να θεωρήσουν ως προτεραιό-
αγοράς εργασίας, της κατάρτισης και της αποτελεσµατικότητας τητα την επίλυση του εν λόγω προβλήµατος (2).
των υπηρεσιών παροχής συµβουλών και προσανατολισµού για
θέµατα απασχόλησης. Εάν οι προαναφερόµενες µορφές απασχόλη-
σης τύχουν της κατάλληλης προσπάθειας κατάρτισης, θα αυξηθεί
και το ενδιαφέρον των εργαζοµένων γι' αυτές. 2.5.3. Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι οι επιλογές που έχουν προκριθεί

µεταξύ των µέτρων που προτείνονται ανωτέρω και οι άλλες που θα
προταθούν, θα µπορούσαν να προσδιοριστούν µέσω εθνικών

2.5.2.5. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει επίσης ότι ορισµένοι προτείνουν το ρυθµίσεων µετά από προσεκτική και ανοιχτή συζήτηση µε τους
ενδεχόµενο µιας ελαφριάς αύξησης των εργοδοτικών εισφορών για κοινωνικούς εταίρους.
τις συµβάσεις ορισµένου χρόνου, µερικής απασχόλησης και
προσωρινής απασχόλησης, υποδεικνύοντας έτσι ότι παρέχεται η
δυνατότητα ανταλλαγής µεταξύ των πλεονεκτηµάτων της ευελιξίας
που συνεπάγεται αυτό το είδος συµβάσεων και µιας µικρής 2.5.4. Οπωσδήποτε, όποιου τύπου και αν είναι, οι συµβάσεις
προσπάθειας µεγαλύτερης συνεισφοράς για τη γενικότερη αλλη- πρόσληψης θα πρέπει να ορίζουν πλήρως και µε διαφάνεια τις
λεγγύη. Η υπόθεση αυτή αντικρούεται εντόνως από τους άλλους, σχετικές µε τις συνταξιοδοτικές εισφορές διατάξεις και θα πρέπει
οι οποίοι τονίζουν ότι θα προκαλείται έτσι διακριτική µεταχείριση να παρέχονται σαφείς πληροφορίες σχετικά µε τις διάφορες
µεταξύ των διαφόρων τύπων συµβάσεων, µε µοιραίο αποτέλεσµα δυνατότητες, έτσι ώστε οι εργαζόµενοι να µπορούν να προγραµµα-
να αποθαρρυνθεί η προσφυγή στους νέους τύπους συµβάσεων. τίζουν υπεύθυνα τον ενεργό τους βίο και τη συνταξιοδότησή τους.

2.5.2.6. Στη συζήτηση εκφράζεται επίσης και η ιδέα µιας
γενικής αύξησης των εισφορών (τόσο από πλευράς εργοδότη, όσο 2.5.5. Θα πρέπει επίσης να καταρτιστεί ένα ευρωπαϊκό πλαίσιο
και από πλευράς εργαζοµένου) για να διατηρηθεί και/ή ενισχυθεί που θα καθορίζει ορισµένες εγγυήσεις για την ορθή οικονοµική
η δυνατότητα παρέµβασης των κοινωνικών και συνταξιοδοτικών διαχείριση των συνταξιοδοτικών ταµείων του δεύτερου πυλώνα και
δαπανών και στο µέλλον επίσης. Η ιδέα είναι συζητήσιµη, πλην για τη διασφάλιση της δυνατότητας µεταβίβασης των εισφορών
όµως η ΕΟΚΕ εκφράζει ανησυχία για το ενδεχόµενο µιας τάσης µεταξύ διαφορετικών ταµείων, γεγονός που θα τονώσει την
προς αύξηση των εισφορών που ήδη είναι υψηλές σε όλα σχεδόν
τα κράτη µέλη και φρονεί ότι οποιαδήποτε πρόταση για αύξηση
των εισφορών πρέπει να αξιολογείται µε βάση τις πιθανές
επιπτώσεις της επί της απασχόλησης. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει στο
περιθώριο (υπενθυµίζοντας έτσι µια σηµαντική µεθοδολογική

(2) Στο σουηδικό σύστηµα τα επιδόµατα ανεργίας, ασθενείας και σπουδώνπτυχή του προβλήµατος) τα πορίσµατα µιας πρόσφατης έρευνας
εξαρτώνται από τη σύνταξη. Το µέρος του κρατικού επιδόµατος
σπουδών που εξαρτάται από τη σύνταξη αντιστοιχεί στο 20 % περίπου
ενός µέσου εισοδήµατος. Για τις συντάξεις του πρώτου πυλώνα, το
ιρλανδικό σύστηµα προέβλεπε επί µακρόν συνταξιοδοτικά δικαιώµατα(1) Βλ. «Οικονοµική ανάπτυξη, φορολογία και βιωσιµότητα των συνταξιο-

δοτικών συστηµάτων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης» (ΕΕ C 48 της µέσω ενός µίγµατος πραγµατικών εισφορών και εισφορών που πιστώ-
νονται σε εκείνους που λαµβάνουν νόµιµες κοινωνικές παροχές.21.2.2002).
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εµπιστοσύνη και την κινητικότητα των εργαζοµένων (1). Η 3.2. Η ΕΟΚΕ δεν έχει την πρόθεση να κατακρίνει τις εθνικές
ρυθµίσεις που, σε ορισµένα κράτη µέλη, επιτρέπουν στους εργα-αναγκαιότητα της απαίτησης αυτής είναι ακόµη σαφέστερη µετά

από ορισµένα σοβαρά συµβάντα που ακύρωσαν πολλών ετών ζόµενους να πάψουν να εργάζονται πριν από την ηλικία συνταξιο-
δότησης. Προτείνει στα κράτη µέλη να προβούν σε σφαιρικήσυνταξιοδοτικές αποταµιεύσεις εργαζοµένων που απασχολούνταν

σε επιχειρήσεις οι οποίες δεν διαχειρίστηκαν ορθά τους πόρους εκτίµηση των καθεστώτων του τέλους της σταδιοδροµίας, µέρος
των οποίων είναι οι πρόωρες συντάξεις, λαµβάνοντας υπόψητου 2ου πυλώνα, επειδή εφάρµοσαν ανεύθυνες οικονοµικές στρα-

τηγικές. Ακόµη κι αν πρόκειται για µεµονωµένες περιπτώσεις, η κυρίως την αρνητική επίπτωση που συνεπάγονται για τους δηµόσι-
ους προϋπολογισµούς, τις δυνατές εναλλακτικές τάσεις ως προςανησυχία που προκάλεσαν τα συµβάντα αυτά στην κοινή γνώµη

αποθαρρύνει τους εργαζοµένους από την επιλογή αυτής της την πρόωρη συνταξιοδότηση (4), την επίπτωση στις σχέσεις εργα-
σίας, τη σχέση µε τη νοµοθεσία της συντάξιµης ηλικίας και ταµορφής της συνταξιοδοτικής αποταµίευσης, καθώς και από την

επιλογή των νέου τύπου συµβάσεων. κίνητρα των εργαζοµένων. Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι, εκτός από τις
περιπτώσεις καταπονητικής εργασίας, η πρακτική της πρόωρης
συνταξιοδότησης θα πρέπει σιγά σιγά να εγκαταλειφθεί και, µέχρι3. Μέτρα που θα συµβάλουν στην παράταση του ενεργού
τότε, να περιοριστεί στις πραγµατικά αναγκαίες περιπτώσεις, ότανεπαγγελµατικού βίου
δεν υπάρχει άλλη δυνατή επιλογή. Η ΕΟΚΕ εµµένει στην άποψη

3.1. Η ΕΟΚΕ έχει ήδη ασχοληθεί εκτενώς µε το θέµα αυτό σε ότι είναι απαραίτητο να καταβληθεί κάθε δυνατή προσπάθεια,
προγενέστερες γνωµοδοτήσεις (2) και έχει υποστηρίξει, ειδικότερα, προκειµένου να εξευρεθούν σε περίπτωση πλεονάζοντος εργατικού
ότι η µετάθεση της επίσηµης ηλικίας συνταξιοδότησης µπορεί να δυναµικού, κατάλληλες εναλλακτικές λύσεις ως προς την πρόωρη
συνιστά µια λύση για την παράταση της προσδοκώµενης διάρκειας συνταξιοδότηση, όπως η κινητικότητα προς άλλες επιχειρήσεις ή
ζωής, δεν θα µπορέσει όµως ποτέ να αποτελέσει την αποκλειστική κλάδους, η κατάρτιση µε σκοπό την προσαρµογή στις νέες
λύση για τα προβλήµατα που τίθενται λόγω της αύξησης των απαιτήσεις της παραγωγής ή η εξωτερική ανάθεση, που είναι µια
ποσοστών εξάρτησης και για τις δυσκολίες που αντιµετωπίζουν οι πρακτική ιδιαίτερα ενδιαφέρουσα και δηµιουργική αλλά, ακόµη,
δηµόσιοι προϋπολογισµοί. Οµοίως, η προσφορά φορολογικών ή πολύ λίγο διαδεδοµένη.
οικονοµικών κινήτρων στους εργαζοµένους για να παραµείνουν
στον ενεργόβίο δεν µπορεί από µόνη της να είναι επαρκής (3). Εκείνοι

3.2.1. Εξάλλου, η ΕΟΚΕ επιµένει ότι είναι αναγκαίο να αυξηθείπου έχουν εργαστεί όλη τη ζωή τους σε κοπιαστικές σωµατικά
η συµµετοχή στην αγορά εργασίας των ηλικιωµένων εργαζόµενων,δραστηριότητες, που συχνά δεν απαιτούν ιδιαίτερη εξειδίκευση,
ιδιαίτερα ότι πρέπει να ληφθούν όλα τα απαραίτητα µέτρα γιααλλά δεν προσφέρουν και ιδιαίτερη ικανοποίηση, µπορούν δικαίως
διευκολυνθεί η επανένταξή τους σε µια θέση απασχόλησης σενα διεκδικήσουν τα οφέλη που τους παρέχουν οι εθνικοί κανόνες,
περίπτωση ανεργίας, µέσω της βελτιώσεως της απασχολησιµότητάςόπως ακριβώς και άλλοι εργαζόµενοι θα προτιµούσαν ίσως, για
τους (µέτρα για την παροχή κατάρτισης, αναγνώριση των γνώσεων,διάφορους λόγους, να εγκαταλείψουν την ενεργό δραστηριότητα.
της εµπειρίας και των ικανοτήτων έστω και αν δεν πιστοποιούνται,Στο πλαίσιο αυτό η ΕΟΚΕ θα ήθελε επίσης να τονίσει τη σηµασία
προσανατολισµός, κλπ.).που έχει η αντιµετώπιση του διαρκώς αυξανόµενου κοινωνικού

αποκλεισµού για λόγους υγείας. Πρέπει να επαναβεβαιωθεί και να
προστατευτεί η αρχή του εθελοντικού χαρακτήρα των µέτρων 3.3. Στην Ανακοίνωσή της «Αύξηση της συµµετοχής του
αυτών, αυτό όµως δεν εµποδίζει την ενδεχόµενη ύπαρξη κινήτρων ή εργατικού δυναµικού και προώθηση της παράτασης του ενεργού
άλλου είδους λόγων που να ωθούν προς την επιλογή τους. Η ΕΟΚΕ επαγγελµατικού βίου», η Επιτροπή εξετάζει λεπτοµερώς τα διά-
εγκρίνει την πρόταση που διατυπώθηκε στη Σύνοδο Κορυφής της φορα κίνητρα που µπορεί να οδηγήσουν τους εργαζόµενους να
Βαρκελώνης να αυξηθεί κατά πέντε έτη περίπου η µέση ηλικία παραµείνουν στον ενεργό βίο. Η παράταση της δραστηριότητας
πραγµατικής συνταξιοδότησηςµέχρι το2010.Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει θα έπρεπε, ειδικότερα, να συνοδεύεται από µέτρα ειδικής κατάρτι-
το στόχο αυτό, διότι η επίπτωσή του επί της δηµοσιονοµικής βιωσι- σης και από µια σαφή ευελιξία σε θέµατα ωραρίου, πράγµα που
µότητας των δηµόσιων συνταξιοδοτικών καθεστώτων θα µπορούσε ζητούν ρητά πολυάριθµοι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι. ∆εδοµένου,
να είναι πολύθετική: απόσχετική µελέτη της Γ∆ ΕCFIN καταδεικνύε- εξάλλου, ότι παρατείνεται η προσδοκώµενη ζωή, είναι φανερό ότι
ται ότι η παράταση κατά ένα έτος της εργασιακής δραστηριότητας ένας εργαζόµενος προτιµά να παραµείνει στον ενεργό βίο για
δηµιουργεί οικονοµία στις αντίστοιχες δαπάνες ίση προς 0,84 % λόγους κοινωνικούς και προσωπικής ολοκλήρωσης και όχι µόνο
του ΑΕγχΠ. Ο στόχος της Βαρκελώνης περί αυξήσεως του ορίου για οικονοµικούς λόγους. Η ΕΟΚΕ φρονεί συνεπώς ότι οι συνθήκες
συντάξιµης ηλικίας µπορεί να επιτευχθεί µε το συνδυασµό µέτρων εργασίας και ακόµη και η επαγγελµατική θέση στους κόλπους της
για την αποθάρρυνση των σηµερινών τάσεων πρόωρης συνταξιοδό- επιχείρησης θα έπρεπε να αποτελέσουν αντικείµενο ειδικών µέτρων
τησης και µέτρων για την ενθάρρυνση των εργαζοµένων που φθά- που θα επικεντρώνονται στις απαιτήσεις και τις δυνατότητες των
νουν στη νόµιµη ηλικία συνταξιοδότησης να παραµένουν στον ενδιαφεροµένων εργαζοµένων και να συνοδεύονται από νέα µέτρα
ενεργό βίο σε εκούσια βάση (έστω κι αν όχι απαραίτητα στην ίδια για την ευαισθητοποίηση και την ενεργό συµµετοχή των εργαζοµέ-
θέση εργασίας ή στα ίδια καθήκοντα). νων (στα κέρδη, στις αποφάσεις, στις παράπλευρες δραστηριότητες

κ.λ.π.). 'Οταν ένας εργαζόµενος αισθάνεται ακόµη χρήσιµος στην
(1) Βλ. «Οικονοµική ανάπτυξη, φορολογία και βιωσιµότητα των συνταξιο- επιχείρηση και στους συναδέλφους του, όταν διαπιστώνει ότι

δοτικών συστηµάτων της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης» (ΕΕ C 48 της
21.2.2002).

(2) Βλ. «Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο και την Ευρωπαϊκή Οικονοµική Επιτροπή µε θέµα:
Υποστήριξη των εθνικών στρατηγικών για τις ασφαλείς και βιώσιµες (4) Είναι αξιοσηµείωτο ότι η πρόωρη συνταξιοδότηση είχε και έχει σοβαρή

επίπτωση στον προϋπολογισµό των δηµοσίων συνταξιοδοτικών συστη-συντάξεις µέσω µιας ολοκληρωµένης προσέγγισης» (ΕΕ C 48 της
21.2.2002 και «Οικονοµική ανάπτυξη, φορολογία και βιωσιµότητα µάτων, κυρίως επειδή, την εποχή κατά την οποία η προοπτική της

χάραξης της εσωτερικής αγοράς ευνοούσε τις αναδιαρθρώσεις στουςτων συνταξιοδοτικών συστηµάτων στην ΕΕ» (ΕΕ C 48 της 21.2.2002)
και «Οι ηλικιωµένοι εργαζόµενοι», (ΕΕ C 14 της 16.1.2001). κόλπους των επιχειρήσεων, υπήρξαν περισσότερες καταργήσεις παρά

ιδρύσεις θέσεων και, κατά τη διάρκεια της περιόδου αυτής, χορηγή-(3) Πρβλ. την ανακοίνωση της Επιτροπής «Αύξηση της συµµετοχής του
εργατικού δυναµικού και προώθηση της παράτασης του ενεργού θηκαν στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση µεταξύ 15 και 20 εκατοµµύρια

πρόωρες συνταξιοδοτήσεις.επαγγελµατικού βίου» (COM(2002) 9 τελικό).
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διαθέτει ακόµη ικανότητες και δυναµικό, τότε όχι µόνο εξακολου- τήσεις (2) σχετικά µε τη συµβολή που σήµερα πλέον είναι προφανής
(αν και όχι αποφασιστική αυτή καθ́εαυτή) της εργασίας τωνθεί ευχαρίστως να εργάζεται, αλλά και θα διατηρήσει, µετά το

πέρας της επαγγελµατικής του πορείας, µια ενεργό και υπεύθυνη µεταναστών στην οικονοµική βιωσιµότητα των συνταξιοδοτικών
συστηµάτων, υπό την προϋπόθεση ότι οι εν λόγω εργαζόµενοιστάση ως συνταξιούχος. Βεβαίως, η παράταση του ενεργού

βίου είναι ένας στόχος που απαιτεί πιο πλούσιες και καλύτερα προσλαµβάνονται νοµίµως και τελούν υπό τους αυτούς όρους
µεταχείρισης, που ισχύουν και για τους υπηκόους των κρατώνστοχοθετηµένες στρατηγικές διαχείρισης και ανάπτυξης των

ανθρώπινων πόρων, καθώς και την καθιέρωση µεγαλύτερης συµµε- µελών. Η ΕΟΚΕ επαναλαµβάνει ωστόσο ότι είναι απαραίτητο να
υπάρξει δυναµική πρόοδος στην κατάρτιση µιας δίκαιας καιτοχής των εργαζοµένων, από την αρχή ήδη της καριέρας τους.
µακροπρόθεσµης ευρωπαϊκής πολιτικής για την εισερχόµενη µετα-
νάστευση και υπενθυµίζει ότι, στην Ισπανία, κατά την τελευταία

3.4. ∆εδοµένου ότι τα µέτρα που αποσκοπούν στην παράταση τετραετία, το ένα από τα τέσσερα άτοµα που εγγράφονται γιατου επαγγελµατικού βίου οφείλουν να ανταποκρίνονται στις πρώτη φορά στην κοινωνική ασφάλιση προέρχεται από τρίτες
ανάγκες όλων των φορέων εντός της επιχείρησης, θα ήταν µάλλον χώρες.
δύσκολο να µπορέσουν να ρυθµιστούν λεπτοµερώς από εθνικούς
νόµους. Ωστόσο, η ύπαρξη ενός ισορροπηµένου ρυθµιστικού

4.1.1. Το φαινόµενο της αποφυγής της καταβολής των εισφο-και φορολογικού πλαισίου θα παρείχε τη δέουσα στήριξη στις
ρών, που δεν είναι µεν γενικό αλλά δυστυχώς αρκετά σύνηθες,επιχειρήσεις και ο λεπτοµερέστερος καθορισµός των εθνικών
ζηµιώνει τόσο τους εργαζοµένους (έλλειψη καλύψεως) όσο καιµέτρων που πρέπει να ληφθούν θα µπορούσε να γίνει στα
τους τίµιους επιχειρηµατίες (αθέµιτος ανταγωνισµός) και τουςπλαίσια διαπραγµατεύσεων µεταξύ των εταίρων σε επίπεδο κλάδου,
δηµόσιους προϋπολογισµούς (απώλεια φορολογικών εσόδων): Ηπεριοχής ή επιχείρησης.
ΕΟΚΕ πιστεύει ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει να λάβουν µέτρα
µε ακόµη µεγαλύτερη αποφασιστικότητα προκειµένου να µην

3.5. Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι, στα πλαίσια του ευρωπαϊκού κοινωνι- συµβαίνει πλέον αυτό.
κού διαλόγου και της «κοινωνικής ευθύνης των επιχειρήσεων»,
είναι επίσης δυνατό να καθοριστούν στρατηγικές συναίνεσης που 4.2. Η ΕΟΚΕ είναι της γνώµης ότι τα προβλήµατα αυτά πρέπει
να ευνοούν την παράταση του ενεργού βίου και οι οποίες θα να αντιµετωπίζονται µε τη δέουσα προσοχή προκειµένου να
µπορούσαν να εφαρµοστούν αυτόνοµα από τους εταίρους σε αποτρέπεται η πρόκληση φόβου και δυσπιστίας ή η εκποµπή
εθνικό επίπεδο, γεγονός που θα εµπλουτίσει σηµαντικά τη διακρί- καταπραϋντικών µηνυµάτων στην κοινή γνώµη. Η ευρωπαϊκή
βωση ορθών πρακτικών, όπως προβλέπεται στα πλαίσια της κοινωνία απαρτίζεται από ώριµους πολίτες που δεν κλείνουν τα
ανοιχτής µεθόδου συντονισµού. µάτια τους µπροστά στη δύσκολη αυτή κατάσταση, που πρέπει

όµως να κληθούν να συµµετάσχουν στον προβληµατισµό που
διεξάγεται σχετικά µε τα σοβαρά ζητήµατα και να τους παρασχεθεί
βοήθεια κατά τη θεµιτή αναζήτηση προοπτικών για τα γηρατειά

4. Μέτρα που θα συµβάλουν στη δηµοσιονοµική βιωσι- τους. Από την άποψη αυτή, η προαναφερόµενη έρευνα του
µότητα Ευρωβαρόµετρου είναι ενδεικτική, γιατί φανερώνει το ρεαλισµό

και τη συναίσθηση των ευθυνών που χαρακτηρίζει τη συντριπτική
πλειονότητα των πολιτών όλων των κρατών µελών, καθώς και τη4.1. Η οικονοµική βιωσιµότητα των συνταξιοδοτικών συστη-
διαύγεια και το ισορροπηµένο πνεύµα µε το οποίο αντιµετωπίζουνµάτων αποτελεί αναγκαίο στόχο για τη διασφάλιση της κοινωνικής
τη µελλοντική τους κατάσταση ως συνταξιούχων.βιωσιµότητας και, ως εκ τούτου, πρέπει να επιδιωχθεί κατά τρόπο

ισορροπηµένο, µε την κατάλληλη εφαρµογή πολιτικών και µέτρων.
4.3. 'Εχει καθοριστική σηµασία να εξετάζονται τα προβλήµαταΗ ΕΟΚΕ έχει απόλυτη συνείδηση της σηµασίας της προκλήσεως
πάντοτε µέσα από µια δυναµική προοπτική. Η ΕΟΚΕ υπενθυµίζεικαι δεν υποτιµά την επίδραση της δηµογραφικής πτώσης που
ότι πολλά κράτη µέλη έχουν ήδη υλοποιήσει, βρίσκονται στη φάσηπλήττει τα κράτη µέλη — αλλά και τις υποψήφιες χώρες — και
υλοποίησης ή προετοιµάζουν µεταρρυθµίσεις προκειµένου νααυξάνει το ποσοστό εξάρτησης. Η Ευρώπη είναι µια ήπειρος υπό
βελτιώσουν την οικονοµική βιωσιµότητα των συνταξιοδοτικώνγήρανση (1) και το κόστος της γήρανσης αυτής κινδυνεύει να
τους συστηµάτων. Εποµένως, οι αναλύσεις που δε λαµβάνουνέχει βαρύ αντίκτυπο για τις µελλοντικές γενεές. Το σωρευτικό
υπόψη την προοδευτική επίδραση των µεταρρυθµίσεων αυτώναποτέλεσµα των συνταξιοδοτικών δαπανών και των δαπανών
µακροπρόθεσµα, παρουσιάζουν µεγάλα περιθώρια σφάλµατος.υγειονοµικής περίθαλψης θέτει σοβαρά προβλήµατα µελλοντικώς

στους δηµόσιους προϋπολογισµούς διότι οι δηµογραφικές τάσεις
δεν αλλάζουν µέσα σε λίγες δεκαετίες. Η ΕΟΚΕ, ωστόσο, κρίνει ότι 4.3.1. Σε όλα σχεδόν τα κράτη µέλη όπου έχουν γίνει ήδη
είναι ανώφελο, ίσως µάλιστα και ζηµιογόνο, να υποθάλπεται η µεταρρυθµίσεις των συνταξιοδοτικών συστηµάτων, έχουν εισαχθεί
ανησυχία που προωθείται από τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης, τον πιο αυστηρές προϋποθέσεις για την απόκτηση δικαιωµάτων και, σε
δηµόσιο τοµέα και τις κυβερνήσεις, µε τη δηµοσίευση οικονοµικών ορισµένες περιπτώσεις, το αποτέλεσµα ήταν η µείωση των παροχών.
ή δηµογραφικών αναλύσεων που το µόνο που προβάλλουν είναι ο Τα εγχειρήµατα αυτά πρέπει να ανταποκρίνονται στο µέληµα της
κίνδυνος αστάθειας που θα αντιπροσώπευε για τους δηµόσιους απαραίτητης οικονοµικής αυστηρότητας, δεν πρέπει όµως ποτέ να
προϋπολογισµούς η ανεξέλεγκτη εξέλιξη των δηµόσιων συντάξεων. παραµελούν το στόχο της αλληλεγγύης των δηµοσίων συστη-
Η ΕΟΚΕ επικρίνει επίσης τις εφησυχαστικές στάσεις που µάτων. Επιπλέον, δεν θα πρέπει να γίνονται συνεχείς και απρό-
αµφισβητούν το προφανές γεγονός ότι η οικονοµική βιωσιµότητα βλεπτες προσαρµογές των συνταξιοδοτικών συστηµάτων χωρίς
των συνταξιοδοτικών συστηµάτων είναι µια πρόκληση που πρέπει περιοδικές εξακριβώσεις: η ΕΟΚΕ επαναβεβαιώνει την ανάγκη να
να αντιµετωπισθεί µετά µεγάλης σοβαρότητας. Παρεµπιπτόντως, η
ΕΟΚΕ υπενθυµίζει όσα ήδη ανέφερε σε προηγούµενες γνωµοδο-

(2) Βλ. ενηµερωτική έκθεση «∆ηµογραφική κατάσταση και προοπτικές
στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση» OKE 930/99 τελικό και γνωµοδότηση για
την «Ανακοίνωση της Επιτροπής: Συντονισµένη στρατηγική για τον(1) Βλ. ενηµερωτική έκθεση «∆ηµογραφική κατάσταση και προοπτικές της

Ευρωπαϊκής 'Ενωσης» — OKE 930/1999 τελικό. εκσυγχρονισµό της κοινωνικής προστασίας» ΕΕ C 117 — 26.4.2000.
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τονωθεί η συναίσθηση της ευθύνης των ίδιων των εργαζοµένων για 4.3.4. Από την προσεκτική εξέταση της ήδη υπάρχουσας
τεκµηρίωσης, προκύπτουν ενδιαφέροντα δεδοµένα, που φέρουντην οργάνωση της πορείας του ενεργού βίου τους και των

προσδοκιών τους ως προς τη συνταξιοδότηση, ποτέ όµως δεν θα καινοτόµες λύσεις, ευέλικτες και αποτελεσµατικές. Για παράδειγµα,
µια έρευνα της Γ∆ ECFIN (3) αποδεικνύει ότι η σταδιακή αύξησηκατορθώσουµε να εµπνεύσουµε στους εργαζοµένους τη συναίσ-

θηση της ευθύνης, επιβάλλοντας (δυσµενείς) τροποποιήσεις στις κατά 5 % του ποσοστού συµµετοχής στην αγορά εργασίας θα
επέφερε εξοικονόµηση ποσού αντίστοιχου προς 0,5 % του ΑΕγχΠπαροχές ή δυσχεραίνοντας µονοµερώς τις προϋποθέσεις απόκτη-

σης δικαιώµατος συνταξιοδότησης. και ότι η παράταση του ενεργού βίου κατά ένα χρόνο θα
συνεπαγόταν οικονοµία της τάξεως του 0,84 του ΑΕγχΠ. 'Οπως
σηµειώνεται στο σηµείο 3.1, θα ήταν σκόπιµο να διατηρηθεί ο

4.3.2. Ορισµένες µεταρρυθµίσεις βρίσκονται ήδη στο στάδιο εθελοντικός χαρακτήρας των µέτρων για την παράταση του
της αξιολόγησης. Αποδεικνύεται, λοιπόν, ότι οι κίνδυνοι αρνητικών ενεργού βίου· εάν, όµως, ήταν αρκετά υψηλό το ποσοστό των
επιδράσεων επί των δηµοσίων οικονοµικών µπορούν να περιο- εργαζοµένων που διαθέτουν επαρκή κίνητρα ώστε να παραµείνουν
ριστούν σε σηµαντικό βαθµό. Η µεταρρύθµιση των συντάξεων του στον ενεργό βίο, ακόµη και µόνο για 2 ή 3 χρόνια αφού θα έχουν
1999, στην Ιταλία, ακόµη κι αν δεν είναι τέλεια, αφήνει ήδη να φτάσει σε ηλικία συνταξιοδότησης, τα οφέλη θα ήταν αθροιστικά.
διαφαίνεται η προοπτική ότι η Ιταλία θα είναι µια από τις
ευρωπαϊκές χώρες που θα θιγούν λιγότερο από τις διακυµάνσεις
δαπανών (1,7 % µόνο µεταξύ 2000 και 2050). Η Σουηδία
αναφέρεται επίσης, στις προβλέψεις της Επιτροπής και ορισµένων 5. Προτάσεις για την εισαγωγή της «ανοιχτής µεθόδου»
ιδιωτικών κέντρων ερευνών, ως χώρα στην οποία η «κορύφωση» των στον τοµέα αυτόν
δαπανών θα τοποθετείται σε πολύ χαµηλά επίπεδα: η περίπτωση της
Σουηδίας, όπως εξάλλου και των Κάτω Χωρών, παρουσιάζει

5.1. Τα στοιχεία που αναφέρονται στις προηγούµενες παραγρά-ενδιαφέρον γιατί δείχνει ότι η ισορροπία µεταξύ των διαφόρων
φους, και τα οποία θα µπορούσαν να είναι συµπληρωµατικά προςσυνταξιοδοτικών συστηµάτων είναι παραγωγική, κυρίως για τη
τις πολιτικές επιλογές σε θέµατα µεταρρύθµισης των συντάξεων,βιωσιµότητα των δηµοσίων συστηµάτων, και βοηθά στον καλύτερο
παραπέµπουν σχεδόν όλα (4) σε πρωτοβουλίες που πρέπει ναέλεγχο των δαπανών σε απόλυτες τιµές. Το πρόβληµα της
αναληφθούν σε εθνικό επίπεδο, των οποίων όµως µπορεί να αυξηθεί«κορύφωσης» των δαπανών δεν πρέπει να υποτιµάται αλλά πρέπει
η αποτελεσµατικότητα εάν εξεταστούν και αντιπαραβληθούν µενα εξεταστεί από διάφορες οπτικές γωνίες και σε συνάρτηση µε το
βάση την «ανοιχτή µέθοδο». Η ΕΟΚΕ τονίζει τις εγγενείς δυνατότη-πρόβληµα του επιπέδου των συνταξιοδοτικών δαπανών σε σχέση
τες που προσφέρει η µέθοδος αυτή, και για την εξεύρεσηµε τις κοινωνικές δαπάνες γενικότερα και το ΑΕγχΠ: σύµφωνα µε
καινοτόµων λύσεων, αλλά και για την τελειοποίηση της ικανότηταςτις προβλέψεις της Επιτροπής, αντιστοιχεί σε µια µέση διακύµανση
ανάλυσης και σύγκρισης µεταξύ των κρατών µελών, και τηντων δαπανών για συντάξεις στα κράτη µέλη, η οποία τοποθετείται
προσπάθεια κοινής υλοποίησης της κοινωνικής και οικονοµικήςστο 3-4 % του ΑΕγχΠ, και σε ορισµένα κράτη µέλη σηµειώνει
βιωσιµότητας των συνταξιοδοτικών συστηµάτων. Εξάλλου, η ΕΟΚΕαιχµή που φτάνει στα 6 ή 7 %, δηλαδή σε ιδιαίτερα υψηλά και
επαναβεβαιώνει ότι είναι αναγκαία η ευρεία και συνεχής ενεργόςανησυχητικά ποσοστά. Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι η κορύφωση
συµµετοχή αφενός των κοινωνικών εταίρων (κυρίως σε εθνικόαυτή έχει διαφορετική σηµασία στην κάθε χώρα και πρέπει να
επίπεδο) και αφετέρου των υποψηφίων χωρών, όπως υποδεικνύεταιαξιολογείται προσεκτικά και να αναλύεται σε συνάρτηση µε τις
και στις προαναφερθείσες γνωµοδοτήσεις.ιδιαιτερότητες της κάθε χώρας. Για παράδειγµα, σε µια χώρα όπου

προβλέπεται σηµαντική κορύφωση, θα πρέπει να λαµβάνονται
υπόψη το επίπεδο ευρωστίας των δηµόσιων οικονοµικών, οι 5.2. Στα πλαίσια αυτά, απαιτείται να αναπτυχθούν δείκτες
δυνατότητες ανάπτυξης της φορολογικής βάσης, τα ακριβή προοπτικών, οι οποίοι, ενσωµατώνοντας προοδευτικά τα στοιχείαχαρακτηριστικά και ο προληπτικός ή όχι χαρακτήρας της κοινω- των µεταρρυθµίσεων που έχουν ήδη πραγµατοποιηθεί, θα
νικής προστασίας, η ποιότητα ζωής των συνταξιούχων σε σύγκριση παρέχουν τη δυνατότητα αξιολόγησης του κατά πόσον τα συνταξι-
µε των εργαζοµένων, το γενικό επίπεδο ανάπτυξης, η ικανότητα οδοτικά συστήµατα ανταποκρίνονται στις κοινωνικές ανάγκες και
εξοµάλυνσης των κοινωνικών και περιφερειακών ανισοτήτων, στην ισότητα των φύλων καθώς και στην εξέλιξη της αγοράς
καθώς και η προβλεπόµενη διάρκεια της κορύφωσης. 'Ετσι, η εργασίας, καθώς και των µακροοικονοµικών και δηµοσιονοµικώνικανότητα µιας χώρας να ξεπεράσει την περίοδο κορύφωσης των συνθηκών των κρατών µελών. 'Ετσι, παράλληλα µε τα δεδοµένα
δαπανών και ο χρόνος που θα χρειαστεί να δαπανήσει γι' αυτό, και µε τις αναλύσεις που παρέχουν οι εθνικές εκθέσεις, θα µπορέσει
εµφανίζονται ως στοιχεία πιο σηµαντικά από τις διαστάσεις αυτές να αναπτυχθεί και ένα πλαίσιο δεικτών που θα είναι αποδεκτό απόκαθαυτές της κορύφωσης των δαπανών (1). τα κράτη µέλη και θα επιτρέπει την τακτική εξακρίβωση όχι µόνο

των δηµοσιονοµικών επιδράσεων των µεταρρυθµίσεων, αλλά και
των κοινωνικών αλλαγών που επιφέρουν.4.3.3. Η ΕΟΚΕ επαναβεβαιώνει τη βαθιά πεποίθησή της ότι οι

πλέον προχωρηµένες µεταρρυθµίσεις, οι πλέον ισορροπηµένες και
οι πλέον αποδεκτές είναι εκείνες που προκύπτουν από τη συνεννό- 5.3. 'Οσον αφορά τα θέµατα που πρέπει να συζητηθούν, η
ηση µεταξύ των κοινωνικών εταίρων και των κυβερνήσεων. Παρα- ΕΟΚΕ προτείνει να εξεταστεί κατά προτεραιότητα το ζήτηµα των
πέµπει, σχετικά, στην πρόσφατη γνωµοδότησή της για την «Υποστή- κινήτρων για την παράταση του ενεργού βίου και να διεξαχθεί
ριξη εθνικών στρατηγικών για ασφαλείς και βιώσιµες συντάξεις, προσεκτική συγκριτική µελέτη των βέλτιστων πρακτικών για τον
µέσω µιας ολοκληρωµένης προσέγγισης» (2). τοµέα αυτόν.

(3) «Μεταρρυθµίσεις των συνταξιοδοτικών συστηµάτων στην ΕΕ: µια
ανάλυση των πολιτικών επιλογών» Κεφάλαιο 5.(1) Πρβλ. σχετικά τα κριτήρια που υιοθετήθηκαν στην έκθεση Merril

Lynch για την αξιολόγηση της βιωσιµότητας των µεταρρυθµίσεων (4) Εκτός από το κοινοτικό πλαίσιο για τη διευκόλυνση της δυνατότητας
µεταφοράς των συντάξεων του 2ου και του 3ου πυλώνα πουτων συνταξιοδοτικών συστηµάτων στην Ευρώπη.

(2) ΕΕ C 48 της 21.2.2002. εξετάζεται στο σηµείο 2.5.5.
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5.4. Η ΕΟΚΕ τονίζει τέλος ότι είναι αναγκαίο να συµµετάσχουν µακροοικονοµίας και αποδοχών θα θέσουν νέα προβλήµατα, αλλά
θα παράσχουν σηµαντικές ευκαιρίες συνεργασίας και ολοκλή-το ταχύτερο δυνατόν οι υποψήφιες χώρες στην επίτευξη της

ανοιχτής µεθόδου συντονισµού όσον αφορά τις δηµόσιες συνταξι- ρωσης, όσον αφορά τις χώρες αυτές, στα πλαίσια του οικονοµικού
και κοινωνικού προτύπου της Ευρώπης.οδοτήσεις, και υπογραµµίζει ότι η σχετική ποικιλία συστηµάτων

των µελλοντικών κρατών µελών, όπως και η ποικιλία των όρων

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου
για τη βελτίωση της πρόσβασης στη δικαιοσύνη σε διασυνοριακές υποθέσεις µε τη θέσπιση ελάχιστων
κοινών κανόνων σχετικά µε το ευεργέτηµα πενίας και άλλα οικονοµικά ζητήµατα της πολιτικής

δικονοµίας»

(COM(2002) 13 τελικό — 2002/0020 (CNS))

(2002/C 221/15)

Στις 6 Φεβρουαρίου 2002, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το
Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΕΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 13 Μαΐου 2002, µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Cavaleiro Brandao.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Μαΐου 2002, (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου), η
Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 109 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 0 αποχές την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

σεις, προκειµένου να αρθούν τα εµπόδια που παρακωλύουν την1. Στόχοι της πρότασης οδηγίας
εύρυθµη διεξαγωγή των αστικών υποθέσεων (άρθρο 65, στοιχείο γ).

1.1. Μετά από την Πράσινη Βίβλο για τη νοµική συνδροµή σε
αστικές υποθέσεις (1) (Φεβρουάριος 2000) και από µία ακρόαση 1.3. Σύµφωνα µε την πρόταση, οποιοδήποτε πρόσωπο εµπλέ-
εµπειρογνωµόνων και επαγγελµατικών κύκλων (Φεβρουάριος κεται σε διαδικασία πολιτικής δικονοµίας, είτε ως ενάγων είτε ως
2001), η Επιτροπή υιοθέτησε, στις 18 Ιανουαρίου 2002, πρόταση εναγόµενος, και δεν διαθέτει επαρκή εισοδήµατα, θα µπορεί να
οδηγίας για τη θέσπιση ευρωπαϊκού συστήµατος δωρεάν νοµικής απολαύει της υποστήριξης δικηγόρου και να εκπροσωπείται δωρεάν
συνδροµής για τις διασυνοριακές αστικές υποθέσεις, ενισχύοντας από αυτόν ενώπιον δικαστηρίου. Το ευεργέτηµα πενίας περιλαµβά-
έτσι τα µέσα που τίθενται στη διάθεση των πολιτών, προκειµένου νει επίσης την εξώδικη αρωγή, καθώς και τις δικαστικές δαπάνες. Το
να τους διασφαλίζεται το δικαίωµα πρόσβασης στη δικαιοσύνη. κράτος του αρµόδιου δικαστηρίου παρέχει το ευεργέτηµα πενίας,

στο οποίο περιλαµβάνονται οι δαπάνες που απορρέουν από το
διασυνοριακό χαρακτήρα της διαφοράς, όπως τα έξοδα διερµηνείας,

1.2. Ως νοµική βάση της πρωτοβουλίας, η Επιτροπή επικαλείται µετάφρασης και ταξιδίων. Το κράτος όπου διαµένει οαιτών καλύπτει
το άρθρο 61, στοιχείο γ) της Συνθήκης, όπου θεσπίζεται ο στόχος την αµοιβή επιτόπου δικηγόρου, κυρίως κατά την παροχή εξώδικης
της προοδευτικής δηµιουργίας ενός χώρου ελευθερίας, ασφάλειας αρωγής. Η ενδεχόµενη απόρριψη αίτησης για παροχή ευεργετήµα-
και δικαιοσύνης και προβλέπεται ότι το Συµβούλιο θα υιοθετεί τος πενίας πρέπει να είναι δεόντως αιτιολογηµένη. Το όλο σύστηµα
µέτρα, στον τοµέα της δικαστικής συνεργασίας για αστικές υποθέ- θα το διαχειρίζεται δίκτυο φορέων που θα επιλεγούν στο επίπεδο

του κάθεκράτους µέλους και στουςοποίους θα ανατεθεί η αρµοδιό-
τητα της αποστολής και παραλαβής των αιτήσεων για ευεργέτηµα
πενίας. Η Επιτροπή θα εκπονήσει στερεότυπο έντυπο για τη διαβί-(1) Πρβλ. Πράσινη Βίβλο για τη νοµική συνδροµή σε αστικές υποθέσεις,

COM(2000) 51 τελικό. βαση των αιτήσεων ευεργετήµατος πενίας.
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2. Γενικές παρατηρήσεις 2.9. Η πρόταση αφορά την πρόσβαση στη δικαιοσύνη στις
διασυνοριακές δίκες. Πάντως, ιδιαίτερα στη δεύτερη παράγραφο
του σηµείου 3 των αιτιολογικών σκέψεων, φαίνεται επίσης να2.1. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ιδιαίτερη ικανοποίησή της για την
κατευθύνεται προς τη θέσπιση ελάχιστων εναρµονισµένων κανόνωνπρόταση της Επιτροπής.
στην εσωτερική διαδικασία των κρατών µελών. Επειδή θα µπορού-
σαν να προκύψουν αµφιβολίες ως προς το στόχο της πρότασης

2.2. Είναι γεγονός ότι η πορεία της προοδευτικής ενοποίησης επιβάλλεται να διευκρινισθεί. Οπωσδήποτε η ΕΟΚΕ δεν τάσσεται
του ευρωπαϊκού χώρου, καθώς και το δίκτυο των διαπροσωπικών, κατά της νοµικής βάσης που επελέγη.
οικονοµικών, εµπορικών και επιχειρηµατικών σχέσεων που γίνεται
ολοένα και πιο πυκνό, έχει οδηγήσει σε κατακόρυφη αύξηση των
διασυνοριακών δικαστικών διαφορών. 3. Ειδικές παρατηρήσεις

2.3. Οι διαφορές αυτές δεν αφορούν αποκλειστικά µεγάλες 3.1. Στην πρώτη παράγραφο του άρθρου 3, διατυπώνεται η
επιχειρήσεις. Συµβαίνει πολύ πιο συχνά να αντιµετωπίζουν οι γενική αρχή σύµφωνα µε την οποία οποιοδήποτε φυσικό πρόσωπο
µικρές επιχειρήσεις ή οι µεµονωµένοι πολίτες δικαστικά προβλή- δικαιούται να λάβει το κατάλληλο ευεργέτηµα πενίας, εφόσον δεν
µατα πέρα από τα σύνορα του κράτους µέλους απ' όπου διαθέτει επαρκείς πόρους. Η ΕΟΚΕ στηρίζει ανεπιφύλακτα την
κατάγονται ή όπου ζουν. αρχή αυτή.

3.2. Στη δεύτερη παράγραφο του ίδιου άρθρου 3, προβλέπεται2.4. Ο πολίτης ή η επιχείρηση που κρίνει ότι έχει δικαιώµατα
ότι η αποτελεσµατική συνδροµή για τα συµφέροντα του πολίτητα οποία χρειάζεται να υπερασπιστεί ή να διεκδικήσει σε ένα
µπορεί να ανατεθεί σε δικηγόρο ή/και άλλο πρόσωπο που ορίζεταικράτος µέλος της 'Ενωσης διαφορετικό από το δικό του, καλείται
από το νόµο ως δικαστικός πληρεξούσιος. Το ασαφές τηςνα υπερνικήσει αυξηµένες δυσκολίες. Οι δυσκολίες αυτές επιτεί-
εναλλακτικής λύσης προκαλεί κάποια αµηχανία. Τα έννοµα συµφέ-νονται ακόµη περισσότερο εάν πρόκειται για πρόσωπο που δεν
ροντα των πολιτών προστατεύονται καλύτερα όταν τα αναλαµβά-διαθέτει επαρκείς οικονοµικούς πόρους και, εποµένως, έχει ανάγκη
νουν επαγγελµατίες ειδικά κατηρτισµένοι, οργανωµένοι και ειδικευ-προσφυγής σε ένα δηµόσιο σύστηµα ευεργετήµατος πενίας.
µένοι προς το σκοπό αυτό, δηλαδή δικηγόροι. Εποµένως, δεν
γίνεται κατανοητό πώς µπορεί να εξυπηρετήσει τα συµφέροντα των

2.5. 'Ενας πολίτης τον οποίο έχουν εναγάγει ή που επιθυµεί να πολιτών η περιττή αναφορά σε υποκατάστατες λύσεις, ασαφούς
εναγάγει κάποιον ενώπιον δικαστηρίου στο εξωτερικό, µπορεί να εκφοράς.
χρειαστεί το ευεργέτηµα πενίας σε τρεις φάσεις. Κατά πρώτο λόγο,
για εξώδικες συµβουλές προ της δίκης. Κατά δεύτερο λόγο, για τη

3.3. Η πρόσβαση στη δικαιοσύνη συνιστά θεµελιώδες δικαίωµασυνδροµή ενός δικηγόρου κατά την εκδίκαση και για την απαλλαγή και πρέπει να εξασφαλίζεται σε οποιονδήποτε πολίτη έχει τη συνήθηαπό τα δικαστικά έξοδα. Κατά τρίτο λόγο, κατά τη συνδροµή για
διαµονή του σε ένα κράτος µέλος, όπως ακριβώς προβλέπεται στητην κήρυξη της εκτελεστότητας της αλλοδαπής απόφασης ή άµεσα
Σύµβαση της Χάγης της 25ης Οκτωβρίου 1980 σχετικά µε τηγια την εκτέλεσή της (1). διεθνή πρόσβαση στη δικαιοσύνη.

2.6. Ο διάδικος σε διασυνοριακή διαφορά έχει, ειδικότερα, να 3.4. Στο άρθρο 6, αναγνωρίζεται η αρχή της µη διακρίσεως
αντιµετωπίσει τα διαφορετικά καθεστώτα που ισχύουν από κράτος όσον αφορά τους υπηκόους τρίτων χωρών, γεγονός που αξίζει τη
σε κράτος, και κυρίως όσον αφορά τη φύση και την έκταση του στήριξη της ΕΟΚΕ και συµβαδίζει µε τις κατευθύνσεις που η ίδια
ευεργετήµατος πενίας, καθώς και τις οικονοµικές προϋποθέσεις. έχει πάντοτε προτείνει.

3.5. Επειδή η προσφυγή στη δικαιοσύνη αποτελεί ένα θεµελιώ-2.7. Ως εκ τούτου, η ΕΟΚΕ επικροτεί τους στόχους που
δες δικαίωµα, η ΕΟΚΕ εκφράζει επιφυλάξεις ως προς την εξαίρεσηεπιδιώκει η Επιτροπή µε την παρούσα πρόταση, να διασφαλιστεί,
που περιορίζει την εφαρµογή της αρχής αυτής και αποκλείει απόαφενός, ότι ο διασυνοριακός διάδικος θα τυγχάνει της ίδιας
το πεδίο της τους υπηκόους τρίτων χωρών των οποίων ενδεχοµένωςµεταχείρισης όπως και εάν διέµενε στο κράτος µέλος της δίκης
δεν έχει νοµιµοποιηθεί το καθεστώς διαµονής.και, αφετέρου, ότι οι ιδιαίτερες δυσκολίες που συνδέονται µε το

διασυνοριακό χαρακτήρα της διαφοράς δεν θα συνιστούν εµπόδιο
3.6. Στο άρθρο 7.1 προβλέπεται ότι διατηρείται η δικαστικήγια την παροχή του ευεργετήµατος πενίας.
συνδροµή στη φάση της εκτέλεσης, όταν η εκτέλεση πραγµατοποι-
είται στο κράτος της δικαιοδοσίας. Πάντως, αυτή η αρωγή2.8. Η ΕΟΚΕ επικροτεί επίσης την επιλογή της Οδηγίας, ως
επιβάλλεται να συνεχίσει να διασφαλίζεται ακόµη και αν η εκτέλεσηκατάλληλου νοµικού µέσου για τους προτεινόµενους στόχους,
πρέπει να συνεχισθεί σε ένα κράτος µέλος διαφορετικό από εκείνοδεδοµένου ότι οι στόχοι αυτοί εντάσσονται στα πλαίσια της
της δικαιοδοσίας (όπως θα είναι η περίπτωση των αγαθών εκείνωνδηµιουργίας ενός ευρωπαϊκού χώρου ελευθερίας, ασφάλειας και
καθ' ου η εκτέλεση αν τα αγαθά βρίσκονται σ' αυτό το άλλοδικαιοσύνης, την οποία προώθησε ρητά το Συµβούλιο του
κράτος).Τάµπερε, και ότι απαιτούν διαδικασίες συνεργασίας µεταξύ των

κρατών µελών, καθώς και τον καθορισµό κοινών νοµικών ρυθµί-
3.7. Το άρθρο 12 αναφέρεται στις επείγουσες αιτήσεις, για τιςσεων. Η επιλογή της Σύµβασης, ως εναλλακτικής νοµικής λύσης
οποίες προτείνει να λαµβάνεται απόφαση «µέσα σε εύλογο χρονικόαντί της Οδηγίας, θα ήταν λιγότερο κατάλληλη, ειδικότερα αν
διάστηµα προ της επ' ακροατηρίου συζητήσεως». Η έννοια τουληφθεί υπόψη η σχετική αποτυχία της Σύµβασης της Χάγης του
«εύλογου χρονικού διαστήµατος προ της επ' ακροατηρίου συζητή-1980.
σεως» επιδέχεται πολύ διαφορετικές ερµηνείες από το ένα κράτος
στο άλλο και δεν εξασφαλίζει την ταχεία απόφαση. Θα ήταν
προτιµότερο να οριστεί ένα ανώτατο χρονικό διάστηµα συγκεκρι-(1) Πρβλ. Πράσινη Βίβλο για τη νοµική συνδροµή σε αστικές υποθέσεις,

COM(2000) 51 τελικό. µένο και καθορισµένο.
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3.8. Το καθεστώς της δικαστικής συνδροµής δεν πρέπει να 3.13. Τέλος, η ΕΟΚΕφρονεί ότι η επιτυχία του υπό δηµιουργία
συστήµατος εξαρτάται από την προβολή του και από το κατάαποκλείεται στις περιπτώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 13.4.

Παρόµοιες περιπτώσεις δεν αποτελούν µία πραγµατική εναλ- πόσον θα το γνωρίζουν οι ενδιαφερόµενοι πολίτες και επαγγελµα-
τίες. Πέρα από την ενηµέρωση, είναι επίσης απαραίτητο ναλακτική δυνατότητα σε σχέση µε το προτεινόµενο σύστηµα,

επειδή απουσιάζει το τεκµήριο της οικονοµικής ικανότητας του αντιµετωπιστούν οι ανάγκες κατάρτισης των εν λόγω επαγγελµα-
τιών. Πρόκειται για πτυχές που έχουν παραλειφθεί από τηνυποψηφίου όπως ορίζεται στην πρόταση.
πρόταση και που θα έπρεπε να αντιµετωπισθούν.

3.9. Το σύστηµα του ευεργετήµατος πενίας που περιγράφεται
στην πρόταση της Επιτροπής φαίνεται να απευθύνεται σε φυσικά
πρόσωπα. Το άρθρο 15 διευρύνει το πεδίο εφαρµογής σε νοµικά 4. Συµπεράσµατα
πρόσωπα µη κερδοσκοπικού χαρακτήρα, γεγονός που αξίζει την
υποστήριξη της ΕΟΚΕ.

4.1. Εν ολίγοις, η ΕΟΚΕ εκφράζει την ιδιαίτερη ικανοποίησή
της για την πρόταση της Επιτροπής, ειδικότερα δε όσον αφορά
τους διαρθρωτικούς στόχους της:3.10. Εντούτοις, η ΕΟΚΕ υποστηρίζει ότι θα έπρεπε να µπορούν

επίσης να επωφεληθούν από το ευεργέτηµα πενίας και οι επιχει-
— Η έλλειψη πόρων ενός προσώπου που εµπλέκεται σε διαφορά,ρήσεις, εάν οι οικονοµική τους κατάσταση είναι αποδεδειγµένα

ως ενάγων ή ως εναγόµενος, καθώς και οι δυσκολίες πουανεπαρκής για την κανονική άσκηση των δικαιωµάτων τους, ως
απορρέουν από το διασυνοριακό χαρακτήρα µιας διαφοράς,εναγόντων ή εναγοµένων, ενώπιον της δικαιοσύνης. Πράγµατι, τα
δεν θα πρέπει να συνιστούν φραγµούς για την ουσιαστικήεθνικά συστήµατα παροχής ευεργετήµατος πενίας, τουλάχιστον
πρόσβαση στη ∆ικαιοσύνη.στην πλειονότητα των κρατών µελών, δεν εξαιρούν τις επιχειρήσεις.

Ως εκ τούτου δεν γίνεται κατανοητό γιατί πρέπει να υφίστανται οι
επιχειρήσεις αρνητική διακριτική µεταχείριση και να εξαιρούνται — Το κατάλληλο ευεργέτηµα πενίας είναι εκείνο που παρέχει
από το πεδίο εφαρµογής ενός ευρωπαϊκού συστήµατος. στον δικαιούχο τη δυνατότητα ουσιαστικής πρόσβασης στη

δικαιοσύνη και πρέπει να περιλαµβάνει, τουλάχιστον, την
ουσιαστική συνδροµή ενός δικηγόρου και την απαλλαγή από

3.11. Η ΕΟΚΕ εκφράζει ρητά την υποστήριξή της στην τα δικαστικά έξοδα ή την κάλυψή τους.
επέκταση του καθεστώτος παροχής ευεργετήµατος πενίας προς τα
εναλλακτικά µέσα επίλυσης των διαφορών, καθότι φρονεί ότι — Οι πολίτες της 'Ενωσης, ανεξάρτητα από τον τόπο διαµονής
τα µέσα αυτά ενδέχεται να συνιστούν, όλο και πιο συχνά, τους, πρέπει να δύνανται να απολαύουν του ευεργετήµατος
καταλληλότερο και ταχύτερο µέσον για την επίλυση των διαφορών πενίας που παρέχεται στους πολίτες του κράτους της δίκης.
και, συνακόλουθα, ενσωµατώνονται ήδη και αναµένεται να ενσω-
µατώνονται όλο και περισσότερο στα συστήµατα απόδοσης δικαιο-

4.2. Η ΕΟΚΕ εφιστά, ωστόσο, την προσοχή στις ακόλουθεςσύνης. Επιβάλλεται να ληφθεί υπόψη ότι η επιβίωση µίας επιχείρη-
πτυχές που θα έπρεπε να εξεταστούν µε µεγαλύτερη προσοχή:σης και των θέσεων απασχόλησης που διαθέτει µπορεί να εξαρ-

τώνται από την ικανότητα δικαστικής ενέργειας και αξιοποίησης
των δικαιωµάτων της.

4.2.1. Η προσφυγή στη δικαιοσύνη αποτελεί θεµελιώδες
δικαίωµα των πολιτών και πρέπει να καλύπτει όλους τους πολίτες
µε συνήθη διαµονή εντός ενός κράτους µέλους, ανεξάρτητα από3.12. Η ΕΟΚΕ επαναλαµβάνει εδώ δύο συστάσεις που ήδη έχει
το εάν αυτή είναι νόµιµη ή όχι.διατυπώσει µε την ευκαιρία της γνωµοδότησής της για την

Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε τη δηµιουργία
ευρωπαϊκού δικαστικού δικτύου για αστικές και εµπορικές υποθέ-

4.2.2. Η δικαστική συνδροµή πρέπει να διασφαλίζεται στησεις (1).
φάση της εκτέλεσης έστω και αν η εκτέλεση γίνεται σε διαφορετικό
κράτος από εκείνο της δικαιοδοσίας.

3.12.1. Λόγω των γλωσσικών δυσκολιών που εµφανίζονται των
πραγµάτων στο πεδίο των σχέσεων µεταξύ των διαφόρων φορέων

4.2.3. Τα συµφέροντα των πολιτών πρέπει να διασφαλίζονταιστους οποίους ανατίθεται η επικοινωνία, στα πλαίσια του δικτύου
µε τη νοµική συνδροµή εκ µέρους ενός επαγγελµατία, µε κατάλ-επαφών και µεταξύ των διαφόρων εθνικών δικαστικών αρχών, θα
ληλη και ειδικευµένη κατάρτιση, δηλαδή ενός δικηγόρου.παρουσίαζε µεγάλα πλεονεκτήµατα η υιοθέτηση µιας «γλώσσας

εργασίας».

4.2.4. Οι επιχειρήσεις που βρίσκονται σε οικονοµική
κατάσταση που δικαιολογεί κάτι τέτοιο, δεν πρέπει να εξαιρούνται3.12.2. Σύµφωνα µε το ίδιο σκεπτικό της συνεκτικότητας ή
από το πεδίο εφαρµογής του ευεργετήµατος πενίας.του ενιαίου χαρακτήρα του συστήµατος (δι-)επικοινωνίας εντός

του δικτύου επαφών, έχει καθοριστική σηµασία να υπάρξει
µέριµνα για τη συµβατότητα των τεχνολογιών και των συστηµάτων

4.2.5. Για την πιο εύρυθµη λειτουργία του υπό δηµιουργίαπληροφορικής που θα χρησιµοποιούνται.
συστήµατος, θα ήταν σκόπιµη η υιοθέτηση µιας γλώσσας εργασίας
και η απαραίτητη εναρµόνιση των συστηµάτων και προγραµµάτων
πληροφορικής που θα χρησιµοποιηθούν στο δίκτυο επικοινωνίας
µεταξύ των διαφόρων εθνικών φορέων στους οποίους θα ανατεθεί
η διαδικασία.(1) ΕΕ C 139 της 11.5.2001.
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4.2.6. Πρέπει να προβλεφθούν κατάλληλα τεχνικά και χρηµα- σύστηµα και για την κατάρτιση των επαγγελµατιών που εµπλέ-
κονται στην εφαρµογή του.τοδοτικά µέσα για την ενηµέρωση των πολιτών σχετικά µε το

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Ο Μακροπρόθεσµος συντονισµός
των Οικονοµικών Πολιτικών»

(2002/C 221/16)

Στις 10 Ιανουαρίου 2002 και µε επιστολή του Προέδρου κ. Prodi, η Επιτροπή ζήτησε µε βάση το άρθρο 262
της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας από την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή να
εκδώσει προκαταρκτικά γνωµοδότηση µε θέµα: «Ο Μακροπρόθεσµος συντονισµός των Οικονοµικών Πολιτικών».

Το τµήµα «Οικονοµική και νοµισµατική ένωση, οικονοµική και κοινωνική συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Μαΐου 2002 µε βάση την
εισηγητική έκθεση της κ. Konitzer.

Κατά τη 391η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου 2002) η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 79 ψήφους υπέρ και 2 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

πρωτοβουλίας (1) µε θέµα τους γενικούς προσανατολισµούς των1. Ο χώροςστον οποίο εντάσσεται η διερευνητική γνωµοδό-
οικονοµικών πολιτικών των κρατών µελών και της Κοινότητας (2).τηση

Επιπλέον κατά τα τελευταία έτη και µε αφορµή την επικαιρότητα,
η ΕΟΚΕ εξέδωσε και άλλες γνωµοδοτήσεις πρωτοβουλίας µε
αντικείµενο το περιεχόµενο και τις διαδικασίες του συντονισµού1.1. Σε συνέχεια της οµιλίας του στην σύνοδο ολοµέλειας
των οικονοµικών πολιτικών, αναλύοντας συγχρόνως τις δυνατότη-της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής στις
τες εξάντλησης των δυνατοτήτων της ΕΕ όσον αφορά την απασχό-28 Νοεµβρίου 2001, ο Πρόεδρος της Ευρωπαϊκής Επιτροπής
ληση και την ανάπτυξη, τις δυνατότητες εξάλειψης των εµποδίωνκ. Romano Prodi απηύθυνε στις 10 Ιανουαρίου 2002 στην
της ανάπτυξης και τις δυνατότητες άλλων παραγόντων τηςΕΟΚΕ επιστολή µε την οποία την καλεί να καταρτίσει ορισµένες
οικονοµικής πολιτικής να συµβάλουν στον βέλτιστο συνδυασµόδιερευνητικές γνωµοδοτήσεις και µελέτες.́ 'Ενα από τα θέµατα για
των µακροοικονοµικών πολιτικών στην Κοινότητα (3).τα οποία ζητήθηκε η εκπόνηση παρόµοιας γνωµοδότησης είναι ο

µακροπρόθεσµος συντονισµός των οικονοµικών πολιτικών καθώς
και η σχέση που υφίσταται µεταξύ «των γενικών προσανατολισµών (1) Πριν από την θέσπιση της συνθήκης του Μάαστριχ η ΕΟΚΕ και το
της οικονοµικής πολιτικής των κρατών µελών και της Κοινότητας» (Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο) γνωµοδοτούσαν υποχρεωτικά για την ετήσια

έκθεση µε θέµα την οικονοµική κατάσταση της Κοινότητας µε βάσηκαι των προγραµµάτων σταθερότητας και οικονοµικής πολιτικής
την απόφαση του Συµβουλίου της 18.2.1974, σχετικά µε τηντων κρατών µελών. Η παρούσα διερευνητική γνωµοδότηση αποτε-
υλοποίηση ενός υψηλότερου βαθµού διακυβέρνησης (74/120/EΟΚ,λεί την συµβολή της ΕΟΚΕ στα θέµατα αυτά.
άρθρο 4). Οι γνωµοδοτήσεις που εκδίδονταν στο πλαίσιο αυτό
αποτελούσαν τη συµβολή της ΕΟΚΕ στους προσανατολισµούς των
οικονοµικών πολιτικών.

(2) ΕΕ C 221 της 7.8.2001, σ. 177 — ΕΕ C 139 της 11.5.2001, σ. 72
1.2. Αποτελεί πλέον παράδοση να διατυπώνει η Ευρωπαϊκή — OKE 12/2002 τελικό.
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή τις θέσεις της για το συντο- (3) ΕΕ C 139 της 11.5.2001, σ. 60 — ΕΕ C 139 της 11.5.2001, σ. 51

— OKE 1487/2001 — ΕΕ C 48 της 21.2.2002.νισµό των οικονοµικών πολιτικών στο πλαίσιο γνωµοδοτήσεων
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1.3. Το αυξηµένο ενδιαφέρον σχετικά µε τα θέµατα των στόχων µικής πολιτικής) αλλά να συµπεριλαµβάνει και την µισθολο-
γική πολιτική που ακολουθούν οι κοινωνικοί εταίροι κατά τητης οικονοµικής πολιτικής και των διαδικασιών του συντονισµού

της οφείλεται στους ακόλουθους τέσσερις παράγοντες: σύναψη των συλλογικών συµβάσεων. Η εξέλιξη των µισθών
έχει για το συνδυασµό πολιτικών της ευρωζώνης εξίσου

(i) Η επιτυχία ως προς την υλοποίηση της Νοµισµατικής 'Ενωσης µεγάλη σηµασία όπως και οι δηµόσιοι προϋπολογισµοί!
έρχεται σε αντίθεση µε τα ελάχιστα αποτελέσµατα που
έχουν επιτευχθεί έως σήµερα στην Κοινότητα (1) κατά την (iii) επιδοκιµάζει την έκκληση προς την Επιτροπή να υποβάλει

εγκαίρως στην συνεδρίαση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου τηνπροσπάθειά της να εξαντλήσει το µεγάλο δυναµικό που
διαθέτει όσον αφορά την απασχόληση και την ανάπτυξη άνοιξη 2003 προτάσεις για τη βελτίωση του συντονισµού της

οικονοµικής πολιτικής. Η Επιτροπή οφείλει να αξιοποιήσει(βλέπε τους στόχους της Λισαβόνας). Πράγµατι, µολονότι
έγιναν θετικές προσπάθειες δεν επιτεύχθηκε κανένα αξιοση- µε πνεύµα θαρραλέας πρωτοβουλίας την ευκαιρία αυτή:

προτάσεις για την τροποποίηση της Συνθήκης θα πρέπει ναµείωτο αποτέλεσµα. Ωστόσο, έχει καθοριστική σηµασία για
το µέλλον της Κοινότητας να σηµειωθεί πρόοδος στους υποβληθούν µόνο εφόσον είναι οπωσδήποτε απαραίτητες. Οι

προτάσεις θα πρέπει να υποβληθούν εγκαίρως, ώστε νατοµείς αυτούς. Παρόµοια πρόοδος µπορεί να επιτευχθεί
µόνο µέσω µιας καλύτερα σχεδιασµένης και συντονισµένης µπορούν να ληφθούν υπόψη και από τη Συνέλευση.
οικονοµικής πολιτικής.

Η παρούσα γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ θέλει να συµβάλει και προς
(ii) Η ολοκλήρωση της Νοµισµατικής 'Ενωσης χάρη στην έγκαιρη αυτή την κατεύθυνση.

και επιτυχή εισαγωγή τουευρώ ωςκοινού νοµίσµατος, ενισχύει
την ευρωπαϊκή συνείδηση των πολιτών και ανοίγει τον δρόµο

2. Η συνθήκη του Μάαστριχ και η σηµερινή πρακτική τουγια την επίτευξη µεγαλύτερης προόδου προς την υλοποίηση
συντονισµού των οικονοµικών πολιτικών στην Οικονο-µιας πραγµατικήςΟικονοµικής και Κοινωνικής 'Ενωσης.
µική και Νοµισµατική 'Ενωση και στην Κοινότητα

(iii) Η διεύρυνση της Κοινότητας από 15 σε 25 ή ακόµα
περισσότερα κράτη µέλη καθιστά επιτακτικά αναγκαία την

2.1. Η φιλοσοφία των συνθηκών της Συνθήκης του Μάαστριχεξέταση, στα πλαίσια των θεσµικών µεταρρυθµίσεων, των
διαδικασιών συντονισµού της οικονοµικής πολιτικής και του 2.1.1. Το κεφαλαίο Οικονοµική Πολιτική (άρθρα 98-104) της
ρόλου που διαδραµατίζουν τα ενδιαφερόµενα κοινοτικά Συνθήκης αναθέτει την αρµοδιότητα για την οικονοµική πολιτική
όργανα (Επιτροπή, Συµβούλιο, Κοινοβούλιο, ΕΟΚΕ) ώστε και γενικά στα κράτη µέλη. Ωστόσο, η οικονοµική πολιτική θεωρείται
η διευρυµένη Κοινότητα να είναι ικανή να διαχειρίζεται την από τη Συνθήκη ως υπόθεση κοινού συµφέροντος. Συνεπώς, οι
οικονοµική πολιτική. εθνικές πολιτικές θα πρέπει νασυντονιστούν κατά τέτοιο τρόπο ώστε

να συµβάλλουν στηνυλοποίηση των στόχων τηςΚοινότητας µε την(iv) Η Συνέλευση για τη µεταρρύθµιση της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης,
έννοια του άρθρου 2 (2). Το έγγραφο «γενικοί προσανατολισµοί τωνπου θεσπίστηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τουΛάακεν, θα
οικονοµικών πολιτικών των κρατών µελών και της Κοινότητας»πρέπει να ασχοληθεί και µε τις θεσµικές πτυχές αλλά και τις
αποτελεί έγγραφοκαθοριστικής σηµασίας για την κοινοτική οικονο-πτυχές που περιέχει η Συνθήκη σχετικά µε τον συντονισµό της
µική πολιτική. Πρόκειται για µια (µη δεσµευτική) σύσταση τουοικονοµικής πολιτικής. Για την εξέταση των πτυχών αυτών
Συµβουλίουη οποία καταρτίστηκε µε βάση τη σχετική σύσταση τηςχρειάζονται εξειδικευµένακαι τεκµηριωµένα κείµενα, τα οποία
Επιτροπής και την τελική δήλωση του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου. Τοθα πρέπει να προέρχονται σε κοινοτικό επίπεδο ουσιαστικά
Συµβούλιο ενηµερώνει το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε τοαπό την Επιτροπή, το Κοινοβούλιο και την ΕΟΚΕ. Η παρούσα
περιεχόµενο της σύστασής του. Η υλοποίηση των γενικών προσανα-γνωµοδότηση αποτελεί µία συµβολή της ΕΟΚΕ στο θέµα αυτό.
τολισµών ελέγχεται επί το πλείστον στα πλαίσια διακυβερνητικής

1.4 Επίσης, και το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Βαρκελώνης διαδικασίας. Αν διαπιστωθεί ότι δεν ακολοθήθηκαν οι γενικοί προ-
τόνισε στο σηµείο 7 των συµπερασµάτων της Προεδρίας την σανατολισµοί, θα µπορεί να διατυπωθεί νέα σύσταση προς τα ενδια-
ανάγκη ενός εντονότερου συντονισµού της οικονοµικής πολιτικής φερόµενα κράτη µέλη, η δηµοσίευση της οποίας θα µπορούσε να
σε 3 σηµεία. Η ΕΟΚΕ διατυπώνει τις ακόλουθες θέσεις: αποτελέσει κύρωση. Συγκεκριµένες υποδείξεις για το περιεχόµενο

της οικονοµικής πολιτικής, πέρα από την αρχή της ανοικτής οικονο-
(i) επιδοκιµάζει τις προσπάθειες για τη βελτίωση και την µίας της αγοράς µε ελεύθερο ανταγωνισµό και την ενθάρρυνση της

εναρµόνιση των στατιστικών και των δεικτών της ευρωζώνης, αποτελεσµατικής αξιοποίησης των πόρων, περιέχει το κεφάλαιο της
πρόκειται άλλωστε για µία αυτονόητη αναγκαιότητα. Συνθήκης για την οικονοµική πολιτική περιέχει µόνο στις οδηγίες

όπου αφορούν τη δηµοσιονοµική πολιτική. Σκοπός των οδηγιών(ii) θεωρεί ότι το αίτηµα για µία συστηµατική ανάλυση του
αυτών (3) είναι ναδιασφαλισθεί ότι οι δηµοσιονοµικές πολιτικές πουσυνόλου του µείγµατος µακροοικονοµικών πολιτικών στην
εφαρµόζονται µε ευθύνη των κρατών µελών και είναι προσανατο-ευρωζώνη είναι καθοριστικής σηµασίας για µία πολιτική
λισµένες προς την τιµαριθµική σταθερότητα, δεν θα δυσχεράνουνπροσανατολισµένη προς την ανάπτυξη, την απασχόληση και
την εφαρµογή της νοµισµατικής πολιτικής που χαράσσεται στασυγχρόνως προς τη σταθερότητα τιµών. Ωστόσο, παρόµοια
πλαίσια του Ευρωπαϊκού Συστήµατος Κεντρικών Τραπεζών (ΕΣΚΤ).ανάλυση δεν θα πρέπει να περιορίζεται στη νοµισµατική και
Το Σύµφωνο για τη σταθερότητα και την οικονοµική ανάπτυξηχρηµατοπιστωτική πολιτική (µε την έννοια της δηµοσιονο-
συµπληρώνει και στηρίζει τους γενικούς προσανατολισµούς στο
πλαίσιο της ΟΝΕ.(1) Στο σηµείο 5 των συµπερασµάτων του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της

Βαρκελώνης (15. και 16.3.2002) το Ευρωπαϊκό εξαίρει την σύντοµη
αντίδραση της οικονοµικής πολιτικής στην επιβράδυνση της οικονοµι- (2) Το άρθρο αυτό περιλαµβάνει µεταξύ άλλων και τους στόχους για την

ανάπτυξη και την απασχόληση.κής ανάπτυξης που σηµειώθηκε το 2001. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι µολονότι
πράγµατι αποφεύχθηκε µία πολύ σοβαρή ύφεση δεν υπάρχει λόγος (3) ∆εν επιτρέπεται η χρηµατοδότηση των κρατικών ελλειµµάτων, δεν

επιτρέπεται η προνοµιακή πρόσβαση του κράτους στις αγορέςγια επανάπαυση: η Κοινότητα δεν έχει δροµολογηθεί σε καµία
περίπτωση προς την πορεία η οποία θα πρέπει να διαρκέσει τουλά- κεφαλαίων, δεν επιτρέπεται η ανάληψη εγγυήσεων για τα χρέη άλλων

κρατών ή δηµόσιων οργανισµών, επιβάλλεται η αποφυγή υπερβολικώνχιστον δέκα έτη προκειµένου να επιτευχθούν οι στόχοι της Λισσα-
βόνας. δηµοσιονοµικών ελλειµµάτων ('άρθρα 101-104 της Συνθήκης).
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2.1.2. Το κεφάλαιο Νοµισµατική Πολιτική της Συνθήκης — Επιπλέον, αναπτύχθηκε ένα εξαιρετικά δύσκολα κατανοητό
σύνολο διαβουλεύσεων και συµφωνιών σχετικά µε τις µη(άρθρα 105-111) ορίζει ως πρωταρχικό στόχο του Ευρωπαϊκού

Συστήµατος Κεντρικών Τραπεζών (ΕΣΚΤ) τη διατήρηση της στα- δεσµευτικές γνωµοδοτήσεις του Κοινοβουλίου, της ΕΟΚΕ,
των κοινωνικών εταίρων και προστέθηκαν οι προσπάθειες τηςθερότητας των τιµών (άρθρο 105, 1η πρόταση). «Με την επιφύλαξη

του στόχου της σταθερότητας των τιµών, το ΕΣΚΤ στηρίζει τις Επιτροπής και του Κοινοβουλίου για την ανάπτυξη της
συζήτησης σχετικά µε θέµατα που άπτονται της Ευρωπαϊκήςγενικές οικονοµικές πολιτικές στην Κοινότητα, προκειµένου να

συµβάλει στην υλοποίηση των στόχων της Κοινότητας που Οικονοµικής Πολιτικής: η συνεργασία µε τα ιδρύµατα οικο-
νοµικής έρευνας, οικονοµικό φόρουµ Βρυξελλών.ορίζονται στο άρθρο 2» (άρθρο 105, 2η πρόταση).

2.1.3. Οι διατάξεις της Συνθήκης όσον αφορά την οικονοµική
— Εδραιώθηκε ακόµη περισσότερο ο σηµαντικός ρόλος πουκαι νοµισµατική πολιτική όπως συνοψίζονται σ' αυτό το σηµείο,

διαδραµατίζουν οι επιτροπές της ΕΕ στον τοµέα της οικονοµι-υπογραµµίζουν την υψηλή σηµασία που έχει ο στόχος της
κής και δηµοσιονοµικής πολιτικής και στον τοµέα τηςσταθερότητας των τιµών και δείχνουν ότι η Συνθήκη δεν περιέχει
πολιτικής για την απασχόληση (επιτροπή οικονοµικών καιουσιαστικά πρακτικές οδηγίες σχετικά µε το περιεχόµενο του
δηµοσιονοµικών θεµάτων, επιτροπή οικονοµικής πολιτικήςσυνδυασµού µακροοικονοµικών πολιτικών καθώς και της γενικής
και επιτροπή για την απασχόληση). Η εξέλιξη αυτή περιόρισεοικονοµικής πολιτικής. ∆εν περιέχει εποµένως λεπτοµερείς κανόνες
εν µέρει το ρόλο της Επιτροπής ως εκπροσώπου τωνόσον αφορά τη διαδικασία του συντονισµού της οικονοµικής
κοινοτικών συµφερόντων. Συγχρόνως δηµιουργήθηκε µίαπολιτικής.
εντύπωση ανταγωνισµού µεταξύ των επιτροπών, ελλιπούς
σαφήνειας κατά τη λήψη αποφάσεων και προβληµάτων όσον

2.2. Η περαιτέρω εξέλιξη της Συνθήκης και οι σηµερινές αφορά τη σύνθεση των επιτροπών.
πρακτικές

— Πέρα από τον κεντρικό ρόλο που διαδραµατίζει το ΕCOFIN,Η σχετική απουσία της οικονοµικής πολιτικής από τη Συνθήκη
ενισχύθηκε η επιρροή που ασκούν άλλες συνθέσεις τουτου Μάαστριχ συµπληρώθηκε στη συνέχεια µε διάφορους και όχι
Συµβουλίου (π.χ. απασχόληση και κοινωνικά θέµατα, εσωτε-πάντοτε σαφείς τρόπους:
ρική αγορά, περιβάλλον κ.λ.π.) στους «γενικούς προσανατο-

— Στο 'Αµστερνταµ προστέθηκε στη Συνθήκη ο τίτλος «Απα- λισµούς της οικονοµικής πολιτικής».
σχόληση». Ο τίτλος αυτός επαναφέρει, όσον αφορά τους
γενικούς προσανατολισµούς για την απασχόληση, οι οποίοι

— Η οικονοµική πολιτική περιλαµβάνεται στα θέµατα τηςθεσπίζονται από το Συµβούλιο µε ειδική πλειοψηφία κατόπιν
ηµερήσιας διάταξης της συνάντησης του Συµβουλίου τηνπροτάσεως της Επιτροπής και διαβουλεύσεων µε το Ευρωπα-
άνοιξη, κατά την οποία θα αναπτυχθούν και άλλες προσεγγί-ϊκό Κοινοβούλιο, την ΕOKE και την Επιτροπή των Περιφε-
σεις για την επεξεργασία «των γενικών προσανατολισµών τηςρειών, την κοινοτική διαδικασία η οποία δεν περιλαµβανόταν
οικονοµικής πολιτικής».πλέον στους γενικούς προσανατολισµούς της οικονοµικής

πολιτικής της Συνθήκης του Μάαστριχ (άρθρο 99 παράγρα-
— Σε επίπεδο Συµβουλίου συγκροτήθηκε επίσης άτυπα ηφος 2: δεν προβλέπονται ακροάσεις αλλά µόνο σύσταση της

ευρωοµάδα η οποία είναι αρµόδια για το συντονισµό τηςΕπιτροπής!). (Με τον όρο κοινοτική διαδικασία νοείται η
οικονοµικής πολιτικής και την ανάπτυξη του συνδυασµούδιαδικασία σύµφωνα µε την οποία το Συµβούλιο ενεργεί
πολιτικών στην οικονοµική και νοµισµατική ένωση στηνµόνο κατόπιν προτάσεως της Επιτροπής. Η πρόταση αυτή
οποία ωστόσο η Συνθήκη δεν αναθέτει αρµοδιότητες για τηµπορεί να τροποποιηθεί από το Συµβούλιο µε οµόφωνη
λήψη αποφάσεων.απόφαση αλλά πρέπει να υιοθετηθεί µόνο µε ειδική πλειοψη-

φία. Η διαδικασία αυτή αποδείχθηκε ως εξαιρετικά αποτε-
λεσµατική κατά την πορεία της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης
διότι διασφαλίζει τόσο µία εύλογη συνεκτίµηση των κοινο-
τικών συµφερόντων όσο και τη συνοχή των αποφάσεων του 3. Η κατανοµή των αρµοδιοτήτων στον τοµέα της οικονοµι-
Συµβουλίου). κής πολιτικής και η συνεκτίµηση των κοινοτικών συµφε-

ρόντων.— Στη συνέχεια αναπτύχθηκαν διάφορες «διαδικασίες» όπως:

— η διαδικασία του Λουξεµβούργου για την αγορά
3.1. Ακόµη και αν οι σηµερινές πρακτικές εξελίχθηκαν µε µηεργασίας.
συστηµατικό τρόπο και συχνά χωρίς καµία διαφάνεια, στηρίζονται

— η διαδικασία του Cardiff για τη διαρθρωτική πολιτική ωστόσο σε µία σκόπιµη λογική η οποία αξίζει να εξελιχθεί
(στον τοµέα των αγαθών, των υπηρεσιών και των περισσότερο.
κεφαλαιαγορών)

— η διαδικασία της Κολωνίας για τον µακροοικονοµικό
Στα πλαίσια της κατανοµής των αρµοδιοτήτων στον τοµέα τηςδιάλογο µεταξύ των αρµοδίων της νοµισµατικής, δηµο- οικονοµικής πολιτικής είναι απαραίτητο να λαµβάνονται γενικά

σιονοµικής και µισθολογικής πολιτικής ενόψει της υπόψη τόσο τα συµφέροντα των επιµέρους βαθµίδων διακυβέρνη-βελτίωσης του συνδυασµού µακροοικονοµικών πολιτι-
σης των κρατών µελών (τοπικές και περιφερειακές αρχές ή κρατίδιακών στην ΟΝΕ. και κεντρική ή οµοσπονδιακή κυβέρνηση) όσο και τα συµφέροντα
της Κοινότητας. Επιπλέον, πρέπει να λαµβάνεται υπόψη το— Οι διαδικασίες αυτές συµπληρώθηκαν µε τους στόχους

που υιοθέτησε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισαβόνας γεγονός ότι το µείγµα των µακροοικονοµικών πολιτικών συνολικά
καθορίζεται από τρεις οµάδες αυτόνοµων παραγόντων: το ΕΣΚΤστον τοµέα της ανάπτυξης, της τεχνολογικής προόδου

και της πλήρους απασχόλησης και του Ευρωπαϊκού για τη νοµισµατική πολιτική, οι κυβερνήσεις των κρατών µελών
για τη δηµοσιονοµική πολιτική και οι κοινωνικοί εταίροι για τηΣυµβουλίου του Γκέτεµποργκ στον τοµέα της περιβαλ-

λοντικής πολιτικής. εισοδηµατική πολιτική.
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Ακόµη και σε µία Νοµισµατική 'Ενωση, η οποία εξ ορισµού Σχετικά µε το σηµείο (ii): Ο συνολικός συνδυασµός οικονοµικών
πολιτικών της Νοµισµατικής 'Ενωσης που προκύπτει εντόςεφαρµόζει συγκεντρωτική νοµισµατική πολιτική, µπορεί και πρέπει

η αρµοδιότητα για την οικονοµική πολιτική να ανατίθεται στο της Νοµισµατικής 'Ενωσης από την συνέργια µεταξύ της
νοµισµατικής πολιτικής, προσανατολισµένης προς τη στα-ευρωπαϊκό επίπεδο µόνο στο µόνο στο βαθµό που αυτό είναι

απαραίτητο για την ικανοποιητική λειτουργία της Οικονοµικής και θερότητα των τιµών, της δηµοσιονοµικής πολιτικής των
κρατών µελών στο µέσο όρο της Νοµισµατικής 'ΕνωσηςΝοµισµατικής 'Ενωσης. Ωστόσο, θα πρέπει να λαµβάνεται µέριµνα

για την κατάλληλη εκπροσώπηση των κοινοτικών συµφερόντων. Η και του µέσου όρου της µισθολογικής και εισοδηµατικής
πολιτικής των κοινωνικών εταίρων, αποτελεί το πλαίσιο καιεκπροσώπηση των κοινοτικών συµφερόντων αφορά όλα τα κοινο-

τικά όργανα. Η Επιτροπή πρέπει να µεριµνήσει για την ίση θέτει τα όρια της διακριτικής ευχέρειας των κρατών µελών
και των περιφερειών για τη δηµιουργία ιδίου συνδυασµούµεταχείριση όλων των κρατών µελών.
πολιτικών στα πλαίσια της ενιαίας νοµισµατικής πολιτικής.3.2. Ο τρόπος καθώς και η σηµασία που θα δοθεί στην
Το συνολικό αυτό µείγµα των πολιτικών της Νοµισµατικήςεκπροσώπηση των κοινωνικών συµφερόντων εξαρτάται από τους
'Ενωσης καθορίζεται από την ανεξάρτητη Κεντρική Τράπεζα,εκάστοτε πολιτικούς τοµείς οι οποίοι καλό θα ήταν να διαχω-
τις κυβερνήσεις των κρατών µελών και τους ανεξάρτητουςρίζονται ως εξής:
κοινωνικούς εταίρους της Κοινότητας. Είναι απαραίτητο να

(i) Οι δηµοσιονοµικοί κανόνες της Συνθήκης, χάρη στους προστατεύεται πάντοτε η αυτονοµία αυτών των παραγόντων.οποίους διασφαλίζονται οι εθνικές δηµοσιονοµικές πολιτικές, Συγχρόνως όµως, η διαµόρφωση του συνδυασµού αυτών των
δεν εµποδίζουν την εφαρµογή της κεντρικής νοµισµατικής πολιτικών αποτελεί άµεσο κοινοτικό συµφέρον, διότι επιδρά
πολιτικής (άρθρο 101 έως 104 της Συνθήκης που συµπλη- άµεσα στις συνθήκες ανάπτυξης και απασχόλησης που
ρώθηκε από το Σύµφωνο σταθερότητας και ανάπτυξης). επικρατούν στην Νοµισµατική 'Ενωση. Το κοινοτικό αυτό

(ii) Ο συνδυασµός µακροοικονοµικών πολιτικών στην Νοµισµα- συµφέρον θα πρέπει να προβάλλεται ρητά από την Επιτροπή
τική 'Ενωση και στα κράτη µέλη της Κοινότητας (συµπεριλαµ- και συγχρόνως να διασφαλίζεται η ανεξαρτησία των παρα-
βανοµένου του µακροοικονοµικού διαλόγου (διαδικασία της γόντων και να λαµβάνεται ρητά υπόψη στις συστάσεις του
Κολωνίας). Συµβουλίου. Αυτό αφορά τόσο τους γενικούς προσανατο-

(iii) Οι διαρθρωτικές πολιτικές στην αγορά εργασίας (διαδικασία λισµούς της οικονοµικής πολιτικής όσο τονµακροοικονοµικό
του Λουξεµβούργου) και στον τοµέα των αγορών αγαθών, διάλογο (διαδικασία της Κολωνίας) αλλά και τη δηµόσια
υπηρεσιών και των κεφαλαιαγορών (διαδικασία του Cardiff). συζήτηση για την οικονοµική πολιτική.

(iv) Η ανάγκη ύπαρξης µιας γενικής οικονοµικής θεώρησης
(περαιτέρω ανάπτυξη της προσέγγισης της Λισαβόνας,
µακροπρόθεσµη οικονοµική θεώρηση καθώς και ο βραχυπρό- Σχετικά µε το σηµείο (iii): Η διαρθρωτική πολιτική που εφαρµό-
θεσµος και µακροπρόθεσµος ρόλος της Κοινότητας στον ζεται στην αγορά εργασίας (διαδικασία του Λουξεµβούργου)
κόσµο). και στον τοµέα της αγοράς αγαθών, υπηρεσιών και κεφαλαίων

(διαδικασία του Cardiff) έχει, όπως άλλωστε και η µακροοικο-3.3. Οι τέσσερις αυτοί τοµείς προκαλούν τα ακόλουθα σχόλια:
νοµική πολιτική, µεγάλη σηµασία για την απασχόληση καιΣχετικά µε το σηµείο (i): Η λύση που επιτεύχθηκε στο τοµέα των
την ανάπτυξη, ιδιαίτερα σε µία µακροπρόθεσµη προοπτική.δηµοσιονοµικών κανόνων µπορεί να θεωρηθεί καταρχήν ως Με εξαίρεση τους κανόνες ανταγωνισµού της εσωτερικής

ικανοποιητική: Η Συνθήκη απαγορεύει τη χρηµατοδότηση αγοράς, την ευθύνη για τον τοµέα αυτό φέρει σε µεγάλοτου δηµοσίου ελλείµµατος (άρθρο 101), την προνοµιακή
βαθµό το εθνικό επίπεδο διακυβέρνησης. Αυτό αφορά κυρίωςπρόσβαση δηµοσίων αρχών στις αγορές κεφαλαίων την φορολογική πολιτική, την εκπαίδευση και την επαγγελµα-(άρθρο 102) αποκλείει την παροχή εγγυήσεων από τους
τική κατάρτιση καθώς και την αντιµετώπιση των προβλη-δηµόσιους προϋπολογισµούς για τα χρέη άλλων δηµόσιων µάτων που συνδέονται µε τη δηµογραφική εξέλιξη. Ωστόσο,

οργανισµών ή κρατών (άρθρο 103), και θεσπίζει την υπο- και σε αυτή τη περίπτωση, εκτός από τους κανόνες τηςχρέωση των κρατών µελών να αποφεύγουν τα υπερβολικά
εσωτερικής αγοράς, πρόκειται για την προάσπιση του κοινοτι-δηµοσιονοµικά ελλείµµατα (άρθρο104) αλλά και να εφαρµό- κού συµφέροντος σε αυτούς τους τοµείς. 'Οσον αφορά τους

ζουν τον κατάλληλο έλεγχο της υλοποίησης της αρχής γενικούς προσανατολισµούς για την απασχόληση, ο στόχοςαυτής. Βάσει του συµφώνου για τη σταθερότητα και την αυτός επιτυγχάνεται µέσω του δικαιώµατος της Επιτροπής να
ανάπτυξη, θα πρέπει κατά την ερχόµενη αναθέρµανση της υποβάλει προτάσεις καθώς και µέσω της υποχρεωτικήςοικονοµίας να καταργηθούν τα διαρθρωτικά ελλείµµατα κατά

γνωµοδότησης του Κοινοβουλίου, της ΕΟΚΕ, της Επιτροπήςτέτοιο τρόπο ώστε στο µέλλον να είναι εφικτή η διασφάλιση των Περιφερειών και της επιτροπής για τη απασχόληση
της ευκταίας ελαστικότητας της δηµοσιονοµικής πολιτικής (άρθρο 128 της Συνθήκης). Αντιθέτως, η διαδικασία τουστα πλαίσια του συνδυασµού των γενικών οικονοµικών

Cardiff εφαρµόζεται µε λιγότερο τυπικό και λιγότερο δια-πολιτικών κατά µια περίοδο η οποία να υπερβαίνει τη φανή τρόπο.διάρκεια ενός συγκυριακού κύκλου. Προκειµένου να µη
θιγούν από την παγιοποίηση των δηµόσιων προϋπολογισµών,

Η Επιτροπή οφείλει να διευκρινίσει και για τις δύο διαδικασίεςπου είναι απαραίτητη σε πολλές περιπτώσεις, ορισµένα
της διαρθρωτικής πολιτικής, µε ποιο τρόπο µπορεί νακρατικά καθήκοντα πρωταρχικής σηµασίας (έρευνα, εκπαί-
συµβιβαστεί η νόµιµη εκπροσώπηση των κοινοτικών συµφε-δευση, υποδοµές κ.λ.π) θα µπορούσαν να προστεθούν στα
ρόντων µε τηναπαραίτητη διαφάνεια και αποτελεσµατικότηταεθνικά προγράµµατα σταθερότητας τιµές αναφοράς γι' αυτή
αλλά και την αποφυγή γραφειοκρατίας.την κατηγορία εξόδων? η εφαρµογή των εν λόγω τιµών θα

παρακολουθείται σε κοινοτικό επίπεδο. Προκειµένου, όµως,
να καταστεί στο µέλλον δυνατή η συνεκτίµηση της ποιότητας
των δηµοσίων δαπανών, είναι σηµαντικό να εξετάζονται στο Σχετικά µε το σηµείο (iv): Η Ευρωπαϊκή Κοινότητα έχει κατακτήσει

σήµερα ήδη µία οικονοµική θέση συγκρίσιµης σηµασίας µεµέλλον σε µεγαλύτερο βαθµό και θέµατα διάρθρωσης των
δηµόσιων προϋπολογισµών, πέρα από τις αναλύσεις των αυτήν των ΗΠΑ ενώ το ευρώ έχει αποκτήσει συγκρίσιµες

δυνατότητες µε αυτές του δολαρίου. Στα πλαίσια τουυπολοίπων αυτών καθ' αυτών.
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παγκόσµιου διαλόγου για τη διεθνή νοµισµατική και οικονο- 4. Οι δρόµοι προς την πρόοδο: διαφάνεια, προβολή των
κοινοτικών συµφερόντων και θεσµική ισορροπίαµική πολιτική (∆ιεθνές Νοµισµατικό Ταµείο, Οµάδα των

επτά, κ.τ.λ), το ευρώ εκπροσωπείται από τον Πρόεδρο
της Κεντρικής Τράπεζας. Ωστόσο, η εξωτερική οικονοµική Προκειµένου να καλυφθούν οι ελλείψεις όσον αφορά το σχεδιασµό
πολιτική της Νοµισµατικής 'Ενωσης και της Κοινότητας δεν και τον συντονισµό της οικονοµικής πολιτικής, θα πρέπει να
εκπροσωπούνται ικανοποιητικά. Το γεγονός αυτό βλάπτει τα εξεταστούν κατά τη συζήτηση τα ακόλουθα σηµεία:
συµφέροντα της Κοινότητας και θα πρέπει να ρυθµιστεί µε
προτεραιότητα κατά την επόµενη αναθεώρηση της Συνθήκης.

(i) Προκειµένου να ενισχυθεί η διαφάνεια, η Επιτροπή θα πρέπειΗ ΕΟΚΕ κρίνει ότι και κατά την εκπροσώπηση των συµφε-
να καταγράψει συστηµατικά όλες τις τυπικές και άτυπεςρόντων της όσον αφορά την οικονοµική πολιτική, η 'Ενωση
διεργασίες, διαδικασίες και διαβουλεύσεις σε σχέση µε τονθα πρέπει να προβάλει ενιαία θέση. Σε περίπτωση που
σχεδιασµό και τον συντονισµό της οικονοµικής πολιτικής σεπροκύψει µια ενισχυµένη Επιτροπή από τις εργασίες της
κοινοτικό επίπεδο και να προβεί στην κριτική αξιολόγησήΣυνέλευσης, π.χ. µε την καθιέρωση της εκλογής του προέ-
του ενόψει της απλούστευσης και της ενίσχυσης της αποτε-δρου της Επιτροπής από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, θα ήταν
λεσµατικότητας των διαδικασιών.σκόπιµο να αναλάβει η Επιτροπή την εκπροσώπηση αυτή,

δεδοµένου ότι θα διαθέτει για το σκοπό αυτό καταλληλότερο
πολιτικό βάρος καθώς και µεγαλύτερη συνέχεια από ό,τι ο (ii) Θα πρέπει να εντατικοποιηθούν οι προσπάθειες για την
Πρόεδρος του Συµβουλίου Οικονοµικών και ∆ηµοσιονο- επίτευξη ευρύτερης και πιο εξειδικευµένης δηµόσιας συζήτη-
µικών θεµάτων, ο οποίος αλλάζει περιοδικά. Πέρα όµως από σης σχετικά µε θέµατα που αφορούν την οικονοµική πολιτική
τυπική άποψη σηµαντική θέση θα πρέπει να εξεταστούν οι της Κοινότητας. Αξίζει να µελετηθεί η δυνατότητα συγκρό-
προοπτικές εδραίωσης της οικονοµικής θέσης που κατέχει η τησης ανεξάρτητης ευρωπαϊκής επιτροπής εµπειρογνωµόνων
Κοινότητα, η προοπτική αυτή βασίζεται σε δύο παράγοντες: µε ευρωπαϊκή σύνθεση για την αξιολόγηση της οικονοµικής

εξέλιξης της οικονοµικής πολιτικής της Κοινότητας το οποίο
θα έχει συµβουλευτικό ρόλο και θα αναζωογονεί τη δηµόσια
συζήτηση και την ανάλυση µέσω µιας εποικοδοµητικής— Η αξιοποίηση του δυναµικού απασχόλησης (περισσό-
κριτικής και υποβολής προτάσεων. Στόχος της πρότασηςτερο από 30 εκατοµµύρια εργαζόµενοι) θα µπορούσε
αυτής δεν είναι η σύσταση ολοένα περισσότερων οργάνων. Ονα συµβάλει µαζί µε την ανάπτυξη της παραγωγικότητας
στόχος είναι περισσότερο να µην δηµιουργούν τα επιµέρουςσε µακροπρόθεσµη αύξηση του ΑΕΠ της σηµερινής
κοινοτικά όργανα επιτροπές εµπειρογνωµόνων οι οποίες θα'Ενωσης των 15 συγκρίσιµου µε το ακαθάριστο εθνικό
είναι ανταγωνιστικές µεταξύ τους. Εκείνο που έχει σηµασίαπροϊόν της Γερµανίας. Πράγµατι, το ΑΕΠ που µπορεί
είναι να αναζωογονηθεί ο δηµόσιος διάλογος σχετικά µενα επιτευχθεί από την εργασία 30 έως 35 εκατοµµυρίων
θέµατα της οικονοµικής πολιτικής στην Κοινότητα και στηπρόσθετων εργαζοµένων κυµαίνεται, εάν επιτευχθεί
νοµισµατική 'Ενωση µε εµπεριστατωµένο και αντικειµενικόαυτό το επίπεδο απασχόλησης, περίπου στα ίδια µεγέθη.
τρόπο.

(iii) Οι σκέψεις που περιλαµβάνει η ανακοίνωση της Επιτροπής— Η επικείµενη διεύρυνση της Κοινότητας θα συµβάλει σε
της 7ης Φεβρουαρίου 2001 µε θέµα «την ενίσχυση τουσηµαντική αύξηση οικονοµικού δυναµικού της Κοινό-
συντονισµού της οικονοµικής πολιτικής στη ζώνη τουτητας. Απ' αυτήν την άποψη η επιτυχηµένη κάλυψη της
ευρώ» (1) σχετικά µε τη βελτίωση του συντονισµού χωρίςκαθυστέρησης από τις χώρες αυτές (σύµφωνα µε το
αναθεώρηση της Συνθήκης, θα πρέπει να επανεξετασθούν µεπαράδειγµα της Ιρλανδίας) θα δηµιουργήσει τις προϋ-
την προοπτική των ενδεχόµενων εργασιών της Συνέλευσηςποθέσεις ώστε το οικονοµικό δυναµικό που θα προκύψει
και της πιθανής αναθεώρησης της Συνθήκης.από τη διεύρυνση να πολλαπλασιαστεί µακροπρόθεσµα.

Ωστόσο, θα πρέπει συγχρόνως να ληφθούν υπόψη οι
προκλήσεις και οι κίνδυνοι που απορρέουν από τη (iv) Προκειµένου να αποφευχθεί η υπερβολικά λεπτοµερής τρο-
διεύρυνση και να διασφαλισθεί η διατήρηση της οικονο- ποποίηση της Συνθήκης, προτείνεται να εξετασθούν οι
µικής και κοινωνικής συνοχής της Κοινότητας κατά τη δυνατότητες βελτίωσης του συντονισµού της οικονοµικής
µεταβατική περίοδο. πολιτικής µέσω της θέσπισης παράγωγου δικαίου. Σ' αυτό το

πλαίσιο θα πρέπει να επισηµανθεί ότι οι δυνατότητες που
προβλέπονται στο άρθρο 99 παράγραφος 5 αφορούν µόνοΟι προοπτικές που απορρέουν από τους δύο αυτούς παράγοντες
τον έλεγχο της εφαρµογής των γενικών προσανατολισµώνκαθιστούν αναγκαία τη µακροπρόθεσµη µελέτη των δυνατοτήτων
της οικονοµικής πολιτικής (άρθρο 99 παράγραφοι 3 και 4)και των κινδύνων που περικλείουν οι πιθανές εξελίξεις. Αυτό
και θα πρέπει εποµένως να εξεταστεί η σκοπιµότητα διεύρυν-αφορά την προβληµατική της αειφόρου ανάπτυξης αλλά επίσης
σης του πεδίου εφαρµογής του παράγωγου δικαίου κατά τηντην εξέλιξη εντός της διευρυµένης Κοινότητας και τη µεταβολή
αναθεώρηση της Συνθήκης (άρθρο 99 παράγραφος 5).του ρόλου που διαδραµατίζει σε παγκόσµιο επίπεδο.

(v) Στα πλαίσια των εργασιών της Συνέλευσης θα πρέπει επίσηςΟι µακροπρόθεσµοι στόχοι που χάραξε το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
να εξεταστεί ποιες άλλες τροποποιήσεις θα ήταν σκόπιµεςτης Λισσαβόνας κατέδειξαν ότι τα κοινοτικά όργανα είναι πρόθυµα
στο κεφάλαιο οικονοµική πολιτική της Συνθήκης. Ιδιαίτερηνα προβούν σε παρόµοιους συλλογισµούς.. 'Εχει λοιπόν σηµασία
σηµασία φαίνεται να έχουν τα ακόλουθα θέµατα:να συνεχιστούν οι διαδικασίες αυτές µε προσεκτικό και υπεύθυνο

τρόπο. Και σε αυτή την περίπτωση η Επιτροπή φαίνεται να
αποτελεί το πλέον κατάλληλο πλαίσιο αποκρυστάλλωσης µιας
εµπεριστατωµένης συζήτησης µε τη συµµετοχή των άλλων κοινο-
τικών οργάνων αλλά και της κοινής γνώµης. (1) COM(2001) 82 τελικό.
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(v-1) Στο κείµενο της Συνθήκης (π.χ. στο άρθρο 2 της Συνθήκης (v-6) Καλύτερος προσδιορισµός του ρόλου και της σύνθεσης των
επιτροπών και καλύτερη συνεργασία µεταξύ των επιτροπώντης Ευρωπαϊκής 'Ενωσης ή στα άρθρα 2, 3, 4 και 98 της

Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας) θα (άρθρο 114 και άρθρο 130 οικονοµική και δηµοσιονοµική
επιτροπή, επιτροπή οικονοµικής πολιτικής, επιτροπή απα-πρέπει να τονίζεται σαφέστερα ότι η οικονοµική πολιτική

πρέπει να προσφέρει ουσιαστική συµβολή στην επίτευξη σχόλησης — σηµείο αναφοράς στη Συνθήκη συµπεριλαµβα-
νοµένης της δυνατότητας θέσπισης παράγωγου δικαίου).των στόχων για την απασχόληση και την ανάπτυξη. (1)

(v-2) Η προβολή των κοινοτικών συµφερόντων πρέπει να βελτιω-
θεί µέσω της αποκατάστασης του δικαιώµατος της Επιτρο-

(v-7) Ποια θα είναι η σύνθεση του συµβουλίου και του προε-πής να υποβάλλει προτάσεις κατά τη χάραξη των γενικών
δρείου της Ευρωπαϊκής Κεντρικής Τράπεζας µετά τηνπροσανατολισµών της οικονοµικής πολιτικής (άρθρο 99
διεύρυνση;παράγραφος 2).

(v-3) Ο ρόλος του Κοινοβουλίου πρέπει να ενισχυθεί: υποχρεω-
τική διαβούλευση ή συναπόφαση σε περίπτωση απόφασης (v-8) Οι δυνατότητες βελτίωσης του συντονισµού µεταξύ των
του Συµβουλίου µε πλειοψηφία (άρθρο 99). Κρίνεται διαφόρων σχηµάτων του Συµβουλίου (Συµβούλιο οικονοµι-
απαραίτητο να εξεταστεί το θέµα αυτό από την Επιτροπή κών και δηµοσιονοµικών θεµάτων, απασχόλησης και κοινω-
και ιδιαίτερα από τη Συνέλευση υπό το πρίσµα της νικών υποθέσεων, ενιαίας αγοράς, κτλ.).
αποτελεσµατικότητας και της δηµοκρατικής νοµιµότητας
της διαδικασίας.

(v-9) Εξέταση της σκοπιµότητας θεµελίωσης της ευρωοµάδας στη(v-4) Υποχρεωτική γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής
Συνθήκη µε δυνατότητες λήψης αποφάσεων,και Κοινωνικής Επιτροπής (άρθρο 99),

(v-5) Σκοπιµότητα και τρόπος θεµελίωσης του µακροοικονοµι-
κού κοινωνικού διαλόγου (2) στη Συνθήκη (ενδεχοµένως (v-10) Εξέταση της δυνατότητας διατύπωσης ορισµένων απλών
αναλογία προς το άρθρο 139 εντός του κεφαλαίου Οικονο- υποδείξεων όσον αφορά το περιεχόµενο του συνδυασµού
µική Πολιτική — αναφορά στο παράγωγο δίκαιο), των µακροοικονοµικών πολιτικών και των διαρθρωτικών

πολιτικών, είτε µέσω της συµπερίληψης στη Συνθήκη είτε
(1) Βλ. γνωµοδότηση Νyberg (CES 361/2002 — ECO /079). µέσω της θέσπισης παράγωγου δικαίου.
(2) Με βάση την επονοµαζόµενη «διαδικασία της Κολωνίας», διάλογος

µεταξύ των εκπροσώπων των εθνικών κυβερνήσεων (δηµοσιονοµική
πολιτική), της ΕΚΤ (νοµισµατική πολιτική), των κοινωνικών εταίρων

(v-11)Η ΕΟΚΕ θεωρεί σκόπιµη την εµπεριστατωµένη ανάλυση των(εισοδηµατική πολιτική) και της Επιτροπής (εκπρόσωπος των κοινο-
προβληµάτων που θίγονται στην παρούσα γνωµοδότησητικών συµφερόντων) µε θέµα τις προοπτικές της οικονοµικής ανάπτυ-
και την επεξεργασία προτάσεων για ενδεχόµενες τροποποιή-ξης και τη διαµόρφωση του µίγµατος οικονοµικών πολιτικών στην

Νοµισµατική 'Ενωση και στην Κοινότητα. σεις της Συνθήκης.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής για
την πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τις πρακτικές

προώθησης των πωλήσεων στην εσωτερική αγορά»

(COM(2001) 546 τελικό — 2001/0227 (COD))

(2002/C 221/17)

Στις 30 Ιανουαρίου 2002, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 παράγραφος 1 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΕΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Μαΐου 2002, µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. ∆ηµητριάδη.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ήςΜαΐου 2002 (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου), η Ευρωπαϊκή
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 64 ψήφους υπέρ, 18 ψήφους κατά και 9 αποχές την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

Πρέπει να αναγνωρισθεί ότι υπάρχει έλλειψη συντονισµού εκ1. Γενική Αναφορά επί της Ανακοίνωσης και της Πρότασης
µέρους της Επιτροπής, αφού η πρόταση κανονισµού υποβλήθηκεκανονισµού
πριν ολοκληρωθεί η συζήτηση για την Πράσινη Βίβλο για την

1.1. Η Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε τις πρακτικές προστασία των καταναλωτών στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, η οποία
προώθησης των πωλήσεων στην εσωτερική αγορά αναλύει τα αναφέρεται, µεταξύ άλλων θεµάτων, και στις εµπορικές πρακτικές.
προβλήµατα που υφίστανται σε πανευρωπαϊκό επίπεδο στον
τοµέα αυτό και εξετάζει τις µέχρι τώρα προσπάθειες που έχουν
καταβληθεί από το 1996 τόσο σε νοµοθετικό όσο και σε
θεσµικό επίπεδο. Οι πρώτες νοµοθετικές προσπάθειες αλλά και τα

Η πρόταση ρυθµίζει το πιο ουσιαστικό τµήµα των εµπορικώνπορίσµατα επιτροπών εµπειρογνωµόνων έχουν δηµιουργήσει πλέον
πρακτικών, στις οποίες, ακριβώς, η Πράσινη Βίβλος προτείνει µιατις κατάλληλες συνθήκες για την έναρξη ενός ουσιαστικού
προσέγγιση µέσων της «γενικής ρήτρας πίστεως».διαλόγου ο οποίος θα οδηγήσει σε κοινές δράσεις στον τοµέα

αυτό.

1.2. Η πρόταση κανονισµού της Επιτροπής που απευθύνεται
στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο «σχετικά µε τις 1.5. Η Ανακοίνωση, προσδιορίζει την «προώθηση των
πρακτικές προώθησης των πωλήσεων στην εσωτερική αγορά» πωλήσεων» ως τον πιο σηµαντικό τοµέα στα πλαίσια της πολιτικής
αποτελεί την πρώτη ουσιαστική προσπάθεια να καλυφτεί το των εµπορικών επικοινωνιών της ΕΕ, τονίζοντας ιδιαίτερα την
νοµοθετικό κενό που υφίσταται στην ύπαρξη του κανονιστικού σπουδαιότητα αυτών ως βασικό µοχλό ανάπτυξης του διασυνορια-
πλαισίου, για την αποτελεσµατική διασυνοριακή χρήση και εµπο- κού εµπορίου προϊόντων και υπηρεσιών, και χαρακτηρίζεται
ρική επικοινωνία των πρακτικών προώθησης των πωλήσεων στην από µια γενικευµένη προσπάθεια εξάλειψης πολλών σηµαντικών
ΕΕ, στα πλαίσια πάντοτε του στρατηγικού στόχου του Συµβουλίου φραγµών που έχουν εντοπιστεί στη χρήση των πρακτικών προώθη-
της Λισαβόνας που θέλει την Ευρωπαϊκή Οικονοµία ως την πλέον σης των πωλήσεων µεταξύ των κρατών µελών στην εσωτερική
ανταγωνιστική και δυναµική ανά τον κόσµο, βασισµένη στην αγορά. Επίσης δίνει ιδιαίτερη έµφαση σε τοµείς που χρήζουν
οικονοµία της γνώσης. εναρµόνισης, ορίζοντας ταυτόχρονα διατάξεις που έχουν σκοπό

να εναρµονίσουν και να εκσυγχρονίσουν στον βαθµό που είναι1.3. Ταυτόχρονα η Επιτροπή εξέδωσε την «Πράσινη Βίβλο για
εφικτό, τις ήδη υφιστάµενες εθνικές, µε στόχο την δηµιουργία ενόςτην προστασία των καταναλωτών στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση», σκοπός
συγκεκριµένου, σύγχρονου και νοµικά ασφαλούς ρυθµιστικούτου οποίου είναι να αρχίσει µία εκτενής δηµόσια διαβούλευση για
περιβάλλοντος, προσφέροντας ταυτόχρονα εγγυήσεις για τηντην µελλοντική κατεύθυνση όσον αφορά την προστασία των
προστασία του καταναλωτή, των ανηλίκων και της δηµόσιαςκαταναλωτών της ΕΕ στον τοµέα των εµπορικών πρακτικών,
υγείας.και ειδικότερα, για τις δυνατότητες βελτίωσης της λειτουργίας

εσωτερικής αγοράς επιχειρήσεων — καταναλωτών (B2C) (1).

1.4. Τα δύο έγγραφα αποτελούν µία σοβαρή προσπάθεια
αφενός να σταµατήσει ο υπερβολικός πολλαπλασιασµός των 1.6. Από τους ορισµούς που αναλύονται στο κείµενο του
περιορισµών επί των µεθόδων προώθησης πωλήσεων, οι οποίες Κανονισµού, αλλά και από την γενικότερη ορολογία και φιλοσοφία
αποτελούν σοβαρότατο πρόβληµα στην Ενιαία Αγορά και αφετέ- της Ανακοίνωσης και του Κανονισµού προκύπτει µε απόλυτη
ρου να υπάρξει η αναγκαία προστασία των καταναλωτών έναντι σαφήνεια ότι οι πρακτικές προώθησης πωλήσεων έχουν συγκεκρι-
των αθέµιτων και παράνοµων πρακτικών προώθησης πωλήσεων (2). µένη και παροδική διάρκεια, πρόκειται δηλαδή για προσφορές µε

εντελώς παροδικό χαρακτήρα. Η νοµική βάση της πρότασης είναι(1) «Πράσινη Βίβλο για την προστασία των καταναλωτών στην Ευρωπαϊκή
το άρθρο 95(1) της Συνθήκης ΕΚ, το οποίο επιδιώκει να'Ενωση» (COM(2001) 531 τελικό).
δηµιουργήσει την ενιαία εσωτερική αγορά και να εξασφαλίσει ένα(2) Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ «Πράσινη Βίβλος για την προστασία των
σοβαρό επίπεδο προστασίας των καταναλωτών και της δηµόσιαςκαταναλωτών στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση» — EE C 125 της 27.5.2002,

σ. 1 (εισηγήτρια: κ. A. Davinson). υγείας.
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2. Εισαγωγή 3.2. Οι µορφές πρακτικών προώθησης των πωλήσεων που
αναλύονται στην Ανακοίνωση και θεωρούνται σηµαντικές είναι:

i. Απλή µείωση τιµών
2.1. Η Επιτροπή ασχολήθηκε για πρώτη φορά µε την αναγκαιό-
τητα µιας πολιτικής για εµπορικές επικοινωνίες στην Πράσινη ii. Ποσοτικές εκπτώσεις
Βίβλο της το 1996 (1), θέτοντάς τη σε ισχύ µε την Ανακοίνωσή
της το 1998 (2). Η σύσταση Οµάδων Εµπειρογνωµόνων από τα iii. Εκπτωτικά κουπόνια και δελτία
κράτη µέλη το 1998 είχε ως σκοπό τη διερεύνηση των φραγµών
και των περιορισµών στις διασυνοριακές επικοινωνίες και τις iv. ∆ώρα
πρακτικές προώθησης των πωλήσεων σε ήδη γνωστούς προβληµα-
τικούς τοµείς της εσωτερικής αγοράς, προσεγγίζοντας την v. Προσφορές που θεωρούνται ότι είναι διαφορετικές από
αναγκαιότητα της κοινοτικής δράσης στο θέµα µε βάση ένα µείγµα τις εκπτώσεις και παρέχονται στον καταναλωτή µόλις ο
οροθετηµένης εναρµόνισης αφενός και αµοιβαίας αναγνώρισης τελευταίος παραγγείλει ή αγοράσει το προωθηµένο προϊόν ή
αφετέρου. την υπηρεσία,

vi. ∆ιαφηµιστικοί διαγωνισµοί

vii. ∆ιαφηµιστικά παιγνίδια (Με ή χωρίς υποχρέωση αγοράς).
3. Κύρια σηµεία της Ανακοίνωσης

3.3. Η Ανακοίνωση θέτει την ανάγκη θέσπισης τριών ειδών
διατάξεων για την εξάλειψη των φραγµών στην εσωτερική αγορά:

3.1. Η αναγκαιότητα της κοινοτικής δράσης βασίστηκε κυρίως
i. Εναρµόνιση ορισµένων διατάξεων που αφορούν στη χρήσηστο γεγονός ότι από την ανάλυση των πινάκων των Οµάδων

και επικοινωνία των πρακτικών προώθησης πωλήσεων.Εµπειρογνωµόνων προέκυψαν τα εξής:

ii. Αντικατάσταση ορισµένων περιορισµών.
i. Εάν µία εταιρία δεν µπορεί να επικοινωνήσει αποτελεσµατικά

εκτός των συνόρων που έχει την καταστατική της έδρα και iii. Εφαρµογή της αρχής της αµοιβαίας αναγνώρισης.
να καταστήσει γνωστά στους πελάτες της στην Ευρωπαϊκή
αγορά τα προϊόντα ή τις υπηρεσίες της, χάνει τα οφέλη της

3.4. Οι περιορισµοί που χρήζουν εναρµονίσεως περιλαµβά-εσωτερικής αγοράς ενώ αντίστοιχα οι καταναλωτές έχουν
νουν:µειωµένες δυνατότητες επιλογών.

i. ∆ιατάξεις περί διαφάνειας σχετικές µε εκπτώσεις, προσφορές,
διαφηµιστικούς διαγωνισµούς και παιχνίδια.ii. Οι συνέπειες από τις αποκλίσεις στις εθνικές διατάξεις ήταν

πολύ µεγαλύτερες απ' ότι αρχικά είχε εκτιµηθεί από την
ii. Υποχρεώσεις πληροφόρησης για πωλήσεις σε τιµές κάτω τουΕπιτροπή και ένα περιορισµένο σύνολο διατάξεων και πρακτι-

κόστους.κών προκαλεί πολλαπλούς φραγµούς σε ευρύ πεδίο επιχειρη-
µατικών δραστηριοτήτων. Πιο συγκεκριµένα:

iii. Την προστασία παιδιών και ανηλίκων.

α) Επηρεάζεται στον τρόπο λειτουργίας ένα ευρύ φάσµα iv. Την διευκόλυνση της εξωδικαστικής προσφυγής.
επιχειρήσεων παροχής υπηρεσιών εκτός των άµεσα
εµπλεκοµένων εταιριών σχεδιασµού πρακτικών προώθη-

3.5. Οι περιορισµοί που προτείνει να αντικατασταθούν µεσης πωλήσεων και διαφηµιστικών εταιριών, όπως Μέσα
λιγότερο περιοριστικά µέτρα περιλαµβάνουν:Μαζικής Ενηµέρωσης, επιχειρήσεις άµεσου µάρκετινγκ,

εταιρίες δηµοσίων σχέσεων, κ.λπ. i. Απαγορεύσεις πρακτικών προώθησης πωλήσεων

— Απαγορεύσεις επί των προσφορώνβ) Παραµένει στην εσωτερική αγορά ένα πλήθος φραγµών
που αφορούν κυρίως την ελευθερία εγκατάστασης, την

— Απαγορεύσεις των πωλήσεωνσε τιµές κάτω του κόστουςεισαγωγή και εξαγωγή υπηρεσιών, τη στρέβλωση του
ανταγωνισµού, την ελεύθερη κυκλοφορία των αγαθών,

— Απαγορεύσεις θέσεων της αγοράς προϊόντος ως όρουτην πολυπλοκότητα των ρυθµίσεων και θέµατα προσφυ-
συµµετοχής σε διαφηµιστικά παιχνίδιαγής σε δικαστικές αρχές. Επισηµαίνονται ιδιαίτερα οι

επιπτώσεις των φραγµών στις ΜΜΕ, µε τις µικρότερες
— Απαγορεύσεις στην επικοινωνία των πρακτικών προώθη-από αυτές να επιβαρύνονται δυσανάλογαµε το υπάρχον

σης πωλήσεωνκαθεστώς σε θέµατα προώθησης πωλήσεων σε σχέση µε
τις µεγαλύτερες επιχειρήσεις.

ii. Περιορισµούς στην αξία της πρακτικής προώθησης των
πωλήσεων

— Περιορισµοί στο επίπεδο των εκπτώσεων
(1) COM(96) 192 τελικό.
(2) COM(98) 121 τελικό. — Περιορισµοί στην αξία των προσφερόµενων δώρων
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— Περιορισµοί στην αξία των προσφορών 4.3. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι η χρήση του ευρώ θα επιφέρει
σηµαντικές αλλαγές στην συµπεριφορά των καταναλωτών των

— Περιορισµοί στην αξία των βραβείων σε διαφηµιστικούς χωρών της ευρωζώνης, οι οποίοι εύκολα πλέον µπορούν να
διαγωνισµούς και τυχερά παιχνίδια συγκρίνουν τις τιµές και έχουν τη δυνατότητα να αναζητούν

συµφερότερες προσφορές. Η δυνατότητααυτή πρέπει να διαφυλαχ-
iii. Περιορισµούς στις εκπτώσεις πριν από περιόδους εποχιακών τεί από τυχόν αδιαφανείς ή παραπλανητικές µεθόδους προώθησης

εκπτώσεων πωλήσεων.

iv. Χορήγηση προηγούµενης άδειας για πρακτικές προώθησης
των πωλήσεων ή κάθε άλλη απαίτηση ισοδυνάµου αποτε- 4.4. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι η ανακοίνωση α) δίνει επαρκή στοιχεία
λέσµατος. προς αξιολόγηση, β) έχει λάβει επαρκώς υπόψη της τις µελέτες

των εµπειρογνωµόνων αλλά και όλα τα αναγκαία επιπλέον στοιχεία
τα οποία παρουσιάζουν τα προβλήµατα που παρουσιάζονται στο3.6. Οι περιορισµοί που χρήζουν εφαρµογής της αρχής της
διασυνοριακό εµπόριο στις πρακτικές προώθησης πωλήσεων,αµοιβαίας αναγνώρισης είναι δυνατόν να διατηρηθούν σε εθνικό
γ) περιέχει σοβαρές αναλύσεις των δεδοµένων.επίπεδο στο βαθµό βέβαια που δεν εφαρµόζονται για να περιο-

ρίσουν την προώθηση πωλήσεων από άλλα κράτη µέλη και πρέπει
να υπόκεινται στην αρχή της αµοιβαιότητας.

4.5. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι η Ανακοίνωση δεν λαµβάνει αρκετά
υπόψη τις τοπικές και εθνικές πρακτικές «προώθησης πωλήσεων»,Τέτοιοι περιορισµοί αναφέρονται οι εξής:
οι οποίες έχουν δοκιµασθεί και θεωρούνται επιτυχείς.

i. περιορισµοί που απορρέουν από την εφαρµογή γενικής
ρήτρας για την καλή συναλλακτική συµπεριφορά,

4.6. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε τη θέσπιση Κανονισµού σχετικά µε
τις πρακτικές προώθησης των πωλήσεων στην εσωτερική αγορά τηνii. περιορισµοί στα όρια αξίας των πρακτικών προώθησης
οποία θεωρεί απαραίτητη διότι απαιτείται η θέσπιση οµοιόµορφωνπωλήσεων που απευθύνονται σε ανηλίκους,
κανόνων στα θέµατα αυτά µετά και την εφαρµογή του ευρώ,
εφόσον επέλθει ουσιαστική συµφωνία στα θέµατα που βρίσκονταιiii. περιορισµοί στη χρήση πρακτικών προώθησης των πωλήσεων
υπό συζήτηση.λόγω ενίσχυσης των µέσων µαζικής ενηµέρωσης,

iv. περιορισµοί σχετικά µε τη χρήση πρακτικών προώθησης
πωλήσεων για φαρµακευτικά προϊόντα χορηγούµενα άνευ 4.7. Η ΕΟΚΕ διατηρεί επιφυλάξεις όσον αφορά το διαχωρισµό
ιατρικής συνταγής, των δράσεων σε τοµείς που χρήζουν:

v. περιορισµοί σχετικοί µε άλλους τοµείς.
i. εναρµόνισης,

ii. εκσυγχρονισµού και αντικατάστασης των υφιστάµενων εθνι-4. Γενικές Παρατηρήσεις
κών διατάξεων και

4.1. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε την Ανακοίνωση στα σηµεία που
αναφέρεται στους περιορισµούς. iii. της αµοιβαίας αναγνώρισης.

α) στο επίπεδο των εκπτώσεων (3.5.ii,1)
4.8. Η ΕΟΚΕ πιστεύει ότι υπάρχει καθυστέρηση στην εξέταση

β) στην αξία των προσφορών (3.5.ii.30) του θέµατος και στη δηµοσίευση της Ανακοίνωσης και ότι αυτή
δεν δίνει επαρκώς τον επείγοντα και επιτακτικό χαρακτήρα των

γ) στην αξία των προσφεροµένων δώρων (3.5.ii.2) και προβληµάτων που αντιµετωπίζουν οι ΜΜΕ στις διασυνοριακές
εµπορικές επικοινωνίες.

δ) στην αξία των βραβείων σε διαφηµιστικούς οργανισµούς και
τυχερά παιχνίδια (3.5.ii.4).

4.9. Η ΕΟΚΕ, λαµβάνοντας υπόψη το γεγονός ότι ένα ευρύ
4.2. Για όλα τα παραπάνω θέµατα η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι η φάσµα εµπορικών δραστηριοτήτων και υπηρεσιών που παρέχονται
διαφάνεια και η σωστή ενηµέρωση είναι η καλύτερη προστασία από ΜΜΕ επηρεάζεται από την εφαρµογή του Κανονισµού, ζητεί
του καταναλωτή. από την Επιτροπή να συγκεντρώσει και να παρουσιάσει άµεσα

περισσότερα οικονοµικά στοιχεία για τις οικονοµικές και επιχειρη-
µατικές επιπτώσεις στο διασυνοριακό εµπόριο ως απόρροια τηςΗ ΕΟΚΕ συµφωνεί:
εφαρµογής του Κανονισµού.

α) ότι οι διατάξεις περί διαφάνειας θα πρέπει να εναρµονιστούν
κατά τέτοιο τρόπο ώστε να αποφεύγεται η ανασφάλεια

4.10. Η ΕΟΚΕ διατηρεί επιφυλάξεις όσον αφορά την αποτε-δικαίου που απορρέει από τη χρήση γενικών όρων ή µη
λεσµατικότητα των ελεγκτικών µηχανισµών στα κράτη µέλη σελεπτοµερούς ορολογίας και
θέµατα που αφορούν τους όρους της διαφάνειας σχετικά µε
εκπτώσεις, προσφορές, διαφηµιστικούς διαγωνισµούς και παιχνί-β) ότι δεν πρέπει να υπόκεινται οι διατάξεις περί διαφάνειας σε

εθνικές ερµηνείες. δια.
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4.11. Η ΕΟΚΕ διατηρεί σοβαρές επιφυλάξεις όσον αφορά το 5.1.4. Στα θέµατα προσφορών θα πρέπει να υπάρξει νοµοθετι-
κός και εποπτικός συντονισµός στα κράτη µέλη, διαφάνεια για τηνθέµα της αποτελεσµατικότητας του συστήµατος πληροφόρησης

του καταναλωτή για τις πωλήσεις κάτω του κόστους. προστασία του καταναλωτή και την προστασία των ΜΜΕ.

4.12. Η ΕΟΚΕ διατηρεί επιφυλάξεις για τον καθορισµό των
παραγόντων που τεκµηριώνουν την ύπαρξη πωλήσεων κάτω του

5.2. Πωλήσεις κάτω του κόστουςκόστους και την κατάχρηση της δεσπόζουσας θέσης σε εθνικό
επίπεδο.

5.2.1. Στα θέµατα πώλησης κάτω του κόστους θα πρέπει να
4.13. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι οι διατάξεις περί προστασίας των ληφθεί σοβαρότατα υπόψη ο παράγοντας προσπάθειας των
παιδιών και των ανηλίκων κινούνται προς τη σωστή κατεύθυνση, µεγάλων χονδρεµπορικών και λιανεµπορικών επιχειρήσεων να
αλλά είναι ανεπαρκείς. αποβάλουν από την αγορά τις ΜΜΕ οι οποίες αδυνατούν να

ακολουθήσουν τέτοιες πρακτικές.
4.14. Η ΕΟΚΕ τάσσεται κατά της υιοθέτησης του µηχανισµού
µε βάση την αρχή της αµοιβαίας αναγνώρισης στους περιορισµούς

5.2.2. Η ΕΟΚΕ διαφωνεί πλήρως µε το συµπέρασµα ότι µικρέςπου είναι δυνατόν να διατηρηθούν σε εθνικό επίπεδο, υπό την
εξειδικευµένες επιχειρήσεις λιανικής µπορούν να χρησιµοποιήσουνπροϋπόθεση ότι δεν περιορίζουν την εισαγωγή υπηρεσιών. Σε αυτή
τις πωλήσεις κάτω του κόστους για να λανσάρουν νέα προϊόντα ήτην περίπτωση είναι επειγόντως αναγκαίο να διευκρινισθεί ποιες
για να δηµιουργήσουν επώνυµα προϊόντα.εθνικές νοµικές διατάξεις θίγονται από το µέτρο αυτό. Η εφαρµογή

της εν λόγω αρχής δεν πρέπει να προκαλέσει αντίστροφη δυσµενή
διάκριση για τις επιχειρήσεις που αναπτύσσουν δραστηριότητα σε

5.2.3. Η ΕΟΚΕ δεν βρίσκει λογική την επισήµανση της Ανακοί-κράτη µέλη που έχουν αυστηρές ρυθµίσεις σε ό,τι αφορά την
νωσης ότι στόχος των πωλήσεων κάτω του κόστους είναι ηπροώθηση πωλήσεων.
παρότρυνση δυνητικών πελατών να δοκιµάσουν µία υπηρεσία σε
συγκεκριµένη χρονική στιγµή. Εφ' όσον για κάθε προϊόν ή υπηρεσία

4.15. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι η απαρίθµηση των µορφών πρακτικών παρέχεται η δυνατότητα σηµαντικών εκπτώσεων ή προσφορών µε
πωλήσεων που αναλύονται στην Ανακοίνωση καλύπτει ένα συγκεκριµένη χρονική διάρκεια δεν γίνεται αντιληπτό γιατί θα
σηµαντικό τµήµα πρακτικών πωλήσεων αλλά όχι όλες, και δεν πρέπει να υπάρξουν τόσο ακραία µέτρα.
µπορεί να καλύψει τις συνεχώς νεοεµφανιζόµενες νέες µορφές
προώθησης πωλήσεων.

5.2.4. Η ΕΟΚΕ διαφωνεί πλήρως µε την επισήµανση της
Ανακοίνωσης ότι οι λιανοπωλητές που χρησιµοποιούν πρακτικές
πωλήσεων κάτω του κόστους τις προσφέρουν πάντοτε σε προϊόντα
µε ευρεία αναγνώριση, πρωτοτυπία ή γνωστή εµπορική ονοµασία.5. Ειδικές συστάσεις

5.2.5. Η ΕΟΚΕ διαφωνεί µε την θέση της Ανακοίνωσης ότι στο
5.1. Προσφορές βαθµό που οι πωλήσεις κάτω του κόστους διεξάγονται υπό

καθεστώς διαφάνειας, οι κίνδυνοι κατάχρησης δεσπόζουσας θέσης
θα πρέπει να αντιµετωπίζονται µε αποτελεσµατική εφαρµογή των5.1.1. Σχετικά µε τις προσφορές η ΕΟΚΕ αναγνωρίζει ότι είναι
κανόνων του ανταγωνισµού, διότι είναι γνωστό ότι οι ΜΜΕ λόγωπραγµατικά σηµαντικά εργαλεία προώθησης πωλήσεων, ειδικά για
µεγέθους και οικονοµικών µέσων αδυνατούν να προσφύγουν στητις ΜΜΕ.
δικαιοσύνη ή στα αρµόδια διοικητικά όργανα και να ζητήσουν
εφαρµογή των κανόνων του ανταγωνισµού έναντι των µεγάλων

5.1.2. Επίσης η ΕΟΚΕ δεν ακολουθεί πλήρως την Επιτροπή, η επιχειρήσεων.
οποία στην ανακοίνωσή της, προτείνει την κατάργηση κάθε
απαγόρευσης της µείωσης των τιµών πριν από τις περιόδους των
εκπτώσεων για τα αντίστοιχα προϊόντα. Προτείνει να έχουν τα
κράτη µέλη τη δυνατότητα να διατηρήσουν τα µέτρα που

6. Ειδικές παρατηρήσεις επί της Αιτιολογικής 'Εκθεσης καιαποσκοπούν στη διασφάλιση της αλήθειας των αγγελιών µείωσης
της Πρότασης κανονισµούτων τιµών κατά τις περιόδους των εκπτώσεων, επιβάλλοντας π.χ.

στον πωλητή που πωλεί µε έκπτωση την υποχρέωση να αναγράφει
στο προϊόν την τιµή στην οποία το πωλούσε κατά τη διάρκεια

6.1. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί εφόσον γίνουν δεκτές οι απόψεις τηςσυγκεκριµένης χρονικής περιόδου (π.χ. ένα µήνα) που προηγήθηκε
για τις πωλήσεις κάτω του κόστους (παράγραφοι 5.2-6.3-7.1.α)της περιόδου των εκπτώσεων.
µε την θέσπιση κανονισµού σχετικά µε τις πρακτικές προώθησης
των πωλήσεων στην εσωτερική αγορά επειδή απαιτείται:

5.1.3. Επίσης για να αποφευχθεί η γνωστή παραπλάνηση των
καταναλωτών από τις προσφορές θα πρέπει να αναφέρονται τα

i. η θέσπιση οµοιόµορφων κανόνων σε πολύ εξειδικευµέναπαρακάτω στοιχεία:
ζητήµατα,

— Η τιµή της πρώτης τιµολόγησης (στη βιτρίνα)
ii. η διασφάλιση της διαφάνειας των τιµών και η ενδυνάµωση

της ασφάλειας δικαίου,— Η τιµή της προσφοράς.
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iii. η ικανοποίηση της επείγουσας ανάγκης για οµοιόµορφους συγκεκριµένων κλάδων κάθε φορά, τα οποία αντιπροσωπεύουν ένα
ελάχιστο τµήµα του συνόλου των προϊόντων, µε αποτέλεσµα νακανόνες λόγω της χρήσης του ευρώ και
δηµιουργούν την εντύπωση ότι όλα τα είδη του συγκεκριµένου
κλάδου είναι εξ ίσου φθηνά, γεγονός που αποτελεί παραπλάνησηiv. η διασφάλιση της συνέπειας προς τη νέα προσέγγιση της
του µέσου καταναλωτή.Επιτροπής για καλύτερες ρυθµίσεις.

Σε περίπτωση που η Επιτροπή θα δεχθεί τα προαναφερθέντα σχόλια 6.4.1.2. Επισήµανση 2: Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι οι πρακτικές
η ΕΟΚΕ προτείνει να υιοθετηθεί οδηγία αντί για κανονισµό. πωλήσεων κάτω του κόστους, δεν βλάπτουν µόνο τις εµπορικές

µικροµεσαίες επιχειρήσεις, αλλά και την µη επώνυµη γεωργική,
βιοτεχνική και βιοµηχανική παραγωγή, αφού η πίεση που µπορεί
να ασκήσει µία µεγάλη αλυσίδα στους παραγωγούς προκειµένου

6.2. 'Αρθρο 1 — Σκοπός να πάρει τη συγκατάθεσή τους για πώληση κάποιων προϊόντων
κάτω του κόστους είναι πολύ µεγάλη.

6.2.1. Η ΕΟΚΕ προσυπογράφει το στόχο του σχεδίου κανο-
νισµού.

6.4.1.3. Η ΕΟΚΕ εκφράζει τη δυσαρέσκειά της για το γεγονός
ότι, σε ό,τι αφορά τη διαφήµιση και προώθηση που µπορούν να
επηρεάσουν τη δηµόσια υγεία, µπορεί να υποβαθµιστεί το επίπεδο6.2.1.1. Επισήµανση 1: Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε τον σκοπό του
προστασίας των πολιτών, και, παράλληλα, να υπάρξει έλλειψησχεδίου κανονισµού εφόσον λαµβάνονται όλα τα απαραίτητα
συνοχής στην κοινοτική κανονιστική ρύθµιση. Πρέπει να καταστείµέτρα για την προστασία των καταναλωτών, των ανηλίκων και των
σαφές κατά τρόπο αδιαµφισβήτητο ότι απαγορεύεται η προώθησηΜΜΕ οι οποίες αγωνίζονται σε ένα ιδιαίτερα δύσκολο ευρωπαϊκό
προϊόντων καπνού και φαρµάκων για τα οποία απαιτείται ιατρικήπεριβάλλον µε έλλειψη σύγχρονων γνώσεων και κεφαλαίων.
συνταγή.

6.3. 'Αρθρο 2 — Ορισµοί

6.5. Γενικές πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται
6.3.1. Η ΕΟΚΕ πιστεύει ότι οι ορισµοί θα πρέπει να αναδιατυ-
πωθούν, έτσι ώστε να διακρίνονται οι επικοινωνίες µεταξύ επιχει-

6.5.1. Επισήµανση 1: Η ΕΟΚΕ θεωρεί ιδιαίτερα σηµαντικό τορήσεων από τις επικοινωνίες µεταξύ επιχειρήσεων και κατανα-
άρθρο 4 για την προστασία του καταναλωτή διότι µόνον ότανλωτών. Ειδικότερα, θα πρέπει να αποκλειστούν ρητώς οι επικοι-
υπάρχει πλήρης και πραγµατική πληροφόρηση ο καταναλωτήςνωνίες από µία µεµονωµένη επιχείρηση σε µια άλλη µεµονωµένη
µπορεί να κάνει τις ενδεδειγµένες επιλογές.επιχείρηση.

6.5.2. Κατά την άποψη της ΕΟΚΕ, σε περίπτωση που η
Επιτροπή προωθήσει την πρότασή της για την έκδοση κανονισµού6.4. 'Αρθρο 3 — Η χρήση και η επικοινωνία των πρακτικών
που εξετάζει τις πωλήσεις κάτω του κόστους, η προτεινόµενηπροώθησης πωλήσεων
υποχρέωση «πληροφόρησης για πωλήσεις σε τιµές κάτω του
κόστους» θα πρέπει να διαγραφεί. Η πληροφορία αυτή δεν

6.4.1. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε την γενική απαγόρευση επιβολής εξυπηρετεί καµία λειτουργία προστασίας του καταναλωτή και
γενικών περιορισµών στην χρήση ή την επικοινωνία οποιασδήποτε ενδέχεται να είναι παραπλανητική. Επιπλέον, σε πολλές περιπτώσεις
πρακτικής ή και συνδυασµό πρακτικών προώθησης πωλήσεων, θα ήταν εξαιρετικά δύσκολο να προσδιοριστεί πότε ισχύει και θα
διαφωνεί όµως πλήρως µε τη δυνατότητα που δίνεται για πρώτη δηµιουργούσε περιττές επιβαρύνσεις για τους προµηθευτές, οι
φορά για πωλήσεις κάτω του κόστους θεωρώντας ότι αυτό θα οποίες θα ζηµίωναν ιδιαίτερα τις µικρές και µεσαίες επιχειρήσεις.
αποτελέσει βαρύτατο πλήγµα για τις ΜΜΕ οι οποίες αδυνατούν να
χρησιµοποιήσουν τέτοιου είδους πρακτικές λόγω µεγέθους και
οικονοµικών δυνατοτήτων.

6.6. Προστασία των παιδιών και των εφήβων
6.4.1.1. Επισήµανση 1: Η ΕΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να
αφαιρέσει τελείως από το άρθρο 3 τη δυνατότητα πωλήσεων «κάτω
του κόστους». Η ΕΟΚΕ επισηµαίνει ότι οι πωλήσεις κάτω του 6.6.1. Επισήµανση 1: Η ΕΟΚΕ συµφωνεί απόλυτα µε τα µέτρα
κόστους ήδη χρησιµοποιούνται, άλλοτε νόµιµα και άλλοτε παρά- που λαµβάνονται για την προστασία των παιδιών και των εφήβων
νοµα, σε διάφορα Κράτη Μέλη από τις µεγάλες µονάδες λιανικών και αναφέρονται αναλυτικά στο άρθρο 5 της Πρότασης κανο-
και χονδρικών πωλήσεων µε αποτέλεσµα να αποµακρύνουν από νισµού.
την αγορά τις ΜΜΕ. Η εφαρµογή αυτής της πρακτικής έχει ήδη
ορατά αποτελέσµατα σε πολλές χώρες της ΕΕ και ιδιαίτερα στην
περιφέρεια όπου χιλιάδες µικρές επιχειρήσεις κατά κύριο λόγο 6.6.2. Επισήµανση 2: H EΟΚΕ θεωρεί ιδιαίτερα σηµαντικό

ζήτηµα την προστασία των προσωπικών πληροφοριών, ιδιαίτεραοικογενειακές έχουν καταστραφεί ή συρρικνωθεί µη αντέχοντας σε
πρακτικές πωλήσεων κάτω του κόστους. Ειδικότερα ο κλάδος των σήµερα που οι νέες τεχνολογίες, αλλά και οι νέες ηλεκτρονικές

πρακτικές προώθησης πωλήσεων επιβάλλουν τη χρήση τέτοιουαλυσίδων καταστηµάτων λιανικής πώλησης που παρεµβάλλονται
µεταξύ των παραγωγών και του τελικού καταναλωτή επιλέγουν είδους πληροφοριών. Ιδιαίτερα η ΕΟΚΕ ζητεί πλήρη και απόλυτη

προστασία των ανηλίκων από τη συλλογή τέτοιων πληροφοριών.αυτή την πολιτική προώθησης για επιλεγµένα µόνο προϊόντα,
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6.6.3. Επισήµανση 3: Η ΕΟΚΕ θεωρεί αναγκαίο να συµπληρωθεί 7.2. Ωστόσο, αν η Επιτροπή φρονεί ότι πρέπει να εµµείνει στη
νοµοθετική της πρόταση, η ΕΟΚΕ συστήνει τα ακόλουθα:η παράγραφος 2 του άρθρου 5 και να συµπεριλάβει και τα δώρα ή

τις προσφορές που µπορούν να βλάψουν και την ψυχική υγεία των
παιδιών (όχι µόνον την σωµατική) π.χ. δώραανήθικου περιεχοµένου, α. Να αφαιρεθεί από τον Κανονισµό εντελώς η δυνατότητα
προσφορές ειδών που επηρεάζουν τον ψυχισµό κ.λπ. πωλήσεων κάτω του κόστους και να µην υπάρξει οποιαδήποτε

άλλη δυνατότητα τέτοιου είδους πωλήσεων.6.6.3.1. Η συµµετοχή ενός παιδιού σε ένα παιχνίδι ή διαφη-
µιστικό διαγωνισµό πρέπει να υποβάλλεται προηγουµένως στην

β. Να ληφθούν πολύ αυστηρά και συγκεκριµένα µέτρα γιαέγκριση του κηδεµόνος του παιδιού.
την προστασία των καταναλωτών µε την απαγόρευση της
εµπορικής προώθησης των φαρµάκων και προϊόντων καπνού.6.6.4. Επισήµανση 4: Η ΕΟΚΕ θεωρεί απαραίτητη την
Σε ό,τι αφορά τους εφήβους και ανηλίκους, θα πρέπει ναπαράγραφο 3 του άρθρου 5 για ολική και πλήρη απαγόρευση της
υιοθετηθούν µέτρα προστασίας για να µην αυξηθεί η χρήσηχρήσης αλκοολούχων ποτών από άτοµα κάτω των 18 ετών. Η
αλκοολούχων ποτών.ΕΟΚΕ καλεί επίσης το Συµβούλιο να εξετάζει τακτικά την πορεία

της Σύστασής του «Κατανάλωση αλκοόλ από τα παιδιά και τους
εφήβους» (1) και να προχωρήσει σύντοµα σε δεσµευτικότερες γ. Να υπάρξει πλήρης διασφάλιση των παιδιών από την άνευ
νοµοθετικές πρωτοβουλίες. γνώσης συλλογή προσωπικών πληροφοριών.

6.7. Μέσα προσφυγής
δ. Η παρούσα Ανακοίνωση της Επιτροπής να αποτελέσει την

αρχή τακτικής παρακολούθησης των θεµάτων αυτών και6.7.1. Επισήµανση 1: Η ΕΟΚΕ συµφωνεί απόλυτα µε τους
την παρουσία διαρκούς µηχανισµού επέµβασης όταν οιεµπειρογνώµονες για την έλλειψη οικονοµικά προσιτής δικαστικής
µεταβαλλόµενες συνθήκες στην εσωτερική αγορά το απαι-διαδικασίας προσφυγής ώστε να υπάρχει επαρκής και άρτια
τούν.προστασία των καταναλωτών. Κατά συνέπεια, η ΕΟΚΕ ενθαρρύνει

την εφαρµογή εξώδικων µηχανισµών προσφυγής στους οποίους
ε. Θεωρεί ότι πρέπει να καταβληθεί κάθε προσπάθεια ώστε οιµπορούν να συµµετάσχουν οι οργανώσεις καταναλωτών, οι

ΜΜΕ, οι οποίες έχουν τις δυνατότητες και τις προοπτικές ναεπαγγελµατικές ενώσεις και τα εµπορικά επιµελητήρια.
αντιληφθούν την ανάγκη παρουσίας τους στο Ευρωπαϊκό

6.7.2. Επισήµανση 2: Η ΕΟΚΕ τάσσεται υπέρ της υποχρέωσης αλλά και στο διεθνές περιβάλλον µέσω της χρήσης των
το βάρος απόδειξης να φέρουν οι προωθούντες τις πωλήσεις πρακτικών προώθησης και των νέων τεχνολογιών που συνεπι-
δεδοµένου ότι αυτοί διαθέτουν όλες τις πληροφορίες. Ωστόσο, η κουρούν σε αυτή την προσπάθεια.
εν λόγω υποχρέωση δεν θα πρέπει να µετατραπεί σε υπερβολική
επιβάρυνση ιδιαίτερα για τις ΜΜΕ. στ. Καλεί την Επιτροπή να λάβει σοβαρά υπόψη σε µελλοντικές

της δράσεις τον νοµοθετικό συντονισµό και την παρουσία6.7.3. Επισήµανση 3: Κατόπιν σχετικού αιτήµατος µιας δικαστι-
αποτελεσµατικών εποπτικών µηχανισµών στα κράτη µέλη πουκής ή διοικητικής αρχής, ο φορέας προώθησης υποχρεούται να
θα αποτελούν την εγγύηση για την εφαρµογή κανόνωναποδείξει εντός 6 µηνών µετά το τέλος της εµπορικής ανακοίνωσης,
υγιούς ανταγωνισµού στην εσωτερική αγορά.ότι οι πληροφορίες µιας προώθησης των πωλήσεων που εµπίπτουν

στο άρθρο 4 είναι ακριβείς.
ζ. Οι βασικές υποχρεώσεις πληροφόρησης οι οποίες περιγρά-

φονται στο Παράρτηµα να κωδικοποιηθούν και να συµπερι-
ληφθούν στον Κανονισµό. Επίσης είναι σηµαντικό να διευκρι-7. Συστάσεις
νισθεί ο τρόπος παροχής πληροφόρησης στις λιανικές
πωλήσεις που κυρίως διεξάγονται στα εµπορικά καταστήµατα7.1. Η ΕΟΚΕ συνιστά να αναθεωρήσει πλήρως η Επιτροπή την
και στις πωλήσεις που γίνονται µε άλλα µέσα π.χ. τηλεόραση,πρόταση κανονισµού, υπό την έννοια που υποδεικνύεται στην
ηλεκτρονικό εµπόριο κ.λπ.παρούσα γνωµοδότηση, και ιδιαίτερα µε βάση τα συµπεράσµατα

της δηµόσιας συζήτησης για το «Πράσινο Βιβλίο για την προστασία
των καταναλωτών», προκειµένου να διαφυλαχθεί η συνοχή των η. Οι ρυθµίσεις του Κανονισµού να αφορούν πρακτικές
διαφόρων κοινοτικών πολιτικών. πωλήσεων τόσο των ιδιωτικών επιχειρήσεων όσο και των

επιχειρήσεων οι οποίες µε ευρεία έννοια ανήκουν στο δηµόσιο
τοµέα.(1) COM(2000) 736 τελικό.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Οι ακόλουθες τροπολογίες, που έλαβαν τουλάχιστον το ένα τέταρτο των εκπεφρασµένων ψήφων, απορρίφθηκαν κατά τη
διάρκεια των συζητήσεων:

Σηµείο 5.2

Να αντικατασταθεί από το ακόλουθο κείµενο:

«Η ΕΟΚΕ κρίνει ότι η πρόταση της Επιτροπής για την υποχρέωση κοινοποίησης όσον αφορά τις πωλήσεις κάτω του κόστους
είναι περιττή και ακατάλληλη. ∆εν υπάρχει κανένας λόγος να αναµιγνύονται οι αρχές στον καθορισµό των τιµών από τις
επιχειρήσεις ή να υποδεικνύουν στους ανταγωνιστές και στους πελάτες τον τρόπο υπολογισµού των τιµών. Οι περιπτώσεις
κατά τις οποίες “οι πωλήσεις κάτω του κόστους” συνεπάγονται την κατάχρηση δεσπόζουσας θέσεως από µία επιχείρηση, θα
πρέπει να αντιµετωπίζονται βάσει της νοµοθεσίας περί ανταγωνισµού.»

Αιτιολογία

Η ύπαρξη κανόνων που απαγορεύουν γενικά «τις πωλήσεις κάτω του κόστους» είναι άστοχη για πολλούς και διάφορους
λόγους. Μεταξύ άλλων για τους εξής:

— ∆ιότι είναι κατ' αρχήν απαράδεκτο ένα οικονοµικό σύστηµα, που διέπεται από τους νόµους της αγοράς να επιτρέπει
στις αρχές να καθορίζουν τις τιµές πώλησης των προϊόντων µιας επιχείρησης. Εάν µια επιχείρηση εκµεταλλευόµενη τη
δεσπόζουσα θέση της στην αγορά πραγµατοποιεί «πωλήσεις κάτω του κόστους», τότε η περίπτωση αυτή θα πρέπει να
αντιµετωπισθεί µε την εφαρµογή της νοµοθεσίας περί ανταγωνισµού, όπου προβλέπεται η κατάχρηση της δεσπόζουσας
θέσης.

— ∆ιότι εµποδίζεται η επιχείρηση να προσαρµόσει τις τιµές της στην κατάσταση που επικρατεί στην αγορά ώστε να
εισέλθει στην αγορά µέσω των «ελκυστικών τιµών» και να εισάγει επίσης τα νέα προϊόντα της, και ακόµη διότι
περιορίζονται τόσο η δυνατότητα των καταναλωτών να πραγµατοποιήσουν αγορές σε τιµές ευκαιρίας όσο και οι
δυνατότητες των επιχειρήσεων — ιδίως των µικροµεσαίων — να προβληθούν στην αγορά.

— ∆ιότι στις αγορές που είναι περισσότερο τοπικές µπορεί οι διατάξεις περί απαγόρευσης «πωλήσεων κάτω του κόστους»
να είναι δύσκολο να εφαρµοσθούν µε εύλογο τρόπο, εφόσον η τιµή κόστους του προϊόντος που θα πουλήσει µια
επιχείρηση µπορεί να διαφέρει σηµαντικά µεταξύ των επί µέρους αγορών, π.χ. λόγω σηµαντικών διαφορών στις τιµές
που το προµηθεύεται ή λόγω του κόστους των µεταφορικών. Ο χονδρέµπορος που διαθέτει τα προϊόντα του σε πολλές
εθνικές αγορές και ο οποίος σε συνδυασµό µε διαφηµιστική εκστρατεία θέλει να επιβάλει µια ενιαία χαµηλή τιµή (σε
ευρώ) µπορεί να εµποδισθεί να το κάνει, διότι η ελάχιστη τιµή που απαιτείται για να έχει κάποιο αποτέλεσµα σε
ορισµένη αγορά, π.χ. στο Βέλγιο, µπορεί να έχει ως συνέπεια σε άλλη αγορά, π.χ. στη Νότια Γερµανία, να κρίνεται ως
κάτω του κόστους. Η διάταξη περί απαγόρευσης πωλήσεων κάτω του κόστους κινδυνεύει να έλθει σε αντίθεση µε το
στόχο της πρότασης κανονισµού της Επιτροπής σχετικά µε τις πρακτικές προώθησης των πωλήσεων, ιδίως προκειµένου
να µειωθεί ο κατακερµατισµός της εσωτερικής αγοράς.

Αποτέλεσµα ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 31, ψήφοι κατά: 53, αποχές: 7.

Τα ακόλουθα σηµεία της γνωµοδότησης του τµήµατος απορρίφθηκαν και αντικαταστάθηκαν από τροπολογίες που υιοθέτησε
η ολοµέλεια:

Σηµείο 6.2.1

«Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε τον σκοπό και τις αναγκαιότητες που έρχεται να καλύψει ο Κανονισµός δηλαδή τη διασφάλιση της
ορθής λειτουργίας της εσωτερικής αγοράς µε την κατάργηση περιορισµών στην ελεύθερη παροχή υπηρεσιών και µε τη
διασφάλιση της ελευθερίας εγκατάστασης.»
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Αποτέλεσµα ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 39, ψήφοι κατά: 40, αποχές: 6.

Σηµείο 6.6.2

«Επισήµανση 2: Η ΕΟΚΕ διαφωνεί στην γενικευµένη και άνευ όρων υποχρέωση το βάρος απόδειξης να φέρουν οι προωθούντες
τις πωλήσεις διότι σ' αυτήν την κατηγορία πολλές φορές ανήκουν ΜΜΕ οι οποίες δεν έχουν την οικονοµική δυνατότητα να
διεξάγουν µακροχρόνιους δικαστικούς αγώνες και να προσκοµίζουν τα αναφερόµενα στο παράρτηµα ως υποχρεώσεις
πληροφόρησης. Πιο συγκεκριµένα θα πρέπει να αφήνεται στη διακριτική ευχέρεια του ∆ικαστή να αποφασίσει ποιος φέρει
το βάρος αποδείξεων ανάλογα µε τις επικρατούσες συνθήκες.»

Αποτέλεσµα ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 27, ψήφοι κατά: 48, αποχές: 8.

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου
σχετικά µε τον τίτλο παραµονής µικρής διάρκειας που χορηγείται στα θύµατα της διευκόλυνσης
της λαθροµετανάστευσης ή της διακίνησης ανθρώπων που συνεργάζονται µε τις αρµόδιες αρχές»

(COM(2002) 71 τελικό — 2002/0043 (CNS))

(2002/C 221/18)

Στις 20 Φεβρουαρίου 2002 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 13 Μαΐου 2002, µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. Pariza Castanos.

Κατά την 391η Σύνοδο Ολοµέλειας της 29ης και 30ής Μαΐου 2002 (συνεδρίαση της 29ης Μαΐου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 44 ψήφους υπέρ, 2 κατά και 0 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1.3. Θεωρούνται θύµατα διακίνησης ανθρώπων εκείνα που1. Κύρια σηµεία της πρότασης οδηγίας
προσδιορίζονται στο Πρωτόκολλο του ΟΗΕ για τη διακίνηση
ανθρώπων, όπου αναφέρονται κυρίως οι γυναίκες και τα παιδιά
που την υφίστανται. 'Οσον αφορά τα θύµατα διευκόλυνσης της
λαθροµετανάστευσης, ως τέτοια θεωρούνται, για τους σκοπούς

1.1. Στόχος της πρότασης οδηγίας είναι η ενίσχυση της της παρούσας οδηγίας, όσοι έχουν υποστεί ζηµία, όπως είναι το
καταπολέµησης της λαθροµετανάστευσης και της διακίνησης να εκτεθεί σε κίνδυνο το άτοµό τους ή να προσβληθεί η σωµατική
ανθρώπων µέσω της συνεργασίας µε τα θύµατα. 'Οταν τα εν λόγω τους ακεραιότητα.
θύµατα προσφέρουν τη συνεργασία τους στο έργο αυτό, θα
τους χορηγείται άδεια παραµονής µε ειδικά χαρακτηριστικά. Η 1.4. 'Οταν οι αρµόδιες αρχές έρχονται σε επαφή µε ένα θύµα,συνεργασία µπορεί να συνίσταται στην παροχή πληροφοριών, την

θα το ενηµερώνουν για τη δυνατότητα χορήγησης της άδειαςυποβολή καταγγελίας ή την κατάθεση µαρτυρίας σε δίκη. παραµονής και θα του παρέχουν προθεσµία περίσκεψης τριάντα
ηµερών για να αποφασίσει κατά πόσον επιθυµεί να συνεργαστεί.
Κατά το διάστηµα αυτό, στο θύµα θα παρέχεται βοήθεια και
φροντίδα.

1.2. Η άδεια παραµονής που χορηγείται στα θύµατα που
δέχονται να συνεργαστούν είναι εξάµηνης διάρκειας και, στην 1.5. Η παρούσα οδηγία δεν καθορίζει τη νοµική προστασία

που παρέχεται στα θύµατα και στους µάρτυρες, δεδοµένου ότιπερίπτωση που ισχύουν ακόµη οι αρχικές προϋποθέσεις χορήγησής
της, είναι ανανεώσιµη. αυτή ρυθµίζεται από την ευρωπαϊκή ή από τις εθνικές νοµοθεσίες.
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2. Γενικές παρατηρήσεις 2.6.2. Η πρόταση οδηγίας µιλά για θύµατα της διευκόλυνσης
της λαθροµετανάστευσης, αναφερόµενη αποκλειστικά σε εκείνους
που έχουν υποστεί ζηµία, όπως η έκθεση των προσώπων αυτών σε2.1. Η υπό εξέταση πρόταση οδηγίας προωθεί τη συνεργασία κίνδυνο ή η προσβολή της σωµατικής τους ακεραιότητας, και

των θυµάτων για την καταπολέµηση της λαθροµετανάστευσης. ορίζει ότι µόνο τα άτοµα αυτά µπορούν να επωφεληθούν από τηΠροστατεύει τα θύµατα που υφίστανται τη διακίνηση και εµπορία συνεργασία µε τις αρχές. Πιστεύουµε ότι, εάν ο κύριος στόχος
ανθρώπων, προσφέροντάς τους τη δυνατότητα να ξεφύγουν από είναι η καταπολέµηση των εγκληµατικών οργανώσεων, πρέπει να
την κατάστασή τους, µέσω της συνεργασίας τους µε τις αρµόδιες επιζητηθεί επίσης η συνεργασία των προσώπων που βρέθηκαν στααρχές. χέρια των οργανώσεων αυτών, ακόµη και εάν δεν εκτέθηκαν σε

κίνδυνο ή δεν υπέστησαν τέτοιου είδους ζηµίες.
2.2. Η πρόταση οδηγίας αποτελεί ένα θετικό µέσον για την
καταπολέµηση της παράνοµης µετανάστευσης, και εντάσσεται στο

2.6.3. Η οδηγία πρέπει να αντιµετωπίζει το θέµα της στάσηςπλαίσιο του συνόλου των νοµοθετικών σχεδίων που καταρτίζει η
έναντι των οµάδων θυµάτων. Σε πολλές περιπτώσεις, τα θύµαταΕπιτροπή προκειµένου να διαθέτει η ΕΕ µία κοινή πολιτική
είναι µέλη µιας οµάδας που υφίσταται την ίδια κατάσταση. 'Οτανµετανάστευσης και ασύλου. Ωστόσο, η ΕΟΚΕ επιθυµεί να επιστήσει
ένα από τα µέλη της οµάδας έρχεται σε επαφή µε τις αρχές καιακόµη µία φορά την προσοχή του Συµβουλίου στην αναγκαιότητα
αρχίζει η διαδικασία της συνεργασίας, ίσως θα πρέπει να κινείταιεπίσπευσης των εργασιών του, δεδοµένου ότι η στάση του µε µεγάλη διακριτικότητα, ώστε να µην κινήσει τις υποψίεςπροκαλεί βαθιά απογοήτευση στους ευρωπαίους πολίτες. Μια από
του εγκληµατικού δικτύου. Σε κατάλληλη στιγµή, όµως, τηςτις αιτίες ανάπτυξης της παράνοµης µετανάστευσης είναι η έλλειψη
διαδικασίας, θα πρέπει να προτείνεται και στα υπόλοιπα θύµαταµιας κοινής πολιτικής για τη διαχείριση των µεταναστευτικών ροών
της οµάδας η δυνατότητα συνεργασίας µε τις αρχές για τηνµε έννοµες διαδικασίες.
καταγγελία του εγκληµατικού δικτύου και να τους παρέχεται η
δυνατότητα να επωφεληθούν από τη νόµιµη άδεια παραµονής.

2.3. Η ΕΟΚΕ επιθυµεί να υπενθυµίσει επίσης ότι οι αιτίες που Κάτι τέτοιο µπορεί, σε ορισµένες περιπτώσεις, να αποδειχθεί
προκαλούν την παράνοµη µετανάστευση είναι η φτώχεια, η έλλειψη ιδιαίτερα χρήσιµο για τη διασφάλιση της αποτελεσµατικότητας
ευκαιριών, η αδικία και η παραβίαση των ανθρωπίνων δικαιωµάτων. της δράσης των αστυνοµικών και των δικαστικών αρχών.
Η µεταχείριση που οι αρχές των κρατών µελών πρέπει να
επιφυλάσσουν στα άτοµα που θίγονται από την παράνοµη µετα-

2.7. Ο ρόλος των κοινωνικών οργανώσεων εξετάζεται πολύνάστευση πρέπει να βασίζεται πάντα στο σεβασµό των δικαιωµάτων
πληµµελώς στην πρόταση οδηγίας ενώ, κατά την άποψη της ΕΟΚΕ,των ατόµων και των ανθρωπιστικών αξιών.
µπορεί να έχει τεράστια σηµασία. Πρέπει να δοθεί η δυνατότητα η
έναρξη της διαδικασίας συνεργασίας µε τις αρχές να προωθείται

2.4. Η επίτευξη της συνεργασίας των θυµάτων παρουσιάζει από µια κοινωνική οργάνωση που θα στηρίζει το θύµα, και η εν
µεγάλες δυσκολίες, επειδή τα άτοµα αυτά δέχονται πολύ συχνά λόγω κοινωνική οργάνωση να συµµετέχει στη συνέχεια στην όλη
απειλές εκ µέρους των δικτύων των εγκληµατιών. Επίσης, διαδικασία, τόσο στην πορεία της συνεργασίας µε τη δικαιοσύνη,
φοβούνται ή δυσπιστούν στις σχέσεις τους µε τις αρχές. Είναι, όσο και στις διαδικασίες χορήγησης και ανανέωσης της άδειας
λοιπόν, απαραίτητο να αναγνωρίζεται και να ανταµείβεται δεόντως παραµονής. Οι κοινωνικές οργανώσεις θα παρέχουν στα θύµατα
η συνεργασία τους. Στα θύµατα που συνεργάζονται µε τις αρχές νοµική υποστήριξη καθώς και την κοινωνική υποστήριξη που είναι
πρέπει να παρέχεται από την πρώτη στιγµή κάθε εγγύηση και απαραίτητη συµπληρωµατικά ως προς τη δηµόσια υποστήριξη εκ
νοµική υποστήριξη που χρειάζονται. µέρους των αρχών.

2.5. Η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επιθυµεί 2.7.1. ∆εδοµένου ότι σε πολλές περιπτώσεις τα εγκληµατικά
την εκπλήρωση δύο στόχων: ο πρώτος είναι να επιτευχθεί όντως δίκτυα που διακινούν, εµπορεύονται και εκµεταλλεύονται ανθρώ-
η συνεργασία των θυµάτων, ώστε να είναι αποτελεσµατική η πους είναι διεθνικά, τα διεθνή δίκτυα κοινωνικών οργανώσεων
καταπολέµηση των εγκληµατικών οργανώσεων που διακινούν και επιτελούν πολύ σηµαντικό έργο παροχής βοήθειας στα θύµατα. Οι
εµπορεύονται ανθρώπους, και ο δεύτερος είναι η προσφορά που οργανώσεις αυτές πρέπει να υποστηρίζονται από τις εθνικές και
παρέχεται στα θύµατα ως αντάλλαγµα για τον κίνδυνο που ευρωπαϊκές αρχές.
αναλαµβάνουν µε τη συνεργασία τους να είναι η δέουσα, ώστε να
τους επιτρέπει να ξεφύγουν από τα δίκτυα της εξάρτησης και της

2.8. Η πρόταση οδηγίας αναφέρεται στα θύµατα της διευκό-εκµετάλλευσης. Οι αρχές πρέπει να εξασφαλίζουν την προστασία
λυνσης της λαθροµετανάστευσης και της διακίνησης ανθρώπων,τους.
αλλά δεν παρέχει λεπτοµερή εξήγηση των περιπτώσεων που
καλύπτει η διακίνηση ανθρώπων. Εντούτοις, ορίζει ότι ως «∆ιακί-

2.6. Το περιεχόµενο της πρότασης οδηγίας συνιστά ένα βήµα νηση ανθρώπων» νοούνται τα αδικήµατα που περιλαµβάνονται στα
προς τα εµπρός και η ΕΟΚΕ το κρίνει θετικό. Προτείνουµε, άρθρα 1, 2 και 3 της Απόφασης — Πλαίσιο του Συµβουλίου επί
εντούτοις, ορισµένες τροποποιήσεις, για την αύξηση της αποτε- των οποίων επετεύχθη πολιτική συµφωνία κατά τη συνεδρίαση του
λεσµατικότητάς της. Συµβουλίου στις 27 και 28 Σεπτεµβρίου 2001 (1). Στο άρθρο 1

της Απόφασης — Πλαίσιο διευκρινίζεται ότι η διακίνηση ανθρώ-
πων για σεξουαλική εκµετάλλευση και για εργασιακή εκµετάλλευση2.6.1. Η άδεια παραµονής που προτείνεται να χορηγείται στα
καλύπτεται και αναφέρεται σε πρακτικές που προσιδιάζουν σεθύµατα που δέχονται να συνεργαστούν µε τις αρχές έχει πολύ
δουλεία ή υποτέλεια.µικρή διάρκεια. ∆εν αρκεί µία άδεια εξάµηνης διάρκειας. Θεω-

ρούµε, αντίθετα, ότι η άδεια πρέπει να είναι ετήσια και ανανεώσιµη.
Με τον τρόπο αυτό, θα πρόκειται για µια ελκυστική και δίκαιη
προσφορά, ώστε τα θύµατα να επιλέγουν να προσφέρουν τη
συνεργασία που τους ζητείται. (1) 'Αρθρο 2. γ).
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2.9. Συνεπώς, τα θύµατα εκµετάλλευσης της εργασίας προστα- 3.3.2. Σε σχέση µε το σηµείο γ) του άρθρου 10.1 και σύµφωνα
µε την παράγραφο 3.2, η αρµόδια αρχή θα ενεργεί µε ευελιξία,τεύονται επίσης από την πρόταση οδηγίας και µπορούν να

εξασφαλίσουν την παραµονή τους σε αντάλλαγµα της συνεργασίας προωθώντας πάντοτε το συµφέρον του θύµατος που βρίσκεται σε
διαδικασία συνεργασίας. Η διατύπωση του άρθρου αυτού ως έχει,τους µε τις αρχές, σε ακραίες περιπτώσεις. Ωστόσο, κατά τη γνώµη

της ΕΟΚΕ, το νόηµα της εκµετάλλευσης της εργασίας θα πρέπει ίσως να περιορίζει τις εγγυήσεις που παρέχονται στα θύµατα.
να καταστεί σαφέστερο. Η ΕΟΚΕ πιστεύει ότι αυτή δεν πρέπει να
συγχέεται µε την «παράνοµη απασχόληση»: µπορεί να υπάρχουν

3.3.3. Η αρχή θα ενεργεί ανά πάσα στιγµή κατά τέτοιο τρόποπολλές περιπτώσεις όπου οι εργοδότες προσλαµβάνουν παράτυ-
ώστε να λαµβάνονται υπόψη πάνω από όλα τα δικαιώµατα και ηπους µετανάστες εργαζόµενους µε παράνοµο καθεστώς επειδή δεν
ασφάλεια του θύµατος.έχουν άλλη επιλογή, χωρίς αυτό να συνεπάγεται εκµετάλλευση της

εργασίας. Η τελευταία γίνεται όταν οι συνθήκες εργασίας είναι
πολύ διαφορετικές από τις γενικά αποδεκτές συνθήκες εργασίας
κατά παράβαση της νοµοθεσίας και των προτύπων εργασίας. ∆εν

3.4. 'Αρθρο 10.3αρκεί απλώς η υπέρβαση των συνήθων συνθηκών εργασίας.

Η παράγραφος αυτή, όπως και άλλες όπου αναφέρεται η εξάµηνη2.10. Οι αστυνοµικές αρχές πρέπει να διαθέτουν ειδικευµένες
άδεια παραµονής, κατά την άποψη της ΕΟΚΕ, πρέπει να τροποποιη-υπηρεσίες για την παροχή φροντίδας στα θύµατα των εν λόγω
θεί και να αναφέρεται ότι η προσωρινή άδεια παραµονής θα είναιαδικηµάτων, µε σκοπό να αυξηθεί η εµπιστοσύνη και η συνεργασία
ετήσια. Για την ανανέωσή της, θα λαµβάνονται υπόψη δύοτων θυµάτων. Η εµπειρία των υπηρεσιών αυτών σε ορισµένα κράτη
ενδεχόµενα: είτε ότι εξακολουθούν να ισχύουν οι αρχικές προϋπο-µέλη είναι πολύ θετική.
θέσεις της συνεργασίας µε τη δικαιοσύνη, είτε ότι πληρούνται οι
απαιτήσεις που προβλέπονται για την ανανέωση της κοινής άδειας
παραµονής (µε οποιαδήποτε µορφή αυτή χορηγείται: για άσκηση
µισθωτής εργασίας, για άσκηση µη µισθωτής εργασίας κ.λπ.).

3. Ειδικές παρατηρήσεις

3.5. 'Αρθρο 10.4

3.1. 'Αρθρο 8.1
'Οταν το θύµα που προσφέρει τη συνεργασία του στις αρχές
συνοδεύεται από µέλη της οικογενείας του, πρέπει να χορηγείται

'Οσον αφορά την προθεσµία περίσκεψης των τριάντα ηµερών που άδεια παραµονής και στα πρόσωπα αυτά. Ως εκ τούτου, η
παρέχεται στο θύµα στο οποίο προτείνεται συνεργασία µε τις διατύπωση της παραγράφου αυτής δεν κρίνεται κατάλληλη,
αρχές, θα έπρεπε να λαµβάνεται υπόψη ηδυνατότητα η συνεργασία δεδοµένου ότι αφήνει στην κρίση των κρατών µελών τη δυνατότητα
αυτή να προτείνεται εκ µέρους µιας κοινωνικής οργάνωσης. Για να τους χορηγηθεί άδεια παραµονής για ανθρωπιστικούς λόγους.
τούτο, η ΕΟΚΕ προτείνει να τροποποιηθεί το άρθρο 8.1. Στην
περίπτωση αυτή, το θύµα ή τα θύµατα πρέπει να επωφελούνται
επίσης της προθεσµίας περίσκεψης, καθώς και της συνδροµής και
φροντίδας που παρέχεται, από τη στιγµή που η οργάνωση προτείνει 3.6. 'Αρθρο 14.α)
τη συνεργασία µε τις αρχές (δηλαδή, πριν ακόµη τα θύµατα να
έρθουν σε επαφή µε τις αρχές).

Για τα ανήλικα θύµατα, θα εφαρµόζονται πάντοτε οι πλέον
ευνοϊκές προϋποθέσεις, σύµφωνα µε τις διεθνείς συνθήκες. Η
προστασία των ανηλίκων τίθεται πάνω από οποιαδήποτε άλλη
προτεραιότητα. Στο εδάφιο αυτό, πρέπει να θεσπίζονται ευρείες3.2. 'Αρθρο 8.4
δυνατότητες των κοινωνικών οργανώσεων κατά τη διαδικασία
συνεργασίας των ανηλίκων µε τις αρχές, ώστε να προσδιορίζονται
οι συνθήκες της συνεργασίας. Εξάλλου, η συνεργασία µπορεί ναΗ απαίτηση να έχει διακόψει το άτοµο κάθε επαφή µε τους
είναι σαφής µόνον όταν ο ανήλικος είναι αρκετά ώριµος για κάτιδράστες των αδικηµάτων πρέπει να αντιµετωπίζεται µε ευελιξία,
τέτοιο.δεδοµένου ότι, πολλές φορές, η διακοπή των σχέσεων είναι

σταδιακή. Ωστόσο, η παροχή υποστήριξης στο θύµα πρέπει πάντα
να αρχίζει ήδη από την πρώτη στιγµή που αρχίζει η συνεργασία
του.

3.7. 'Αρθρο 14.β)

Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση οδηγίας σε ό,τι αφορά τα εξής:
3.3. 'Αρθρο 10.1 «Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν στους ανηλίκους πρόσβαση στο

εκπαιδευτικό σύστηµα υπό τις ίδιες προϋποθέσεις µε αυτές των
υπηκόων τους». Εποµένως, θα πρέπει να απαλειφθεί το δεύτερο
τµήµα της παραγράφου όπου προβλέπεται ότι τα κράτη µέλη3.3.1. Στο σηµείο α) του άρθρου 10.1, ενδείκνυται περισσό-

τερο να χρησιµοποιηθεί ο όρος «σκοπιµότητα» αντί για τον όρο µπορούν να περιορίζουν την πρόσβαση αποκλειστικά και µόνο στο
σύστηµα δηµόσιας εκπαίδευσης.«χρησιµότητα της παρουσίας του θύµατος».
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3.8. 'Αρθρο 14.γ) 3.10. 'Αρθρο 16.1

Σύµφωνα µε όσα επισηµαίνονται στο σηµείο 3.4 της παρούσας
'Οταν πρόκειται για µη συνοδευόµενους ανηλίκους, εκείνο που γνωµοδότησης, στο άρθρο αυτό πρέπει να εξετάζεται η δυνατότητα
πρέπει να θεσπίζεται κατά πρώτο λόγο είναι η παροχή κηδεµονίας ανανέωσης της άδειας παραµονής για λόγους διαφορετικούς από
στον ανήλικο από τις δηµόσιες αρχές. Κατόπιν, θα αναπτύσσονται εκείνους της αρχικής χορήγησής της, και συγκεκριµένα όταν
οι πτυχές που αφορούν τη νοµική εκπροσώπησή του και τη πληρούνται οι προϋποθέσεις που απαιτούνται για την ανανέωση
συνεργασία του µε τη δικαιοσύνη. των αδειών παραµονής, όπως αυτές ορίζονται από τη νοµοθεσία

του εκάστοτε κράτους µέλους.

3.11. 'Αρθρο 16.2

Τα κράτη µέλη θα χορηγούν άδεια παραµονής υπό συνθήκες3.9. 'Αρθρο 15
ευνοϊκές για τα θύµατα, όταν λήξει η διαδικασία συνεργασίας.
Προκειµένου να υπάρχει συνέπεια προς τα προαναφερόµενα,
εννοούµε ότι η εφαρµογή του κοινού δικαίου που ισχύει για τουςΠρέπει να καταστεί σαφές ότι για όλα τα θύµατα η επιστροφή

αποτελεί πάντα εθελοντική επιλογή. 'Οταν πρόκειται για ανηλί- αλλοδαπούς, το οποίο αναφέρεται στην παράγραφο αυτή, πρέπει
να ισχύει και για την ανανέωση της άδειας παραµονής, χωρίς νακους, θα πρέπει να ελέγχεται κατά πόσον διαθέτουν την απαραίτητη

ωριµότητα για να εκδηλώσουν τη βούλησή τους. απαιτείται αίτηση για χορήγηση νέας άδειας παραµονής.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίουγια τη θέσπιση ενός συστήµατος οικοσηµείων που εφαρµόζεται

στα βαρέα φορτηγά οχήµατα που διέρχονται από την Αυστρία για το έτος 2004»

(COM(2001) 807 τελικό — 2001/0310(COD))

(2002/C 221/19)

Στις 30 Ιανουαρίου 2002, το Συµβούλιο αποφάσισε, σύµφωνα µε το άρθρο 71 περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την
ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΕΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 30 Απριλίου 2002 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Kielman.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Μαΐου 2002, (συνεδρίαση της 30ής Μαΐου 2002), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 81 ψήφους υπέρ, 19 κατά και 10 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1.7. Η Επιτροπή θεώρησε το µέτρο αυτό αναγκαίο εν αναµονή1. Εισαγωγή
της έγκρισης πρότασης πλαίσιο για την τιµολόγηση της χρήσης
υποδοµών, όπως προβλέπεται στη «Λευκή Βίβλο για την ευρωπαϊκή

1.1. Στις 2 Μαΐου 1992 συνάφθηκε µεταξύ της ΕΕ και της πολιτική µεταφορών έως το 2010».
∆ηµοκρατίας της Αυστρίας συµφωνία σχετικά µε την σιδηροδρο-
µική και οδική εµπορευµατική διαµετακόµιση, η οποία µε την
ένταξη της Αυστρίας στην ΕΕ αποτελεί πλέον τµήµα της κοινοτικής

1.8. Σε περίπτωση που αυτή η πρόταση πλαίσιο δεν εγκριθεί, ηνοµοθεσίας. Με τη συµφωνία αυτή θεσπίστηκε ένα σύστηµα
παρούσα πρόταση για το 2004 προβλέπει τη δυνατότητα παράτα-οικοσηµείων το οποίο λήγει στις 31 ∆εκεµβρίου 2003.
σης της ισχύος κατά ένα (έως το 2005) ή το πολύ δύο έτη (έως το
2006).Η Επιτροπή κρίνει αναγκαίο να δηµιουργηθεί κατάλληλη

1.2. Σκοπός της εφαρµογής του συστήµατος αυτού ήταν ο νοµική βάση.
περιορισµός κατά 60 %, για µια δωδεκαετή περίοδο, των εκποµπών
Νοx από τις διαµετακοµιστικές µεταφορές εµπορευµάτων δια του
οδικού δικτύου της Αυστρίας µε φορτηγά οχήµατα µέγιστου

1.9. Στο παράρτηµα 1 προτείνεται να παραχωρηθούν στα 15επιτρεπόµενου βάρους µεγαλύτερου των 7,5 τόνων.
κράτη µέλη το 2004 9 422 488 οικοσηµεία. Ο ίδιος ακριβώς
αριθµός οικοσηµείων ισχύει και για το 2003.

1.3. Το εν λόγω σύστηµα θα µπορούσε να είχε λήξει ακόµη
νωρίτερα, δηλαδή στις 31 ∆εκεµβρίου 2000, εάν είχε διαπιστωθεί
κατά την ηµεροµηνία αυτή ότι είχε ήδη επιτευχθεί η µείωση των
εκποµπών Νοx κατά 60 % σε σχέση µε το έτος αναφοράς 1991.

2. Γενικές παρατηρήσεις
1.4. Οι αναλύσεις έδειξαν όµως ότι επιδιωκόµενος στόχος θα
έχει επιτευχθεί ενδεχοµένως µόνο κατά 55 % έως το τέλος του
2000 και όχι κατά 60 %. Συνεπώς, η ισχύς του συστήµατος 2.1. Η ΕΟΚΕ είναι της γνώµης ότι πρόταση της Επιτροπής
συνεχίζεται έως την 31η ∆εκεµβρίου 2003. αποτελεί απόρροια της ανάγκης να λαµβάνεται υπόψη αφενός η

ελεύθερη κυκλοφορία αγαθών και υπηρεσιών και των τεσσάρων
ελευθεριών της ΕΕ και αφετέρου η προστασία του περιβάλλοντος1.5. Παράλληλα, είχε θεσπισθεί ένα ανώτατο όριο για τον
σε ευαίσθητες περιοχές, όπως αυτή των 'Αλπεων.πραγµατικό αριθµό των διαµετακοµιστικών µεταφορών. Το ετήσιο

ποσοστό των διαδροµών που πραγµατοποιούσαν οχήµατα προ-
ερχόµενα από τα κράτη µέλη της ΕΕ δεν επιτρεπόταν να υπερβαίνει
το 108 % του αντίστοιχου ποσοστού του έτους αναφοράς 1991. 2.2. Πιστεύει ότι το ίδιο σηµείο αναφοράς αποτέλεσε τη βάση

για τη δηµιουργία του συστήµατος οικοσηµείων το 1992, όπου
τα λιγότερο ρυπογόνα φορτηγά οχήµατα χρειάζονται λιγότερα

1.6. ∆εδοµένου ότι το σύστηµα οικοσηµείων πρόκειται να λήξει οικοσηµεία από ό,τι τα περισσότερο ρυπογόνα.στις 31 ∆εκεµβρίου 2003, το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο, που συνήλθε
στις 14 και 15 ∆εκεµβρίου 2001 στο Λάακεν, ζήτησε στο
σηµείο 58 των συµπερασµάτων του την παράταση της ισχύος του
συστήµατος οικοσηµείων ως ενδιάµεση λύση. Σύµφωνα µε την 2.3. Επισηµαίνει ότι το σύστηµα οικοσηµείων ισχύει µόνο για

τις οδικές διαµετακοµιστικές µεταφορές στην Αυστρία. ∆εν υπάρχειΕυρωπαϊκή Επιτροπή παράταση αυτή συµβιβάζεται µε τις απαι-
τήσεις για την προστασία του περιβάλλοντος σε ιδιαίτερα ευαίσθη- αντίστοιχο καθεστώς οικοσηµείων για τα υπόλοιπα συστήµατα

µεταφορών.τες περιοχές, όπως η περιοχή των 'Αλπεων.
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2.4. Εξάλλου, η ΕΟΚΕ θεωρεί αναγκαίο να συνεκτιµούνται 3.2. Η ΕΟΚΕ υποθέτει ότι η κατανοµή των διαθέσιµων οικοση-
µείων στα κράτη µέλη το 2004 θα γίνει σύµφωνα µε τα ίδιακατά την αξιολόγηση της πρότασης της Επιτροπής όχι µόνο οι

περιβαλλοντικές πτυχές αλλά και οι κοινωνικές και οικονοµικές κριτήρια που εφαρµόστηκαν µε την καθιέρωση του συστήµατος το
1992, δηλαδή µε βάση τον πραγµατικό αριθµό διαµετακοµιστικώνσυνέπειες. Επισηµαίνει γι αυτό ότι επί του παρόντος δεν υπάρχει

καµία κατάλληλη, τουλάχιστον από ποιοτική άποψη, εναλλακτική διαδροµών που πραγµατοποιήθηκαν το 1991.
λύση για τις διαµετακοµιστικές µεταφορές µέσω της Αυστρίας,
µολονότι το πρωτόκολλο 9 ορίζει ότι η Κοινότητα και τα

3.3. Η ΕΟΚΕ κρίνει ότι πρέπει να καταβληθεί κάθε δυνατήενδιαφερόµενα κράτη µέλη θα πρέπει να καταβάλουν προσπάθειες
προσπάθεια ώστε να δηµιουργηθούν όσο το δυνατό πιο γρήγοραώστε να προωθηθούν οι σιδηροδροµικές και οι συνδυασµένες
ποιοτικά καλές και ποσοτικά επαρκείς σιδηροδροµικές δια-µεταφορές. Η ΕΟΚΕ προτείνει σχετικά να προωθήσει η Επιτροπή
συνδέσεις για τις οδικές διαµετακοµιστικές µεταφορές, έτσι ώστετη µελέτη κατάλληλων µέτρων, να παροτρύνει τη ζήτηση τέτοιου
να υπάρξουν πραγµατικά εναλλακτικοί και από άποψη κόστουςτύπου µεταφορών και να απευθύνει έκκληση σε όλες τις εθνικές
προσιτοί τρόποι µεταφοράς.κυβερνήσεις για την ανάπτυξη των συνδυασµένων σιδηροδροµικών

µεταφορών µε ιδιαίτερη έµφαση στις υποδοµές και στον εξοπλισµό
έλξης.

3.4. Η ΕΟΚΕ κρίνει σκόπιµο, στις µελλοντικές µελέτες της
Επιτροπής να ληφθούν υπόψη τα στοιχεία οικονοµικού, αντα-
γωνιστικού και λειτουργικού χαρακτήρα που συνδέονται µε την
ανάγκη να καταστεί ευκολότερη η διαµετακόµιση εµπορευµάτων,2.5. Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει ότι στην προτεινόµενη ρύθµιση
είτε από το Νότο προς το Βορρά είτε από τη ∆ύση προςυπάρχει µια αντίθεση µεταξύ της ελεύθερης κυκλοφορίας αγαθών
την Ανατολή. Ελλείψει παρόµοιων ενδείξεων, η γνωµοδότησηκαι υπηρεσιών και της προστασίας του περιβάλλοντος που
αναφέρεται αποκλειστικά στις ανάγκες των περιοχών των 'Αλπεων,αποτελούν προϋπόθεση για τη διασφάλιση της ποιότητας ζωής. Γι
στις οποίες φαίνεται ότι επιθυµείται να επικεντρωθεί η ευρωπαϊκήαυτό η ΕΟΚΕ αποδέχεται ως κατάλληλη συµβιβαστική λύση την
πολιτική µεταφορών.πρόταση της Επιτροπής να µην επιβληθούν ποσοτικοί περιορισµοί

όσον αφορά τον πραγµατικό αριθµό διαµετακοµιστικών µεταφο-
ρών, γεγονός που θα επιτρέπεται από την 1η Ιανουαρίου 2004 3.5. Επίσης, η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι είναι ιδιαίτερα σηµαντικό να
και µετά. Το ανώτατο όριο που καθορίστηκε το 1992 στο 108 % χαραχθεί για τις ευαίσθητες περιοχές, όπως οι 'Αλπεις, µια συνεπής
των διαµετακοµιστικών µεταφορών του 1992, θεωρείται κατά και συνεκτική πολιτική µεταφορών η οποία, µε δεδοµένη την
τα τελευταία έτη από τους µεταφορείς ως υπερβολικό και αλληλεξάρτησητων ενδιαφερόµενων χωρών, δεν πρέπει ναπεριλαµ-
αδικαιολόγητο, επειδή χρησιµοποιούνται ολοένα περισσότερα βάνει µονοµερή µέτρα ώστε να αποφευχθεί η εκτροπή των
οχήµατα φιλικά προς το περιβάλλον. Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει επιπλέον µεταφορών.
ότι στον τίτλο της πρότασης αναφέρεται η θέσπιση συστήµατος
οικοσηµείων µόνο για το 2004. Θεωρεί για το λόγο αυτό ότι οι
διατάξεις του άρθρου 3, παράγραφος 3, πρέπει να διαγραφούν, 3.6. Επιπλέον, η ΕΟΚΕ είναι υπέρ της διαφοροποιηµένης
στο βαθµό που η υιοθέτηση ή όχι της πρότασης πλαίσιο σχετικά µεταχείρισης των καθαρότερων οχηµάτων σε σύγκριση µε τις
µε την επιβολή τέλους για τη χρήση των υποδοµών που αναφέρεται άλλες, περισσότερο ρυπογόνες κατηγορίες. Κατά τη γνώµη της,
σε αυτές δεν µπορεί να αποτελέσει σοβαρή νοµική θεµελίωση αυτό πρέπει να ισχύει τόσο για τον αριθµό των χρησιµοποιούµενων
προκειµένου να επιτραπεί η αυτόµατη παράταση του συστήµατος οικοσηµείων ανά διαδροµή όσο και για τη φορολογική µεταχείριση.
οικοσηµείων µετά το 2004. Οι περαιτέρω παρατάσεις πρέπει να
αποφασίζονται για κάθε επιµέρους περίπτωση και µόνο βάσει ad
hoc προτάσεων της Επιτροπής Συνεπώς, θα µπορούσε, π.χ. να εφαρµόζεται σε ευρωπαϊκό επίπεδο

ένα σύστηµα χάρη στο οποίο το κριτήριο της φιλικότητας προς το
περιβάλλον θα επηρεάζει, σε µεγαλύτερο βαθµό απ' ό,τι συµβαίνει
σήµερα, την επιλογή του µέσου µεταφοράς, ώστε να διασφαλίζεται

2.6. Η ΕΟΚΕ επιθυµεί να επισηµάνει την προβληµατική η προστασία των ευαίσθητων περιοχών.
κατάσταση που ενδέχεται να παρουσιαστεί σε περίπτωση που νέα
κράτη µέλη προσχωρήσουν στην ΕΕ πριν από την λήξη του
συστήµατος οικοσηµείων. Σε αυτή την περίπτωση θα ήταν σκόπιµο
να συναφθούν διµερείς συµφωνίες για τις διαµετακοµιστικές

4. Περίληψη και συµπεράσµαταµεταφορές.

4.1. Η ΕΟΚΕ κρίνει ότι η Επιτροπή υπέβαλε µια συζητήσιµη
πρόταση κανονισµού για τη θέσπιση ενός συστήµατος οικοσηµείων
που θα εφαρµόζεται στα βαρέα οχήµατα που διέρχονται από την

3. Ειδικές παρατηρήσεις Αυστρία για το έτος 2004.

4.2. Η πρόταση πρέπει να θεωρηθεί ως προσωρινή λύση για το3.1. H ΕOKE είναι της γνώµης ότι ο αριθµός των
9 422 488 οικοσηµείων που περιλαµβάνεται στην πρόταση της 2004 και µόνο ενόψει της υιοθέτησης για την τιµολόγηση των

υποδοµών, όπως εκείνη που προβλέπεται στη «Λευκή Βίβλο» γιαΕπιτροπής για το 2004 και για τα 15 κράτη µέλη της ΕΕ και ο
οποίος είναι ο ίδιος µε τον αριθµό που ισχύει για το 2003, την ευρωπαϊκή πολιτική µεταφορών ενόψει του 2010, υπό τον

όρο ότι το άρθρο 3.3 θα απαλειφθεί διότι δεν στηρίζεται σε καµίαµολονότι είναι περιοριστικός, προσφέρει µια λογική αφετηρία υπό
το πρίσµα της πρότασης της Επιτροπής σοβαρή νοµική βάση.
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4.3. Σε σχέσηµε ορισµένες πτυχές της πρότασης της Επιτροπής, αµετάβλητη η κατανοµή αυτών και να µην εφαρµοστεί ο
κανόνας του 108 %,η ΕΟΚΕ θα ήθελε να διατυπώσει τις ακόλουθες παρατηρήσεις:

— εξάλλου, η ΕΟΚΕ τονίζει ότι τα φορτηγά οχήµατα που
επιβαρύνουν λιγότερο το περιβάλλον πρέπει να τύχουν— θα πρέπει το συντοµότερο δυνατό να υλοποιηθεί η δέσµευση
διαφοροποιηµένης φορολογικής µεταχείρισης από τα φορ-για την δηµιουργία ποιοτικά και ποσοτικά επαρκών διαµετα-
τηγά οχήµατα που ρυπαίνουν περισσότερο,κοµιστικών δυνατοτήτων για τη σιδηροδροµική µεταφορά

εµπορευµάτων, — η ΕΟΚΕ αποδίδει ιδιαίτερη σηµασία στην ανάπτυξη ενός
συστήµατος ευρωπαϊκού επιπέδου χάρη στο οποίο το κρι-
τήριο της φιλικότητας προς το περιβάλλον θα επηρεάζει
περισσότερο απ' ό,τι σήµερα την επιλογή του µέσου µεταφο-— η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι αποτελεί ικανοποιητικό συµβιβασµό η

πρόταση να διατεθεί στα 15 κράτη µέλη της ΕΕ το 2004 ο ράς, προκειµένου να διασφαλισθεί η προστασία των ευαίσθη-
των περιοχών στην Ευρώπη.ίδιος αριθµός οικοσηµείων µε το 2003, να παραµείνει

Βρυξέλλες, 30 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Οι ακόλουθες τροπολογίες που έλαβαν το ένα τέταρτο τουλάχιστον των ψήφων απορρίφθηκαν κατά τις συζητήσεις:

Σηµείο 2.5

Να διαγραφούν οι τελευταίες τρεις περίοδοι:

«Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει επιπλέον ... έως “ad hoc προτάσεων της Επιτροπής”».

Αποτέλεσµα ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 37, ψήφοι κατά: 41, αποχές: 11.

Σηµείο 4.1

Το σηµείο αντικαθίσταται ως εξής:

«4.1 Η ΕΟΚΕ είναι της άποψης ότι η “πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου για τη
θέσπιση ενός συστήµατος οικοσηµείων που εφαρµόζεται στα βαρέα φορτηγά οχήµατα που διέρχονται από την Αυστρία για
το έτος 2004” που υπέβαλε η Επιτροπή είναι µεν αµφιλεγόµενη αλλά µπορεί να γίνει αποδεκτή.»

Αποτέλεσµα ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 30, ψήφοι κατά: 47, αποχές: 13.
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Σηµείο 4.4

3. Προστίθεται η εξής διατύπωση:

«... που ρυπαίνουν περισσότερο, για παράδειγµα το σύστηµα των οικοσηµείων θα µπορούσε να περιοριστεί στα οχήµατα
κατηγορίας Ευρώ 0,1 και 2, ενώ για να ενθαρρυνθεί η χρήση τους, τα φορτηγά οχήµατα από την κατηγορία Ευρώ 3 και άνω
θα µπορούσαν να απαλλάσσονται από τα οικοσηµεία».

Αποτέλεσµα ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 45, ψήφοι κατά: 59, αποχές: 8.

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Ανακοίνωση της Επιτροπής
προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο, την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την

Επιτροπή των Περιφερειών — Προς µία παγκόσµια σύµπραξη για αειφόρο ανάπτυξη»

(COM(2002) 82 τελικό)

(2002/C 221/20)

Στις 14 Φεβρουαρίου 2002 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω ανακοίνωση.

Η υποεπιτροπή «Προς µία παγκόσµια σύµπραξη για αειφόρο ανάπτυξη», στην οποία ανατέθηκαν οι
προπαρασκευαστικές εργασίες της ΕΟΚΕ κατάρτισε τη γνωµοδότησή της στις 15 Μαΐου 2002 µε βάση την
εισηγητική έκθεση του κ. Ehnmark.

Κατά τη 391η σύνοδο ολοµελείας (συνεδρίαση της 30ής Μαΐου 2002), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε µε 85 ψήφους υπέρ, και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

∆ύο χρόνια αργότερα, όµως, αναγνωρίζεται ότι η ∆ιακήρυξη µέχριΠερίληψη
τώρα αποτελεί ρηµατική επιτυχία. Οι εκκλήσεις για αλληλεγγύη
δεν καρποφόρησαν στην αναπτυξιακή δράση (1).

1. Η ∆ιάσκεψη Κορυφής για τη Γη του 1992 δηµιούργησε
µεγάλες προσδοκίες ότι µια νέα, συντονισµένη σε παγκόσµιο
επίπεδο, προσπάθεια θα καταβάλλονταν προς υποστήριξη των
αναπτυσσόµενων χωρών και περιφερειών. Με τη λεπτοµερή προ-
παρασκευαστική εργασία και την εµφάνιση ευρείας οµοφωνίας των
ψηφισµάτων και συστάσεων, η ∆ιάσκεψη άφησε να διαφανεί ότι θα
ήταν ένα σοβαρό βήµα στην παγκόσµια επιδίωξη προόδου,
ευηµερίας και ασφάλειας. ∆έκα χρόνια αργότερα, όµως, επιβάλλε-
ται να αναγνωρισθεί ότι η ∆ιάσκεψη υπήρξε επιτυχία λόγω αλλά
όχι έργω. Οι εκκλήσεις για αλληλεγγύη κατά την αναπτυξιακή

(1) Οι οχτώ αναπτυξιακοί στόχοι της ∆ιακήρυξης είναι:δράση δεν υλοποιήθηκαν. — εξάλειψη της άκρας ένδειας και πείνας, περιορισµοί στο ήµισυ
µεταξύ 1999 και 2015 της αναλογίας του πληθυσµού µε
εισόδηµα κατώτερο του 1 δολαρίου ΗΠΑ ανά ηµέρα,

— επίτευξη παγκόσµιας πρωτοβάθµιας εκπαίδευσης µέχρι το2. Η ∆ιάσκεψη των ΗΕ για την χιλιετία, που υιοθετήθηκε το
2015,Σεπτέµβριο του 2000, καθιέρωσε ένα νέο πρόγραµµα για πρόοδο — προαγωγή της ισότητας των φύλων και ενίσχυση των γυναικών,

και ευηµερία µε οχτώ θεµελιώδεις στόχους (βλέπε υποσηµείωση). — µείωση της παιδικής θνησιµότητας,
'Ενα φιλόδοξο χρονοδιάγραµµα καθιερώθηκε για τους επτά από — ενίσχυση της µητρικής υγείας,
τους στόχους. Η ∆ιακήρυξη της χιλιετίας δηµιούργησε νέες — καταπολέµηση ΗΙV/AIDS, ελονοσίας και άλλων ασθενειών,
υψηλές προσδοκίες για την ενίσχυση της ανάπτυξης και της — διασφάλιση περιβαλλοντικής προόδου,

— ανάπτυξη παγκόσµιας σύµπραξης για το περιβάλλον.ευηµερίας.
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3. Η Παγκόσµια ∆ιάσκεψη για την αειφόρο ανάπτυξη (Π∆ΑΑ) που βασίζεται στην οικουµενική γνώση, γεγονός που δηµιουργεί
νέες προκλήσεις για τις αναπτυσσόµενες χώρες. Μια πρόσφατητου Σεπτεµβρίου 2002, αποτελεί µια νέα ευκαιρία. ∆ηµιουργή-

θηκαν υψηλές προσδοκίες. Η προπαρασκευαστική εργασία, όµως, έκθεση της UNCTAD (∆ΗΕΕΑ) καθιστά σαφές ότι υπάρχει
ουσιαστικός κίνδυνος ότι οι αναπτυσσόµενες χώρες θα παραµεί-δικαιολογεί περισσότερο ανησυχίες παρά ελπίδες. Η Π∆ΑΑ πρέπει,

ίσως, να θεωρηθεί ως ένα ακόµη βήµα σε µια µακρά πορεία — νουν στα σχετικά περιορισµένης ειδίκευσης συστατικά των προϊ-
όντων και υπηρεσιών σ' αυτή τη νέα οικουµενική οικονοµία. Ηαλλά ένα βήµα που θα δηµιουργήσει απτά αποτελέσµατα και

συµφωνίες για συγκεκριµένη δράση. ∆εν υπάρχει πλέον ανάγκη ανάπτυξη των ανθρωπίνων πόρων έχει, συνεπώς, σοβαρό ρόλο να
διαδραµατίσει. Η ΕΟΚΕ προτείνει όπως η εκπαίδευση και ηγια επίσηµες διακηρύξεις. Η Π∆ΑΑ επιβάλλεται να συγκεντρωθεί

στις παγκόσµιες συµπράξεις και σαφείς δεσµεύσεις για την έναρξη κατάρτιση λάβουν πρωταρχική σηµασία στην Π∆ΑΑ.
µιας παγκόσµιας διαρκούς ανάπτυξης, µε προτεραιότητα στην
εξάλειψη της ένδειας. Η ΕΟΚΕ καλεί τις συµµετέχουσες κυβερ-
νήσεις και οργανισµούς να επιµείνουν στο στόχο αυτό. Η Π∆ΑΑ
θα πρέπει να αποτελέσει την ευκαιρία για όλα τα έθνη και λαούς
να αναλάβουν ευθύνη για την ευηµερία µέσω αλληλεγγύης της 7. Η αειφόρος ανάπτυξη είναι κατά βάση θέµα αλληλεγγύης
παρούσας και της προσεχούς γενιάς. µεταξύ γενεών και µεταξύ πολιτών και εθνών. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση

έδειξε υπευθυνότητα αναλαµβάνοντας πρωτοβουλία για αποφάσεις
που αφορούν στρατηγική και προγράµµατα αειφόρου ανάπτυξης.
Ο παγκόσµιος αντίκτυπος των εν λόγω αποφάσεων δε θα πρέπει
να υποτιµάται για την εκπόνηση στρατηγικών παρόµοιας ανάπτυ-
ξης. Η ΕΟΚΕ δηλώνει την πλήρη υποστήριξή της προς το

4. Ειδικά, έχει ουσιώδη σηµασία όπως η Π∆ΑΑ δώσει ένα Συµβούλιο και την Επιτροπή για τις προσπάθείες τους να ακολου-
έντονο σήµα στους λαούς της γης ότι από τώρα και στο εξής θήσουν τις αποφάσεις του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του
υπάρχει µια σταθερά δέσµευση τόσο από αναπτυγµένες όσο και Γκέτεµποργκ το 2001. Με τις εν λόγω αποφάσεις για την αειφόρο
αναπτυσσόµενες χώρες για συµµετοχή τους σε µια νέα και σοβαρή ανάπτυξη, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση κατόρθωσε να θέσει µια νέα βάση
προσπάθεια για παγκόσµια ευηµερία και πρόοδο. 'Εχει ουσιώδη για τη διεθνή συνεργασία και να αναλάβει ηγετικό ρόλο. Το
σηµασία όπως η Π∆ΑΑ εξαλείψει την αβεβαιότητα και απογοή- γεγονός αυτό αποτελεί µοναδική ευκαιρία. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα
τευση που προέκυψε από τη ∆ιάσκεψη γα τη Γη. ∆εν υπάρχει πρέπει να αναλάβει ηγετικό ρόλο στη διαµόρφωση συγκεκριµένου
πλέον χρόνος για περαιτέρω παρατάσεις στην κοινή προσπάθεια προγράµµατος δράσης κατά τη Π∆ΑΑ και στη δηµιουργία
για οικουµενική ανάπτυξη. Σταθερά η υδρόγειος κινείται προς µια των απαραίτητων εταιρικών σχέσεων που θα διασφαλίσουν την
κατάσταση όπου θα τεθούν αυστηρά όρια για την ύπαρξη του πραγµατοποίηση των εν λόγω δράσεων.
ανθρώπινου γένους. Επιβάλλεται µια νέα έντονη προσπάθεια για
την κοινή µας ευηµερία στο µέλλον. Αποστολή της ∆ιάσκεψης δεν
είναι η επαναδιαπραγµάτευση των συστάσεων της ∆ιάσκεψης για
τη Γη ή των στόχων της χιλιετίας αλλά η ανεύρεση συµφωνίας για
την εφαρµογή τους. ∆εν επιτρέπεται να θεωρηθεί σε διάστηµα δύο

8. Η ΕΟΚΕ δηλώνει την πλήρη αποδοχή της σηµασίας τωνή δέκα ετών ότι η Π∆ΑΑ αποδείχθηκε µια ακόµη απογοήτευση. Ας
οκτώ αναπτυξιακών στόχων της χιλιετηρίδας που θεσπίστηκαν τοµην θεωρηθεί ότι τα θετικά πορίσµατα από την Παγκόσµια 1999. Η ΕΟΚΕ εφιστά την προσοχή ιδιαίτερα στη σηµασία των∆ιάσκεψη για τα Τρόφιµα και τη ∆ιάσκεψη του Μοντερρέϋ για
τριών πρώτων στόχων: — µείωση κατά το ήµισυ του ποσοστούτη χρηµατοδότηση της ανάπτυξης θα οδηγήσουν σε επιτυχές
των ανθρώπων µε ηµερήσιο εισόδηµα κάτω του ενός δολαρίουαποτέλεσµα όσον αφορά την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη!
ΗΠΑ ηµερησίως σε διάστηµα 15 ετών, — υλοποίηση της
παγκόσµιας πρωτοβάθµιας εκπαίδευσης έως το 2015 και —
εξάλειψη των διαφορών µεταξύ των φύλων στην πρωτοβάθµια και
δευτεροβάθµια εκπαίδευση έως το 2005 καθώς και σε άλλες
εκπαιδευτικές βαθµίδες έως το 2015. Γενικότερα, οι οκτώ στόχοι
αντιπροσωπεύουν ένα ιδιαίτερα φιλόδοξο πρόγραµµα για τη5. Το βασικό πρόγραµµα για την παγκόσµια διάταξη παραµένει
δηµιουργία ενός καλύτερου κόσµου. Για την επίτευξη του εν λόγωόπως διαµορφώθηκε από τη ∆ιάσκεψη για τη Γη και τη ∆ιακήρυξη
στόχου θα πρέπει να διεξαχθούν περισσότερες έρευνες όσον αφοράγια τη χιλιετία. Η θέσπιση, στη Ντόχα, µιας νέας πολιτικής για την
τα βασικά αναπτυξιακά ζητήµατα, ειδικότερα τους τοµείς τηςανάπτυξη και το εµπόριο επιβάλλεται να ακολουθηθεί, όπως και η
ενέργειας των κλιµατολογικών αλλαγών και των µεταφορών.Συµφωνία του Μοντερρέϋ για τη χρηµατοδότηση της ανάπτυξης.

Η µείωση της ένδειας και η εκµετάλλευση των εθνικών πόρων
αποτελούν βασικά θέµατα: η γενική αντιστροφή της τάσης προς
την περιβαλλοντική χειροτέρευση έχει πρωταρχική σηµασία. Η
διαρκής ανάπτυξη επιβάλλεται, σαφέστατα, να περιλαµβάνει οικο-

9. Η ΕΟΚΕ τονίζει την ανάγκη χάραξης µιας συνεκτικήςνοµικούς, κοινωνικούς και περιβαλλοντικούς στόχους.
πολιτικής κατά την Π∆ΑΑ που θα περιλαµβάνει τους οκτώ
αναπτυξιακούς στόχους της χιλιετηρίδας στο πλαίσιο εξισορρό-
πησης των τριών πυλώνων για την αειφόρο ανάπτυξη — οικονοµία,
κοινωνία και περιβάλλον. Θα ήταν καταστροφικό εάν η Π∆ΑΑ
κατέληγε σε αδιέξοδο σε ό,τι αφορά την προστασία του περιβάλλο-
ντος και την οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη. Προς αποφυγή6. Από τη ∆ιάσκεψη για τη Γη µερικοί παράγοντες έχουν

αποκτήσει µεγαλύτερη σηµασία. Οι ενδείξεις για επικείµενες αυτού, θα πρέπει να δοθεί έντονη έµφαση στους στενούς δεσµούς
ορισµένων µεγάλων παραγόντων που επηρεάζουν την αειφόροπεριβαλλοντικές κρίσεις είναι κάτι παρεµφερές. Ο φαύλος κύκλος

της ένδειας, των ασθενειών και του αναλφαβητισµού είναι ένας ανάπτυξη, όπως η αύξηση του πληθυσµού, η περιβαλλοντική
καταστροφή, η ένδεια και η οικονοµική αποτελµάτωση.άλλος παράγοντας. 'Ενας τρίτος είναι η ανάδειξη µιας οικονοµίας
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10. Η ΕΟΚΕ λαµβάνει υπόψη της τα θετικά αποτελέσµατα της 15. Για να µπορέσουν οι αναπτυσσόµενες χώρες να επωφε-
ληθούν από το φαινόµενο της παγκοσµιοποίησης απαιτούνται πιο∆ιάσκεψης του Μοντερρέϋ για τη χρηµατοδότηση της ανάπτυξης.

Τούτο µπορεί να θεωρηθεί ως άνοιγµα στο πεδίο των αµοιβαίων καλές κυβερνήσεις και αποτελεσµατικές διοικήσεις. Η Π∆ΑΑ
οφείλει να δηµιουργήσει συµπράξεις για την κατάρτιση διοικητικώνδεσµεύσεων για την ανάπτυξη. Ταυτόχρονα τονίζεται ότι η βοήθεια

µόνη δε λύνει πάντοτε τα προβλήµατα. Με ριζικά καλύτερες στελεχών στις αναπτυσσόµενες χώρες.
εµπορικές επιλογές υπέρ των αναπτυσσόµενων χωρών, θα υπάρχει
λιγότερη πίεση για αναπτυξιακή βοήθεια. Με µια εποικοδοµητική

16. Οι ξένες άµεσες επενδύσεις στις επιχειρήσεις αποτελούν τοανακούφιση όσον αφορά το χρέος θα υπάρχουν καλύτερες
µεγαλύτερο µέρος της χρηµατοδοτικής ροής προς τις αναπτυσσό-επιλογές για τις αναπτυσσόµενες χώρες ώστε να αποδοθούν νέες
µενες χώρες. Στόχοι της Π∆ΑΑ επιβάλλεται να είναι η δηµιουργίαπροσπάθειες. Πάντως, η κατ' αποκοπή ανακούφιση για το χρέος
συµπράξεων για επενδύσεις µεταξύ επιχειρήσεων και κυβερνήσεων.ενδέχεται να µην έχει πάντοτε τα αναµενόµενα αποτελέσµατα. Η
Τούτο θα µπορούσε να είναι µέρος των προσπαθειών των ΗΕ γιαΕΟΚΕ συνιστά όπως η ανακούφιση για το χρέος υπόκειται σε
την πρωτοβουλία περί οικουµενικής συµφωνίας. 'Οπως αναφέρεταικαταµετρητέα πρόοδο που θα οδηγεί σε διαρκή ανάπτυξη, όπου
από πολλές µελέτες, οι επιχειρηµατικές επενδύσεις πραγµατο-θα περιλαµβάνεται και αυξηµένη περιβαλλοντική προστασία. Η
ποιούνται όλο και περισσότερο σε χώρες µε ιδιαίτερα ικανόΕΟΚΕ συνιστά στην ΕΕ να εξετάσει περαιτέρω την προοπτική νέων
εργατικό δυναµικό.προσπαθειών για την επέκταση της ανακούφισης από τα χρέη στις

αναπτυσσόµενες χώρες.

17. Η αειφόρος ανάπτυξη σε εθνική, περιφερειακή και
παγκόσµια κλίµακα προϋποθέτει προηγµένη τεχνογνωσία για την
έρευνα και την ανάπτυξη, εφόσον αποτελεί από µόνη της πρόκληση

11. Η προοδευτική κατάργηση των εµπορικών φραγµών αποτε- για την προαγωγή της γνώσης. Η ΕΟΚΕ προτείνει τη θέσπιση
λεί σηµαντικό παράγοντα για την προώθηση της ανάπτυξης. Η νέων παγκόσµιων επιστηµονικών δικτύων σε συνδυασµό µε τους
Ευρωπαϊκή 'Ενωση ανέλαβε θετική πρωτοβουλία για το µέλλον µε µακροπρόθεσµους στόχους για την αειφόρο ανάπτυξη, ειδικότερα
την απόφασή της να καταργήσει τους δασµούς στο σύνολο του στους τοµείς ενέργειας, παροχής ύδατος και ασφάλειας των
εµπορίου µε τις 48 πιο φτωχές χώρες του κόσµου («τα πάντα εκτός τροφίµων.
από τα όπλα»). Η ΕΟΚΕ καλεί τις άλλες αναπτυγµένες χώρες να
αναλάβουν παρόµοιες δράσεις. Καλεί, επίσης, την Ευρωπαϊκή
Επιτροπή να διερευνήσει τις δυνατότητες επέκτασης του προγράµ- 18. Η οργανωµένη κοινωνία των πολιτών, συµπεριλαµβανοµέ-
µατος «τα πάντα εκτός από τα όπλα» και σε περισσότερες νων των κοινωνικών εταίρων, διαδραµατίζει σηµαντικό ρόλο στην
αναπτυσσόµενες χώρες. προώθηση της αειφόρου ανάπτυξης σε εθνική, περιφερειακή και

παγκόσµια κλίµακα. Στην όλη αναπτυξιακή διεργασία επιβάλλεται
να συνδεθεί στενά η οργανωµένη αστική κοινωνία συµβάλλοντας
στα κοινωνικά, οικονοµικά και περιβαλλοντικά προγράµµατα. Η

12. Η δηµιουργία νέων θέσεων εργασίας αποτελεί σηµαντικό κοινωνία αυτή οφείλει, επίσης, να διαδραµατίζει έναν κύριο ρόλο
παράγοντα σε οιαδήποτε προσπάθεια για την καταπολέµηση της στη βελτίωση της κατανόησης. Η ΕΟΚΕ προτείνει την θέσπιση,
ένδειας. Στο παρελθόν, η δηµιουργία νέων θέσεων εργασίας όπως πραγµατοποιείται ήδη στο πλαίσιο της ΕΕ, διετών διασκέψεων
απέβαινε, συχνά, εις βάρος του περιβάλλοντος. Το γεγονός αυτό µε τους εθνικούς, περιφερειακούς ή οικουµενικούς «µετόχους», ως
θα πρέπει να αλλάξει. Η Π∆ΑΑ πρέπει να επιµείνει στους θετικούς ένα µέσο συµµετοχής των πολιτών στην προαγωγή και την
δεσµούς µεταξύ βέλτιστων περιβαλλοντικών πρακτικών και παρακολούθηση της αειφόρου ανάπτυξης.
δηµιουργίας νέων θέσεων εργασίας. Θα πρέπει γενικότερα να
θεσπίσει τη δηµιουργία θέσεων εργασίας ως ένα από τα βασικά

19. Η ΕΟΚΕ καλεί τις κυβερνήσεις που θα συµµετάσχουνµέσα για την επίτευξη των στόχων της χιλιετίας. Η δηµιουργία
στην Π∆ΑΑ να καταβάλουν κάθε προσπάθεια προκειµένου ναθέσεων εργασίας θα πρέπει να συµβαδίζει µε την προαγωγή των
καταλήξουν σε εποικοδοµητικά και σαφή αποτελέσµατα, µε τηνθεµελιωδών δικαιωµάτων εργασίας.
ανάληψη νέων προσπαθειών για οικονοµική, κοινωνική και
περιβαλλοντική πρόοδο σε παγκόσµια κλίµακα και να παρουσιά-
σουν δράσεις που θα συµβάλλουν στην επίτευξη των οκτώ
αναπτυξιακών στόχων της χιλιετίας. Βάσει τούτου έχουν δηµιου-13. Η Π∆ΑΑ πρέπει να υπογραµµίσει την σηµασία των γυναι-
ργηθεί υψηλές προσδοκίες, ενώ οι ΜΚΟ και άλλες εν ενεργείακών στην αναπτυξιακή διαδικασία, ειδικότερα στις λιγότερο
κοινωνικές οργανώσεις έχουν εκδηλώσει τη δέσµευση και τηναναπτυγµένες χώρες. Πρέπει να δηµιουργηθούν νέες εταιρικές
υποστήριξή τους. Πρόκειται πραγµατικά για µια µοναδική ευκαι-σχέσεις µε στόχο να παρέχουν εκπαίδευση και κατάρτιση, ειδι-
ρία.κότερα στις γυναίκες, οι οποίες θα αφορούν τόσο τα βασικά

ζητήµατα όπως η ασφάλεια των τροφίµων και η υγεία όσο και
ζητήµατα που σχετίζονται µε την οικονοµία όπως η ανάπτυξη
συνεταιρισµών και επιχειρηµατικών τεχνικών.

1. Η πορεία προς το Γιοχάνεσµπουργκ

1.1. Η ∆ιάσκεψη για τη Γη του Ρίο ντε Τζανέιρο πρόβαλε την14. Η γεωργική παραγωγή στις αναπτυσσόµενες χώρες πρέπει
να σηµειώσει ραγδαία άνοδο προκειµένου να επιτευχθεί ο στόχος αειφόρο ανάπτυξη σαν έναν οικουµενικό στόχο µε τους τρεις

άξονες της οικονοµικής, κοινωνικής και περιβαλλοντικής αύξησηςτης κατά το ήµισυ µείωσης όσων βρίσκονται σε µεγάλη ένδεια. Η
παροχή βοήθειας στον τοµέα της γεωργίας προκειµένου να θεωρούµενους ως εξίσου ουσιώδεις και αλληλένδετους. Η κύρια

έννοια γι' αυτό τον παγκόσµιο στόχο ήταν και είναι η αλληλεγγύηκαταστεί βιώσιµος και ανεξάρτητος αποτελεί ευαίσθητο ζήτηµα
και βασικό τµήµα κάθε στρατηγικής για την αειφόρο ανάπτυξη. µεταξύ γενεών, λαών και χωρών.
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Η αειφόρος ανάπτυξη είναι, βασικά, µια συνολική εικόνα δράσης 1.6. Στους κόλπους της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, οι προ-
παρασκευαστικές εργασίες άρχισαν ουσιαστικά µε την ανακοίνωσηµε σκοπό την επίτευξη ευµάρειας για τις παρούσες γενεές χωρίς

διακινδύνευση των προσδοκιών για τις επόµενες γενεές. για τις εµπειρίες µετά το Ρίο που δηµοσιεύτηκε την άνοιξη του
2001.

Κατά τη ∆ιάσκεψη τονίσθηκε ότι πρακτικώς η αειφόρος ανάπτυξη 1.7. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή πρότεινε τέσσερις στρατηγικούς
έπρεπε να οικοδοµηθεί στη συµµετοχή και, τελικά, σε τοπικό και στόχους τους οποίους θα πρέπει να επιτύχει η ΕΕ µέσω τηςπεριφερειακό επίπεδο. Βάσει του σηµείου 21 του προγράµµατος ∆ιάσκεψης:
έγινε αποδεκτό ένα ευρύ φάσµα πρωτοβουλιών.

— αυξηµένη οικουµενική δικαιοσύνη και αποτελεσµατική
σύµπραξη για αειφόρο ανάπτυξη,

1.2. Γενικότερα, όµως, είναι σαφές ότι οι προσδοκίες του Ρίο
δεν πραγµατοποιήθηκαν.

— βελτίωση της ολοκλήρωσης και της συνοχής σε διεθνές
επίπεδο,

Σε παγκόσµια κλίµακα, παρουσιάστηκαν αρκετά προβλήµατα ιδίως
— υιοθέτηση περιβαλλοντικών και αναπτυξιακών στόχων οισχετικά µε την υιοθέτηση του πρωτοκόλλου του Κυότο για τις

οποίοι θα αναζωπυρώσουν και ενισχύσουν την πολιτικήεκποµπές αερίων του θερµοκηπίου.
δέσµευση, και

— αποτελεσµατικότερη δράση σε εθνικό επίπεδο και παρακο-Οι καθυστερήσεις σε ό,τι αφορά την υλοποίηση των στόχων του
λούθηση της προόδου διεθνώς.Ρίο µε συγκεκριµένες δράσεις µπορεί εν µέρει να θεωρηθούν

συνέπεια της παγκόσµιας οικονοµικής ύφεσης κατά τη δεκαετία
του 1990. Ωστόσο, είναι προφανές ότι οι χώρες αντιµετώπισαν

1.8. Το Φεβρουάριο του 2002, η Επιτροπή υιοθέτησε νέαµεγαλύτερες δυσκολίες κατά την υλοποίηση των στόχων του Ρίο
ανακοίνωση εν όψει της Π∆ΑΑ.από τις αναµενόµενες.

Στην εν λόγω ανακοίνωση, η Επιτροπή καθορίζει τους όρους για
1.3. Μια οµάδα χωρών, όµως, µπόρεσε να δώσει µια συγκεκρι- µια νέα συνεργασία που θα αφορά την αειφόρο ανάπτυξη σε
µένη και προκλητική απάντηση σχετικά µε τις προσδοκίες του Ρίο. παγκόσµιο επίπεδο και εντοπίζει τα ζητήµατα στα οποία θα πρέπει

να δοθεί προσοχή κατά την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη και τα οποία
χρήζουν αντιµετώπισης µε συγκεκριµένες δράσεις. Λόγω των
προβληµάτων κατά τη διάρκεια των προπαρασκευαστικών εργα-Το Συµβούλιο εισήγαγε τον Ιούνιο του 2001 µια φιλόδοξη
σιών σε επίπεδο Ηνωµένων Εθνών, οι προτεραιότητες της ΕΕ γιαστρατηγική για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση και ένα σχέδιο δράσης
την Π∆ΑΑ βρίσκονται υπό αναθεώρηση µε την πρόθεση ναγια την αειφόρο ανάπτυξη και τόνισε ότι όλες οι µελλοντικές
καταστούν πιο λειτουργικές επικεντρώνοντας σε τοµείς όπως ηπρωτοβουλίες και δράσεις θα πρέπει να αξιολογούνται σύµφωνα
εκπαίδευση, η υγεία, η αλιεία, η δασοκοµία, τα ύδατα, η ενέργεια,µε τις επιπτώσεις τους γι' αυτήν.
η χρηµατοδότηση, η διακυβέρνηση και η πολιτική συνοχή.

Η ΕΕ, συνεπώς, αναλαµβάνει το ρόλο του παγκόσµιου ηγέτη σε
ό,τι αφορά τη µετατροπή των στόχων του Ρίο σε συγκεκριµένες
πολιτικές δράσεις. 2. ∆ιαµόρφωση µιας παγκόσµιας στρατηγικής για την αει-

φόρο ανάπτυξη

1.4. Ιδιαίτερη σηµασία στην κοινοτική στρατηγική έχει η
2.1. Οι προπαρασκευαστικές εργασίες των Ηνωµένων Εθνώνυποχρέωση των κρατών µελών για την χάραξη εθνικών στρατηγικών
για την Π∆ΑΑ έχουν παρόµοια προγραµµατικά ζητήµατα µε ταγια αειφόρο ανάπτυξη και έκδοση ετήσιων εκθέσεων περί των
οποία ασχολείται η ΕΕ.πραγµατοποιούµενων. Τούτο παρέχει µια αξιόλογη ευκαιρία για

τη σύγκριση πράξεων και αποτελεσµάτων.

2.1.1. Η αειφόρος ανάπτυξη αποτελεί εξ ορισµού πρόγραµµα
βασιζόµενο σε παράλληλες και αλληλεπιδρώσες θεωρήσεις σχετικά
µε οικονοµικά, κοινωνικά και περιβαλλοντικά ζητήµατα. Φυσικά,1.5. Οι προπαρασκευαστικές εργασίες για την Π∆ΑΑ έχουν

διαρκέσει αρκετά χρόνια µε την εκπόνηση πολλών µελετών για την έχει λεχθεί ότι η πιο σηµαντική πτυχή της στρατηγικής για
την αειφόρο ανάπτυξη είναι ότι κατόρθωσε να καταστήσει ταπολιτική που πρέπει να εφαρµοσθεί, σεµινάρια και συνέδρια. 'Ενα

πρόσφατο σηµαντικό γεγονός ήταν το διεθνές συνέδριο για τη περιβαλλοντικά προβλήµατα εφίσου σηµαντικά µε τα οικονοµικά
και τα κοινωνικά. Ωστόσο, η αλληλεπίδραση των τριών πυλώνωνχρηµατοδότηση της ανάπτυξης στο Μοντερρέϋ. Κατά γενική

οµολογία, το µήνυµα από το Μοντερρέϋ προς τον αναπτυσσόµενο αποδείχτηκε δύσκολο να καταδειχθεί και να συγκεκριµενοποιηθεί.
Για παράδειγµα, ποια είναι η σχέση µεταξύ περιβαλλοντικώνκόσµο ήταν θετικό: οι αναπτυγµένες χώρες συµφώνησαν σε

σηµαντικές αυξήσεις στην αναπτυξιακή βοήθεια για τα επόµενα στόχων και δηµιουργίας θέσεων εργασίας; 'Η διαφορετικά, µε ποιον
τρόπο µπορεί νααποφευχθεί η σύγκρουση µεταξύ περιβαλλοντικήςέτη και φθάνουν στο γενικό ύψος 0,7 % του ΑεγχΠ εντός 8 ετών

(δηλαδή πρόσθετα 200 δισεκατ. δολάρια σε αναπτυξιακή βοήθεια). ανάπτυξης και ανάπτυξης της οικονοµίας και της απασχόλησης;
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Οι εµπειρίες της ΕΕ αποδεικνύουν ότι οι θεωρίες στις οποίες Με βάση τα ανωτέρω, µια από τις πιο σηµαντικές προκλήσεις της
παγκόσµιας ∆ιάσκεψης για το 2002 θα είναι η συµφωνία σε ό,τιστηρίζονται οι τρεις πυλώνες απαιτούν νέο και πιο διαµορφωτέο

τρόπο προγραµµατισµού. αφορά τον καθορισµό προτεραιοτήτων και των τρόπων υλοποίησης
των εν λόγω στόχων της χιλιετίας.

2.1.2. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο του Γκέτεµποργκ τον Ιούνιο
2.3. Προφανώς, ορισµένα βασικά θέµατα προς συζήτηση στηντου 2001, δήλωσε επισήµως ότι η αειφόρος ανάπτυξη θα πρέπει
Π∆ΑΑ θα είναι περισσότερο ο προσδιορισµός του κατάλληλουνα αποτελεί τον πρωταρχικό στόχο της 'Ενωσης και ότι όλες οι
τρόπου, της κατάλληλης χρονικής στιγµής και των κατάλληλωνπροτεινόµενες νέες δράσεις και τα προγράµµατα θα πρέπει να
πόρων παρά η θέσπιση νέων στόχων.αξιολογούνται ανάλογα µε τις επιπτώσεις τους για την αειφόρο

ανάπτυξη. Ουσιαστικά, η µεγάλη αυτή φιλοδοξία υπήρξε δύσκολο
να επιτευχθεί. Η πολιτική συνοχή εντός ενός ευρύτερου και

2.3.1. Ιδιαίτερη σηµασία θα έχουν θέµατα όπως:ποικίλου συνόλου οργανισµών είναι πολύ δύσκολο να επιτευχθεί.
Εν τέλει, θα χρειαστεί, προφανώς, πολιτικός συντονισµός σε υψηλό
κυβερνητικό επίπεδο αλλιώς οι στόχοι για την αειφόρο ανάπτυξη — βελτίωση των όρων που ισχύουν για τις πιο φτωχές χώρεςθα αποτελέσουν όραµα και όχι ουσία. που συµµετέχουν στην παγκόσµια οικονοµία και ειδικότερα

υιοθέτηση βελτιωµένου εµπορικού καθεστώτος γι' αυτές,

2.1.3. Η αειφόρος ανάπτυξη µακροπρόθεσµα θα επηρεάσει
— υιοθέτηση σε διεθνή κλίµακα ενός κώδικα υψηλής δεοντολο-έντονα ζητήµατα όπως οι µεταφορές και η κατανάλωση ενέργειας

γίας από τις επιχειρήσεις διότι τούτες αποτελούν αξιόπιστουςκαθώς και οι πολιτικές για την ασφάλεια τροφίµων και τη γεωργική
και σταθερούς εταίρους στην αναπτυξιακή διαδικασία, καιπαραγωγή. Η αντιµετώπιση των κλιµατολογικών µεταβολών αποτε-

λεί σοβαρή περίπτωση. Ο περιορισµός στη χρήση των φυσικών
πόρων είναι ένα άλλο ζήτηµα. Ο εν λόγω κατάλογος µπορεί να — σηµαντικές µεταφορές συµπληρωµατικών πόρων από τις πιο
γίνει πολύ µεγαλύτερος. Το κύριο ζήτηµα είναι ότι όλες οι πλούσιες στις πιο φτωχές χώρες υπό τη µορφή αναπτυξιακών
πολιτικές που επηρεάζουν και αλλάζουν την καθηµερινότητα των επενδύσεων.
πολιτών πρέπει εν τέλει να βασίζονται στην ενεργό και πλήρη
υποστήριξη των ίδιων των πολιτών. Οι στρατηγικές για την αειφόρο
ανάπτυξη δεν µπορούν να επικεντρώνονται µόνο σε κάθετη 2.3.2. Ο κατάλογος αποτελεί στην ουσία µια απεικόνιση των
αντιµετώπιση, ακόµη και εάν πρέπει να τεθούν σε λειτουργία συνεπειών της παγκοσµιοποίησης και των προκλήσεων που θέτει
έτσι, αλλά επιβάλλεται να υπάρχει µια παράλληλη διαδικασία τόσο για τις αναπτυσσόµενες όσο και για τις αναπτυγµένες χώρες.
αντίστροφα καθέτως. Οι κυβερνήσεις πρέπει να λάβουν υπόψη τους τις αυξανόµενες

τάσεις ανταγωνισµού στην παγκοσµιοποιηµένη οικονοµία. Η απο-
τελεσµατική διοίκηση είναι πιο σηµαντική από ποτέ. Η διαµόρφωση

Η ενεργός διαβούλευση µε την οργανωµένη κοινωνία των πολιτών, ενός ελκυστικού επενδυτικού κλίµατος απαιτεί πολιτική ηγεσία,
συµπεριλαµβανοµένων των κοινωνικών εταίρων, και η ενεργός καλή διαχείριση και ικανότητα δηµιουργίας εταιρικών σχέσεων. Το
συµµετοχή από πλευράς αυτών όσον αφορά την παρακολούθηση εµπόριο αποτελεί όλο και περισσότερο σηµαντικό παράγοντα στην
και την υλοποίηση των δράσεων για την αειφόρο ανάπτυξη είναι αναπτυξιακή διαδικασία. Η επίσηµη αναπτυξιακή βοήθεια και οι
στοιχεία απαραίτητα και αποτελούν ουσιαστικά τον µόνο τρόπο άµεσες επενδύσεις συµβάλλουν στην αύξηση των πόρων αλλά το
για την επίτευξη επιτυχίας. εµπόριο αποτελεί για τις περισσότερες χώρες το βασικό µέσο.

2.4. Το έργο την Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης είναι πράγµατι2.1.4. Οι στρατηγικές για την αειφόρο ανάπτυξη θεωρείται ως
πολλαπλό: οφείλει να απευθυνθεί σε θέµατα παγκόσµιας κλίµακαςεπί το πλείστο ότι αφορούν αποκλειστικά οικονοµικά, κοινωνικά
µακροχρόνιου χαρακτήρα για την επίτευξη συνεχούς ανάπτυξης,και περιβαλλοντικά ζητήµατα. Ωστόσο, επειδή οι εν λόγω στρα-
ενώ ταυτόχρονα θα σταθµίζονται οι φόβοι των λαών για τηντηγικές είναι διεθνούς χαρακτήρα από τη φύση τους, υπάρχουν
παγκοσµιοποίηση µε προτάσεις για πρότυπα σε τοµείς όπως ηορισµένες πτυχές που απαιτούν ιδιαίτερη προσοχή. Η κατανόηση
υγεία, η προστασία των καταναλωτών και το περιβάλλον και θατων λόγων που οδήγησαν µια χώρα σε συγκεκριµένες αποφάσεις
διασφαλίζεται ότι τηρούνται τα θεµελιώδη πρότυπα εργασίας.για την αειφόρο ανάπτυξη αποτελεί προσπάθεια κατανόησης

µέρους της ιστορίας ή του συστήµατος αξιών µιας χώρας. Θα
πρέπει, εποµένως, οι στρατηγικές για την αειφόρο ανάπτυξη να
προβλέπουν την επικοινωνία και την πολιτιστική επίγνωση σχετικά
µε άλλες γειτονικές χώρες.

3. 'Ενα πρόγραµµα για την ΕΕ στο Γιοχάνεσµπουργκ

2.2. Η ∆ιακήρυξη της χιλιετίας για τους βασικούς αναπτυξια-
κούς στόχους που πρέπει να υλοποιηθούν εντός περιορισµένου 3.1. ανακοίνωση της Επιτροπής τον Φεβρουαρίου του 2002,

παραθέτει έναν κατάλογο 39 κοινοτικών δράσεων τις οποίεςχρόνου αποτελεί άνοιγµα για τη διαµόρφωση µιας µακροπρό-
θεσµης και συγκεκριµένης πολιτικής για την ανάπτυξη σε χωρίζει σε έξι οµάδες: εµπόριο, καταπολέµηση της φτώχιας και

προώθηση της κοινωνικής ανάπτυξης, αειφόρος διαχείριση τωνπαγκόσµια κλίµακα. Η απόφαση περί υιοθέτησης των οκτώ στόχων
ελήφθη από κοινού από τον ΟΗΕ, το ∆ΝΤ, τη ∆ιεθνή Τράπεζα, τον φυσικών και περιβαλλοντικών πόρων, βελτίωση της συνοχής των

κοινοτικών πολιτικών, καλύτερη διακυβέρνηση σε όλα τα επίπεδαΟΟΣΑ, την Οµάδα των επτά, την Οµάδα των είκοσι και όλες τις
µεγάλες αναπτυγµένες και αναπτυσσόµενες χώρες. και χρηµατοδότηση της αειφόρου ανάπτυξης.
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Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει τον εν λόγω πιο συγκεκριµένο τρόπο 4.7. Η ΕΟΚΕ έχει λάβει υπόψη της και επικροτεί έντονα την
προτεινόµενη δράση της Επιτροπής για την ενθάρρυνση τηςκαθορισµού των πρωταρχικών ζητηµάτων ως δράσεις για την

Π∆ΑΑ. δέσµευσης ευρωπαϊκών επιχειρήσεων στην ιδέα της εταιρικής
κοινωνικής ευθύνης µέσω υποστήριξης της τήρησης των κατευ-
θυντήριων γραµµών του ΟΟΣΑ για τους ξένους επενδυτές και

Τα σχόλια της ΕΟΚΕ για την ανακοίνωση της Επιτροπής είναι τα µέσω της ανάπτυξης πρωτοβουλιών ως συνέχεια της Πράσινης
ακόλουθα. Βίβλου της Επιτροπής σχετικά µε την προβολή ενός ευρωπαϊκού

πλαισίου για την εταιρική κοινωνική ευθύνη.

4.8. Το εµπόριο ενθαρρύνει τις άµεσες επενδύσεις ειδικότερα4. Τιθάσευση της παγκοσµιοποίησης: εµπόριο για αειφόρο
για τις εγκαταστάσεις παραγωγής. Ηδιαµόρφωση θετικού κλίµατοςανάπτυξη
για παρόµοιες επενδύσεις από επιχειρήσεις είναι κρίσιµη. Το
αναπτυξιακό πρόγραµµα της Ντόχα παρέχει τις ανάλογες δυνατό-
τητες. Η σύνοδος του Μοντερρέϋ συνέβαλλε επίσης. Η Παγκόσµια4.1. Το αναπτυξιακό πρόγραµµα της Ντόχα είναι η βάση για
∆ιάσκεψη για τις παγκόσµιες επιπτώσεις αποτελεί έναν ακόµητη συµφωνία στην Παγκόσµια ∆ιάσκεψη όσον αφορά ζητήµατα
παράγοντα. Ορισµένοι ΜΚΟ, συµπεριλαµβανοµένου του OXFAM,εµπορίου. 'Εργο της Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης πρέπει να είναι η
και συµβουλευτικά όργανα, συνέβαλλαν περαιτέρω κατά το τελευ-διακρίβωση µέτρων που υποστηρίζουν και συµπληρώνουν τις
ταίο διάστηµα. Η Παγκόσµια Τράπεζα έχει θέσει σε λειτουργία έναδιεργασίες του εν λόγω αναπτυξιακού προγράµµατος και του
πολύ φιλόδοξο πρόγραµµα µε στόχο την ανύψωση του επιπέδουΜοντερρέϋ. Πρόκειται για έναν τοµέα κινήτρων για µια περιβαλ-
ανθρωπίνων πόρων µέσω της διδασκαλίας δεξιοτήτων, της εκπαί-λοντικά και κοινωνικά συνεχή παραγωγή και εµπόριο.
δευσης και της κατάρτισης. Η ∆ΟΕ προσέθεσε µια σηµαντική
διάσταση µέσω του προγράµµατος για την αξιοπρεπή εργασία.

4.2. Η Επιτροπή προτείνει οκτώ πιο συγκεκριµένα ζητήµατα
για περαιτέρω κοινοτικό έργο και δράση, συµπεριλαµβανοµένης
της προώθησης της συµµετοχής των αναπτυσσόµενων χωρών στο 4.9. Η ΕΟΚΕ κρίνει επείγουσα και ουσιαστική τη σύµφωνη
διεθνές εµπορικό σύστηµα πιέζοντας πιο έντονα εντός του ΠΟΕ. γνώµη της Π∆ΑΑ για τη παρακολούθηση των στόχων της Ντόχα,
Η Επιτροπή επιθυµεί να ενισχύσει το ρόλο του συστήµατος και ειδικότερα του Μοντερρέϋ, βάσει δράσεων για µεγαλύτερη
γενικευµένων προτιµήσεων (ΣΓΠ) για την αειφόρο ανάπτυξη µε την ενθάρρυνση των άµεσων ξένων επενδύσεων και των ελάχιστα
εισαγωγή, το 2004, ενός πιο διαµορφούµενου συστήµατος. Η αναπτυγµένων χωρών.
Επιτροπή τάσσεται, γενικότερα, υπέρ της ενίσχυσης της σταθερό-
τητας στις διµερείς και περιφερειακές συµφωνίες εµπορίου.

4.10. Παράλληλα, η Π∆ΑΑ πρέπει να λάβει υπόψη της την
ανάγκη διαµόρφωσης συνολικής πολιτικής που θα καλύπτει τη4.3. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την πρόταση περί της κοινοτικής
βοήθεια, τις επενδύσεις και την ανακούφιση από τα χρέη. Γιαθέσης στα ζητήµατα εµπορίου και ανάπτυξης. Η πρόταση συµπίπτει
αρκετές αναπτυσσόµενες χώρες η ανακούφιση από τα χρέηµε τις θέσεις της ΕΕ στη διάσκεψη του ΠΟΕ στη Ντόχα.
εξακολουθεί να αποτελεί βασικό ζήτηµα προς επίλυση µε στόχο
να καταστούν πιο ανεξάρτητες και ικανές για καλύτερη χρήση των

4.4. Ωστόσο, η ΕΟΚΕ επιθυµεί να προσθέσει ορισµένα σχόλια. εξωτερικών πόρων.
Ο ΠΟΕ, είναι το βασικό µέσο για την προώθηση του εµπορίου,
άρα πρέπει µε ιδία πρωτοβουλία να αναπτύξει τη θέση και το
κύρος του και να δώσει στα προγράµµατα και τις δράσεις του πιο

Η ΕΟΚΕ καλεί την ΕΕ να εξετάσει περαιτέρω την προοπτική γιαανθρώπινη χροιά. Η ΕΟΚΕ σχεδιάζει την εκπόνηση γνωµοδότησης
νέες προσπάθειες επέκτασης της ανακούφισης από τα χρέη στιςγια το εν λόγω θέµα.
αναπτυσσόµενες χώρες.

4.5. Υπάρχουν περιθώρια για περαιτέρω πρωτοβουλίες προκει-
µένου να ενισχυθεί το εµπόριο µεταξύ αναπτυσσόµενων και
βιοµηχανικών χωρών. Προσφάτως, ένα κράτος µέλος της ΕΕ
πρότεινε τη σύσταση ειδικού επικουρικού κέντρου (ένα είδος

5. Καταπολέµηση της φτώχιας και ενίσχυση της κοινωνικής«διαµεσολαβητή») το οποίο θα βοηθά αναπτυσσόµενες χώρες να
ανάπτυξηςαντιπαρέρχονται τα διοικητικά εµπόδια που παρουσιάζονται κατά

τις εξαγωγές προς τις αναπτυγµένες χώρες. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι µια
τέτοια πρωτοβουλία θα πρέπει να εξεταστεί και κατά την Π∆ΑΑ.

5.1. Η Επιτροπή προσαρµόζει τις δράσεις της για τη µείωση
της φτώχιας και την εξάλειψη της πείνας ανάλογα, ώστε να4.6. 'Ενα ζήτηµα το οποίο αναµενόταν να παρουσιαστεί στην

ανακοίνωση της Επιτροπής είναι η πρωτοβουλία «τα πάντα εκτός συµβαδίζουν µε τους αναπτυξιακούς στόχους της χιλιετίας.
Ειδικότερα, προτείνει να προωθηθεί η επικέντρωση της αναπτυξια-από τα όπλα» και το θέµα για τον τρόπο µε τον οποίο θα πεισθούν

άλλες χώρες να ακολουθήσουν το εν λόγω παράδειγµα. Η κής πολιτικής της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στον κεντρικό στόχο
της µείωσης της ένδειας που εκφράζεται µε την αυστηρότερηπρωτοβουλία αφορά 48 από τις λιγότερο ανεπτυγµένες χώρες.

Τώρα υπάρχει η ευκαιρία να εξετασθεί η δυνατότητα διερεύνησης συγκέντρωση πόρων στις ελάχιστα ανεπτυγµένες χώρες και στις
πιο φτωχές οµάδες άλλων αναπτυσσόµενων χωρών.της πρωτοβουλίας.
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5.2. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει τις προτεινόµενες δράσεις. 'Οπως 6.3. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει τις προτάσεις της Επιτροπής για το
καίριο αυτό ζήτηµα. Οι προτάσεις για τη διαχείριση των υδάτωντονίζει και η Επιτροπή, είναι απαραίτητο να συµπεριληφθούν

δράσεις για την παροχή ύδατος και τις υπηρεσίες υγιεινής και και της ενέργειας ειδικότερα η προµήθεια ανανεώσιµων πηγών
ενέργειας, είναι πολύ σηµαντικές και θα πρέπει να αποτελέσουνγενικότερα δράσεις που αφορούν τις υπηρεσίες υγείας µε

πρόσβαση σε φάρµακα και την κλιµακωτή τους τιµολόγηση. υψηλή προτεραιότητα της Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης. Ορισµένες
χώρες και περιφέρειες µπορούν να αναλάβουν ηγετικό ρόλο όσον
αφορά τις βιώσιµες λύσεις παγκοσµίου κλίµακας, ενώ οι βέλτιστες
πρακτικές και η τεχνολογία θα πρέπει να ενηµερωθούν και να5.3. Η Επιτροπή προτείνει την περαιτέρω ενσωµάτωση της
διαδοθούν σε ολόκληρη την υφήλιο, ώστε να µην αποτελούνδιάστασης του φύλου στις σχετικές πολιτικές της Ευρωπαϊκής
προνόµιο των ολίγων.'Ενωσης. Η ΕΟΚΕ θα επιθυµούσε περαιτέρω ανάλυση του ζητήµα-

τος αυτού, αφού ληφθεί υπόψη ότι η Επιτροπή πέρυσι δηµοσίευσε
ανακοίνωση για θέµατα φύλου σε αναπτυξιακές πολιτικές(1). 'Ενα
κοινοτικό πρόγραµµα για την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη παρέχει
µεγάλες δυνατότητες επικοινωνίας για τα εν λόγω ζητήµατα. 6.4. Σχετικά, η ίδια η περαιτέρω εξέλιξη της κοινοτικής

στρατηγικής για την αειφόρο ανάπτυξη αποτελεί µια από τις
καλύτερες δυνατές συµβολές στην Παγκόσµια ∆ιάσκεψη αλλά και

5.4. Ο ρόλος που διαδραµατίζουν οι γυναίκες στην αλλαγή στις µετέπειτα εργασίες. Τα σχέδια για ένα κοινοτικό πρόγραµµα
του τρόπου διαβίωσης και την ενίσχυση της αποδοχής νέων δράσης σχετικά µε την εφαρµογή της νοµοθεσίας για τα δάση, τη
τρόπων είναι ουσιαστικός και δεν µπορεί να υπερεκτιµηθεί. Οι διακυβέρνηση και το εµπόριο, αποτελούν σηµαντική συµβολή
σχετικές προσπάθειες στον τοµέα της εκπαίδευσης καθώς και οι καθώς και πρωτοβουλίες σε διεθνή κλίµακα για να αντιµετωπισθούν
δράσεις για την αλλαγή των συνηθειών διατροφής και των οι παραβάσεις της νοµοθεσίας περί δασών και των εγκληµάτων εις
συνηθειών υγιεινής, εποµένως, θα πρέπει να έχουν ως προτεραιό- βάρος δασών. Η ανάπτυξη της κοινοτικής στρατηγικής για την
τητα την προσέγγιση του γυναικείου φύλου. αλιεία στην ανοικτή θάλασσα αποτελεί ένα ακόµη χαρακτηριστικό

παράδειγµα.

5.5. Σχετικά, η απόφαση που ελήφθη από τη ∆ιάσκεψη των ΗΕ
για τον πληθυσµό και την ανάπτυξη (∆ΗΕΠΑ) το 1994 πρέπει
να υπενθυµισθεί. Η ∆ΗΕΠΑ αναγνώρισε ότι η πρόσβαση στον

6.5. Η κύρωση του πρωτοκόλλου του Κυότο είναι βασικό βήµαοικογενειακό προγραµµατισµό και η αποδοχή των δικαιωµάτων
για τις µακροπρόθεσµες προσπάθειες προκειµένου να δοθεί ένατων γυναικών στο θέµα της αντιπαραγωγής αποτελούν προαπαι-
τέλος στις κλιµατολογικές αλλαγές. Ωστόσο, ακόµη και µε τηντούµενα για τη βελτίωση της κατάστασης των γυναικών.
κύρωση του πρωτοκόλλου του Κυότο, απαιτείται προσανατο-
λισµός προς µελλοντικές ενέργειες. Στο σηµείο αυτό, η ΕΕ θα
µπορούσε να αναλάβει µια πρωτοβουλία µε σεβασµό στις νέες

5.6. Η ΕΟΚΕ έλαβε γνώση της πρότασης σχετικά µε την δεσµεύσεις για τους στόχους µείωσης των υψηλών εκποµπών.ενίσχυση της έρευνας για ζητήµατα που σχετίζονται µε την αειφόρο
ανάπτυξη και δηλώνει την πλήρη υποστήριξή της. Η ΕΟΚΕ, µεταξύ
άλλων, έλαβε γνώση των νέων σχεδίων έρευνας για τις προσπάθειες
µεταβολών στα πρότυπα παραγωγής και κατανάλωσης. Πρόκειται,
προφανώς, για τοµείς όπου απαιτούνται, ταχέως, περισσότερες 6.6. Σε µια πρόταση τονίζεται η ανάγκη ενθάρρυνσης των
βασικές πληροφορίες και ευρύτερη βάση για διαλόγους. επενδύσεων σε οικονοµικά προσιτούς, αειφόρους και φιλικούς

προς το περιβάλλον τρόπους µεταφορών. Η ΕΟΚΕ θα επιθυµούσε
περαιτέρω διευκρινήσεις για το εν λόγω θέµα.

6. Αειφόρος διαχείριση των φυσικών και περιβαλλοντικών
πόρων

6.7. Οι µεταφορές αποκτούν ολοένα και περισσότερη σηµασία
για το σύνολο των στρατηγικών αειφόρου ανάπτυξης είτε στις
αναπτυγµένες είτε στις αναπτυσσόµενες χώρες. Το θέµα αυτό έχει6.1. Πρώτη προτεραιότητα είναι να εξασφαλιστεί ότι οι υφιστά-
άµεση σχέση µε την αστική αλλά και τη γεωργική ανάπτυξη καθώςµενες τάσεις απώλειας περιβαλλοντικών πόρων θα αντιστραφούν
και µε τον τρόπο µε τον οποίο οι κοινωνίες οργανώνουν τιςουσιαστικά σε εθνικό και παγκόσµιο επίπεδο ως το 2015. ∆εύτερη
εργασίες τους αλλά και την καθηµερινότητά τους. Συνδέεται,προτεραιότητα είναι η ανάπτυξη τοµεακών και ενδιάµεσων στόχων
επίσης, στενά µε τις εξελίξεις στην τεχνολογία µεταφορών. Η ΕΟΚΕσε ορισµένους κύριους τοµείς — νερό, γη και έδαφος, ενέργεια
θα εκτιµούσε πολύ την εκ µέρους της Επιτροπής αντιµετώπιση τουκαι βιοποικιλότητα.
προβλήµατος µε σθεναρό τρόπο.

6.2. Πιο συγκεκριµένα, η Επιτροπή σκοπεύει να αναλάβει µια
πρωτοβουλία στην Παγκόσµια ∆ιάσκεψη για τηναειφόρο ανάπτυξη
που αφορά την προώθηση της αειφόρου διαχείρισης των υδάτινων 6.8. Η Επιτροπή προτείνει όπως η ΕΕ δώσει ιδιαίτερη προσοχή
πόρων. στην πραγµατοποίηση των περιφερειακών και υποπεριφερειακών

αντιδράσεων στο περιβάλλον και στον κοινωνικό τοµέα καθώς και
στις οικονοµικές προκλήσεις µε βάση το γενικό στόχο της
δηµιουργίας συνεχούς ανάπτυξης. Παρόµοια στάση µπορεί να
αποτελέσει µέρος της συνεργασίας Εuromed.(1) COM(2001) 295 τελικό.
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6.9. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την υποστήριξή της, διότι συµβαδίζει µε 8.3. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει θερµά την εν λόγω πρωτοβουλία και
εκφράζει την ελπίδα να υπάρξουν ανάλογες πρωτοβουλίες σετις εµπειρίες που έχει αποκοµίσει η ίδια από τις συνεργασίες της

στην περιοχή της Μεσογείου. Τα υποψήφια κράτη εκπροσωπούν εθνική ή ευρωπαϊκή κλίµακα.
µια άλλη πρόκληση. Ως µέλη θα αποτελούν µέρος της γενικής
κοινοτικής στρατηγικής, αλλά θα χρειάζονται σηµαντική υποστή-
ριξη πριν και µετά την προσχώρηση για να προσεγγίσουν τα
παρόντα κράτη µέλη. 9. Χρηµατοδότηση της αειφόρου ανάπτυξης

9.1. Στη ∆ιάσκεψη των ΗΕ στο Μοντερρέϋ το Μάρτιο του
7. Βελτίωση της συνοχής των πολιτικών της Ευρωπαϊκής 2002 συµφωνήθηκε να υπάρξει βραδεία αλλά σταθερή αύξηση

'Ενωσης του ποσού τωνοικονοµικών πόρων που διατίθενται για την αειφόρο
ανάπτυξη. Γενικά, το αποτέλεσµα της διάσκεψης επιβάλλεται να
θεωρηθεί ως επιτυχές.7.1. Σύµφωνα µε τη δοµή και τον προσανατολισµό της

κοινοτικής στρατηγικής για την αειφόρο ανάπτυξη, η Επιτροπή
υπογραµµίζει την ανάγκη για νέες πρωτοβουλίες προκειµένου να Προφανώς, οι εν λόγω πόροι δεν θα είναι αρκετοί. Αποτελούν,
αναθεωρηθεί η πολιτική συνοχή στο σύνολο των πολιτικών που ωστόσο, σηµαντική αλλαγή των τάσεων.
σχετίζονται µε την ανάπτυξη αυτή.

9.2. 'Ενα από τα σηµαντικότερα ζητήµατα που χρήζει περαι-7.2. Η ΕΟΚΕ είχε τη δυνατότητα να υπογραµµίσει τη µεγάλη
τέρω εξέτασης είναι τα κίνητρα που θα δοθούν για µεγαλύτερησηµασία των εν λόγω ζητηµάτων αρκετές φορές σε προηγούµενες
αύξηση των άµεσων επενδύσεων στις αναπτυσσόµενες χώρες.γνωµοδοτήσεις.

Και στο σηµείο αυτό, το πιο σηµαντικό στοιχείο είναι τα κριτήριαΗ ΕΟΚΕ επαναλαµβάνει τη σταθερή γνώµη της ότι τα όργανα της
τα οποία θα καθορίσουν που χρειάζονται επενδύσεις αλλά και πάλιΕΕ οφείλουν να λάβουν εντονότερα µέτρα προκειµένου να χαρά-
η ουσία έγκειται στο ανθρώπινο κεφάλαιο.ξουν µια πολιτική µε συνοχή που χρειάζεται για την επίτευξη της

αειφόρου ανάπτυξης, είτε πρόκειται για µια πολιτική εντός των
συνόρων της ΕΕ είτε για µέρος της οικουµενικής προσπάθειας που

Η ΕΟΚΕ, υποστηρίζοντας τη συµφωνία του Μοντερρέϋ η οποίαθα απορρεύσει από την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη.
ορίζει ότι οι βιοµηχανικές χώρες θα πρέπει να αυξήσουν την ΕΑΒ
σε ύψη που θα φθάνουν το 0,7 % περίπου του ΑΕγχΠ, επιθυµεί
την ανάληψη περισσότερων πρωτοβουλιών προκειµένου να προω-
θηθούν οι άµεσες ιδιωτικές επενδύσεις.8. Καλύτερη διακυβέρνηση σε όλα τα επίπεδα

8.1. Μια προτεραιότητα είναι η διασφάλιση καλής διακυβέρνη-
σης σε όλα τα επίπεδα και σε όλες τις χώρες ώστε να τεθούν κοινοί

10. Πρόσθετα ζητήµατα προτεραιότητας για µιαστόχοι για την αειφόρο ανάπτυξη.
παγκόσµια στρατηγική αειφόρου ανάπτυξης

Η ΕΟΚΕ σηµειώνει τις παρατηρήσεις της Επιτροπής σχετικά µε την
10.1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή παρουσίασε ένα κατάλληλοανάγκη αποτελεσµατικής διακυβέρνησης σε όλα τα επίπεδα µε την
πρόγραµµα για τις διαπραγµατεύσεις πριν την Παγκόσµια ∆ιά-ενεργό συµµετοχή της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών,
σκεψη στο Γιοχάνεσµπουργκ. Η ΕΟΚΕ σχολίασε το εν λόγω ζήτηµασυµπεριλαµβανοµένων των κοινωνικών εταίρων, τόσο στον σχεδια-
παραπάνω.σµό όσο και στην υλοποίηση.

Η ΕΟΚΕ είχε τη δυνατότητα να σχολιάσει τα εν λόγω ζητήµατα Συµπληρωµατικά προς τα προαναφερθέντα, η ΕΟΚΕ θα ήθελε
αρκετές φορές σε προηγούµενες γνωµοδοτήσεις (1). να προτείνει την συνεκτίµηση των ακόλουθων ζητηµάτων στις

διαπραγµατεύσεις για την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη.
8.2. Ο ρόλος των επιχειρήσεων στην ενίσχυση της ανάπτυξης
πρέπει να βελτιωθεί. Τα ΗΕ έχουν θέσει σε εφαρµογή την 10.2. Ο στόχος της χιλιετίας σχετικά µε την πρωτοβάθµια
πρωτοβουλία του Παγκόσµιου Συµφώνου. Πρόκειται για ένα εκπαίδευση για όλα τα παιδιά έως το 2015 θα πρέπει να θεωρηθεί
µηχανισµό προώθησης της ενεργού επιχειρηµατικής συµµετοχής ένα πρώτο βήµα προς µια µεγάλη επένδυση σε ανθρώπινο κεφάλαιο
στο πλαίσιο της αναπτυξιακής διεργασίας και της προσπάθειας για µε παγκόσµια εµβέλεια. Η επαγγελµατική κατάρτιση περιλαµβάνει
την υλοποίηση των στόχων της χιλιετίας. εν µέρει την πρωτοβάθµια εκπαίδευση και εν µέρει ανώτερες

βαθµίδες, γεγονός που θα αποτελεί το επόµενο στρατηγικό βήµα
για τη διαµόρφωση της παγκόσµια κοινωνίας της γνώσης. Μια

(1) Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ µε θέµα «Προετοιµασία στρατηγικής της πρόσφατη έκθεση της UNCTAD υπογραµµίζει τους κινδύνουςΕυρωπαϊκής 'Ενωσης για την αειφόρο ανάπτυξη», ΕΕ C 221 της
που διατρέχουν οι αναπτυσσόµενες χώρες από την έλλειψη7.8.2001.
επενδύσεων στην εκπαίδευση και κατάρτιση: τα µέρη των προϊ-Γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ µε θέµα «Μια αειφόρος Ευρώπη για έναν
όντων που απαιτούν υψηλή ειδίκευση εισάγονται και µόνο τα µέρηκαλύτερο κόσµο» — ΕΕ C 48 της 21.02.2002.
που απαιτούν χαµηλή ειδίκευση εντοπίζονται στην αναπτυσσόµενηΓνωµοδότηση της ΕΟΚΕ µε θέµα «Μια στρατηγική για την αειφόρο

ανάπτυξη» — ΕΕ C 94 της 18.4.2002. χώρα.
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10.3. Η ΕΟΚΕ προτείνει όπως η Παγκόσµια ∆ιάσκεψη εξετάσει Η προφανής αιτία είναι ο αυξανόµενος αριθµός των γυναικών που
επιθυµούν να ενταχθούν στην αγορά εργασίας.τη σύσταση ειδικής επιτροπής µε το διπλό καθήκον να παρακολου-

θεί την υλοποίηση των στόχων της χιλιετίας και να καταρτίζει
σχέδια για µια µεγάλη προσπάθεια υπέρ της επαγγελµατικής
κατάρτισης. Η ανάθεση µιας οικονοµίας που στηρίζεται στη γενική
γνώση απαιτεί να δοθεί επείγων χαρακτήρας στις επενδύσεις για

10.9. Η ΕΟΚΕ, ως αναγνώριση της σηµασίας των νέων στατιστι-εκπαίδευση και κατάρτιση.
κών τάσεων πιστεύει ότι για το θέµα της αύξησης του πληθυσµού
η Παγκόσµια ∆ιάσκεψη θα µπορούσε να καταλήξει στο πόρισµα
ότι απαιτείται µια νέα διεθνής µελέτη για τις τρέχουσες τάσεις των
δεικτών γεννητικότητας και υπό το φως της µελέτης αυτής10.4. Ο ρόλος των γυναικών στη διαµόρφωση της αειφόρου
να χαράξει στρατηγικές για την επίτευξη ισορροπίας µεταξύανάπτυξης µπορεί εύκολα να υποτιµηθεί λόγω παραδοσιακών
οικονοµικής, κοινωνικής και περιβαλλοντικής ανάπτυξης, αφενός,ή/και πολιτιστικών προτύπων. Στις λιγότερο αναπτυγµένες χώρες,
και εξέλιξης των τάσεων του πληθυσµού αφετέρου. Χρειάζεται ναοι γυναίκες διαδραµατίζουν συγκεκριµένο ρόλο στην µεταβολή
συνεκτιµηθεί στη µελέτη η γήρανση του πληθυσµού παγκοσµίωςτων συνηθειών της διατροφής, της υγείας και των συνηθειών της
και οι δηµογραφικές και οικονοµικές συνέπειες του φαινοµένου.υγιεινής.

10.5. Η ΕΟΚΕ προτείνει όπως κατά την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη
10.10. Οι µεγάλες πληθυσµιακές περιοχές των αναπτυσσό-υπογραµµισθεί η σηµασία του ρόλου που διαδραµατίζουν οι
µενων χωρών συνιστούν ιδιαίτερη πρόκληση για την αειφόρογυναίκες των αναπτυσσόµενων χωρών στην αναπτυξιακή διαδικα-
ανάπτυξη. Σε συχνά ακραίο βαθµό, η κατάσταση στις αστικέςσία και µια κοινή προσπάθεια υποστήριξης εκείνων των γυναικών
περιοχές είναι παρεµφερής. Και στις δύο περιπτώσεις, η παρούσαπου προσπαθούν να ενεργοποιηθούν οικονοµικά, ως επιχειρηµα-
κατάσταση είναι αποτέλεσµα πολυετούς αδυναµίας κατανόησηςτίες, µέσω κατάρτισης, µικρών ενισχύσεων κεφαλαίου, διοικητικής
και δράσης σε ό,τι αφορά τους πολύπλοκους παράγοντες πουυποστήριξης, ανταλλαγής εµπειριών. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση πρέπει
ευθύνονται για τον υπερπληθυσµό στις αστικές περιοχές και τηννα αναλάβει την ειδική ευθύνη για την προώθηση παρόµοιων
υποπληθυσµιακή τάση, και συχνά την έλλειψη ανάπτυξης, στιςπροσπαθειών δηµιουργώντας συνεργασίες µε κοινωνικούς εταί-
γεωργικές περιοχές. Ταυτόχρονα, οι πολύ µεγάλες πληθυσµιακέςρους, βιοµηχανίες, κέντρα µάθησης, εµπορικούς οργανισµούς και
περιοχές παρουσιάζουν σοβαρά προβλήµατα στους τοµείς τρο-διεθνείς οργανισµούς.
φίµων, υγείας, εγκατάστασης, υγιεινής, ρύπανσης, εκπαίδευσης,
ευταξίας και µεταφορών κ.λπ.

10.6. Ο στόχος της χιλιετίας σχετικά µε τη µείωση κατά το
ήµισυ του αριθµού των ανθρώπων που αµείβονται µε 1 δολάριο
ΗΠΑ ηµερησίως ως το 2015 απαιτεί πάρα πολλές συµµετοχικές 10.11. Η ΕΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι οι παγκόσµιες δράσεις για
πρωτοβουλίες. Η δηµιουργία θέσεων εργασίας είναι, προφανώς, η την αειφόρο ανάπτυξη θα πρέπει να περιλαµβάνουν ειδικές
πιο σηµαντική και απαιτεί, για παράδειγµα, παραγωγικές δυνατότη- προσπάθειες για την εξισορρόπηση των παρουσών τάσεων στις
τες, την ύπαρξη αγορών, τη διάθεση επενδυτικού κεφαλαίου και αστικές και γεωργικές περιοχές τόσο στις αναπτυσσόµενες χώρες
επιλογές εκπαίδευσης και κατάρτισης. Σε διαφορετική περίπτωση, όσο και σε αριθµό αναπτυγµένων περιοχών. Η ΕΟΚΕ προτείνει
η δηµιουργία θέσεων εργασίας εξαρτάται από τις ανάγκες και όπως η Παγκόσµια ∆ιάσκεψη εξετάσει την κατάσταση στις αστικές
τους διαθέσιµους δηµόσιους χρηµατοδοτικούς πόρους. Γενικά, και γεωργικές περιοχές πολλών αναπτυσσόµενων χωρών και
επιβάλλεται να υπάρχουν καταναλωτές και αγορές για προϊόντα ζητήσει από τις χώρες να ανταλλάξουν εµπειρίες και λύσεις. Θα
και υπηρεσίες. πρέπει να αρχίσουν οι προετοιµασίες για ένα παγκόσµιο πρό-

γραµµα για τη βιώσιµη µεγαλούπολη.

10.7. Η ΕΟΚΕ προτείνει, κατά την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη, να
τονιστεί η σηµασία της δηµιουργίας θέσεων εργασίας ως µέσο για
την επίτευξη πολλών αναπτυξιακών στόχων. Η ΕΟΚΕ προτείνει τη 10.12. Σύµφωνα µε τα αποτελέσµατα της ∆ιάσκεψης του Ρίο
σύσταση ειδικής διεθνούς οµάδας δράσης µε στόχο τη διακρίβωση πριν από δέκα χρόνια, οι χώρες πρέπει να επεξεργαστούν εθνικές
στρατηγικών και δράσεων για τη δηµιουργία θέσεων εργασίας, στρατηγικές αειφόρου ανάπτυξης. Στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση,
βασιζόµενη στα συµπεράσµατα της διάσκεψης του Μοντερρέϋ και αρκετές χώρες έχουν ήδη πράξει αναλόγως µετά από αίτηση στο
της ίδιας της Παγκόσµιας ∆ιάσκεψης. Ευρωπαϊκό Συµβουλίου στο Γκέτεµποργκ τον Ιούνιο του 2001.

10.8. Το ζήτηµα του πληθυσµού έχει προφανή και ουσιώδη
σηµασία σε ό,τι αφορά την αειφόρο ανάπτυξη. Ορισµένες νέες Αν και παρόµοια εθνικά σχέδια δράσης βρίσκονται στα πρώτα

στάδια της ανάπτυξής τους, αποτελούν µεγάλο απόθεµα πληροφο-τάσεις που εµφανίζονται στις πληθυσµιακές στατιστικές υποδει-
κνύουν ότι οι έως τώρα τάσεις δεν είναι τόσο αναπότρεπτες ριών και εµπειριών. Η ΕΟΚΕ προτείνει στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή

τη συνεργασία µε σχετικούς διεθνείς φορείς για τη σύσταση νέωνόσο θεωρείτο. Περίπου 13 από τις πολυπληθέστερες χώρες
παρουσίασαν µεγάλη πτώση στο δείκτη γεννήσεων, και περιο- και εύκολα βατών υπηρεσιών τεκµηρίωσης και πληροφόρησης µε

στόχο την πληροφόρηση για όλους.ρίζονται στο ύψος των δύο ή και λιγότερων παιδιών ανά γυναίκα.
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10.13. Οι τοµείς της ενέργειας και των µεταφορών αποτελούν επιτροπή των ΗΕ, ενώ η δεύτερη δεν έχει κατορθώσει µέχρι
πρότινος να καταλήξει σε ένα κείµενο.αναπόφευκτα το προσκήνιο όλων των συζητήσεων για την αειφόρο

ανάπτυξη. Η ΕΟΚΕ έχει εκθέσει τις απόψεις σχετικά µε τα θέµατα
αυτά σε αρκετές περιπτώσεις.

10.17. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει τη θέση της ότι οι κοινωνικοί
εταίροι και η οργανωµένη κοινωνία των πολιτών στο σύνολό της

Λόγω της σηµασίας των θεµάτων αυτών και την ύπαρξη σοβαρής θα πρωταγωνιστήσουν στην εν λόγω διαδικασία, από τα πρώτα
σχετικής ανάλυσης και µελέτης, η ΕΟΚΕ προτείνει όπως η στάδια σχεδιασµού µέχρι τον έλεγχο, την υλοποίηση και, τέλος,
Παγκόσµια ∆ιάσκεψη προβεί σε µια κοινή καταγραφή τους. την αξιολόγηση και την παρακολούθηση.
Σκοπός δεν είναι τόσο η ανεύρεση νέων λύσεων αλλά να υπάρξει

10.18. Η ΕΟΚΕ εµµένει στην άποψή της ότι οι εκπρόσωποι τωνµια επίκαιρη έρευνα ως βάση για νέα µέτρα.
κοινωνικών εταίρων και της οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών
θα πρέπει να έχουν την ευκαιρία να λάβουν µέρος στις ευρείες

10.14. Η βιοµηχανία διαδραµατίζει προφανή και ουσιαστικό προσπάθειες καταγραφής της προόδου, ανά διετία ή ανά τρία έτη.
ρόλο για τις αναπτυξιακές προσπάθειες. 'Εχουν αναληφθεί ήδη Παρόµοια συνέδρια συµµέτοχων πρέπει να αποτελούν σηµαντική
αρκετές πρωτοβουλίες ώστε να συµµετάσχει περισσότερο ο τοµέας δυνατότητα δηµογραφικής συµµετοχής, διαφάνειας και αξιο-
της βιοµηχανίας σε προγράµµατα και να γίνουν περισσότερες πιστίας.
επενδύσεις παραγωγικού χαρακτήρα στις αναπτυσσόµενες χώρες.

11. Ο ρόλος της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης
10.15. Η ΕΟΚΕ σηµείωσε τις διάφορες πρωτοβουλίες για την

11.1. Οι δυσκολίες ανεύρεσης σύµφωνης βάσης για την Π∆ΑΑσυµµετοχή των επιχειρήσεων και της βιοµηχανίας στη διεργασία
— και τις σχετικές αρχικές συµφωνίες — υποδηλώνουν ότι ηοικονοµικής, κοινωνικής και περιβαλλοντικής ανάπτυξης. Στην
∆ιάσκεψη θα καταλήξει σε πιο περιορισµένα αποτελέσµατα σεπραγµατικότητα οι µεγαλύτερες προσπάθειες σηµειώθηκαν στον
σχέση µε τα αναµενόµενα. Το γεγονός αυτό θα ήταν πολύ λυπηρόπρώτο πυλώνα της αειφόρου ανάπτυξης. Η ΕΟΚΕ, πεπεισµένη ότι
και θλιβερό. Σε παρόµοια περίπτωση, πρωταρχική σηµασία για τηνο τοµέας της βιοµηχανίας στο µεγαλύτερο µέρος του θα κατανοή-
ΕΕ θα έχει η ανάληψη ηγετικού ρόλου για τη διαµόρφωση κοινήςσει και θα αξιολογήσει θετικά τα οφέλη από την ενεργό συµµετοχή
βάσης και προγράµµατος δράσης που θα µπορούσε να έχει ευρείατου στην οικονοµική, κοινωνική και περιβαλλοντική ανάπτυξη,
αποδοχή στο Γιοχάνεσµπουργκ.προτείνει να δηλωθεί κατά την Παγκόσµια ∆ιάσκεψη η υποστήριξη

πλήρους συµµετοχής της βιοµηχανίας στις διεργασίες για την 11.2. Η αειφόρος ανάπτυξη σε παγκόσµιο επίπεδο αποτελείαειφόρο ανάπτυξη και λαµβάνει υπόψη τις κατευθυντήριες γραµ-
τοµέα στον οποίο η ΕΕ έχει συµβάλλει σηµαντικά βασιζόµενη στηνµές του ΟΟΣΑ για τους πολυεθνικούς οργανισµούς. εµπειρία της στο πλαίσιο της ίδιας της 'Ενωσης. Η ΕΕ πρέπει να
είναι προετοιµασµένη και έτοιµη να διαδραµατίσει ηγετικό ρόλο
στην πορεία προς το Γιοχάνεσµπουργκ. Επιπλέον, θα πρέπει ναΗ ΕΟΚΕ επικροτεί πρωτοβουλίες όπως το Παγκόσµιο Σύµφωνο
είναι έτοιµη να αναλάβει ενεργό ρόλο κατά την παρακολούθησηκαι εκφράζει την ελπίδα ότι η συγκεκριµένη πρωτοβουλία θα λάβει
των εργασιών µετά την Π∆ΑΑ.ευρεία αποδοχή.

11.3. Κατά τη µακρά αυτή διαδικασία για την αειφόρο
ανάπτυξη, ο επόµενος σταθµός µετά το Γιοχάνεσµπουργκ δεν θα10.16. Οι κοινωνικοί εταίροι και η οργανωµένη κοινωνία των

πολιτών θα διαδραµατίσουν αµφότεροι καίριο ρόλο στην αειφόρο πρέπει να είναι έπειτα από διάστηµα δέκα ετών. Τα συµπεράσµατα
της Π∆ΑΑ πρέπει να περιλαµβάνουν ένα πλήρες και δυναµικόανάπτυξη σε παγκόσµια κλίµακα. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή έχει

αναγνωρίσει το γεγονός αυτό, όπως και η προπαρασκευαστική πρόγραµµα παρακολούθησης των µετέπειτα εργασιών.

Βρυξέλλες, 30 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε

— τις «Τροποποιηµένες προτάσεις για τις αποφάσεις του Συµβουλίου σχετικά µε τα ειδικά
προγράµµατα µε τα οποία τίθεται σε εφαρµογή το πρόγραµµα πλαίσιο 2002-2006 δράσεων
έρευνας, τεχνολογικής ανάπτυξης και επίδειξης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και σχετικά µε τα
ειδικά προγράµµατα µε τα οποία τίθεται σε εφαρµογή το πρόγραµµα πλαίσιο 2002-2006
δραστηριοτήτων έρευνας και εκπαίδευσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας
(2002-2006)», και

(COM(2001) 279 τελικό — 2001/0122 (CNS), 2001/0123 (CNS), 2001/0124 (CNS), 2001/0125
(CNS), 2001/0126 (CNS))

— την «Τροποποιηµένη πρόταση απόφασης του Συµβουλίου για το ειδικό πρόγραµµα 2002-2006
έρευνας, τεχνολογικής ανάπτυξης και επίδειξης µε σκοπό την ενίσχυση και την ολοκλήρωση
του ευρωπαϊκού χώρου έρευνας»

(COM(2001) 594 τελικό — 2001/0122 (CNS))

(2002/C 221/21)

Στις 6 Ιουλίου 2001 και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει την γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής σχετικά µε τις ανωτέρω προτάσεις.

Στις 8 Νοεµβρίου 2001 και σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει την γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Μαΐου 2002 βάσει της εισηγητικής έκθεσης του κ. Bernabei.

Κατά της 391η σύνοδο ολοµέλειάς της, η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε στις 30 Μαΐου 2002
την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1.1.4. το καταλυτικό στοιχείο που αποτελούν τα ειδικά1. Σύνοψη των συστάσεων
προγράµµατα στη διαδικασία ολοκλήρωσης των διάφορων
ευρωπαϊκών (δηµόσιων και ιδιωτικών, ακαδηµαϊκών και1.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, λαµβάνοντας
επιχειρηµατικών, µικρών και µεγάλων) συνιστωσών, καθώς και τωνυπόψη:
εθνικών, περιφερειακών, κοινοτικών και ευρωπαϊκών προσπαθειών,
µε προοπτική την ανάπτυξη της επιστήµης, της τεχνολογίας και

1.1.1. την ανάγκη να ενταχθούν τα ειδικά προγράµµατα στον της καινοτοµίας και επιλογές βασισµένες στη γνώση για το
στρατηγικό στόχο της διαδικασίας της Λισαβόνας, που µελλοντικό 7o ΠΠ 2006-2010·
επιβεβαιώθηκε στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Βαρκελώνης της
15ης και 16ης Μαρτίου 2002, ιδιαίτερα δε όσον αφορά την 1.1.5. την ανάγκη να συνοδευτεί η ανάπτυξη των
ανταγωνιστικότητα και την αειφορία της ανάπτυξης της προγραµµάτων και των επιµέρους γραµµών δράσης µε ένα καλά
ευρωπαϊκής οικονοµίας που βασίζεται στη γνώση· διαρθρωµένο και προσδιορισµένο σύστηµα διαχειριστικών και

συµβουλευτικών οργάνων διαφόρων επιπέδων όπως οι
διασυνδέσεις και οι πλατφόρµες διαλόγου, προσανατολισµού1.1.2. τη σκοπιµότητα να οριστεί αύξηση κατά 50 % ως
και εποπτείας, για ένα συνεκτικό και ισορροπηµένο πλαίσιοµεσοπρόθεσµος στόχος για την περίοδο µετά το 6o πρόγραµµα-
διακυβέρνησης του Ολοκληρωµένου Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευναςπλαίσιο (ΠΠ) και να κληθούν τα κράτη µέλη και η βιοµηχανία να
και Καινοτοµίας.ενεργήσουν αναλόγως από µέρους τους όπως υπογραµµίστηκε

επίσηµα στη Βαρκελώνη τόσο για τους οικονοµικούς όσο και για
τους ανθρώπινους πόρους· 1.2. Συνιστά στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συµβούλιο και

στην Επιτροπή:
1.1.3. την απαίτηση ανταπόκρισης στις προκλήσεις που
επισηµαίνονται σ' αυτό µε πλήρη ολοκλήρωση των προσπαθειών 1.2.1. να αναπτύξουν µια επιθετική στρατηγική υπέρ µιας

ισχυρής και συνεκτικής κοινής πολιτικής έρευνας και καινοτοµίας,έρευνας και καινοτοµίας µέσω: της επικέντρωσης των στόχων, ενός
ισορροπηµένου πλαισίου παραδοσιακών και καινοτόµων µέσων, που θα περιλαµβάνει, εκτός από το 6o ΠΠ, µια ολοκληρωµένη

στρατηγική έρευνας-εκπαίδευσης, τον εκσυγχρονισµό των κανόνωντης συνέχειας των παρεµβάσεων, της απλούστευσης, της ευελιξίας,
της διαφάνειας και της αυτονοµίας, αλλά προπαντός της για τις κρατικές ενισχύσεις των διαδικασιών αλληλεπίδρασης της

τεχνολογικής καινοτοµίας, την προώθηση της εισαγωγής στηνδιεύρυνσης της κοινής τεχνολογικής βάσης, του εντονότερου
ανοίγµατος και της µεγαλύτερης ικανότητας προσέλκυσης του αγορά των αποτελεσµάτων της έρευνας, ιδίως της δηµόσιας,

στενότερες και πιο οργανικές διασυνδέσεις του επιχειρηµατικούδιεθνούς χώρου·
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κόσµου µε την επιστηµονική και ακαδηµαϊκή κοινότητα, Καινοτοµίας και Περιφερειακές Πρωτοβουλίες ΕΤΑ» του ειδικού
προγράµµατος «∆όµηση του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας» όσοευρύτερους και πιο ευέλικτους τρόπους συνεργασίας ιδιωτικού-

δηµόσιου τοµέα και ένα σαφές και διαφανές ευρωπαϊκό σύστηµα και σε κάθε γραµµή των θεµατικών προτεραιοτήτων (µε ελάχιστο
ποσοστό 15 %), µε αυτόνοµες προτάσεις για αυτές και ιδιαίτεραπαροχής υπηρεσιών στην καινοτοµία·
µέτρα για τα έργα συλλογικής έρευνας και ερευνητικής
συνεργασίας·

1.2.2. να διαρθρώσουν καλύτερα τη δοµή των ειδικών
προγραµµάτων, έτσι ώστε να πληροί τα κριτήρια της µέγιστης
σαφήνειας και διαφάνειας, µιας µεγαλύτερης δυνατότητας
συνάρθρωσης όλων των συνιστωσών τους, ανεξάρτητα από τη 1.2.8. να αναπτύξουν τα ειδικά προγράµµατα «ΚΚΕρ-ΕΚ» και
φύση ή τις διαστάσεις τους, για µια ισορροπηµένη διεύρυνση της «ΚΚΕρ-Ευρατόµ» ως κεντρικούς κόµβους, σε κοινοτικό επίπεδο,
κοινής επιστηµονικής και τεχνολογικής βάσης σε έναν ενός πανευρωπαϊκού δικτύου έρευνας και τεχνικών-επιστηµονικών
περιορισµένο αριθµό θεµατικών προτεραιοτήτων· συστηµάτων αναφοράς, αλλά και ως διασυνδέσεις των γνώσεων

και των ερευνητών σε διεθνές επίπεδο και ως γέφυρες σύνδεσης µε
την κοινωνία των πολιτών και µε τους υπεύθυνους λήψης των

1.2.3. να χωρίσουν το ειδικό πρόγραµµα «Ενίσχυση και πολιτικών αποφάσεων, εντάσσοντας στο µόνιµο προσωπικό τους
Ολοκλήρωση του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας» σε δύο: ποσοστό περίπου 15-20 % υποτρόφων από τον διεθνή χώρο·

— ένα ειδικό πρόγραµµα για τις µεσοπρόθεσµες και
µακροπρόθεσµες θεµατικές προτεραιότητες, που θα
υποστηρίζονται από επτά ειδικές γραµµές του 1.2.9. να ενισχύσουν το ειδικό πρόγραµµα «Πυρηνική
προϋπολογισµού, και για τις µεσοπρόθεσµες και Ενέργεια» για µια ενέργεια ασφαλή, καθαρή και ακίνδυνη,
µακροπρόθεσµες οριζόντιες δραστηριότητες, που θα υποστηρίζοντας τις έρευνες για τη σύντηξη και για το σχέδιο ΙΤΕR
υποστηρίζονται από τρεις ειδικές γραµµές του και εντείνοντας και διευρύνοντας τις δραστηριότητες για τα
προϋπολογισµού, και ραδιενεργά κατάλοιπα και την πυρηνική ασφάλεια στη διευρυµένη

Ευρώπη, κυρίως µε την ανάπτυξη νέων ασφαλέστερων τεχνολογιών
που να δηµιουργούν λιγότερα κατάλοιπα·— ένα ειδικό πρόγραµµα µε τίτλο «Συντονισµός και Συνεκτική

Ανάπτυξη του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας», το οποίο θα
πρέπει να περιλαµβάνει: τη στήριξη του συντονισµού των
εθνικών και των ευρωπαϊκών δραστηριοτήτων µε
συγκεκριµένα Πρωτόκολλα Συνεργασίας, τη στήριξη της 1.2.10. να προσφέρουν σε όλους τους πιθανούς υποψηφίους,
συνεκτικής ανάπτυξης των πολιτικών και τη δηµιουργία χωρίς να την προκαθορίζουν, όλη την «εργαλειοθήκη» των
ενός µόνιµου κύκλου Κατανεµηµένης Στρατηγικής Ευφυΐας, διαθέσιµων µέσων, ώστε να εξασφαλιστεί µια δυναµική διεύρυνση
µεταξύ άλλων λόγων και για να αναπτυχθεί µια σαφής, και όχι ένας προσχεδιασµένος περιορισµός της συµµετοχής, και να
συνετή και διαφανής προσέγγιση του 7oυ ΠΠ· θέσουν σε ανταγωνισµό τα «παλιά» και τα «νέα» µέσα, ώστε

να νικήσουν τα καλύτερα, τα πιο εύχρηστα και αυτά που
ανταποκρίνονται καλύτερα στις απαιτήσεις των τελικών χρηστών·

1.2.4. να διευρύνουν τα πεδία, τα σχήµατα και τους τρόπους
διεθνούς συνεργασίας, επεκτείνοντας τις καλυπτόµενες περιοχές
στη Λατινική Αµερική, την Ασία, τις χώρες ΑΚΕ και τη Νότια
Αφρική, και να προβλέψουν δυνατότητες συνεργασίας

1.2.11. να προσδιορίσουν ήδη από τώρα, στις βασικέςπροσαρµοσµένες και στους µικρότερους φορείς, κατά το πρότυπο κοινοτικές αποφάσεις που υποβάλλονται στη διοργανικήτων διεθνών δράσεων CRAFT·
διαδικασία, συγκεκριµένα χαρακτηριστικά, κριτήρια και διαφανείς
τρόπους λειτουργίας για τα νέα µέσα των ολοκληρωµένων έργων,
των δικτύων αριστείας και των σχεδίων συλλογικής έρευνας: ιδίως1.2.5. να εντάξουν στο ειδικό πρόγραµµα «∆όµηση του
τα κριτήρια επιλογής και αξιολόγησης πρέπει να αποτελούν τµήµαΕυρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας» µια γραµµή του προϋπολογισµού
ενός προκαθορισµένου φάσµατος στοιχείων, από τα οποία τααφιερωµένη όχι µόνο στις διασυνδέσεις έρευνας-καινοτοµίας, αλλά
προγράµµατα εργασίας, οι φάκελοι πληροφοριών και οι επιµέρουςκαι στις περιφερειακές πρωτοβουλίες ΕΤΑ·
προσκλήσεις υποβολής προτάσεων θα µπορούν να επιλέγουν τα
καταλληλότερα·

1.2.6. να θέσουν σε πλήρη εφαρµογή τον Ευρωπαϊκό Χάρτη
των Μικρών Επιχειρήσεων, ιδίως στις προτάσεις της ΕΟΚΕ για την
έρευνα και την καινοτοµία µε τα κατάλληλα µέσα, τεχνολογικούς

1.2.12. να προβλέψουν Ολοκληρωµένα 'Εργα Νανοκλίµακαςµεσολαβητές και µια πολιτική ενηµέρωσης και διαβούλευσης µε
µε περιορισµένο αριθµό συµµετεχόντων, µικρότερη διάρκεια καιάµεση και ενεργητικότερη συµµετοχή των ενδιάµεσων οικονοµικών
ειδικές προσκλήσεις υποβολής προτάσεων, για να εξασφαλιστεί ηκαι επαγγελµατικών οργανισµών όπως οι βιοµηχανικές ενώσεις και
διάθεση τουλάχιστον του 15 % των πόρων των θεµατικώντα εµπορικά και τεχνικά επιµελητήρια·
προτεραιοτήτων στους µικρότερους φορείς της Κοινότητας και
των υποψήφιων χωρών, και να συµπεριλάβουν µεταξύ των άλλων
µέσων εφαρµογής των ειδικών προγραµµάτων τα «Σχέδια1.2.7. να εξασφαλίσουν δυνατότητες συµµετοχής των µικρών

και µεσαίων επιχειρήσεων τόσο στις ειδικές οριζόντιες καθοδήγησης» ως µέσο που αποσκοπεί στην υποστήριξη ιδίως των
µικρότερων φορέων στις πρωτοβουλίες έρευνας και καινοτοµίας,δραστηριότητες που είναι αφιερωµένες σ' αυτές στο πλαίσιο της

γραµµής του προϋπολογισµού «∆ιασυνδέσεις 'Ερευνας- επιταχύνοντας την άνοδό τους στην «κλίµακα αριστείας»·
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1.2.13. να αναπτύξουν ένα σύστηµα διαχείρισης των ειδικών — ενός ειδικού προγράµµατος για τις άµεσες δράσεις του
ΚΚΕρ για λογαριασµό της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικήςπρογραµµάτων του 6ου ΠΠ που θα είναι σε θέση να στηρίζει, να

καθοδηγεί και να ελέγχει την επιβεβληµένη διαδικασία Ενέργειας, µε κοινοτικούς πόρους 290 εκατ. ΕUR.
ολοκλήρωσης µέσω ενός διαρθρωµένου, συστηµατικού και
ενδοεπικοινωνούντος συµβουλευτικού-διαχειριστικού πλαισίου,
που θα αποτελείται από: τις Επιτροπές Προγράµµατος,
διαρθρωµένες σε θεµατικές και ειδικές υποεπιτροπές, τη θέση
σε λειτουργία µιας νέας επιτροπής CREST, τις Ευρωπαϊκές

3. Γενικές παρατηρήσειςΣυµβουλευτικές Οµάδες (ΕΣΟ) για κάθε ειδικό πρόγραµµα και
κάθε γραµµή του προϋπολογισµού και τις διασυνδέσεις µε τις
επιστηµονικές επιτροπές των ολοκληρωµένων έργων και των
δικτύων αριστείας, αφενός, και µε τη νέα Ευρωπαϊκή

3.1. Η ΕΟΚΕ έχει τη βαθιά πεποίθηση ότι η υλοποίηση τουΣυµβουλευτική Επιτροπή για την 'Ερευνα (EURAB), αφετέρου.
6oυ ΠΠ, µέσω της πλήρους ανάπτυξης των ειδικών προγραµµάτων
από τα οποία απαρτίζεται, πρέπει να ενταχθεί πλήρως στον
στρατηγικό στόχο που καθορίστηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
της Λισαβόνας και επιβεβαιώθηκε στις Συνόδους Κορυφής της2. Εισαγωγή
Στοκχόλµης και του Γκέτεµποργκ: να καταστεί η 'Ενωση µέσα στην
επόµενη δεκαετία η πλέον ανταγωνιστική βασισµένη στη γνώση
οικονοµία στον κόσµο, από άποψη βιωσιµότητας, περισσότερης2.1. Στις 10 ∆εκεµβρίου 2001 το Συµβούλιο 'Ερευνας συνήψε
και καλύτερης απασχόλησης και σταθερότερης οικονοµικής καιπολιτική συµφωνία (ΠΣ) για δύο προγράµµατα-πλαίσια (ΠΠ), στις
κοινωνικής συνοχής.δε 28 Ιανουαρίου 2002 υιοθέτησε σχετική κοινή θέση. Για την

εφαρµογή των προτάσεών της που περιλαµβάνονται στα δύο ΠΠ
2002-2006, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υιοθέτησε στη συνέχεια, στις
30 Ιανουαρίου 2002, τροποποιηµένες προτάσεις σχετικά µε τα

3.2. Η ΕΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για την καθυστέρηση τηςειδικά προγράµµατα, υποδεικνύοντας µία διάρθρωση βασισµένη
ανταπόκρισης στον εν λόγω στόχο και, ιδιαίτερα, για τα εµπόδιασε πέντε προγράµµατα.
στην εφαρµογή ουσιαστικών συνιστωσών αυτής της στρατηγικής,
όπως η υιοθέτηση του κοινοτικού διπλώµατος ευρεσιτεχνίας και
ενός διαφανούς και ανταγωνιστικού ευρωπαϊκού συστήµατος2.2. Στις 10 Ιανουαρίου 2002 η Επιτροπή παρουσίασε τις
χορήγησης τέτοιων διπλωµάτων (1) ή η πραγµατική έναρξη τηςτροποποιηµένες προτάσεις σχετικά µε τους κανόνες συµµετοχής,
Κοινής Επιχείρησης Galileo (2) και η ταχύτερη πρόοδος τηςγια τις οποίες η ΕΟΚΕ εξέδωσε γνωµοδότηση στις 22 Φεβρουαρίου
απόφασης για το σχέδιο ΙTER. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει, εξάλλου, ότι2002.
η βελτιστοποίηση του οικονοµικού και κοινωνικού αντίκτυπου της
κοινοτικής δράσης έρευνας και καινοτοµίας απαιτεί ένα πλαίσιο
περισσότερο επιθετικό απέναντι στις τεχνολογικές προκλήσεις και2.3. 'Οσον αφορά ειδικότερα το 6ο ΠΠ της ΕΚ, η Επιτροπή
ότι θα πρέπει να βελτιωθεί ακόµη περισσότερο η ικανότηταπροτείνει την ακόλουθη διάρθρωση των ειδικών προγραµµάτων µε
ενεργοποίησης όλων των υφιστάµενων ή δυνητικών δυνάµεωντα οποία τίθεται σε εφαρµογή:
µε τη διεύρυνση της βάσης των ανθρώπινων, ακαδηµαϊκών,
βιοµηχανικών και χρηµατοοικονοµικών πόρων του ευρωπαϊκού— συνένωση όλων των θεµατικών τοµέων, καθώς και των
επιστηµονικού και τεχνολογικού συστήµατος.δράσεων συντονισµού και συνεκτικής ανάπτυξης των

πολιτικών έρευνας και καινοτοµίας, σε ένα ενιαίο ειδικό
πρόγραµµα µε την ονοµασία «Ενίσχυση και Ολοκλήρωση του
Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας» µε συνολικούς κοινοτικούς 3.3. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τη θέση σεπόρους 12 855 εκατ. ΕUR, εφαρµογή της κοινής θέσης του Συµβουλίου, που «υποδηλώνει σε

µεγάλο βαθµό σύγκλιση των θέσεων του Συµβουλίου τόσο προς
— συγκέντρωση όλων των δραστηριοτήτων οριζόντιου, τις θέσεις του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου όσο και προς εκείνες της

υποστηρικτικού και διαρθρωτικού χαρακτήρα, σε ένα ειδικό Επιτροπής» (3), ελπίζοντας στην ταχεία υιοθέτηση του 6ου ΠΠ και,
πρόγραµµα µε την ονοµασία «∆όµηση του Ευρωπαϊκού κατ' επέκταση, και των ειδικών προγραµµάτων εφαρµογής του,
Χώρου 'Ερευνας» µε πόρους 2 655 εκατ. ΕUR, έτσι ώστε να καταστεί δυνατή, παράλληλα µε την οριστική

υιοθέτηση των κανόνων συµµετοχής (4), και η θέση σε εφαρµογή
— αφιέρωση, σύµφωνα µε τις διατάξεις της Συνθήκης ΕΚ, ενός των κοινοτικών δράσεων ΕTA&Ε την κατάλληλη στιγµή και µε τον

ειδικού προγράµµατος στο «Κοινό Κέντρο Ερευνών (ΚΚΕρ)» κατάλληλο τρόπο που απαιτεί η ανάπτυξη και εφαρµογή τους,
µε διάθεση πιστώσεων 760 εκατ. ΕUR. χωρίς να διασπαστεί η συνέχεια µε το 5ο ΠΠ.

2.4. 'Οσον αφορά το 6o ΠΠ της Ευρατόµ, η Επιτροπή προτείνει
την υλοποίηση των προγραµµατικών της προτάσεων µέσω δύο
ειδικών προγραµµάτων:

(1) EE C 155 της 29.5.2001.
(2) ΕΕ C 48 της 21.2.2002.

— ενός ενιαίου ειδικού προγράµµατος για τη σχάση και τη (3) Βλ. την ανακοίνωση της Επιτροπής στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,
σύντηξη, την ασφάλεια ή τη διάθεση των πυρηνικών SEC(2002) 105 τελικό της 30ής Ιανουαρίου 2002, σ. 4.
αποβλήτων µε την ονοµασία «Πυρηνική Ενέργεια» µε (4) Βλ. τη γνωµοδότηση της ΕΟΚΕ για τους κανόνες συµµετοχής στο 6ο

ΠΠ, ΕΕ C 94 της 18.4.2002.συνολικούς πόρους 940 εκατ. ΕUR,
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3.4. Η προσέγγιση των ειδικών προγραµµάτων του 6oυ ΠΠ 3.7. 'Οπως είχε την ευκαιρία να αναπτύξει στις γνωµοδοτήσεις
της για τον Ευρωπαϊκό Χώρο 'Ερευνας, για την αξιολόγηση τουόσον αφορά τη διάρθρωσή τους, τα χρηµατοδοτικά τους µέσα, το

επιστηµονικό και τεχνολογικό τους περιεχόµενο και τους τρόπους αντίκτυπου του 5oυ ΠΠ στο 6ο ΠΠ και για τις προτάσεις του
6ου ΠΠ, η ΕΟΚΕ υποστηρίζει, ιδιαίτερα, ότι πρέπει ακόµη ναµε τους οποίους τίθενται σε εφαρµογή πρέπει, συνεπώς, κατά την

ΕΟΚΕ, να ανταποκρίνεται σαφώς σε αυτήν την πρόκληση: υπάρξει µέριµνα για:

— όχι µόνον από την άποψη της εσωτερικής ολοκλήρωσης των
— τη διασφάλιση της συνέχειας και την ελαχιστοποίηση τωνερευνητικών προσπαθειών, του διαρθρωτικού αντίκτυπου

κινδύνων που συνδέονται µε την καθιέρωση νέων δοµών καιτων γραµµών δράσης, της επικέντρωσης των πόρων σε
µέσων που δεν έχουν δοκιµαστεί,περιορισµένο αριθµό θεµάτων προτεραιότητας, του

προσδιορισµού του ισορροπηµένου πλαισίου των παλιών και
των νέων µέσων παρέµβασης και της απλοποίησης της — την παράλληλη εφαρµογή στο 6o ΠΠ των υφιστάµενων και
εσωτερικής διαχείρισής τους, της µεγαλύτερης οργανωτικής των νέων προτεινόµενων µέσων ως µέσων που προσφέρονται
ευελιξίας και αυτονοµίας και της συνέχειας της κοινοτικής για επιλογή στους υποψηφίους κάθε διαγωνισµού,
δράσης έρευνας και καινοτοµίας,

— την αποφυγή κλειστών κύκλων, διακρίσεων και ανισοτήτων— αλλά και από την άποψη της διαφάνειας και της ισότητας
σε ό,τι αφορά την πρόσβαση στους «διαγωνισµούς» και τηπρόσβασης, των κατάλληλων και προκαθορισµένων κριτηρίων
διαφάνεια ως προς τα προκαθορισµένα κριτήρια επιλογής καιεπιλογής και αξιολόγησης, του ανοίγµατος και της
αξιολόγησης,απλοποίησης της πρόσβασης, µιας εύχρηστης προσέγγισης

για τους πιθανούς υποψηφίους οποιασδήποτε διάστασης και
τύπου, της προβολής του οικονοµικού και κοινωνικού — τη στήριξη των νέων µέσων µε συνοδευτικά µέτρα
αντίκτυπου, περισσότερης και ποιοτικότερης απασχόλησης, (καθοδήγηση εκτός Επιτροπής) για τη διδασκαλία, την
νέων και τεχνολογικά καινοτόµων επιχειρήσεων, της κατάρτιση και τις µελέτες σκοπιµότητας/διερευνητικές
ολοκλήρωσης και της περαιτέρω ανάπτυξης του διαλόγου µελέτες, µέσω της κατάρτισης εξωτερικών εκπαιδευτών που
µεταξύ της επιστήµης και της κοινωνίας όπως και µεταξύ των θα µπορούν να στηρίζουν τα επιµέρους σχέδια µε βάση τα
πανεπιστηµίων και της βιοµηχανίας, µιας διεθνούς εξωτερικής νέα µέσα,
διάστασης που η παρουσία της να γίνεται αισθητή και να
είναι πιο ορατή στην παγκόσµια σκηνή και να µπορεί να — την αποφυγή της γενικότερης αύξησης των γραφειοκρατικών
γίνεται αντιληπτή και να προσελκύει επιστηµονικές και διαδικασιών και τη µείωση του κόστους και των επιβαρύνσεων
τεχνολογικές συνεργασίες και συµφωνίες και σε ένα ευρύτερο διαχείρισης των σχεδίων,
φάσµα θεµατικών και γεωγραφικών πεδίων µε βάση το
αµοιβαίο συµφέρον και την συνοχή µε τις κοινοτικές

— τη διατήρηση των δραστηριοτήτων βασικής έρευνας ωςπολιτικές µε τις οποίες έχουν άµεση σχέση.
πηγής νέων ιδεών και των συνακόλουθων τεχνολογιών και
των δραστηριοτήτων εφαρµοσµένης έρευνας και καινοτοµίας3.5. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει ότι ο κεντρικός χαρακτήρας της
για την προαγωγή µιας γενικής διαδικασίας αλληλεπίδρασης·στρατηγικής της Λισαβόνας πρέπει να αντανακλάται πλήρως στην
την αποτελεσµατική και υπεύθυνη χρηµατοοικονοµικήυλοποίηση του 6ου ΠΠ και ότι η συγκεκριµένη υλοποίησή του
διαχείριση,αποτελεί µία πρόκληση θετικής αλλαγής τόσο από την άποψη ότι

θα συµβάλει στην υλοποίηση ενός Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας
και Καινοτοµίας που θα είναι σε θέση να συγκεντρώσει στην — την υλοποίηση ενός Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας ανοιχτού
ευρωπαϊκή ήπειρο έναν όλο και µεγαλύτερο αριθµό επιχειρήσεων, στη συνεργασία µε τις συνδεδεµένες και άλλες τρίτες χώρες
ερευνητικών κέντρων και πανεπιστηµίων κάθε διάστασης στην οδό σε κοινά σχέδια έρευνας µε γνώµονα το αµοιβαίο συµφέρον
προς την αριστεία και την κοινωνία της γνώσης, όσο και από την και σε ευρύτερο φάσµα καλυπτόµενων περιοχών, που θα
άποψη ότι θα οδηγήσει στην διάρθρωση ενός Ευρωπαϊκού Χώρου συµπεριλαµβάνουν τη Λατινική Αµερική, την Ασία, τις χώρες
'Ερευνας και Καινοτοµίας που θα είναι σε θέση να προσελκύσει ΑΚΕ και τη Νότια Αφρική. Η συνεργασία µε τις βιοµηχανικές
στην ήπειρό µας την ικανότητα αριστείας και την ειδηµοσύνη του χώρες και ειδικότερα µε τις ΗΠΑ, την Ιαπωνία, τον Καναδά και
υπόλοιπου κόσµου. την Αυστραλία πρέπει να ενθαρρυνθεί στη βάση αµοιβαίων

ανοιγµάτων και συµφερόντων,
3.6. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει σχετικά ότι, για να έχει επιτυχία η
κοινοτική δράση, είναι απαραίτητο να αποφευχθεί ο κίνδυνος να

— την ενίσχυση και επέκταση της συµµετοχής των ΜΜΕ στοµην αντανακλά η προσέγγιση των προγραµµάτων εφαρµογής του
6o ΠΠ πέραν του σηµερινού ποσοστού του 20-22 %,6ου ΠΠ επαρκώς τις πτυχές αυτές, ώστε να καταστήσει δυνατή,
σύµφωνα µε τον Ευρωπαϊκό Χάρτη των Μικρώναφενός, την απαραίτητη υψηλή συγκέντρωση περισσότερων και
Επιχειρήσεων (1), και ιδιαίτερα των µικρών και πολύ µικρώννέων αντικειµένων έρευνας και καινοτοµίας στο εσωτερικό της
επιχειρήσεων µε παραδοσιακές δραστηριότητες και ενδιάµεσηΕυρώπης και, αφετέρου, την προσέλκυση νέων θεµάτων και
τεχνολογία, µέσω µιας ενεργού πολιτικής ευαισθητοποίησηςικανοτήτων στους τοµείς αυτούς από το εξωτερικό, θυσιάζοντας
και διαβούλευσης για την πλήρη αξιοποίηση των ικανοτήτωναπό την άλλη πλευρά υπέρ των απαιτήσεων της ολοκλήρωσης και
τους τόσο στην υποβολή προτάσεων στις θεµατικέςτης κρίσιµης µάζας, υπέρ της οργανωτικής ευελιξίας και
προτεραιότητες όσο και στο πλαίσιο της βραχυπρόθεσµηςαυτονοµίας και υπέρ της απλοποίησης της εσωτερικής διαχείρισης
προοδευτικής έρευνας που βασίζεται σε µία προσέγγιση πουτις θεµελιώδεις αρχές της διαφάνειας και της ισότητας στην
ξεκινά από τη βάση,πρόσβαση, της βεβαιότητας και της οµοιογένειας των κριτηρίων

επιλεξιµότητας, επιλογής και αξιολόγησης, της σαφήνειας και
της µοναδικότητας των σηµείων αναφοράς και της εύχρηστης
προσέγγισης και, τέλος, της προβολής του κοινωνικού και
οικονοµικού αντίκτυπου των δράσεων έρευνας και καινοτοµίας. (1) ΕΕ C 48 της 21.2.2002.
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— την ενθάρρυνση όλων των πηγών καινοτοµίας, 3.10. Από την άλλη πλευρά, η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει για µία
ακόµη φορά την εγκυρότητα της σύστασής της «να οριστεί αύξησησυµπεριλαµβανοµένων των παραδοσιακών, µε την παροχή

σηµαντικού τµήµατος των πόρων που προβλέπονται για τις κατά 50 % ως µεσοπρόθεσµος στόχος για την περίοδο µετά το
6o ΠΠ και να κληθούν τα κράτη µέλη και η βιοµηχανία ναΜΜΕ στις θεµατικές προτεραιότητες, µέσω ευέλικτων µέσων

συµµετοχής, ενεργήσουν αναλόγως από µέρους τους» (1).

— τον προσανατολισµό των δράσεων κινητικότητας προς τη
µεγαλύτερη αλληλεπίδραση µεταξύ ακαδηµαϊκών και
επιχειρηµατικών κύκλων, την ανάπτυξη του Ευρωπαϊκού
Χώρου 'Ερευνας, την πλήρη συµµετοχή των υποψήφιων 4. Η διάρθρωση της υλοποίησης και το περιεχόµενο των
χωρών και την αύξηση της διεθνούς συνεργασίας, ειδικών προγραµµάτων ΕΚ

— την εξασφάλιση µεγαλύτερης αλληλεπίδρασης µεταξύ
έρευνας και καινοτοµίας µέσω δράσεων επικεντρωµένων στη
σύσταση και τον εξορθολογισµό δικτύων, σε δραστηριότητες 4.1. Η ΕΟΚΕ κρίνει ότι η διάρθρωση του 6oυ ΠΠ ΕΚ πρέπει να
οικονοµικής και τεχνολογικής νοηµοσύνης, σε νέες πληροί τα κριτήρια της µέγιστης σαφήνειας και διαφάνειας, της
πρωτοβουλίες ΕΤΑ για τις περιφέρειες και στην περιφερειακή συγκέντρωσης και της ισορροπίας, της εσωτερικής και εξωτερικής
διάσταση των νέων µέσων, συνοχής, της δυνατότητας ελέγχου, της ευκρίνειας και της

δυνατότητας πρόσβασης και να ενσωµατώνεται πλήρως στην— την ενίσχυση του στρατηγικού διοργανικού ρόλου του ΚΚΕρ
επιθετική στρατηγική για έναν Ολοκληρωµένο Χώρο 'Ερευνας καιως βοήθειας στους υπευθύνους για τη λήψη αποφάσεων
Καινοτοµίας όπως περιγράφεται στα σηµεία 3.8 και 3.9.προς το συµφέρον της ασφάλειας των πολιτών και ως
αρχίζοντας από τώρα τη χάραξη διαύλων ολοκλήρωσης ωςουδέτερης επιστηµονικής και τεχνολογικής βάσης αναφοράς
συστατικών στοιχείων για τον επόµενο πολυετή προγραµµατισµό.για τις πολιτικές και τα κοινοτικά όργανα και για την ίδια

την ΕΟΚΕ,

— τη δηµιουργία δικτύων στρατηγικών πληροφοριών για την
4.2. Σύµφωνα µε την ΕΟΚΕ, η διάρθρωση του 6oυ ΠΠ ΕΚ θαπαρακολούθηση και τον έλεγχο της ποιότητας, της αριστείας
πρέπει συνεπώς να είναι η ακόλουθη:και της ανάπτυξης νέων προοπτικών για τη διαφανή και

έµπρακτη προετοιµασία του 7oυ ΠΠ,
— ένα ειδικό πρόγραµµα για δύο οµάδες προτεραιοτήτων: η µία

— την ενίσχυση του προγράµµατος Ευρατόµ για µια για τα πρωταρχικά θεµατικά πεδία µεσοπρόθεσµης και
ασφαλέστερη πυρηνική ενέργεια, συµπεριλαµβανοµένων των µακροπρόθεσµης έρευνας και η άλλη για τις βραχυπρόθεσµες
πτυχών που σχετίζονται µε την παραγωγή, τη µεταφορά και ειδικές δραστηριότητες προτεραιότητας, µε ιδιαίτερη γραµµήτην αποθήκευση των πυρηνικών αποβλήτων και µε την του προϋπολογισµού για την καθεµία,
ανάπτυξη της σύντηξης.

— ένα ειδικό διαρθρωτικό πρόγραµµα, µε τρεις γραµµές3.8. Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι, παρά τις προσπάθειες που έχουν
προϋπολογισµού και διαχείρισης: µία για τη διασύνδεσηκαταβληθεί µέχρι σήµερα για την ανάπτυξη µιας επιθετικής
έρευνας και καινοτοµίας και τις περιφερειακές ερευνητικέςστρατηγικής µε στόχο τη χάραξη µιας δυναµικής και συνεκτικής
πρωτοβουλίες, µία για την κινητικότητα των ερευνητών καικοινής ευρωπαϊκής πολιτικής έρευνας και τεχνολογίας ως
µια για τις υποδοµές της έρευνας,κεντρικού στοιχείου µιας ανταγωνιστικής κοινωνίας που βασίζεται

στη γνώση, θα πρέπει να καταβληθούν περαιτέρω συγκεκριµένες
προσπάθειες προς αυτή την κατεύθυνση, µε τη δηµιουργία ενός — ένα ειδικό πρόγραµµα για τον συντονισµό και τη συνεκτική
πραγµατικά ολοκληρωµένου χώρου µέσω µιας ολοκληρωµένης ανάπτυξη των ερευνητικών δραστηριοτήτων µεταξύ των
στρατηγικής έρευνας-εκπαίδευσης, του εκσυγχρονισµού των διαφόρων επιπέδων του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας, τις
κανόνων για τις κρατικές ενισχύσεις των διαδικασιών σχέσεις επιστήµης/κοινωνίας, την ισορροπία µεταξύ των
αλληλεπίδρασης της καινοτοµίας, της προώθησης της εισαγωγής φύλων και την κατανεµηµένη στρατηγική ευφυΐα,
στην αγορά των αποτελεσµάτων της δηµόσιας έρευνας, της
καλύτερης δικτύωσης βιοµηχανικού και ακαδηµαϊκού κόσµου, της

— ένα ειδικό πρόγραµµα αφιερωµένο στο ΚΚΕρ-EK.συνεργασίας ιδιωτικού-δηµόσιου τοµέα και της στήριξης της
δηµιουργίας ενός ευρωπαϊκού συστήµατος παροχής υπηρεσιών
στην καινοτοµία.

3.9. Σύµφωνα µε την ΕΟΚΕ, µία επιθετική στρατηγική δεν
πρέπει µόνο να ενισχύσει την επιστηµονική και τεχνολογική 5. Πρώτο ειδικό πρόγραµµα: Ολοκλήρωση και ενίσχυση
ανάπτυξη, αλλά και να αναπτύξει συµπληρωµατικά µέτρα που θα του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας
συνοδεύουν τις διαρθρωτικές αλλαγές για την πλήρη αξιοποίηση
του δυναµικού των νέων ανακαλύψεων και των νέων τεχνολογιών,
για να διασφαλιστεί ότι το σύνολο της κοινωνίας θα µπορέσει να Κατά την ΕΟΚΕ, το πρώτο ειδικό πρόγραµµα θα πρέπει να
συµµετάσχει στα οφέλη που θα προκύψουν και να ελευθερωθεί το διαρθρωθεί ως εξής:
σηµαντικό καινοτόµο δυναµικό της 'Ενωσης τόσο σε ανθρώπινους
πόρους όσο και σε οικονοµικά και τεχνολογικά κεφάλαια, µε την
άρση των διαρθρωτικών, νοµικών, φορολογικών, διοικητικών και
λειτουργικών εµποδίων και την καθιέρωση των κατάλληλων
οικονοµικών συνθηκών πλαισίωσης. (1) ΕΕ C 260 της 17ης Σεπτεµβρίου 2001, σηµείο 4.1.1.1.
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5.1. Μεσοπρόθεσµες και µακροπρόθεσµες θεµατικές β) Βιώσιµες χερσαίες µεταφορές: 1) ανάπτυξη συστηµάτων
και µέσων µεταφοράς που σέβονται το περιβάλλον: νέεςπροτεραιότητες έρευνας
τεχνολογίες και νέες έννοιες για όλους τους τύπους χερσαίων,

5.1.1. Α) για τη διατήρηση, τη βελτίωση και την ασφάλεια των σιδηροδροµικών, οδικών και πλωτών µεταφορών· εξελιγµένες
θεµελίων των συνθηκών διαβίωσής µας και των πόρων τους: τεχνικές σύλληψης και παραγωγής, 2) ασφαλέστερες,

αποτελεσµατικότερες και ανταγωνιστικότερες µεταφορές:5.1.1.1. ειδική γραµµή του προϋπολογισµού για τη
εξισορρόπηση και ολοκλήρωση των διαφόρων τύπωνγονιδιωµατική και τις βιοτεχνολογίες του τοµέα της υγείας, που
µεταφορών· οδική και σιδηροδροµική ασφάλεια και ασφάλειαθα περιλαµβάνει δύο ξεχωριστά πεδία:
των ποτάµιων µεταφορών, καθώς και καταπολέµηση της
κυκλοφοριακής συµφόρησης).α) την εξελιγµένη γονιδιωµατική και τις εφαρµογές της στην

υγεία (γονιδιακή και πρωτεϊνική έκφραση, διαρθρωτική
γ) Κλιµατικές αλλαγές και οικοσυστήµατα (επιπτώσεις καιγονιδιωµατική, συγκριτική γονιδιωµατική και γονιδιωµατική

µηχανισµοί της εκποµπής αερίων του φαινοµένου τουτων πληθυσµών, βιοπληροφορική, διεπιστηµονική
θερµοκηπίου και ατµοσφαιρικοί ρυπογόνοι παράγοντες πουπροσέγγιση της λειτουργικής γονιδιωµατικής για την
επηρεάζουν το κλίµα, µείωση της στοιβάδας του όζοντος καικατανόηση των θεµελιωδών βιολογικών διεργασιών,
καταβόθρες άνθρακα όπως είναι ο ωκεανός, τα δάση καιεφαρµογές των γνώσεων και των τεχνολογιών στην
το έδαφος· κύκλος του νερού, συµπεριλαµβανοµένων τωνγονιδιωµατική και τη βιοτεχνολογία στον τοµέα της υγείας,
πτυχών που έχουν σχέση µε το έδαφος, βιοποικιλία καιτεχνολογικά σχέδια για την ενίσχυση της προόδου σε ό,τι
οικοσυστήµατα· στρατηγικές βιώσιµης διαχείρισης τουαφορά τα νέα µέσα διάγνωσης, πρόληψης και θεραπείας),
εδάφους, ιδιαίτερα των παράκτιων ζωνών, των γεωργικών

β) την καταπολέµηση των σηµαντικότερων ασθενειών γαιών και των δασών· επιχειρησιακές προγνώσεις και
(καταπολέµηση των καρδιοαγγειακών νόσων, του διαβήτη µοντελοποίηση, συµπεριλαµβανοµένων των παγκόσµιων
και των σπανίων νόσων, καταπολέµηση της ανθεκτικότητας συστηµάτων παρακολούθησης των κλιµατικών αλλαγών του
στα αντιβιοτικά και στα άλλα φάρµακα, µελέτη του πλανήτη· συµπληρωµατικές έρευνες σχετικές µε την
εγκεφάλου, νόσοι του νευρικού συστήµατος, µελέτη της προσαρµογή των εξελιγµένων µεθόδων εκτίµησης των
εξέλιξης του ανθρώπου και της διαδικασίας γήρανσης, κινδύνων και των µεθόδων αξιολόγησης της ποιότητας του
καταπολέµηση του καρκίνου, των µεταδοτικών ασθενειών περιβάλλοντος, συµπεριλαµβανοµένης και της κατάλληλης
που συνδέονται µε την φτώχεια όπως ο ιός ΗΙV και η προ-τυποποιητικής έρευνας στον τοµέα των µετρήσεων και
φυµατίωση, καταπολέµηση της ελονοσίας). δοκιµών).

5.1.1.1.1. Η ΕΟΚΕ συνιστά να δοθεί µεγαλύτερη έµφαση
5.1.1.2.1. Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει µε µεγάλη ικανοποίηση ότιµεταξύ των προτεραιοτήτων της έρευνας στις πτυχές της
έγιναν δεκτές (3) οι υποδείξεις της σε ό,τι αφορά τα θέµαταβιοασφάλειας και της βιοεπαγρύπνησης, όπως επισηµαίνεται στη
προτεραιότητας «Ενέργεια» και «Μεταφορές», αλλά φρονεί ότιγνωµοδότησή της για τη «Στρατηγική θεώρηση των βιοεπιστηµών
πρέπει να συµπεριληφθεί εκ νέου το θέµα σχετικά µε τα συµβατικάκαι της βιοτεχνολογίας» (1), και εκφράζει την ικανοποίησή της για
καύσιµα ενόψει της προσεχούς αφοµοίωσης της Συνθήκης ΕΚΑΧτην δήλωση που καταχωρήθηκε στα πρακτικά της Επιτροπής µε
και συνιστά να επαναδιατυπωθεί η ονοµασία τους όπως αναφέρεταιθέµα τις πτυχές της βιοηθικής, η οποία διατυπώθηκε µε την
πιο πάνω «Ενέργεια και Μεταφορές, Βιώσιµη Ανάπτυξη καιευκαιρία του Συµβουλίου 'Ερευνας της 10ης ∆εκεµβρίου 2001.
Παγκόσµιες Αλλαγές». Επαναλαµβάνει, επίσης, ότι η πτυχή τηςΕξάλλου, θα ήταν σκόπιµο να συµπεριληφθούν µε περισσότερα
βιωσιµότητας θα πρέπει να τονιστεί στις αιτιολογικές σκέψεις ωςστοιχεία, αφενός, οι βιοϊατρικές τεχνολογίες και, αφετέρου, οι
κοινός παράγοντας όλων των θεµάτων των ειδικών προγραµµάτωνεκφυλιστικές νόσοι. Η ΕΟΚΕ κρίνει σκόπιµη την εισαγωγή στο β)
του 6oυ ΠΠ.του θέµατος των αλλεργιών που δεν προέρχονται από τροφές

καθώς και των ρευµατικών παθήσεων.
5.1.1.3. ειδική γραµµή του προϋπολογισµού για την ποιότητα
και την ασφάλεια των τροφίµων, η οποία θα περιλαµβάνει:5.1.1.2. ειδική γραµµή του προϋπολογισµού για την ενέργεια,

τις µεταφορές, την βιώσιµη ανάπτυξη και τις παγκόσµιες αλλαγές:
— την επιδηµιολογία των παθήσεων που συνδέονται µε την

α) Βιώσιµα συστήµατα ενέργειας (2): 1) δραστηριότητες µε διατροφή και των αλλεργιών, συµπεριλαµβανοµένων των
βραχυπρόθεσµες και µακροπρόθεσµες επιπτώσεις: καθαρή επιπτώσεων της διατροφής στην υγεία των παιδιών· τους
ενέργεια, ιδιαίτερα ανανεώσιµες πηγές ενέργειας και η περιβαλλοντικούς κινδύνους για την υγεία που συνδέονται
ενσωµάτωσή τους στο σύστηµα ενέργειας µε την διατροφική αλυσίδα· την επίδραση της διατροφής
συµπεριλαµβανοµένης της αποθήκευσης, διανοµής και στην υγεία (νέα προϊόντα, προϊόντα βιολογικής καλλιέργειας,
χρήσης· οικονοµίες ενέργειας και ενεργειακή λειτουργικά τρόφιµα, προϊόντα που περιέχουν ΓΤΟ (4),
αποτελεσµατικότητα, συµπεριλαµβανοµένων των προϊόντα βιοτεχνολογικών εξελίξεων)· διαδικασίες
αποτελεσµάτων που προκύπτουν από την χρήση ανανεώσιµων ανιχνευσιµότητας σε όλο το φάσµα της αλυσίδας παραγωγής·
πρώτων υλών· υποκατάστατα καυσίµων, 2) δραστηριότητες µεθόδους ανάλυσης, εντοπισµού και ελέγχου· ασφαλέστερες
µε µεσοπρόθεσµες και µακροπρόθεσµες επιπτώσεις: στοιχεία µεθόδους παραγωγής οι οποίες να σέβονται το περιβάλλον
καυσίµων, συµπεριλαµβανοµένων των εφαρµογών τους· νέες και τρόφιµα πιο υγιεινά· τις επιπτώσεις στην ανθρώπινη υγεία
τεχνολογίες για τους φορείς ενέργειας, µεταφορά και των προϊόντων που προορίζονται για τη διατροφή των ζώων
αποθήκευση ενέργειας και, ιδιαίτερα, υδρογόνου· νέες έννοιες και της ιατρικής µεταχείρισης των ζώων· τους
και τεχνολογικές ανακαλύψεις στον τοµέα των ανανεώσιµων περιβαλλοντικούς κινδύνους για την υγεία που συνδέονται
πηγών ενέργειας. µε την διατροφική αλυσίδα (χηµικοί, βιολογικοί, φυσικοί).

(1) Βλ. γνωµοδότηση ΟΚΕ 1425/2001, EE C 94 της 18.4.2002 και νέα
γνωµοδότηση υπό επεξεργασία.

(2) Η ΕΟΚΕ προετοιµάζει πρόσθετη γνωµοδότηση για την ενεργειακή (3) ΕΕ C 260 της 17ης Σεπτεµβρίου 2001, παράγραφοι 1.1 και 7.3.2.
(4) Γενετικά τροποποιηµένοι οργανισµοί.έρευνα.
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5.1.1.3.1. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την — τεχνολογίες που έχουν σχέση µε την επικοινωνία, την
επεξεργασία των πληροφοριών και τους υπολογιστές:έµφαση που δόθηκε στην ποιότητα των τροφίµων παράλληλα µε

τις θεµελιώδεις πτυχές της ασφάλειας, πράγµα που αυξάνει την τεχνολογίες στον τοµέα της επικοινωνίας και των δικτύων,
τεχνολογίες των υπολογιστών, ένθετα συστήµατα καιπροστασία τόσο των καταναλωτών όσο και των παραγωγών.

Εξάλλου, δεν µπορεί να µην επισηµάνει ότι διάφορες πτυχές αυτών κατανεµηµένα συστήµατα,
των θεµάτων προτεραιότητας προσφέρονται για επικαλύψεις µε το
πρώτο θέµα προτεραιότητας, όπως και µε την προτεραιότητα 2γ,

— συστατικά και µικροσυστήµατα: µικρο-, νάνο- καιπράγµα που ενδέχεται να οδηγήσει σε σύγχυση τους πιθανούς
οπτικοηλεκτρονική· µικρο-, νανοτεχνολογίες,συντελεστές. Εν πάση περιπτώσει, το θεµατικό πεδίο θα πρέπει να
µικροσυστήµατα και οθόνες,συνδεθεί µε τις διάφορες σχετικές δραστηριότητες του ΚΚΕρ και

µε τις οριζόντιες δραστηριότητες που στηρίζουν τις κοινοτικές
πολιτικές, ιδιαίτερα σε ό,τι αφορά τις κοινές πολιτικές στον τοµέα — τεχνολογίες των γνώσεων και των διεπαφών: τεχνολογίες των
της γεωργίας και της αλιείας. Η ΕΟΚΕ, εξάλλου, όπως έχει γνώσεων και ψηφιακό περιεχόµενο· ευφυείς διεπαφές και
επισηµάνει στη γνωµοδότησή της για τη «Στρατηγική θεώρηση των επιφάνειες.
βιοεπιστηµών και της βιοτεχνολογίας» (1), συνιστά κυρίως την
έναρξη νέων ερευνών για ζητήµατα που τίθενται όσον αφορά τους
ΓΤΟ και να δοθεί προτεραιότητα στις στρατηγικές που αποσκοπούν 5.1.2.1.1. Η ΕΟΚΕ διαπιστώνει µία διαφορετική διάρθρωση
στη βελτίωση της ποιότητας των τροφίµων. Η ΕΟΚΕ κρίνει των εν λόγω θεµάτων προτεραιότητας, η οποία, αφενός,
ότι πρέπει να προβλεφθούν σχέδια για τη διευκόλυνση της προσανατολίζεται σε σηµαντικό βαθµό προς την επίλυση
προσαρµογής των επιχειρήσεων τροφίµων στα νέα πρότυπα προβληµάτων και, αφετέρου, ευνοεί τις τεχνολογίες εκείνες
ποιότητας, στις νέες ανακαλύψεις και στις νέες τεχνολογίες. ορισµένες πλευρές των οποίων απαντώνται και στην

προτεραιότητα 6.∆ιερωτάται, συνεπώς, µήπως θα ήταν απαραίτητη
5.1.1.4. ειδική γραµµή του προϋπολογισµού «Πολίτες, µεγαλύτερη σαφήνεια, προκειµένου να παρασχεθεί συγκεκριµένος
δηµοκρατία και νέες µορφές διακυβέρνησης/επιστήµη και προσανατολισµός στους πιθανούς υποψηφίους: η διάρθρωση που
διακυβέρνηση»: έχει υιοθετηθεί στην κοινή θέση φαίνεται να είναι πιο σαφής. Κατά

την ΕΟΚΕ, η έρευνα που αφορά την ψηφιακή ασφάλεια θα πρέπει— Επιπτώσεις της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης και της διεύρυνσης
να προβάλλεται περισσότερο.της ΕΕ στη διακυβέρνηση και τους πολίτες· διάρθρωση

των πεδίων αρµοδιοτήτων και νέες µορφές διακυβέρνησης·
θέµατα που σχετίζονται µε την επίλυση των διαφορών και 5.1.2.2. ειδική γραµµή του προϋπολογισµού για τις
την αποκατάσταση της ειρήνης και της δικαιοσύνης· νέες νανοτεχνολογίες και τις νανοεπιστήµες, τα πολυλειτουργικά υλικά
µορφές ιθαγένειας και πολιτιστικής ταυτότητας. που βασίζονται στη γνώση, τις νέες διεργασίες και διατάξεις

παραγωγής:5.1.1.4.1. Η ΕΟΚΕ θεωρεί σηµαντική την ερευνητική αυτή
κατεύθυνση των κοινωνικών και ανθρωπιστικών επιστηµών, φρονεί
ωστόσο ότι αυτή θα ήταν σκόπιµο να περιλαµβάνει και τις δράσεις — νανοτεχνολογίες και νανοεπιστήµες: µακροπρόθεσµη
«Επιστήµη και Κοινωνία» που σήµερα περιλαµβάνονται στο δεύτερο πολυτοµεακή έρευνα για την κατανόηση των φαινοµένων,
ειδικό πρόγραµµα «∆όµηση του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας», µε έλεγχος των διαδικασιών και ανάπτυξη ερευνητικών µέσων·
το οποίο και συνδέεται στενά, ιδιαίτερα σε ό,τι αφορά τις πτυχές νανοβιοτεχνολογίες· τεχνικές νανοµηχανικής για τη
«Επιστήµη και ∆ιακυβέρνηση», και µε το οποίο θα πρέπει, ούτως ή δηµιουργία υλικών και συστατικών· ανάπτυξη µηχανισµών
άλλως, να συντονιστεί, ενώ, από την άλλη, θα ήταν σηµαντικό να και µέσων χειρισµού και ελέγχου· εφαρµογές σε τοµείς όπως
διασυνδεθεί µε τις δραστηριότητες του ΚΚΕρ, ιδιαίτερα στον τοµέα η υγεία, η χηµεία, η ενέργεια, η οπτική και το περιβάλλον,
των τεχνοοικονοµικών προοπτικών. Εξάλλου, το θέµα «Κοινωνία
που βασίζεται στη γνώση και κοινωνική συνοχή» θα πρέπει να
συµπεριληφθεί ρητά, όπως και το θέµα «Επιστήµη και κόσµος της — πολυλειτουργικά υλικά βασιζόµενα στη γνώση: ανάπτυξη
εργασίας και των επιχειρήσεων». των βασικών γνώσεων· τεχνολογίες που έχουν σχέση µε την

παραγωγή, µεταποίηση και επεξεργασία υλικών πολλαπλής
5.1.2. Β) για τη βελτίωση και την προαγωγή των επιστηµονικών λειτουργίας που βασίζονται στην γνώση και βιοϋλικά·
γνώσεων και της τεχνολογικής ανάπτυξης µε στόχο την ενίσχυση µηχανική για την ανάπτυξη των υλικών,
της ανταγωνιστικότητας:

5.1.2.1. ειδική γραµµή του προϋπολογισµού για τις — νέες διεργασίες και διατάξεις παραγωγής: ανάπτυξη νέων
τεχνολογίες της κοινωνίας της πληροφορίας: ευέλικτων και «έξυπνων» διαδικασιών και συστηµάτων

κατασκευής· συστηµική έρευνα και έλεγχος των κινδύνων·
— εφαρµοσµένη έρευνα στις ΤΚΠ προκειµένου να επιλυθούν βελτιστοποίηση του κύκλου ζωής των βιοµηχανικών

καίρια προβλήµατα της κοινωνίας και της οικονοµίας: συστηµάτων, προϊόντων και υπηρεσιών (µε τη βοήθεια
τεχνολογίες που αποβλέπουν στην εδραίωση ενός κλίµατος υβριδικών τεχνολογιών και νέων οργανωτικών διαρθρώσεων).
εµπιστοσύνης και ασφάλειας· έρευνα που αποσκοπεί την
επίλυση προβληµάτων που αντιµετωπίζει η κοινωνία· έρευνα
που αποσκοπεί στην επίλυση προβληµάτων που συνδέονται 5.1.2.2.1. Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι οι έρευνες για την ασφάλεια των
µε την οικονοµική δραστηριότητα και την εργασία· επίλυση προϊόντων και των υλικών θα πρέπει να προβάλλονται σαφώς.
σύνθετων προβληµάτων του τοµέα της επιστήµης, της Εξάλλου, κατά την ΕΟΚΕ, θα ήταν σκόπιµο µεταξύ των θεµάτων
µηχανολογίας, της οικονοµικής δραστηριότητας και, να συµπεριληφθούν οι υπερµοριακές αρχιτεκτονικές και τα
γενικότερα, της κοινωνίας, µακροµόρια, όπως αναφέρεται στην Κοινή Θέση του Συµβουλίου,

π.χ. η χειρουργική ροµποτική που κατευθύνεται µέσω εικόνων και
η νανο- και µικροροµποτική.(1) Βλ. γνωµοδότηση ΟΚΕ 192/ 2002, ΕΕ C 94 της 18.4.2002.
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5.1.2.3. ειδική γραµµή του προϋπολογισµού για την 5.2.2. 'Ερευνα και αυξητική καινοτοµία για τις ΜΜΕ, για τις
συνεργασίες ΜΜΕ- ερευνητικών κέντρων-πανεπιστηµίων, για τιςαεροναυπηγική και το διάστηµα:
οµάδες και οργανώσεις εργοδοτών και επαγγελµατιών συλλογικής

— Αεροναυπηγική: ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας· έρευνας, για την δηµιουργία νέων επιχειρήσεων υψηλής
περιορισµός του περιβαλλοντικού αντίκτυπου της τεχνολογίας, για τη δηµιουργία νέων καινοτόµων δικτύων ΜΜΕ.
ηχορύπανσης και των εκποµπών αερίων των κινητήρων·
ενίσχυση της ασφάλειας των αεροσκαφών· αύξηση της

5.2.2.1. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει ότι οι οριζόντιες δραστηριότητεςικανότητας εκµετάλλευσης και βελτίωση της ασφάλειας των
µε συµµετοχή ΜΜΕ πρέπει να εξακολουθήσουν να προστίθενταιαεροµεταφορών· διάστηµα: Galileo· ΠΠΠΑ.
στο ελάχιστο ποσοστό του 15 % των δραστηριοτήτων των πεδίων

5.1.2.3.1. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει τη σηµασία των ερευνών που προτεραιότητας που προορίζονται για τις ΜΜΕ µε βάση το
σχετίζονται µε το πρόγραµµα Galileo και προωθήθηκαν σε στενή πρώτο ειδικό πρόγραµµα. Υποστηρίζει µε ιδιαίτερη έµφαση ότι οι
συνεργασία µε τον Ευρωπαϊκό Οργανισµό ∆ιαστήµατος (ΕΟ∆), οριζόντιες δραστηριότητες «εκ των κάτω προς τα άνω» στο
στον οποίο θα πρέπει να ανατεθεί ο κατάλληλος ρόλος λόγω των ελεύθερο τµήµα πρέπει να διασφαλίζουν µία κρίσιµη µάζα
σηµαντικών επιπτώσεων που το εν λόγω πρόγραµµα θα έχει χρηµατοοικονοµικών πόρων, επιπλέον του 50 % του επιπέδου που
στην ανταγωνιστικότητα πολλών τοµέων της οικονοµίας και της διατέθηκε κατά την πρώτη ανάγνωση. Οι κανόνες συµµετοχής στα
ευρωπαϊκής κοινωνίας. Εξάλλου, σε ό,τι αφορά την αεροναυπηγική, έργα συλλογικής έρευνας και ερευνητικής συνεργασίας πρέπει να
η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει την ανάγκη να συµπεριληφθούν ρητά όλα επιτρέψουν τη διασφάλιση µιας ολοένα µεγαλύτερης συµµετοχής,
τα υπό συζήτηση αεροσκάφη της πολιτικής αεροπορίας, σύµφωνα των µικρών επιχειρήσεων, ακόµη και µέσω ενδιάµεσων οργανισµών
µε τις αποφάσεις που το Συµβούλιο και το Κοινοβούλιο έλαβαν σε εθνικό και περιφερειακό επίπεδο όπως βιοµηχανικές και
κατά την πρώτη ανάγνωση, µε στόχο να διασφαλιστούν οι επαγγελµατικές ενώσεις, βιοτεχνικά και εµπορικά επιµελητήρια,
αρµοδιότητες και οι γνώσεις σηµαντικών ευρωπαϊκών τόσο στις οριζόντιες δραστηριότητες όσο και στις δραστηριότητες
βιοµηχανικών τοµέων που υπόκεινται σε έντονο διεθνή θεµατικού χαρακτήρα και να παραπέµπουν στην σχετική
ανταγωνισµό και να συµµετάσχει στις σχετικές προσπάθειες γνωµοδότηση που υιοθέτησε η ΕΟΚΕ (1).
µεγάλος αριθµός ατόµων.

5.2.3. ∆ιεθνής συνεργασία µε δράσεις αµοιβαίου συµφέροντος,
οι οποίες να ανταποκρίνονται στις οικονοµικές και κοινωνικές5.2. Ειδικές οριζόντιες, βραχυπρόθεσµες και µεσοπρόθεσµες
ανάγκες οµάδων προερχόµενων από τρίτες χώρες.δραστηριότητες προτεραιότητας:

5.2.1. στήριξη των κοινοτικών πολιτικών και πρόβλεψη των 5.2.3.1. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει ότι οι διεθνείς δραστηριότητες
επιστηµονικών και τεχνολογικών αναγκών: συνεργασίας έχουν ουσιαστική σηµασία για την υλοποίηση ενός

Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας και Καινοτοµίας, ο οποίος να είναι
— 'Ερευνα µε στόχο την στήριξη των πολιτικών: βιώσιµη ελκυστικός και ανοικτός και σε θέση να συγκεντρώνει ανθρώπινους

διαχείριση των φυσικών πόρων στην Ευρώπη· διασφάλιση της και χρηµατοοικονοµικούς πόρους όχι µόνον από το εσωτερικό,
υγείας, της ασφάλειας και του µέλλοντος των Ευρωπαίων· αλλά και από το εξωτερικό υπέρ του στόχου της οικοδόµησης
ενίσχυση του οικονοµικού δυναµικού και της συνοχής σε µία µιας ευρωπαϊκής κοινωνίας που να βασίζεται στη γνώση και να
διευρυµένη και πιο ολοκληρωµένη Ευρώπη. είναι πρωτοπόρος, σε διεθνή κλίµακα, της βιώσιµης οικονοµικής

ανάπτυξης. Υπενθυµίζει ότι στις δραστηριότητες διεθνούς
— 'Ερευνα για την διερεύνηση νέων, αναδυόµενων, συνεργασίας περιλαµβάνονται δύο γραµµές δράσης ισοδύναµης

επιστηµονικών και τεχνολογικών προβληµατικών. κρίσιµης µάζας, η µία στο πλαίσιο των θεµατικών προτεραιοτήτων
και η άλλη στο πλαίσιο των οριζόντιων δραστηριοτήτων: η ΕΟΚΕ

5.2.1.1. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε τους στόχους που διατυπώθηκαν φρονεί ότι είναι απαραίτητο οι δύο αυτές δράσεις να συντονιστούν
σε ό,τι αφορά τη στήριξη των κοινών πολιτικών γεωργίας και κατά τρόπο ενιαίο και η ευθύνη του συντονισµού τους να είναι
αλιείας, της κοινής πολιτικής µεταφορών, των περιβαλλοντικών δυνατόν να αναγνωρίζεται µε σαφήνεια στο εσωτερικό αλλά κυρίως
και ενεργειακών πολιτικών και των άλλων πολιτικών, καθώς και µε και στο εξωτερικό της 'Ενωσης.
τους στόχους της κοινοτικής πολιτικής που έθεσαν τα Ευρωπαϊκά
Συµβούλια. Φρονεί ότι, σε ό,τι αφορά την διερεύνηση νέων
αναδυόµενων οριακών τεχνολογιών, ιδιαίτερα στα πεδία που 5.2.3.2. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει µε ιδιαίτερη έµφαση ότι είναι
άπτονται πολλών θεµάτων και τοµέων, είναι σηµαντικό η επιλογή απαραίτητο η διεθνής διάσταση της ευρωπαϊκής πολιτικής έρευνας
τους στο πλαίσιο του πολυετούς προγραµµατισµού να γίνει κατά να χαρακτηρίζεται από σαφήνεια και διαφάνεια και προτείνει εκ
τρόπο διαφανή, λαµβάνοντας απόλυτα υπόψη τις γνωµοδοτήσεις νέου οι οριζόντιες δραστηριότητες διεθνούς συνεργασίας να
που εξέδωσαν οι Ευρωπαϊκές Οµάδες ∆ιαβούλευσης και οι οποίες προβλέπουν τη συµµετοχή των ακόλουθων οµάδων από τρίτες
πρέπει νασυνοδεύσουν τηνανάπτυξη των θεµάτων προτεραιότητας χώρες: Μεσόγειος και Βαλκάνια, Λατινική Αµερική και Ασιατικές
του ΠΠ, τις γνωµοδοτήσεις των επιτροπών (και υποεπιτροπών) χώρες, χώρες της πρώην Σοβιετικής 'Ενωσης, χώρες ΑΚΕ και
διαχείρισης των ειδικών προγραµµάτων, όπως καθώς και του Νότιος Αφρική. 'Οσον αφορά τις βιοµηχανικές χώρες όπως οι
οργανισµού ΕURAB. Οι σχετικές δραστηριότητες πρέπει να ΗΠΑ, ο Καναδάς και η Αυστραλία. θα πρέπει να ενθαρρυνθεί η
αποτελέσουν αντικείµενο µεµονωµένης έκθεσης δραστηριοτήτων συµµετοχή στη βάση πραγµατικού ανοίγµατος και αµοιβαίου
— στην οποία να συµπεριλαµβάνεται και η ανάλυση προοπτικών συµφέροντος.
του ΙΤΠ της Σεβίλλης και η σύνοψη των δραστηριοτήτων της
Κατανεµηµένης Στρατηγικής Ευφυΐας — η οποία να υποβάλλεται
ανά έτος στο ΕΚ, το Συµβούλιο και την ΕΟΚΕ, ενόψει επίσης της
προετοιµασίας των µελλοντικών προσανατολισµών της κοινοτικής
δράσης στον τοµέα ΕΤΕΑ. (1) Βλ. γνωµοδότηση ΟΚΕ 185/2002, ΕΕ C 94 της 18.4.2002.
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5.2.3.3. Κατά την ΕΟΚΕ, θα πρέπει να προβλεφθούν ειδικοί 6.1.2. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει τη σηµασία της δράσης σχετικά
µε τις ευφυείς οικονοµικές και τεχνολογικές υπηρεσίες και ελπίζειµηχανισµοί προκειµένου να διευκολυνθεί η διεθνής συνεργασία

για τις ΜΜΕ και τα ερευνητικά κέντρα περιορισµένων διαστάσεων να αυξηθεί η χρηµατοδότησή τους.
(όπως η CRAFT International: Κοινή Ερευνητική ∆ράση για την
Τεχνολογία). Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει τη σηµασία των

6.2. Κινητικότητα των ανθρώπινων πόρων που περιλαµβάνει:προκαθορισµένων σχεδίων που διαθέτουν αυτόµατους
ανταλλαγές µεταξύ ακαδηµαϊκού και βιοµηχανικού κόσµου, καθώςµηχανισµούς οι οποίοι επιτρέπουν την αποτελεσµατική συνεργία
και µεταξύ δηµόσιων και ιδιωτικών ερευνητικών κέντρων,µεταξύ της θέσης σε εφαρµογή και της λειτουργίας της δράσης
υποστήριξη σε µεµονωµένους ερευνητές, προώθηση της αριστείας,διεθνούς επιστηµονικής και τεχνολογικής συνεργασίας και των
επανόδους και επανεντάξεις, υποστήριξη των νέων ερευνητών καικοινοτικών προγραµµάτων συνεργασίας και τεχνικής στήριξης που
ισότητα των φύλων. Ιδιαίτερα:αναφέρονται στις χώρες αυτές, προκειµένου να διασφαλιστεί,

επίσης, η συνοχή και ορατότητα της εξωτερικής προβολής των
πολιτικών της 'Ενωσης. — ∆ράσεις που αφορούν τον φορέα υποδοχής: δίκτυα

ερευνητικής κατάρτισης «Μαρία Κιουρί», υποτροφίες
υποδοχής «Μαρία Κιουρί» για την κατάρτιση νέων ερευνητών,
υποτροφίες υποδοχής «Μαρία Κιουρί» για τη µεταφορά

6. ∆εύτερο ειδικό πρόγραµµα: ∆όµηση του Ευρωπαϊκού γνώσεων, διαλέξεις και επιµορφωτικά µαθήµατα «Μαρία
Χώρου 'Ερευνας Κιουρί».

'Ενα δεύτερο ειδικό πρόγραµµα θα πρέπει να αφιερωθεί στις — Ατοµικές δράσεις: Ευρωπαϊκές υποτροφίες «Μαρία Κιουρί»
διαρθρωτικές πτυχές του ΠΠ στην οπτική της υλοποίησης του για ερευνητές της ΕΕ και των συνδεδεµένων χωρών, διεθνείς
ευρωπαϊκού χώρου έρευνας και καινοτοµίας, σύµφωνα µε τα υποτροφίες εξωτερικού «Μαρία Κιουρί» για ερευνητές της ΕΕ
ακόλουθα τρία σχετικά άρθρα του προϋπολογισµού: και των συνδεδεµένων χωρών, διεθνείς υποτροφίες

εσωτερικού «Μαρία Κιουρί» για ερευνητές τρίτων χωρών.
6.1. διασύνδεση έρευνας/καινοτοµίας και περιφερειακές
πρωτοβουλίες έρευνας και καινοτοµίας· για να συντονιστούν — Προώθηση και αναγνώριση της αριστείας: πριµοδοτήσεις
και βελτιωθούν οι διάφορες τυπολογίες των σηµερινών και αριστείας «Μαρία Κιουρί» για την ανάπτυξη ερευνητικού
µελλοντικών δικτύων· για τη δηµιουργία εθνικών/περιφερειακών προγράµµατος, βραβεία αριστείας για την αναγνώριση των
CORDIS σε δίκτυο µε τα ευρωπαϊκά CORDIS· για να ενισχυθούν ερευνητών, έδρες «Μαρία Κιουρί»
οι υπηρεσίες οικονοµικής και τεχνολογικής ευφυΐας· για τη
βελτιστοποίηση των ροών κεφαλαίου κίνδυνου προς την

— Μηχανισµοί επανόδου και επανένταξης: βραβεία επανόδουκαινοτοµία στην αγορά του ευρώ· για να ενισχυθούν οι
και επανένταξης, στο επάγγελµα και στη χώρα ή στην περιοχήδιαρθρώσεις και τα διαπεριφερειακά δίκτυα µε µέσα που να
προέλευσης, σε ερευνητές της ΕΕ και των συνδεδεµένωναξιοποιούν ολοκληρωµένα διαπεριφερειακά προγράµµατα και
χωρών είτε για όσους επωφελήθηκαν υποτροφίας «Μαρίαδίκτυα αριστείας· για να συντονιστούν οι δραστηριότητες
Κιουρί» στην Ευρώπη είτε για όσους έχουν διεξαγάγει έρευνακαινοτοµίας και διάδοσης των ολοκληρωµένων θεµατικών έργων
εκτός Ευρώπης.και των δικτύων αριστείας· για να αναπτυχθούν σχέδια συγκριτικής

αξιολόγησης και χάραξης οδικών χαρτών σε περιφερειακή κλίµακα·
για να παρασχεθεί βοήθεια στις µονάδες µικρού µεγέθους όσον — Πρωτοβουλίες συνεργίας µε εθνικά και περιφερειακά
αφορά την εκπόνηση και διαχείριση ευρωπαϊκών σχεδίων έρευνας, προγράµµατα, µεταξύ άλλων µε την «υποστήριξη της
για να υποστηριχθεί η συγκρότηση συστηµάτων GRID µεταξύ εγγύτητας» προς τους ερευνητές και την «υποστήριξη της
επιχειρήσεων, ερευνητικών κέντρων και πανεπιστηµίων σε δικτύωσης» και µε «διαφορετικές µεθόδους διαχείρισης»
περιφερειακό και διαπεριφερειακό επίπεδο ακόµη και µε τις δοµών σε εθνικό και σε περιφερειακό επίπεδο
γειτονικές µε την ένωση περιοχές· για µια κοινή ενεργοποίηση των
δράσεων Ε&ΤΑ µε τα διαρθρωτικά ταµεία µε τα άλλα αντίστοιχα

— Υποστήριξη των δράσεων κατάρτισης σε άλλεςµέσα συνεργασίας και χρηµατοδότησης, ιδιαίτερα η πρωτοβουλία
δραστηριότητες του ΠΠ όσον αφορά την ενίσχυση των2000, η ΕΤΕ και το Ευρωπαϊκό Ταµείο Επενδύσεων.
κριτηρίων κοινής αξιολόγησης και επιλογής και την
προώθηση κοινής προσέγγισης των δραστηριοτήτων.

6.1.1. Η ΕΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της που οι δηµοσιονοµικοί
πόροι του προϋπολογισµού είναι κατώτεροι από αυτούς που
αναφέρονται στο προηγούµενο πρόγραµµα πλαίσιο και θεωρεί ότι 6.2.1. Η ΕΟΚΕ θεωρεί τη δραστηριότητα της κατάρτισης και

της κινητικότητας των επιστηµονικών και τεχνολογικώνθα πρέπει να αυξηθούν. Επαναλαµβάνει, για την υλοποίηση του
Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας και Καινοτοµίας, το βασικό ρόλο ανθρώπινων πόρων θεµελιώδη για την Ευρώπη και για το λόγο

αυτό εκφράζει την ικανοποίησή της για τους χρηµατοοικονοµικούςπου διαδραµατίζουν οι δραστηριότητες καινοτοµίας και οι
περιφερειακές και διαπεριφερειακές πρωτοβουλίες ενόψει της πόρους που προβλέπονται στη γραµµή του προϋπολογισµού.

Θεωρεί εξάλλου, ότι ένα σηµαντικό τµήµα των πόρων αυτώνδιαδικασίας της Λισαβόνας προκειµένου να αντιµετωπιστεί το
ευρωπαϊκό παράδοξο της καινοτοµίας. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει (τουλάχιστον το ένα τρίτο) θα πρέπει να συνδέεται πιο άµεσα

µε τις θεµατικές προτεραιότητες του ΠΠ, ότι η (αµφίδροµη)επίσης τη σηµασία των µέσων που παρέχονται για τα
διαπεριφερειακά ολοκληρωµένα έργα και τα δίκτυα αριστείας, αλληλεπίδραση του ακαδηµαϊκού µε τον βιοµηχανικό κόσµο θα

πρέπει να έχει ύψιστη προτεραιότητα τόσο από πλευράς κρίσιµηςκαθώς και τη σηµασία των µέτρων καθοδήγησης κυρίως για τις
µικρές µονάδες και των προκαθορισµένων σχεδίων ενεργοποίησης µάζας των δηµοσιονοµικών πόρων όσο και από πλευράς ανάπτυξης

των δραστηριοτήτων, ότι η διαχείριση των πόρων πρέπει να είναιαπό κοινού µε τις κοινοτικές παρεµβάσεις για την καινοτοµία και
την περιφερειακή ανάπτυξη. όσο το δυνατό περισσότερο αποκεντρωµένη, απαλλαγµένη από
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γραφειοκρατικά εµπόδια, γρήγορη και κοντά στον τελικό χρήστη, έρευνας, τη δηµιουργία πόλων αναφοράς υψηλής ποιότητας για
την διακρατική περιφερειακή ανάπτυξη. Η χρήση τους από κοινούότι πρέπει να ενσωµατωθεί µία ερευνητική δράση για τα εµπόδια

διοικητικής, φορολογικής ή κοινωνικής φύσεως, τα οποία µε τα κοινοτικά µέσα της περιφερειακής πολιτικής θα διευκολύνει
την εστίασή τους στο στρατηγικό στόχο επίτευξης, σε ευρωπαϊκήπαρακωλύουν την ενδοευρωπαϊκή κινητικότητα των επιστηµόνων,

των µηχανολόγων και των ερευνητών, για τη στήριξη των κλίµακα, της ανταγωνιστικότερης κοινωνίας της γνώσης ανά τον
κόσµο.µηχανισµών καταπολέµησης αυτών των εµποδίων που έχει

αποφασίσει το Συµβούλιο και για τη δηµιουργία ενός πλαισίου
σταδιοδροµίας για τα επαγγέλµατα αυτά αποδεκτού σε ολόκληρη
την Ευρώπη, τόσο από τους βιοµηχάνους όσο και από τους 6.3.3. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει εν προκειµένω τη σηµασία της
ακαδηµαϊκούς. εξαιρετικής επίδοσης των δικτύων, ανεξαρτήτως του µεγέθους

µικρού, µεσαίου ή µεγάλου των υποδοµών, για την πραγµατική
υποστήριξη, ακόµη και σχετικά µε την εγγύτητα του δικτύου, της

6.3. Υποστηριζόµενες ερευνητικές υποδοµές µε στόχο: τις υλοποίησης ενός εξοπλισµένου και συνεκτικού ευρωπαϊκού χώρου
µεγάλες υποδοµές και τα δίκτυα, την ανάπτυξη των µικρών και έρευνας και καινοτοµίας.
µεσαίων υποδοµών και την ανάπτυξη νέων υποδοµών. Ειδικότερα,
αυτή η γραµµή του προϋπολογισµού έχει στόχο:

6.4. 'Οσον αφορά τη γραµµή του προϋπολογισµού «Επιστήµη
— τη διευκόλυνση της πρόσβασης των ευρωπαίων ερευνητών και Κοινωνία», ο αναγνώστης παραπέµπεται στο σηµείο 5.1.1.4.1,

στις υποδοµές που χρειάζονται και όπου υπενθυµίζονται οι θέσεις της ΕΟΚΕ στη σχετική γνωµοδότηση
που υιοθέτησε (1).

— την υποστήριξη της συντονισµένης προσέγγισης για την
ανάπτυξη των υφιστάµενων και των νέων υποδοµών,
συµπεριλαµβανοµένου του περιφερειακού και
διαπεριφερειακού επιπέδου.

7. Τρίτο ειδικό πρόγραµµα: Συντονισµός και συνεκτική
ανάπτυξη του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας6.3.1. Προτείνονται πέντε µορφές υποστήριξης:

— ∆ιακρατική πρόσβαση των ερευνητικών οµάδων ή των 'Ενα τρίτο ειδικό πρόγραµµα θα πρέπει να αφιερωθεί, κατά
µεµονωµένων ερευνητών σε µεγάλες υποδοµές. τη γνώµη της ΕΟΚΕ, στις µόνιµες δράσεις συντονισµού των

δραστηριοτήτων, στην συνεκτική ανάπτυξη των πολιτικών, στην
οικοδόµηση και την ανάπτυξη ενός µόνιµου κύκλου— ∆ραστηριότητες ολοκλήρωσης για την παροχή υπηρεσιών
παρακολούθησης/ αξιολόγησης/πρόβλεψης των δραστηριοτήτωνµέσω δικτύων και την εκτέλεση κοινών ερευνητικών έργων
έρευνας και καινοτοµίας στα διάφορα επίπεδα στα οποία αυτέςπροκειµένου να διευκολυνθεί η αξιοποίηση των
διαρθρώνονται στα πλαίσια του ευρωπαϊκού χώρου, βάσει τωναποτελεσµάτων έρευνας, ιδιαίτερα από τις ΜΜΕ µε
ακόλουθων γραµµών του προϋπολογισµού:ολοκληρωµένες πρωτοβουλίες και δράσεις συντονισµού

— Ανάπτυξη δικτύου επικοινωνίας σε συνδυασµό µε το θεµατικό
7.1. υποστήριξη του συντονισµού των δραστηριοτήτων,πεδίο της ερευνητικής δραστηριότητας «Τεχνολογίες της
ειδικότερα µε την ανάπτυξη πρωτοβουλιών:κοινωνίας και της πληροφορίας» για όλους τους ερευνητές

στην Ευρώπη µέσω του GEANT, των συστηµάτων
κατανεµηµένου υπολογισµού του τύπου GRID, των κλινών

— συντονισµού των εθνικών δραστηριοτήτων ιδιαίτερα στονειδικών δοκιµών υψηλών επιδόσεων, και υπηρεσιών
τοµέα της υγείας, της βιοτεχνολογίας, του περιβάλλοντος,ηλεκτρονικών εκδόσεων
της ενέργειας, µε την παρότρυνση και υποστήριξη κοινών
πρωτοβουλιών περισσοτέρων χωρών και µε την ανάπτυξη

— Προπαρασκευαστικές µελέτης σκοπιµότητας ή τεχνικής µέσων συνεργίας µεταξύ των εθνικών δραστηριοτήτων µε
φύσεως για την προετοιµασία νέων υποδοµών λαµβανοµένων κοινό στρατηγικό ενδιαφέρον,
υπόψη όλων των πιθανών χρηστών µε τη χρηµατοδοτική
συµµετοχή της ΕΤΕ ή των διαρθρωτικών ταµείων

— συντονισµού των δραστηριοτήτων σε ευρωπαϊκό επίπεδο, µε
την ανάπτυξη συνεργασίας και κοινών πρωτοβουλιών µε το

— Υλοποίηση νέων υποδοµών µε περιορισµένο αριθµό έργων COST, το ΕUREKA, το ΕSA, αλλά και µορφών εργασίας µε
λαµβανοµένης υπόψη της γνώµης των κρατών µελών και µε τα ΕSO, EMBL, ESRF, ILL και CERN, καθώς και µε την
συµπληρωµατική χρηµατοδοτική συµµετοχή της ΕΤΕ ή των ανάπτυξη πιθανών νέων διεθνών συνεργασιών µε
διαρθρωτικών ταµείων. πρωτοβουλίες όπως το intelligent manufacturing system

(ευφυές σύστηµα παραγωγής) και human frontiers
(ανθρώπινα σύνορα),6.3.2. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε τη σηµασία που αποδίδεται στην

υποστήριξη των ερευνητικών υποδοµών οι οποίες µπορούν να
συµβάλουν στη µελλοντική ανταγωνιστικότητα της 'Ενωσης µε τη
βελτίωση και την επιτάχυνση των επιδόσεων της ευρωπαϊκής
έρευνας, την παροχή υπηρεσιών αριστείας, κυρίως στις ΜΜΕ, την
προώθηση της διάδοσης και αξιοποίησης των αποτελεσµάτων της (1) EE C 221 της 7.8.2001.
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7.2. υποστήριξη της συνεκτικής ανάπτυξης των πολιτικών: δηµοσιοποίηση της πρόσβασης. Συνιστά επίσης την ανάπτυξη
συντονισµένων και συνεκτικών δραστηριοτήτων συν-τυποποίησηςµε τη δηµιουργία συστηµάτων έγκαιρης προειδοποίησης για

διαδικασίες εκ των κάτω προς τα άνω και για νέες διαδικασίες και και προ-τυποποίησης ως καθοριστικής σηµασίας παράγοντα για
την ανταγωνιστικότητα του ευρωπαϊκού συστήµατος και τωννέες πιθανές ιδέες και έννοιες, µε τον προσδιορισµό των

προκλήσεων και των τοµέων κοινού ενδιαφέροντος· µε την εναρµονισµένων συστηµάτων στατιστικής έρευνας ακόµη και σε
επίπεδο σχεδιασµού. Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει την ανάγκηενεργοποίηση εναρµονισµένων µέσων συγκριτικής ανάλυσης των

επιδόσεων των εθνικών πολιτικών· µε την διάθεση εκ των προτέρων τυποποίησης της συνεργασίας µε τους άλλους ευρωπαϊκούς
ερευνητικούς οργανισµούς µέσω συµφώνων συνεργασίας, όπωςσυνοπτικών συστηµατικών πλαισίων, συνεχών και επιµέρους για

οµοιογενείς τοµείς των εθνικών/περιφερειακών πρωτοβουλιών αυτό που έχει πραγµατοποιήσει µε το CERN, καθώς και µε
κοινοτικά σχέδια βάσει τυποποιηµένων πρωτοκόλλων µε στόχο τηέρευνας και καινοτοµίας προς χρήση των δηµόσιων και ιδιωτικών

παραγόντων· µε την υλοποίηση ενός ενισχυµένου δικτύου διακρατική και τη διαπεριφερειακή συνεργασία.
οργανισµών πρόβλεψης υποστήριξης των
κυβερνητικών/κοινοβουλευτικών αποφάσεων, µε την ανάπτυξη

7.3.3. Η ΕΟΚΕ επαναλαµβάνει τέλος, όπως αναφέρεται στησυγκριτικής ανάλυσης των επιδόσεων των πολιτικών έρευνας
γνωµοδότησή της για το 6oυ ΠΠ (1), ότι, για την υλοποίησηκαι καινοτοµίας σε διάφορα επίπεδα, ευρωπαϊκό, εθνικό και
ενός συνεκτικού και συναφούς ευρωπαϊκού χώρου έρευνας καιπεριφερειακό, µε τη διεύρυνση των δραστηριοτήτων
καινοτοµίας, για την αποτελεσµατική και συνειδητή εφαρµογή τουχαρτογράφησης των κέντρων αριστείας µε την πραγµατοποίηση
6ου ΠΠ καθώς και για τη σαφή, συνειδητή και διαφανή διάρθρωσηµελετών και µε τον προσδιορισµό και τη διάδοση των ορθών
του 7ου ΠΠ, είναι σηµαντική µία δυνατή δράση Κατανεµηµένηςπρακτικών προκειµένου να βελτιωθεί το ρυθµιστικό και νοµοθετικό
Στρατηγικής Ευφυΐας όπως περιγράφεται στο σηµείο 7.3 µε τουςπεριβάλλον της έρευνας και της καινοτοµίας στην Ευρώπη, κυρίως
κατάλληλους δηµοσιονοµικούς πόρους.δε για να ενθαρρυνθούν οι επενδύσεις του ιδιωτικού τοµέα στην

έρευνα και στην τεχνολογία.

8. Ειδικό πρόγραµµα: ΚΚΕρ
7.3. Μόνιµος κύκλος Κατανεµηµένης Στρατηγικής Ευφυΐας
(νέα γραµµή του προϋπολογισµού): για να διασφαλιστεί µια ενιαία
οπτική, σαφήνεια και διαφάνεια του οικονοµικού και κοινωνικού 8.1. Το ειδικό πρόγραµµα ΚΚΕρ διαρθρώνεται στις προτάσεις
αντίκτυπου, καθώς και µια δυναµική και µια συγκεκριµένη της Επιτροπής ως εξής:
νοµιµότητα µελλοντικού προγραµµατισµού στην κοινοτική
προγραµµατική δράση κατά την συνεκτική και συντονισµένη — Τρόφιµα, χηµικά προϊόντα και υγεία, µε δραστηριότητες
υλοποίηση του ευρωπαϊκού χώρου έρευνας και καινοτοµίας, είναι προτεραιότητας στους εξής τοµείς: ασφάλεια και ποιότητα
ουσιαστική η συγκρότηση και η χρηµατοδότηση ενός δικτύου των τροφίµων, γενετικά τροποποιηµένοι οργανισµοί, χηµικά
ευφυΐας κατανεµηµένο σε ευρωπαϊκό, εθνικό και περιφερειακό προϊόντα, βιοϊατρικές εφαρµογές.
επίπεδο προκειµένου να παρακολουθείται η τεχνολογική εξέλιξη
και τα αποτελέσµατα του αντίκτυπου, η αξιολόγηση και η

— Περιβάλλον και αειφόρος ανάπτυξη: εκτίµηση και πρόληψηπρόβλεψη των περαιτέρω δυνατών εξελίξεων σε έναν
της πλανητικής µεταβολής, προστασία του ευρωπαϊκούολοκληρωµένο κύκλο παρακολούθησης-αξιολόγησης-πρόβλεψης
περιβάλλοντος (αέρας, ύδατα και χερσαίοι πόροι), συµβολήµέσω µιας διαδικασίας από τη βάση προς τα άνω.
στην αειφόρο ανάπτυξη για την ενέργεια, περιβαλλοντική
εκτίµηση, στήριξη του GMES (Παγκόσµια Παρακολούθηση
του Περιβάλλοντος και της Ασφάλειας).

7.3.1. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι οι δραστηριότητες εσωτερικού
— Τεχνολογικές προοπτικές: τεχνολογικές και οικονοµικέςσυντονισµού του ΠΠ σε κοινοτικό, αλλά και µε τα άλλα επίπεδα,

προοπτικές, φόρουµ διεθνούς συνεργασίας για τιςδιεθνές, ευρωπαϊκό, εθνικό/περιφερειακό πρέπει να αποτελούν
προοπτικές.στοιχείο ποιότητας του 6oυ ΠΠ όπως πρέπει να είναι όπως η

συνεκτική ανάπτυξη των πολιτικών: το πολύ περιορισµένο ακόµη
επίπεδο των κοινοτικών πόρων του προϋπολογισµού σε σχέση µε — Υλικά αναφοράς και µετρήσεις: κοινοτικό γραφείο αναφοράς
τον συνολικό όγκο της ευρωπαϊκής προσπάθειας, αποδίδει στην και βιοµηχανικά πιστοποιηµένα υλικά αναφοράς, µετρολογία
Κοινότητα καταλυτικό ρόλο για το θέµα αυτό. Γι' αυτό, η ΕΟΚΕ στη χηµεία και στη φυσική.
θεωρεί σηµαντικό να οργανωθούν αυτές οι δραστηριότητες στο
πλαίσιο ενός αυτόνοµου ειδικού προγράµµατος µε τη δική του — ∆ηµόσια έρευνα και καταπολέµηση της απάτης: διεθνής
επιτροπή διαχείρισης και τη δική του ευρωπαϊκή συµβουλευτική ασφάλεια και µέτρα ανθρωπιστικού χαρακτήρα, φυσικοί και
οµάδα (ΕΣΟ), που θα αποτελέσουν τον κεντρικό πυρήνα για την τεχνολογικοί κίνδυνοι και καταστάσεις εκτάκτου ανάγκης,
προετοιµασία του 7oυ ΠΠ και της πλήρους ένταξής του στην ασφάλεια του κυβερνοχώρου, παρακολούθηση της
επιθετική στρατηγική προς έναν ολοκληρωµένο χώρο έρευνας και συµµόρφωσης µε τους κανονισµούς της ΕΕ και καταπολέµηση
καινοτοµίας όπως αναφέρεται στα σηµεία 3.8 και 3.9. της απάτης.

— Ερευνητική κατάρτιση και πρόσβαση στις υποδοµές:
υποτροφίες κατάρτισης και διεθνής κινητικότητα των7.3.2. Η ΕΟΚΕ είναι, συνεπώς, υπέρ της ουσιαστικής ενίσχυσης
ερευνητών.των δραστηριοτήτων αυτών και συνιστά την ανάπτυξη κοινών

σχεδίων σε εθελοντική βάση για την τυποποίηση των διαδικασιών,
τη διάρθρωση των προσκλήσεων υποβολής προτάσεων, των
συστηµάτων επιλογής και αξιολόγησης και τη διαφάνεια και (1) ΕΕ C 260 της 17.9.2001, σηµεία 11.4, 11.4.1, 11.4.2 και 11.4.3.
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8.2. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι το ΚΚΕρ αναπτύσσει ουσιαστικές 9.1.1. Η πυρηνική σύντηξη υπόσχεται µεγάλες δυνατότητες σε
σχέση µε την ασφάλεια, την διαθεσιµότητα πρακτικά απεριόριστωνδραστηριότητες διασύνδεσης για την υποστήριξη του ευρωπαϊκού

χώρου έρευνας και καινοτοµίας, τη στήριξη των άλλων κοινοτικών πόρων, την ελάχιστη ποσότητα καταλοίπων, την απουσία εκποµπών
οποιουδήποτε αερίου που προκαλεί το φαινόµενο τουπολιτικών, για την ασφάλεια των προϊόντων και των διαδικασιών,

για τη διεθνή συνεργασία, για την διεύρυνση και την µεσογειακή θερµοκηπίου: µολονότι η σχετική έρευνα παραµένει ακόµη στο
στάδιο της ανάπτυξης, τα ευρωπαϊκά πειράµατα έχουν δώσεισυνεργασία, για την επιµόρφωση και την κινητικότητα των

ερευνητών, για τις τεχνολογικές προοπτικές υποστήριξης στον σηµαντικά αποτελέσµατα και η ΕΟΚΕ είναι πεπεισµένη για την
αναγκαιότητα συνέχισης και επιτάχυνσης των κοινοτικώνµόνιµο κύκλο κατανεµηµένης στρατηγικής ευφυΐας. Υπογραµµίζει

το στρατηγικό διοργανικό ρόλο που µπορεί να διαδραµατίσει το προσπαθειών και συνεπώς υποστηρίζει πλήρως την ορθότητα
αυτής της επιλογής µέσω των κατάλληλων χρηµατοδοτικών πόρων.ΚΚΕρ επικουρώντας τους υπεύθυνους για τη λήψη πολιτικών

αποφάσεων, παρέχοντας µια ουδέτερη επιστηµονική και
τεχνολογική βάση για τις κοινοτικές πολιτικές και τα κοινοτικά 9.1.2. Οι αντιδραστήρες σχάσης έχουν στο ενεργητικό τους
θεσµικά όργανα, συµπεριλαµβανοµένης της ΕΟΚΕ. πολλών δεκαετιών σηµαντική, ασφαλή και αποτελεσµατική

συµβολή στην αγορά ηλεκτρικής ενέργειας της ΕΕ και, λόγω της
φύσης τους, έχουν συµβάλει στη µείωση των εκποµπών CO2 .'Ενα
από τα προβλήµατα που συνδέονται ωστόσο µε τους σηµερινούς8.3. Η ΕΟΚΕ κρίνει ότι τοΚΚΕρ αποτελεί, σε κοινοτικό επίπεδο,
αντιδραστήρες είναι η παραγωγή σηµαντικών ποσοτήτωντον κεντρικό κρίκο ενός πανευρωπαϊκού δικτύου έρευνας, ενός
πυρηνικών καταλοίπων, έστω και αν δεν παράγουν εκποµπές CO2ευρωπαϊκού δικτύου επιστηµονικών συστηµάτων αναφοράς, ως
ή άλλα αέρια που προκαλούν το φαινόµενο του θερµοκηπίου,τόπος ζύµωσης γνώσεων και ερευνητών σε διεθνές επίπεδο και
καθώς επίσης και µε το θέµα της ασφάλειας των εγκαταστάσεων.γέφυρα σύνδεσης της έρευνας µε την κοινωνία των πολιτών: εν
Η απουσία µιας ευρύτερα κοινής προσέγγισης όσον αφορά τηνπροκειµένω η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει τη σηµασία συνεργιών µε τη
επεξεργασία και την αποθήκευση των καταλοίπων αποτελεί έναθεµατική προτεραιότητα «Πολίτες, δηµοκρατία και νέες µορφές
από τα κυριότερα εµπόδια στη χρήση ενέργειας από σχάση: ηδιακυβέρνησης/Επιστήµη και διακυβέρνηση». Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει
ΕΟΚΕ επισηµαίνει και πάλι την αναγκαιότητα ερευνών προκειµένουότι στις οριζόντιες δραστηριότητες και ιδιαίτερα στις τεχνολογικού
να αναπτυχθούν και επιβεβαιωθούν τεχνολογίες διάθεσης τωνχαρακτήρα, πρέπει να δοθούν περισσότεροι δηµοσιονοµικοί πόροι
καταλοίπων, εξακρίβωσης κατάλληλων εγκαταστάσεων,όπως ακριβώς στις δραστηριότητες ερευνητικής κατάρτισης και
προώθησης επιστηµονικών γνώσεων, µεθόδων αξιολόγησης τηςπρόσβασης στις υποδοµές. Η ΕΟΚΕ υποστηρίζει ένθερµα τη
ασφάλειας, ανάπτυξης θεµιτών διαδικασιών απόφασης, καιδυνατότητα συµµετοχής του ΚΚΕρ σε όλα τα κοινοτικά µέσα,
ανίχνευσης νέων τύπων αντιδραστήρων και κύκλων καυσίµων,ανεξαρτήτως των άµεσων δράσεων των ιδρυµάτων του, και
όπως επίσης και αποσαφήνιση των προοπτικών διάθεσης σεεπισηµαίνει το ρόλο που πρέπει να διαδραµατίσει το ΚΚΕρ στην
βιοµηχανική κλίµακα και µε κατάλληλο κόστος ασφαλείας.κατάρτιση επιστηµονικού προσωπικού σε παγκόσµιο επίπεδο για

να προσελκύσει ευφυΐες και γνώσεις από τη διεθνή επιστηµονική
9.1.3. Η ΕΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι ένα από τα στοιχεία τηςκαι βιοµηχανική κοινότητα: πρέπει να αντισταθµιστεί η µείωση του
επιφυλακτικής συµπεριφοράς εκ µέρους της κοινωνίας προς τιςµόνιµου προσωπικού του κατά 10 % και να προβλεφθεί ένα
πυρηνικές τεχνολογίες είναι κοινωνικοοικονοµικής φύσεως καιποσοστό 15-20 % υποτρόφων από τον διεθνή χώρο.
έγκειται στην έλλειψη κατάλληλης και έγκαιρης πληροφόρησης
για την σκοπιµότητα και τον κίνδυνο αυτών των τεχνολογιών.
Συνεπώς είναι σηµαντικό να αντιµετωπιστεί αυτή η έλλειψη
πληροφόρησης κυρίως µέσω επιµορφωτικών παρεµβάσεων στα
σχολεία και στα πανεπιστήµια διασφαλίζοντας παράλληλα ότι η

9. Η διάρθρωση της υλοποίησης και το περιεχόµενο των έρευνα και η διδασκαλία δεν παραµένουν περιορισµένες στα
ειδικών προγραµµάτων Ευρατόµ µεγάλα σχέδια των µαθηµάτων αυτών. Σε ένα ευρύτερο πλαίσιο η

έλλειψη πληροφοριών αποτελεί τµήµα του γενικότερου
προβλήµατος της ανεπαρκούς ενηµέρωσης του ευρύτερου κοινούΗ ΕΟΚΕ συµφωνεί µε τη διάρθρωση υλοποίησης των ειδικών
στο πεδίο των φυσικών επιστηµών και των σηµερινών τεχνολογιώνπρογραµµάτων για το 6ο ΠΠ Ευρατόµ, δηλαδή:
που συνδέονται µε αυτές, όπως υπενθυµίζεται από την ΕΟΚΕ
στην γνωµοδότησή της «Επιστήµη, κοινωνία και πολίτες στην

— το ειδικό πρόγραµµα «Πυρηνική Ενέργεια» Ευρώπη» (1).

— το ειδικό πρόγραµµα «ΚΚΕρ-Κοινό Κέντρο Ερευνών
9.2. Το ειδικό πρόγραµµα: Πυρηνική ΕνέργειαΕυρατόµ».

Το ειδικό πρόγραµµα «Πυρηνική Ενέργεια» βασίζεται σε τρία
θεµατικά ερευνητικά πεδία προτεραιότητας:9.1. Υφίστανται δύο διαφορετικές αρχές παραγωγής ενέργειας

µέσω πυρηνικών αντιδράσεων: η σύντηξη, που χρησιµοποιεί πολύ
— ελεγχόµενη θερµοπυρηνική σύντηξηελαφρούς πυρήνες όπως είναι το δευτέριο το τρίτιο και το ήλιο· η

σχάση που χρησιµοποιεί πολύ βαρείς πυρήνες όπως το ουράνιο. Η
— διαχείριση των ραδιενεργών αποβλήτωνΕΟΚΕ υπενθυµίζει ότι οι δύο αρχές είναι τελείως διαφορετικής

φύσεως σε σχέση µε τις τεχνικές λύσεις, τα συναφή προβλήµατα,
τους απαιτούµενους και διαθέσιµους πόρους, τις περιβαλλοντικές — ακτινοπροστασία.
πτυχές. Κατά συνέπεια πρέπει να εξεταστούν ξεχωριστά όσον
αφορά την εκτίµηση του δυναµικού τους µακροπρόθεσµα και τα
µέτρα που πρέπει να ληφθούν. (1) ΕΕ C 221 της 7.8.2001.
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Σε αυτές τις τρεις γραµµές του προϋπολογισµού πρέπει να 9.2.3. 'Οσον αφορά τη γραµµή του προϋπολογισµού για
την «Ακτινοπροστασία», η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι οι δραστηριότητεςπροστεθούν άλλες δραστηριότητες στο πεδίο των πυρηνικών

τεχνολογιών και της πυρηνικής ασφάλειας. ακτινοπροστασίας, οι µελέτες καινοτόµων εννοιών για νέες
ασφαλέστερες διαδικασίες, η εκπαίδευση και η κατάρτιση στα
θέµα της πυρηνικής ασφάλειας και της ακτινοπροστασίας είναι

9.2.1. 'Οσον αφορά τη γραµµή του προϋπολογισµού που είναι ουσιώδεις για την Ευρώπη και για την ευρωπαϊκή βιοµηχανία, αλλά
αφιερωµένη στην ελεγχόµενη θερµοπυρηνική σύντηξη, η ΕΟΚΕ κυρίως για την προστασία των πολιτών και την διατήρηση της
είναι πεπεισµένη ότι η πρόοδος που έχει σηµειωθεί στην έρευνα παραγωγής ενέργειας από σχάση ως σηµαντικό στοιχείο και
σχετικά µε την πυρηνική σύντηξη δικαιολογεί τη συνέχιση των µακροπρόθεσµη προµήθεια ασφαλούς και ακίνδυνης ενέργειας. Η
προσπαθειών προς έναν σταθµό παραγωγής ενέργειας από σύντηξη ΕΟΚΕ επαναλαµβάνει τις συστάσεις που εκφράζονται σχετικά στην
και ότι η ενέργεια από τη σύντηξη µπορεί να συµβάλει κατά το γνωµοδότησή της για το 6o πρόγραµµα-πλαίσιο Ε&ΤΑ (1) σχετικά
δεύτερο ήµισυ του αιώνα στην παραγωγή ηλεκτρικής ενέργειας σε µε τους υφιστάµενους πυρηνικούς σταθµούς στις υποψήφιες
µεγάλη κλίµακα χωρίς εκποµπές. Η συµβολή του JET και των χώρες και τον άµεσα περιβάλλοντα χώρο τους, για τους οποίους η
άλλων ευρωπαϊκών εργαστηρίων σε αυτή την πρόοδο αποτελεί Ευρωπαϊκή 'Ενωση — και η ευρωπαϊκή βιοµηχανία — πρέπει να
ταυτόχρονα και επίδειξη της επιτυχίας του ευρωπαϊκού χώρου χαράξει πολιτική και κατάλληλες τεχνικές και επιστηµονικές
έρευνας που έχει υλοποιηθεί στο πεδίο αυτό. λύσεις, υπενθυµίζοντας επίσης τις πρόσφατες εξελίξεις των

προγραµµάτων της Ρωσίας και των ΗΠΑ για την ανάπτυξη
προωθηµένων τυπολογιών αντιδραστήρων και την οικοδόµηση

9.2.1.1. Η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε το προτεινόµενο περιεχόµενο µεγαλύτερου αριθµού νέων σταθµών.
σχετικά µε την υλοποίηση του Νext Step προκειµένου να επιδειχθεί
η επιστηµονική σκοπιµότητα της σύντηξης, η εκµετάλλευση του

9.2.3.1. 'Οσον αφορά τις πιστώσεις του προϋπολογισµού γιαJET και των άλλων σηµερινών εγκαταστάσεων υπέρ του Νext Step
τις δραστηριότητες αυτές, η ΕΟΚΕ κρίνει ότι λόγω της σηµασίαςµε την ανάπτυξη εννοιών όπως η stellarator, µε την βελτίωση των
των δραστηριοτήτων στο σηµείο αυτό είναι αναγκαία η εκ νέουτεχνικών προδιαγραφών για την εµπορική χρήση, την ανάπτυξη
µελέτη των περιορισµένων πόρων που διατίθενται.των βάσεων φυσικής και τεχνολογίας των υλικών για την ενέργεια

από την σύντηξη.

9.2.4. Οι άλλες δραστηριότητες στον τοµέα των τεχνολογιών
και της πυρηνικής ασφάλειας αφορούν την στήριξη των κοινοτικών

9.2.1.2. Η ΕΟΚΕ συνιστά εκ νέου την αύξηση των πολιτικών για την υγεία, την ενέργεια και το περιβάλλον
χρηµατοδοτικών πόρων που προορίζονται για την σύντηξη, πέρα προκειµένου να διατηρηθεί το υψηλό επίπεδο ικανότητας σε τοµείς
από τα 750 εκατοµµύρια ευρώ που αναφέρονται στην κοινή θέση που δεν καλύπτονται από τις θεµατικές προτεραιότητες και να
του Συµβουλίου που στην ουσία εκπονήθηκε από την Επιτροπή, ενισχυθεί η δηµιουργία του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας. Οι
ειδικότερα για να υποστηριχθεί το σχέδιο ΙTER (µε 200 εκατ. δηµοσιονοµικοί πόροι που διατίθενται για τις δραστηριότητες
ΕUR) και οι διαπραγµατεύσεις για την συγκρότηση νόµιµης αυτές θα µπορούσαν, κατά τη γνώµη της ΕΟΚΕ, να µελετηθούν εκ
µονάδας ΙTER, την ένταξή της στην Ευρώπη και την υλοποίησή νέου και να αυξηθούν στο πλαίσιο της γραµµής του
της από κοινού µε διεθνείς εταίρους. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει µε προϋπολογισµού «∆ιαχείριση των ραδιενεργών αποβλήτων».
ικανοποίηση ότι η γνώµη αυτή βρίσκει σύµφωνο το Ευρωπαϊκό
Κοινοβούλιο

9.3. Το ειδικό πρόγραµµα: ΚΚΕρ-Ευρατόµ
9.2.2. 'Οσον αφορά τη γραµµή του προϋπολογισµού
«∆ιαχείριση των ραδιενεργών αποβλήτων», η ΕΟΚΕ κρίνει ότι οι

Το ειδικό πρόγραµµα ΚΚΕρ-Ευρατόµ διαρθρώνεται ως εξής:προτάσεις της Επιτροπής για το περιεχόµενο αυτής της ειδικής
γραµµής πρέπει να επεκταθούν και να συµπεριλάβουν την
επεξεργασία και τη συσκευασία των αποβλήτων πέρα από τις — διαχείριση ραδιενεργών αποβλήτων και διασφαλίσεις
έρευνες για τις διαδικασίες αποθήκευσης, τις έρευνες για την πυρηνικών υλικών: επεξεργασία και αποθήκευση αποβλήτων
µείωση του αντίκτυπου των καταλοίπων, τις έρευνες για τις νέες υψηλής ραδιενέργειας, έλεγχος της ασφάλειας της Ευρατόµ
τεχνολογίες των αντιδραστήρων και ειδικότερα του αντιδραστήρα και διασφαλίσεις της ΙΑΕΑ, στήριξη των δραστηριοτήτων
υψηλής θερµοκρασίας (HTR), καθώς και τη µελέτη συστηµάτων που αποσκοπούν στην µη εξάπλωση των όπλων µαζικής
µετατροπής ισχύος και τις εφαρµογές τους. καταστροφής,

— ασφάλεια των διαφόρων τύπων αντιδραστήρων,
9.2.2.1. 'Οσον αφορά τους πόρους που διατίθενται, η ΕΟΚΕ παρακολούθηση και µετρολογία της ιονίζουσας
εκφράζει τις ανησυχίες της για τις υπερβολικές και, κατά την άποψή ακτινοβολίας: ασφάλεια τωνδιαφόρων τύπων αντιδραστήρων,
της, αδικαιολόγητες µειώσεις του προϋπολογισµού ειδικότερα στο παρακολούθηση της ιονίζουσας ακτινοβολίας.
πεδίο της διαχείρισης των ραδιενεργών αποβλήτων, µείωση που
φτάνει έως και τα 40 % σε σχέση µε τις προτεινόµενες από την
Επιτροπή τιµές. Η µείωση αυτή έρχεται σε σαφή αντίθεση µε 9.3.1. Η ΕΟΚΕ διερωτάται για την απουσία, στο ειδικό

πρόγραµµα ΚΚΕρ-Ευρατόµ, δραστηριοτήτων σχετικά µε τιςτην αναγκαιότητα ανάπτυξης ικανοποιητικών και αποδειγµένων
τεχνολογιών που µπορούν να παρέχουν στους υπεύθυνους των ιατρικές εφαρµογές της πυρηνικής έρευνας, που έχουν µακρά

παράδοση επιτυχίας και µεγάλο ενδιαφέρον για τα πανεπιστηµιακάαποφάσεων και στην κοινή γνώµη συγκεκριµένα στοιχεία
αξιολόγησης της ελαχιστοποίησης των κινδύνων και αξιοποίησης δίκτυα, τα κέντρα ερευνών, τις ιατρικές ενώσεις και τη
των ευκαιριών για πυρηνικούς σταθµούς σχάσης που όχι µόνο δεν
έχουν εκποµπές αλλά και που παρουσιάζουν λιγότερα και άκρως
ελεγχόµενα ραδιενεργά κατάλοιπα. (1) EE C 260 της 17.9.2001.
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φαρµακευτική βιοµηχανία: η αναφορά που γίνεται σε αυτές τις 10.1.2. 'Οσον αφορά τους προβλεπόµενους µηχανισµούς για
τις διάφορες συνιστώσες των ειδικών προγραµµάτων, πρέπει ναδραστηριότητες στο ειδικό πρόγραµµα ΚΚΕρ δεν είναι επαρκής

ούτε σχετική. Θεωρεί αδικαιολόγητη τη µείωση του προβλεφθεί ένα σαφές, διαφανές και απλό πλαίσιο µηχανισµών
πρόσβασης και τρόπων χρηµατοδοτικής συµµετοχής καιπροϋπολογισµού για ολόκληρο το πρόγραµµα και ιδιαίτερα για

τη διαχείριση των αποβλήτων και την ασφάλεια των σχάσιµων παρέµβασης, που να συµφωνεί σε κάθε περίπτωση µε τις οδηγίες
της ίδιας της Επιτροπής σε θέµατα κρατικών ενισχύσεων τηςυλικών και των αντιδραστήρων, κυρίως δε ενόψει της διεύρυνσης.

Θεωρεί επίσης σηµαντικό τη διάθεση οικονοµικών πόρων για την έρευνας.
κατάρτιση ερευνητών και υψηλά ειδικευµένου προσωπικού για να
διατηρηθεί και να αυξηθεί η πυρηνική εµπειρογνωµοσύνη στην
'Ενωση και στα συνδεδεµένα κράτη, ιδίως ενόψει της διεύρυνσης.

10.2. Τα µέτρα που προβλέπονται στις προτάσεις των ειδικών
προγραµµάτων είναι τα εξής

10. Τα µέσα που προτείνονται για την υλοποίηση των
ειδικών προγραµµάτων

10.2.1. ∆ ί κ τ υ α α ρ ι σ τ ε ί α ς10.1. Η ΕΟΚΕ έχει ήδη εκφράσει την άποψή της για το γενικό
πλαίσιο που αφορά τα νέα µέσα που προτείνονται στο σχέδιο του
ΠΠ για τα ειδικά θεµατικά προγράµµατα, επισηµαίνοντας οµόφωνα
την ανάγκη: 10.2.1.1. Η ΕΟΚΕ φρονεί ότι µεταξύ των στοιχείων που

αποδεικνύουν το επίπεδο ολοκλήρωσης των δικτύων αριστείας
πρέπει οπωσδήποτε να συµπεριληφθεί ο βαθµός συµπλήρωσης— διευκρίνισης των µηχανισµών του προγράµµατος µε την
βιοµηχανικού και ακαδηµαϊκού κόσµου, ότι µεταξύ τωνεξακρίβωση της αποτελεσµατικότητας και της πραγµατικής
σηµαντικών κριτηρίων που πρέπει να λαµβάνονται υπόψη πρέπειβιωσιµότητάς τους,
να συγκαταλεχθεί το επίπεδο αριστείας των υπηρεσιών που
παρέχονται στην επιστηµονική και τη βιοµηχανική κοινότητα και— συµπλήρωσής τους µε ορισµένα µέσα του υφιστάµενου
ότι αυτό το κριτήριο πρέπει να προσδίδει στο µέσο των δικτύων5ου ΠΠ, ούτως ώστε να εξασφαλιστεί η αύξηση και όχι η
αριστείας µια σαφή δυναµική, ώστε να αποφεύγονται οιµείωση της συµµετοχής όλων των ενδιαφερόµενων φορέων,
σχηµατισµοί κλειστών κύκλων, µε µετρήσιµους και ελεγχόµενους
από τον Επιστηµονικό Υπεύθυνο της Επιτροπής προκαθορισµένους

— ενίσχυσης των προβλεπόµενων µηχανισµών µε συνοδευτικά ενδιάµεσους στόχους. Επίσης, η ΕΟΚΕ υποστηρίζει σθεναρά ότι
µέτρα χάρη σε διάφορα µέσα όπως καθοδήγηση, κατάρτιση µεταξύ των συµµετεχόντων στα δίκτυα αριστείας θα πρέπει να
και εκπόνηση διερευνητικών µελετών και σχεδίων προβλεφθεί ρητώς, όπου ενδείκνυται, η παρουσία ενός
σκοπιµότητας, βιοµηχανικού εταίρου, καθώς και χρηστών αυτών των δικτύων,

ιδίως ΜΜΕ, προκειµένου να εξασφαλισθεί η συµµετοχή τους στην
— διαµόρφωσης της διάστασης και της διάρκειας των σχεδίων επιθετική στρατηγική που περιγράφεται στα σηµεία 3.8 και 3.9

προκειµένου να εξασφαλιστεί η δυνατότητα πρόσβασης και της παρούσας γνωµοδότησης. Κατά την ΕΟΚΕ, τα κριτήρια
διαχείρισης σε όλους τους πιθανούς συµµετέχοντες, έστω και επιλογής και αξιολόγησης πρέπει σε κάθε περίπτωση να αποτελούν
µικρούς, τµήµα ενός προκαθορισµένου φάσµατος στοιχείων, από τα οποία

θα µπορούν να επιλέγονται αυτά που θα αναφερθούν στα
— παροχής στους συντελεστές της δυνατότητας επιλογής µιας προγράµµατα εργασίας και στους φακέλους πληροφοριών. Θα

«εργαλειοθήκης» που να µην είναι προκαθορισµένη στις πρέπει να λαµβάνουν υπόψη την ανάγκη προώθησης της
προκηρύξεις των διαγωνισµών, δηµιουργίας και νέων δικτύων αριστείας, π.χ. δικτύων αριστείας

φορέων µικρού ή µεσαίου µεγέθους. Οι τροποποιήσεις στόχων ή
εταίρων κατά τη διάρκεια του έργου πρέπει να διέπονται από— καθορισµού των όρων µε τους οποίους «οι κοινοπραξίες
τη µέγιστη διαφάνεια και να γίνονται σύµφωνα µε κοινούς,θα προκηρύσσουν οι ίδιες τους διαγωνισµούς» αρκεί «οι
προκαθορισµένους κανόνες υπό την επίβλεψη και τον έλεγχο τηςδιαγωνισµοί αυτοί να διοργανώνονται στο πλαίσιο που έχει
ΕΕ.καθορίσει η Επιτροπή για να διασφαλιστεί η διαφάνεια, η ίση

µεταχείριση και η συνοχή µε τους στόχους του
προγράµµατος» (1).

10.2.1.2. Η ΕΟΚΕ εκφράζει σοβαρές αµφιβολίες για το
προτεινόµενο σύστηµα αλληλέγγυας και ατοµικής ευθύνης και10.1.1. Ως προς αυτό το θέµα, η ΕΟΚΕ χαίρεται που η
παραπέµπει συγκεκριµένα στη γνωµοδότησή της σχετικά µε τουςΕπιτροπή δέχθηκε ορισµένες από τις υποδείξεις που είχε διατυπώσει
κανόνες συµµετοχής (1). Κατά την ΕΟΚΕ, πρέπει να γίνει απόστη γνωµοδότησή της, της 11ης Ιουλίου 2001, ιδίως όσον αφορά
τώρα διάκριση µεταξύ των δύο διαφορετικών προσεγγίσεων τωντη διατήρηση των µέσων του 5ου ΠΠ, όπως τα ειδικά ερευνητικά
επιλέξιµων δαπανών: του αρνητικού καταλόγου που προτείνεταιπρογράµµατα, παράλληλα µε τα νέα µέσα που προτείνονται για το για το 6o ΠΠ και του θετικού καταλόγου που επισηµαίνεται στους6o ΠΠ, προκειµένου να εξασφαλισθεί ευρύτερη συµµετοχή
κανόνες για τις κρατικές ενισχύσεις υπέρ της ΕΤΑ&Ε.φορέων, ακόµη και µικρού µεγέθους, στις κοινοτικές ερευνητικές

δράσεις, ως πρωταγωνιστών του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας και
Καινοτοµίας.

(2) Βλ. γνωµοδότηση ΟΚΕ, ΕΕ C 94 της 18.4.2002.(1) Βλ. γνωµοδότηση ΟΚΕ, ΕΕ C 94 της 18.4.2002.
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10.2.1.3. Η ΕΟΚΕ πιστεύει ότι οι υποεπιτροπές διαχείρισης που εµπίπτουν σ' αυτές τις γραµµές του προϋπολογισµού. Επίσης,
κατά την ΕΟΚΕ, το µέσο αυτό θα πρέπει να χρησιµοποιείται καιπου θα συσταθούν για κάθε γραµµή του προϋπολογισµού θα

πρέπει να συναποφασίζουν για τις τελικές αξιολογήσεις αποδοχής για δράσεις που εµπίπτουν στη γραµµή του προϋπολογισµού
«∆ιασύνδεση έρευνας-καινοτοµίας και περιφερειακές πρωτοβουλίεςτων προτάσεων ή των τροποποιήσεων των δικτύων αριστείας.
έρευνας και καινοτοµίας» του ειδικού προγράµµατος «∆όµηση του
Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας».

10.2.2. Ολ ο κ λ η ρω µ έ ν α έ ρ γ α

10.2.3.2. Η ΕΟΚΕ φρονεί, επίσης, ότι ένα κατάλληλο ποσοστό
των κονδυλίων για τις «Οριζόντιες ερευνητικές δραστηριότητες µε

10.2.2.1. Η ΕΟΚΕ χαίρεται για το γεγονός ότι το µέγεθος των συµµετοχή ΜΜΕ» θα πρέπει να προορίζεται ειδικά για την
ολοκληρωµένων έργων δεν δηµιουργεί πλέον διακρίσεις όσον υλοποίηση δράσεων µε τη χρήση αυτού του µέσου.
αφορά την πρόσβαση σ' αυτό το µέσο, καθώς και για το ότι το
στοιχείο της κρίσιµης µάζας τους αξιολογείται ποιοτικά και όχι
ποσοτικά, αν και θα πρέπει να αποφεύγεται κάθε αυθαίρετη κρίση.
Η ΕΟΚΕ πιστεύει ότι και για τα ολοκληρωµένα έργα είναι

10.2.4. ' Ε ρ γ α ε ρ ε υ ν η τ ι κ ή ς σ υ ν ε ρ γ α σ ί α ςσηµαντικό να επιτυγχάνει η κοινοπραξία µια ισχυρή συνεργία
µεταξύ του βιοµηχανικού και του ακαδηµαϊκού κόσµου και µεταξύ
των δηµόσιων και των ιδιωτικών φορέων, µε πλήρη συµµετοχή των
µικρότερων συντελεστών, ιδίως των ΜΜΕ, και των τελικών 10.2.4.1. Η ΕΟΚΕ αξιολογεί θετικά τη διατήρηση αυτού του
χρηστών: προς τούτο, θα ήταν απαραίτητο να προβλεφθεί η µέσου, που έχει αποδείξει την αξία του ήδη στα προηγούµενα ΠΠ.
παρουσία σε κάθε ολοκληρωµένο έργο ακαδηµαϊκών εταίρων, Κατά την ΕΟΚΕ, η χρήση αυτού του µέσου θα πρέπει να επεκταθεί
ΜΜΕ και χρηστών ως υποψήφιων συµµετεχόντων. σε όλες τις γραµµές του προγράµµατος «Ολοκλήρωση του

Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας» και, ιδιαίτερα, στη χρηµατοδότηση
των θεµατικών δραστηριοτήτων και των δραστηριοτήτων διεθνούς

10.2.2.2. Η ΕΟΚΕ πιστεύει ότι η προσαρµοστικότητα και συνεργασίας, για τις οποίες η ΕΟΚΕ θεωρεί σκόπιµη τη στήριξη
η ευελιξία του µέσου των ολοκληρωµένων έργων πρέπει να διεθνών δράσεων CRAFT. Επίσης, όπως έχει ήδη δηλώσει στη
συµπεριλαµβάνει µια τυπολογία ρητώς αφιερωµένη στους γνωµοδότησή της για τους κανόνες συµµετοχής (1), η ΕΟΚΕ
µικρότερους φορείς µε τη µορφή Ολοκληρωµένων 'Εργων επαναλαµβάνει τη σύστασή της να ληφθούν κατάλληλα µέτρα για
Νανοκλίµακας, τα οποία θα πρέπει να απορροφήσουν µεγάλο την απλούστευση της µεθόδου παρουσίασης των εγγράφων και
µέρος του 15 % των πόρων που διατίθενται για τις ΜΜΕ στις κάνει έκκληση να καταρτιστεί ένα σχέδιο δράσης για τον
θεµατικές προτεραιότητες και να έχουν πιο περιορισµένη διάρκεια προσδιορισµό αυτών των διαδικασιών, π.χ. µέσω της αποκέντρωσης
(2-3 έτη), µικρότερο αριθµό εταίρων (δύο φορείς από δύο των συστηµάτων προεπιλογής και της χορήγησης συνολικών
διαφορετικές χώρες)και ειδικές προσκλήσεις υποβολής προτάσεων. επιδοτήσεων στους µεσάζοντες.

10.2.2.3. Κατά την ΕΟΚΕ, οι προκαθορισµένοι, µετρήσιµοι
και ποσοτικοί στόχοι των ολοκληρωµένων έργων πρέπει να
συµπεριλαµβάνουν σαφή στοιχεία σχετικά µε τις προβλέψεις 10.2.5. Σ υ µ µ ε τ ο χ ή σ τ η ν α π ό κ ο ι ν ο ύ ε κ τ έ λ ε σ η

ε θ ν ι κ ώ ν π ρ ο γ ρ αµ µ ά τ ω ν ( π ρ ώ η νκαινοτόµου δυναµικού από την άποψη της αξιοποίησης των
γνώσεων που θα αποκτηθούν στην πορεία και στο τέλος (π.χ. νέες ά ρ θ ρ ο 1 6 9 τ η ς Σ υ ν θ ή κ η ς Ε Κ )
δραστηριότητες ή επέκταση ήδη υφιστάµενων, εκµεταλλεύσιµα
υποπροϊόντα των ερευνών, δηµιουργία νέων επιχειρήσεων
καινοτοµίας και εµπορίας των γνώσεων). 'Οπως και για τα δίκτυα 10.2.5.1. Τα από κοινού εκτελούµενα εθνικά προγράµµατα
αριστείας, έτσι και εδώ τα κριτήρια επιλογής και αξιολόγησης στα ερευνητικά πεδία προτεραιότητας του 6ου ΠΠ περιλαµβάνουνπρέπει να αποτελούν τµήµα ενός φάσµατος στοιχείων που θα την εκπόνηση εναρµονισµένων προγραµµάτων εργασίας, τον
προκαθοριστεί στην υπό εξέταση νοµοθεσία. Θα πρέπει να συντονισµό της διάθεσης προϋπολογισµών, τον
εξασφαλιστεί σε κοινοτικό επίπεδο η µέγιστη διαφάνεια κατά τις επαναπροσανατολισµό ορισµένων δραστηριοτήτων για τηντροποποιήσεις των στόχων ή της σύνθεσης των ολοκληρωµένων ενίσχυση της συµπληρωµατικότητας και τη δροµολόγηση κοινών
έργων. προσκλήσεων υποβολής προτάσεων (2).

10.2.5.2. Η ΕΟΚΕ είχε ήδη την ευκαιρία να εκφράσει τις10.2.3. ' Ε ρ γ α σ υ λ λ ογ ι κ ή ς έ ρ ε υ ν α ς
παρατηρήσεις της για αυτό το θέµα στη γνωµοδότησή της
σχετικά µε τις προτάσεις του προγράµµατος-πλαισίου (ιδίως στο
σηµείο 7.4.5 και εξής), στην οποία και παραπέµπει (3).10.2.3.1. Η ΕΟΚΕ επαναλαµβάνει την εντελώς θετική της

γνώµη για αυτό το νέο µέσο, που δεν πρέπει να εφαρµόζεται
µόνο στο πλαίσιο της γραµµής του προϋπολογισµού που είναι
αφιερωµένη στις οριζόντιες δραστηριότητες των ΜΜΕ, αλλά να
είναι διαθέσιµο και για δράσεις στο πλαίσιο των άλλων γραµµών
του προϋπολογισµού του ειδικού προγράµµατος «Ολοκλήρωση (1) Γνωµοδότηση ΟΚΕ, ΕΕ C 94 της 18.4.2002.
του Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας», ιδιαίτερα δε για τις θεµατικές (2) Βλ. COM(2002) 43 τελικό, σ. 100 του ελληνικού κειµένου.

(3) ΕΕ C 260 της 17.9.2001.προτεραιότητες και τα ειδικά µέτρα υπέρ της διεθνούς συνεργασίας
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10.2.6. Ε ι δ ι κ ά σ τ ο χο θ ε τ η µ έ ν α ε ρ ε υ ν η τ ι κ ά στοχεύει στην προσέλκυση ερευνητών υψηλού επιπέδου, ιδίως
νέων, από την Ευρώπη και από τρίτες χώρες, να συνδέεται οργανικάέ ρ γ α
µε τις θεµατικές προτεραιότητες (1) και να προβλέπει απλές
και αποκεντρωµένες διαδικασίες, ευπρόσιτες στους δυνητικούς10.2.6.1. Τα έργα αυτά έχουν την ίδιαµορφή που προβλεπόταν
χρήστες.και στο 5ο ΠΠ 1998-2002 και, κατά την ΕΟΚΕ, πρέπει να

αποτελούν αναπόσπαστο τµήµα των επιλογών που προσφέρονται
εκ παραλλήλου µε τα άλλα µέσα που αναφέρθηκαν ανωτέρω σε

10.3.4. 'Οσο για τις ολοκληρωµένες δράσεις σχετικά µε τιςκάθε πρόσκληση υποβολής προτάσεων για την υλοποίηση των
ερευνητικές υποδοµές, η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε την υποστήριξη τωνθεµατικών προτεραιοτήτων. Η ΕΟΚΕ θεωρεί µάλιστα θετικό
δραστηριοτήτων δικτύωσης που συνδέονται µε δράσεις στήριξης ήστοιχείο και παράγοντα προόδου τη διάθεση, σε ελεύθερο
έρευνας και τη διαφύλαξη της χρηµατοδότησης νέων υποδοµών,ανταγωνισµό, ποικίλων µέσων υλοποίησης ώστε να µπορεί να
αλλά και της ενίσχυσης των υποδοµών µικρότερων διαστάσεων. Οιµετρηθεί η πραγµατική αποτελεσµατικότητά τους και ο βαθµός
δράσεις ειδικής στήριξης θα πρέπει σε κάθε περίπτωση να έχουνικανοποίησης των απαιτήσεων των χρηστών, δηµόσιων και
ως συστατικό στοιχείο τη διασύνδεση µε το δίκτυο GEANT, στοιδιωτικών, που είναι οι κύριοι πρωταγωνιστές της επίτευξης και
οποίο αφιερώνεται σχεδόν το ένα τρίτο των κοινοτικών κονδυλίωντης εφαρµογής της τεχνολογικής προόδου για την υλοποίηση της
της σχετικής γραµµής του προϋπολογισµού.στρατηγικής της Λισαβόνας και του Ολοκληρωµένου Χώρου

'Ερευνας και Καινοτοµίας στην Ευρώπη.

10.3.5. 'Οσον αφορά, τέλος, τις δράσεις συντονισµού και τις
10.2.6.2. Αν και η ΕΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση να άλλες δράσεις ειδικής στήριξης που αφορούν το πρώτο ή το
χρησιµοποιηθούν τα νέα µέσα των δικτύων αριστείας και των δεύτερο ειδικό πρόγραµµα, το πρόγραµµα συντονισµού και
ολοκληρωµένων έργων «από την έναρξη του προγράµµατος σε συνοχής των πολιτικών και την κατανεµηµένη στρατηγική ευφυΐα,
κάθε θεµατικό πεδίο», φρονεί ότι όλα τα µέσα που περιγράφονται η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να προσδιοριστούν καλύτερα οι τρόποι
ανωτέρω πρέπει να προσφέρονται εκ παραλλήλου για την παρέµβασής τους και, εν πάση περιπτώσει, να µην περιορίζονται
υλοποίηση του ειδικού προγράµµατος «Ολοκλήρωση του στην απλή διοργάνωση συνεδρίων ή σεµιναρίων και στη σύσταση
Ευρωπαϊκού Χώρου 'Ερευνας», ώστε να νικήσουν τα καλύτερα, τα οµάδων εµπειρογνωµόνων.
πιο εύχρηστα και αυτά που ανταποκρίνονται καλύτερα στις
απαιτήσεις των συµµετεχόντων αντί για εκείνα που ικανοποιούν
περισσότερο τις απαιτήσεις των κοινοτικών υπευθύνων των 10.3.6. Κατά την ΕΟΚΕ, οι δράσεις αυτές έχουν ουσιώδη
προγραµµάτων και των σχετικών προσκλήσεων υποβολής στρατηγικό και πρακτικό χαρακτήρα για τη διασφάλιση της
προτάσεων. υλοποίησης και της αρµονικής ανάπτυξης του Ολοκληρωµένου

Χώρου 'Ερευνας και Καινοτοµίας, όπως και για την παροχή των
ουσιαστικών στοιχείων για την υπεύθυνη και συνετή µετάβαση στο
7ο πρόγραµµα-πλαίσιο 2006-2010 και τον µετέπειτα10.3. 'Αλλα µέσα
προγραµµατισµό της κοινοτικής δράσης. Κατά τη γνώµη της
ΕΟΚΕ, στις δράσεις ειδικής στήριξης θα µπορούσαν επίσης να

10.3.1. Μεταξύ των άλλων µέσων που προτείνονται για την συµπεριληφθούν— και όχι µόνο για τις νέες ερευνητικές υποδοµές
υλοποίηση των ειδικών προγραµµάτων συγκαταλέγονται τα εξής: — οι επιδοτήσεις µελετών σκοπιµότητας και διερευνητικών έργων

για τους µικρότερους ερευνητικούς φορείς, προκειµένου να
— δράσεις συντονισµού, διευκολυνθεί η συµµετοχή τους στο ΠΠ, ιδίως στις περιφερειακές

και τις εξόχως απόκεντρες περιοχές της ΕΕ και στις υποψήφιες
— δράσεις ειδικής στήριξης, χώρες.

— ειδικά στοχοθετηµένα έργα καινοτοµίας,

— ολοκληρωµένες δράσεις σχετικά µε τις υποδοµές,
11. Η διαχείριση των ειδικών προγραµµάτων

— δράσεις για την προώθηση και την ανάπτυξη των ανθρώπινων
πόρων και της κινητικότητας.

11.1. Το 6ου ΠΠ παρουσιάζει σηµαντικές καινοτόµες πτυχές,
10.3.2. Κατά τη γνώµη της ΕΟΚΕ, στα µέσα εφαρµογής του τόσο ως προς τους στόχους και την οργάνωση όσο και ως προς τη
δεύτερου ειδικού προγράµµατος «∆όµηση του Ευρωπαϊκού Χώρου διάρθρωση και τα µέσα και τους τρόπους εφαρµογής του,
'Ερευνας» θα πρέπει να συµπεριληφθεί επίσης ένα ειδικό µέσο µε µε αποτέλεσµα να καθίσταται καταλύτης µιας εντυπωσιακής
την ονοµασία «Σχέδια καθοδήγησης», το οποίο θα αποσκοπεί στην διεργασίας ολοκλήρωσης των διάφορων δηµόσιων και ιδιωτικών,
υποστήριξη ιδίως των µικρότερων φορέων στις πρωτοβουλίες ακαδηµαϊκών και βιοµηχανικών συνιστωσών της ευρωπαϊκής
έρευνας και καινοτοµίας, επιταχύνοντας την άνοδό τους στην έρευνας, καθώς και των εθνικών, περιφερειακών, κοινοτικών και
«κλίµακα αριστείας» για την πλήρη συµµετοχή τους ιδίως στα ευρωπαϊκών δυνάµεων, και να επιβάλλει µιαν ισχυρή διασύνδεση
ολοκληρωµένα έργα και στα διαπεριφερειακά δίκτυα αριστείας. των διάφορων επιπέδων λήψης των σχετικών αποφάσεων.

10.3.3. 'Οσον αφορά τις δράσεις προώθησης και ανάπτυξης
των ανθρώπινων πόρων και της κινητικότητας, η ΕΟΚΕ πιστεύει
πως αυτό το µέσο πρέπει να έχει ως πρωταρχικό στόχο τη
διασύνδεση του ακαδηµαϊκού και του βιοµηχανικού κόσµου, να (1) ΕΕ C 260 της 17.9.2001.
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11.2. Κατά την ΕΟΚΕ, είναι λοιπόν απαραίτητο να διαθέτει η 11.5. Η ΕΟΚΕ θεωρεί, ως εκ τούτου, ότι πρέπει να
προσδιοριστούν σαφώς τα πεδία δράσης και οι αρµοδιότητεςΕπιτροπή ένα καλά διαρθρωµένο και προσδιορισµένο σύστηµα

διαχειριστικών και συµβουλευτικών οργάνων, µε τα οποία θα αυτών των Επιτροπών, οι οποίες πρέπει να οργανωθούν βάσει
προκαθορισµένων σχηµάτων συνεδριάσεων, µε διαφορετικήµπορεί να έχει επαφές και διάλογο σχετικά µε τις διάφορες

επιλογές και προσανατολισµούς για την εκτέλεση των ειδικών σύνθεση ανάλογα µε τις επιµέρους θεµατικές γραµµές του
προϋπολογισµού που προβλέπονται σε κάθε πρόγραµµα, σεπρογραµµάτων ενός προγράµµατος-πλαισίου που πρέπει να

αποσκοπεί στην υλοποίηση ενός Ολοκληρωµένου Χώρου 'Ερευνας τακτική βάση και µε αρµοδιότητες όχι µόνο συµβουλευτικές, αλλά
και συναπόφασης, ιδίως σε ό,τι αφορά τη διαµόρφωση τωνκαι Καινοτοµίας στην Ευρώπη, ο οποίος από τη φύση του πρέπει

να συµπεριλαµβάνει διάφορους φορείς από τα κράτη µέλη και τις προγραµµάτων εργασίας, τους φακέλους πληροφοριών, την
αξιολόγηση των προτάσεων και τα εγχειρίδια οδηγιών για τουςυποψήφιες και τις συνδεδεµένες χώρες.
χρήστες.

11.3. Από την άποψη αυτή, οι προβλεπόµενες Επιτροπές
Προγράµµατος από εκπροσώπους των κρατών µελών, η ευρωπαϊκή
επιτροπή κρατικών εµπειρογνωµόνων έρευνας και τεχνολογικής
ανάπτυξης (η CREST), ο ανεξάρτητος οργανισµός εκπροσώπων 11.6. 'Οσον αφορά τον ρόλο και τις λειτουργίες µιας νέας
των ακαδηµαϊκών και των βιοµηχανικών κύκλων ΕURAB και οι επιτροπής CREST στην υλοποίηση του 6ου ΠΠ, η ΕΟΚΕ πιστεύειΕυρωπαϊκές Συµβουλευτικές Οµάδες της βιοµηχανίας και της πως αυτός ο οργανισµός, που δηµιουργήθηκε πριν από αρκετές
έρευνας (ΕΣΟ) πρέπει, κατά τη γνώµη της ΕΟΚΕ, να µπορούν να δεκαετίες, πρέπει να επανεκτιµηθεί και να ενισχυθεί, για να µπορεί
λειτουργούν προς υποστήριξη των πρωτοβουλιών και του να διαδραµατίζει µια πολύτιµη λειτουργία σύνδεσης µεταξύ τωνδιαλόγου στη δράση της Επιτροπής, ούτως ώστε όλα τα βασικά θεµατικών φορέων και εµπειρογνωµόνων σε διάφορα επίπεδα —
στοιχεία του ευρωπαϊκού συστήµατος έρευνας και καινοτοµίας να κοινοτικό, εθνικό και περιφερειακό — για την υλοποίηση ενόςµπορούν να αναπτύσσονται µε διαφανή, αρµονικό, συνεκτικό και

Ολοκληρωµένου Χώρου 'Ερευνας και Καινοτοµίας. Γι' αυτό, η νέαδιασυνδεόµενο τρόπο. 'Οσον αφορά το ΚΚΕρ, η ΕΟΚΕ θεωρεί CREST θα πρέπει να διαρθρωθεί επίσης σε ειδικές οµάδες για τα
σκόπιµο να µπορούν τα διοικητικά συµβούλια των συµµετεχόντων διάφορα θεµατικά πεδία του ΠΠ, προωθώντας την ολοκλήρωσηοργανισµών να λειτουργούν και ως όργανο εποπτείας και να µεταξύ του κοινοτικού και του εθνικού/περιφερειακού επιπέδου.
συµπεριλαµβάνουν παρατηρητές από τα άλλα ευρωπαϊκά όργανα,
µεταξύ των οποίων και από την Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή.

11.4. 'Οσον αφορά τα όργανα διαχείρισης των προγραµµάτων, 11.7. 'Οσο για τις Ευρωπαϊκές Συµβουλευτικές Οµάδες (ΕΣΟ),
η ΕΟΚΕ υποστηρίζει την ανάγκη σύστασής τους για κάθε επιµέρουςη ΕΟΚΕ είναι υπέρ µια Οριζόντιας Επιτροπής για κάθε ειδικό

πρόγραµµα, η οποία θα µπορεί να συντονίζει τις διάφορες δράσεις γραµµή του προϋπολογισµού των ειδικών προγραµµάτων, µε
στόχο την προώθηση της πλήρους ένταξης του επιστηµονικού καιτου προγράµµατος βάσει µιας σφαιρικής εικόνας. Ως εκ τούτου,

θα πρέπει να ανατεθεί κεντρικός ρόλος στην εν λόγω Επιτροπή, του βιοµηχανικού κόσµου, των ΜΜΕ και των ενδιάµεσων και
τελικών χρηστών στη σταδιακή υλοποίηση του 6oυ ΠΠ, µεταξύστις υποεπιτροπές της για κάθε θεµατική δράση και, όποτε

χρειάζεται, και στις θεµατικές τους υποδιαιρέσεις. Οι οργανισµοί άλλων λόγων και για την προετοιµασία του 7ου ΠΠ. Οι ΕΣΟ θα
πρέπει, επίσης, να αναπτύξουν επαφές και συνδέσεις µε τον νέοαυτοί αποτελούν, κατά τη γνώµη της ΕΟΚΕ, τον κατ' εξοχήν

χώρο όπου διαµορφώνεται και οργανώνεται ένας πραγµατικός οργανισµό ΕURAB, ο οποίος συστάθηκε πρόσφατα, του οποίου
θα πρέπει να προσδιοριστούν καλύτερα οι αρµοδιότητες και ταΕυρωπαϊκός Χώρος 'Ερευνας για κάθε επιστηµονικό και

τεχνολογικό πεδίο και όπου βρίσκονται οι βάσεις για την ανάπτυξη καθήκοντα και του οποίου τις εργασίες θα πρέπει να δοθεί η
κατάλληλη διαφάνεια, προβολή και δηµοσιότητα.του καταµερισµού των αρµοδιοτήτων και της συνεργασίας.

Βρυξέλλες, 30 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τα γενετικώς τροποποιηµένα τρόφιµα και τις γενετικώς

τροποποιηµένες ζωοτροφές»

(COM(2001) 425 τελικό — 2001/0173 (COD))

(2002/C 221/22)

Στις 2 Οκτωβρίου 2001, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον» στο οποίο ανατέθηκαν οι προπαρασκευαστικές
εργασίες της ΕΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 6 Μαΐου 2002, µε βάση την εισηγητική έκθεση της
κας Thomas.

Κατά την 391η σύνοδο ολοµελείας της 29ης και 30ής Μαΐου 2002 (συνεδρίαση της 30ής Μαΐου) η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση µε 53 ψήφους υπέρ, 40 κατά, και
4 αποχές.

1.4. Η τρέχουσα διαδικασία έγκρισης για τα γενετικώς τροπο-1. Εισαγωγή
ποιηµένα τρόφιµα προβλέπεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 258/97
σχετικά µε τα νέα τρόφιµα και τα νέα συστατικά τροφίµων (1). Οι

1.1. Η πρόταση της Επιτροπής αποσκοπεί στην θέσπιση πλαι- ζωοτροφές που περιέχουν γενετικώς τροποποιηµένους οργα-
σίου που θα παρέχει βελτιωµένες, εναρµονισµένες, οµοιόµορφες νισµούς έχουν µέχρι σήµερα εγκριθεί σύµφωνα µε την οδηγία
και διαφανείς διαδικασίες για την εκτίµηση της ασφάλειας των 90/220/ΕΟΚ (2). ∆εν υφίσταται διαδικασία έγκρισης για τις γενετι-
γενετικώς τροποποιηµένων τροφίµων και ζωοτροφών. Βασικοί κώς τροποποιηµένες ζωοτροφές.
στόχοι της είναι (α) η προστασία της ανθρώπινης υγείας και της
υγείας των ζώων, (β) ο καθορισµός κοινοτικών διαδικασιών για 1.5. Η επιτρεπόµενη χορήγηση σύµφωνα µε τη διαδικασία που
τον κανονισµό περί γενετικώς τροποποιηµένων τροφίµων και θεσπίστηκε θα ισχύει σε όλη την Κοινότητα για περίοδο δέκα ετών,
ζωοτροφών και (γ) η επισήµανση των γενετικώς τροποποιηµένων που ανανεώνεται.
τροφίµων και ζωοτροφών, ώστε να έχει ο πολίτης πραγµατική
δυνατότητα επιλογής.

2. Επισήµανση

1.2. Η πρόταση της Επιτροπής αναφέρεται στα τρόφιµα και τις
2.1. Η παρούσα πρόταση επεκτείνει τις τρέχουσες διατάξεις γιαζωοτροφές που είναι ΓΤΟ, περιέχουν ή αποτελούνται από ΓΤΟ ή
την επισήµανση σε όλα τα γενετικώς τροποποιηµένα τρόφιµαπου παράγονται βάσει ΓΤΟ ή περιέχουν συστατικά που παράγονται
ανεξαρτήτως από την ικανότητα ανίχνευσης του DNA ή τηςβάσει αυτών των οργανισµών (άρθρα 3 και 16). Τα προϊόντα που
πρωτεΐνης. 'Ολα τα είδη ανθρώπινης ή ζωικής διατροφής που«παράγονται από έναν γενετικώς τροποποιηµένο οργανισµό» είναι
υπόκεινται σε έγκριση δυνάµει του προτεινόµενου κανονισµού θααυτά που στην τελική τους µορφή περιλαµβάνουν ένα µέρος που
πρέπει επίσης να υπόκεινται και στην υποχρεωτική επισήµανση.έχει προέλθει από το πρωτότυπο γενετικώς τροποποιηµένο υλικό.
Αυτό σηµαίνει ότι πολλά τρόφιµα για τα οποία επί του παρόντοςΑυτά θα καλύπτονται από τον προτεινόµενο κανονισµό. Τα
δεν υπάρχει αίτηση επισήµανσης, όπως είναι τα ραφιναρισµέναπροϊόντα που έχουν παραχθεί µε τη βοήθεια ενός γενετικώς
έλαια που προέρχονται από γενετικώς τροποποιηµένες καλλιέρ-τροποποιηµένου οργανισµού αλλά στην τελική τους µορφή δεν
γειες, θα χρειαστεί να επισηµανθούν. Παροµοίως, πολλές τροφέςπεριέχουν υλικό που έχει παραχθεί από γενετικώς τροποποιηµένο
ζώων που δεν επισηµαίνονται επί του παρόντος θα χρειαστεί ναοργανισµό, δηλαδή τα αποκαλούµενα προϊόντα που έχουν «παραχ-
επισηµανθούν.θεί µε γενετικώς τροποποιηµένο οργανισµό» δεν θα καλύπτονται.

Αυτό συµβιβάζεται µε τις τρέχουσες διατάξεις του κανονισµού για
(1) Βλέπε γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής γιατα νέα τρόφιµα.

την «Πρόταση κανονισµού του Συµβουλίου (ΕΟΚ) σχετικά µε τα νέα
τρόφιµα και τα νέα συστατικά τροφίµων»ΕΕ C 108 της 19.4.1993
σ. 8.

1.3. Η πρόταση προβλέπει την υποβολή µιας ενιαίας αίτησης (2) Βλέπε γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
τόσο για την απόκτηση έγκρισης για τη σκόπιµη ελευθέρωση ενός την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
γενετικώς τροποποιηµένου οργανισµού στο περιβάλλον όσο και Συµβουλίου σχετικά µε την τροποποίηση της οδηγίας 90/220/ΕΟΚ
της έγκρισης για τη χρήση αυτού του γενετικώς τροποποιηµένου για την σκόπιµη ελευθέρωση των γενετικά µεταλλαγµένων οργανισµών

στο περιβάλλον», ΕΕ C 407 της 28.12.1998, σ. 1.οργανισµού στα τρόφιµα ή τις ζωοτροφές.
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3. Εφαρµογή ζώα. Η δεύτερη θέση είναι υπέρ της χρήσης σε κλειστά συστήµατα
γενετικά µεταλλαγµένων ενζύµων, βιταµινών, προσθετικών κ.λπ.
για την µεταποίηση γεωργικών προϊόντων. Η ΕΟΚΕ θεωρεί

3.1. Το γενετικώς τροποποιηµένο υλικό µπορεί να βρίσκεται σε σηµαντικό να αποδεχθεί η Επιτροπή αυτή τη διαφοροποίηση.
απειροελάχιστα ίχνη σε µη γενετικώς τροποποιηµένα τρόφιµα και
µη γενετικώς τροποποιηµένες ζωοτροφές ως αποτέλεσµα τυχαίας
ή τεχνικώς αναπόφευκτης µόλυνσης. Σε τέτοιες περιπτώσεις, το 4.5. Ακόµη, µε βάση την πρόσφατη έκθεση του Ευρωπαϊκού
τρόφιµο αυτό ή η ζωοτροφή αυτή δεν θα πρέπει να υπόκειται στις Οργανισµού Περιβάλλοντος σχετικά µε τη γονιδιακή ροή των
απαιτήσεις επισήµανσης του παρόντος κανονισµού. Προτείνεται η γενετικά τροποποιηµένων φυτών (1), πρέπει να ληφθεί υπόψη
θέσπιση κατωφλίου της τάξεως του 1 % για τα ελάχιστα ίχνη η επιθυµία των καταναλωτών, να παρέχονται δηλαδή σαφείς
γενετικώς τροποποιηµένου υλικού. Τα τρόφιµα και οι ζωοτροφές πληροφορίες τόσο για τα προϊόντα όσο και για την αλυσίδα
που περιέχουν µικρότερο ποσοστό από αυτό δεν θα χρήζουν παραγωγής.
επισήµανσης.

4.6. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επικροτεί την3.2. Οι αιτούντες πρέπει να προσφέρουν µέθοδο ανίχνευσης,
πρωτοβουλία της Επιτροπής να συνδυάσει την πρόταση κανο-συµπεριλαµβανοµένης της δειγµατοληψίας και της ταυτοποίησης
νισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίουτης µετατροπής για την ανίχνευση, προκειµένου να διασφαλιστεί η
σχετικά µε την ανιχνευσιµότητα και την επισήµανση των γενετικώςδυνατότητα εφαρµογής.
τροποποιηµένων οργανισµών και την ανιχνευσιµότητα των ειδών
ανθρώπινης ή ζωικής διατροφής που προέρχονται από γενετικώς

3.3. Προτείνεται να συσταθεί κοινοτικό εργαστήριο αναφοράς τροποποιηµένους οργανισµούς και τροποποιεί την οδηγία
που θα έχει ως καθήκον τη διεξαγωγή δοκιµών και την επικύρωση 2001/18/ΕΚ (2) και την πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού
των προτεινόµενων µεθόδων δειγµατοληψίας και ανίχνευσης, ώστε Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τα γενετικώς τροποποιη-
να εξασφαλιστεί µια εναρµονισµένη προσέγγιση ελέγχου σε όλη µένα τρόφιµα και τις γενετικώς τροποποιηµένες ζωοτροφές. Η
την Κοινότητα. ΕΟΚΕ επικροτεί ιδιαίτερα την διαδικασία «αντιµετώπισης κατά

περίπτωση», η οποία θα πρέπει να ενισχύσει τόσο την ασφάλεια
όσο και την εµπιστοσύνη των καταναλωτών. Η ΕΟΚΕ αποδέχεται

3.4. Τα κράτη µέλη πρέπει να θεσπίσουν αποτελεσµατικές ότι η τρέχουσα κοινοτική νοµοθεσία σχετικά µε τους γενετικώς
κυρώσεις για παραβάσεις των διατάξεων του παρόντος κανονισµού τροποποιηµένους οργανισµούς πρέπει να επεκταθεί ώστε να
(άρθρο 44). καλύπτει τις ζωοτροφές και την ανάγκη ειδικής αξιολόγησης της

γενετικής τροποποίησης ως προς τις ουσίες όπως είναι οι πρόσθε-
τες ύλες των τροφίµων, οι αρωµατικές ή οι πρόσθετες ύλες
στις ζωοτροφές, όταν αυτές έχουν παραχθεί από γενετικώς

4. Γενικές παρατηρήσεις τροποποιηµένους οργανισµούς. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία
της για το γεγονός ότι οι δύο υπό εξέταση προτάσεις κανονισµού
αφορούν µόνο τα προϊόντα που έχουν παραχθεί από έναν ΓΤΟ,4.1. Το αντικείµενο της υπό εξέταση γνωµοδότηση για την
αλλά όχι τα προϊόντα που έχουν παραχθεί µε έναν ΓΤΟ, εξαιρώνταςπρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
µε τον τρόπο αυτό από το πεδίο εφαρµογής ορισµένα σηµαντικάΣυµβουλίου για τα γενετικώς τροποποιηµένα τρόφιµα και τις
τµήµατα της τροφικής αλυσίδας. Επίσης, καλεί την Επιτροπή ναγενετικώς τροποποιηµένες ζωοτροφές, πρέπει να τοποθετηθεί στο
υποστηρίξει εκστρατείες για την ενηµέρωση των καταναλωτών ωςευρύτερο κοινωνικό πλαίσιο. Το ακολουθούµενο στην πράξη
προς τα πλεονεκτήµατα και τους κινδύνους που συνδέονται µεδικαιοστάσιο όσον αφορά την καλλιέργεια γενετικά τροποποιηµέ-
τους ΓΤΟ, προκειµένου να µπορεί το κοινό να επιλέγει συνειδητά.νων φυτών αναµένεται να λήξει. Η ευρωπαϊκή γεωργία βρίσκεται

ενώπιον µιας νέας εποχής, ενώπιον της ευρείας χρήσης γενετικά
τροποποιηµένων προϊόντων.

4.6.1. Η ΕΟΚΕ παρατηρεί ότι ορισµένα τµήµατα της πρότασης
είναι υπερβολικά ασαφή και µπορεί να οδηγήσουν σε διαµετρικά4.2. Η ΕΟΚΕ θεωρεί µεγάλο µειονέκτηµα το γεγονός ότι το
αντίθετες ερµηνείες, όπως συµβαίνει µε τα κείµενα της αιτιολογικήςδιάστηµα που ισχύει το δικαιοστάσιο δεν χρησιµοποιείται για µια
σκέψης 15 και των άρθρων 3 και16. Για το λόγο αυτό υποδεικνύειδοµηµένη, ευρεία, κοινωνική συζήτηση για τα υπέρ και τα κατά
στην Επιτροπή να µεριµνήσει προκειµένου να αποσαφηνιστούν καιτης χρήσης της γενετικής µηχανικής στη γεωργία.
να απλοποιηθούν έννοιες όπως αυτές που περιέχονται στα σηµεία 3
και 6 του άρθρου 2.

4.3. Στην κοινωνία επικρατούν πολύ διαφορετικές απόψεις
όσον αφορά τη γενετική µηχανική. Ωστόσο, πρέπει να διαπιστωθεί
ότι εν τω µεταξύ τα επιχειρήµατα διαφέρουν κατά πολύ. Υπάρχει ο
σαφής διαχωρισµός µεταξύ της «κόκκινης γενετικής µηχανικής»
(δηλαδή της χρήσης γενετικά τροποποιηµένων προϊόντων στην (1) Γενετικά τροποποιηµένοι οργανισµοί (ΓΤΟ): Η σηµασία της γονιδιακής
ιατρική) και της «πράσινης γενετικής µηχανικής» (δηλαδή της ροής µέσω της µετακίνησης της γύρης, Περιβαλλοντική έκθεση
χρήσης γενετικά τροποποιηµένων προϊόντων στη γεωργία και τα αριθ. 28 του Ευρωπαϊκού Οργανισµού Περιβάλλοντος.

(2) Βλέπε γνωµοδότηση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικήςτρόφιµα).
Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την ανιχνευσιµότητα και την

4.4. 'Οσον αφορά την «πράσινη γενετική µηχανική», υφίστανται επισήµανση των γενετικώς τροποποιηµένων οργανισµών καθώς και
δύο διαφορετικές θέσεις: η πρώτη είναι υπέρ της χρήσης γενετικά την ανιχνευσιµότητα τροφίµων και ζωοτροφών που παράγονται από
τροποποιηµένων οργανισµών τόσο στο έδαφος (δηλαδή εκτός γενετικώς τροποποιηµένους οργανισµούς και για την τροποποίηση

της οδηγίας 2001/18/ΕΚ», που υιοθετήθηκε στις 21 Μαρτίου 2002.κλειστών συστηµάτων) όσο και της χρήσης τους από ανθρώπους ή
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4.7. Η πρόταση της Επιτροπής για τους γενετικώς τροποποιη- επισήµανση π.χ. τα προϊόντα που προέρχονται από ζώα που
τρέφονται µε γενετικά τροποποιηµένες ζωοτροφές, θα αφαιρεθείµένους οργανισµούς υποβάλλεται σε µια περίοδο που έχει υπονο-

µευθεί η εµπιστοσύνη των καταναλωτών στην ασφάλεια των από τον καταναλωτή η ελευθερία επιλογής για το σύνολο της
τροφικής αλυσίδας από «ζωικά προϊόντα» και δεν θα µπορεί νατροφίµων µετά από µια σειρά προβληµάτων. Τα αναπόφευκτα

συναισθήµατα αβεβαιότητας σχετικά µε νέα και άγνωστα προϊόντα διαπιστωθεί εάν κατά την παραγωγή ενός προϊόντος χρησιµοποιή-
θηκε ή όχι η γενετική µηχανική.γίνονται αντικείµενα εκµετάλλευσης και µεγεθύνονται από τα µέσα

µαζικής ενηµέρωσης. Τούτο έχει ως αποτέλεσµα να δηµιουργού-
νται αµφιβολίες σχετικά µε την αξιοπιστία των ελέγχων ασφαλείας
που διενεργούνται για την προστασία της ανθρώπινης υγείας.
Επιπλέον, παρατηρείται αύξηση της δυσπιστίας από πλευράς
κυβερνητικών υπηρεσιών, πολιτικών, δηµοσιογράφων — ακόµη

4.10. Τα τρόφιµα και οι ζωοτροφές που προέρχονται από ΓΤκαι επιστηµόνων. 'Ενας από τους λόγους είναι και η υποτονική
ύλες αλλά δεν περιέχουν µεταλλαγµένες ύλες (δηλαδή DNA ή/καιαντίδραση κατά την κρίση της ΣΕΒ. Συνεπώς, η σαφής, κατανοητή,
πρωτεΐνη) µπορεί να ενθαρρύνουν τις παράνοµες πρακτικές και τηνακριβής και περιεκτική αναγνώριση και επισήµανση αποτελεί
απάτη. Η ΕΟΚΕ ανησυχεί διότι τα έγγραφα αυθεντικότητας µπορείουσιαστική προϋπόθεση για την άρση των αµφιβολιών αυτών. Τα
να µην επαρκούν για την αποφυγή της απάτης. Ορισµένα προϊόνταδεδοµένα του ευρωβαροµέτρου προσφέρουν πληθώρα πειστηρίων
που προέρχονται από ΓΤ καλλιέργειες, όπως τα ραφιναρισµέναότι οι καταναλωτές θα είναι σε θέση να αναγνωρίζουν εύκολα τα
έλαια, θα έχουν πανοµοιότυπη σύνθεση µε µη ΓΤ προϊόντα. Οιτρόφιµα τα οποία έχουν υποστεί γενετική τροποποίηση και µάλιστα
διαδικασίες επισήµανσης και ανίχνευσης που προβλέπονται στοντα τρόφιµα που παράγονται από γενετικά τροποποιηµένες πρώτες
παρόντα κανονισµό δεν αποσαφηνίζουν τον τρόπο µε τον οποίούλες. Μόνο µέσω της επισήµανσης µπορεί να διασφαλιστεί το
πρόκειται να αντιµετωπιστεί κατά την εκτέλεση το πρόβληµα τηςδικαίωµα ελεύθερης επιλογής των καταναλωτών.
απάτης. Η ΕΟΚΕ κρίνει σκόπιµο, προκειµένου να επιλυθούν τα
προβλήµατα αυτά και να ελέγχεται µε ασφάλεια το σύνολο
της τροφικής αλυσίδας των προϊόντων ΓΤ, να καθοριστεί ένα
αποτελεσµατικότερο σύστηµα ανιχνευσιµότητας.

4.8. Το σκεπτικό, στην πρόταση της Επιτροπής, για την
επισήµανση τροφίµων ή ζωοτροφών που δεν περιέχουν γενετικώς
τροποποιηµένες ύλες αλλά έχουν παραχθεί από ΓΤΟ πρέπει να
αποσαφηνιστεί καλύτερα. Η ΕΟΚΕ σηµειώνει ότι τα προϊόντα αυτά
θα έχουν ήδη υποβληθεί σε ενδελεχείς ελέγχους ασφαλείας
όσον αφορά την ανθρώπινη υγεία (συµπεριλαµβανοµένου του 4.10.1. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός
αλλεργιογόνου δυναµικού). Εάν στόχος της επισήµανσης αυτών ότι η πρόταση κανονισµού θα ισχύει και για τις εισαγωγές από
των προϊόντων είναι η πληροφόρηση του καταναλωτή για αυτά, τρίτες χώρες. Πρέπει να ληφθούν αποτελεσµατικά µέτρα για να
ενώ δεν περιέχουν γενετικώς τροποποιηµένους οργανισµούς, διασφαλίζεται ότι τα εισαγόµενα προϊόντα πληρούν τα ίδια
προέρχονται όµως αρχικώς από γενετικώς τροποποιηµένες καλλι- κριτήρια. Προκειµένου να διασφαλιστεί ο θεµιτός ανταγωνισµός
έργειες, µε αποτέλεσµα να δίδεται στον καταναλωτή µεγαλύτερη µεταξύ της ΕΕ και τρίτων χωρών, πρέπει να υπάρχει αξιόπιστος
δυνατότητα επιλογής, τότε αυτό θα πρέπει να αναφερθεί ρητώς. Η έλεγχος και αξιόπιστο σύστηµα επισήµανσης, κυρίως όσον αφορά
ΕΟΚΕ θεωρεί το γεγονός αυτό σηµαντική πρόοδο. ∆εν θα µπορέσει, τα εισαγόµενα προϊόντα. Η ΕΟΚΕ κρίνει σκόπιµο τον καθορισµό
ωστόσο, να καταστεί σαφές στον καταναλωτή για πιο λόγο, ενός κανονιστικού πλαισίου για τις τυχαίες µολύνσεις που είναι
για παράδειγµα, τα ραφιναρισµένα έλαια που προέρχονται από κάτω από τα όρια που έχουν οριστεί για τα προϊόντα ΓΤ που
γενετικώς τροποποιηµένες καλλιέργειες χρήζουν επισήµανσης επιτρέπονται στις διάφορες τρίτες χώρες αλλά απαγορεύονται στην
(ακόµη κι αν η τροποποιηµένη γενετική ακολουθία δεν είναι ΕΕ.
ανιχνεύσιµη), ενώ για τα ζωικά προϊόντα που προέρχονται από ζώα
στα οποία έχουν χορηγηθεί γενετικώς τροποποιηµένες ζωοτροφές
κάτι τέτοιο δεν κρίνεται απαραίτητο. Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι, για να
εξασφαλιστεί πλήρως η ελευθερία επιλογής από την πλευρά του
καταναλωτή, είναι απαραίτητο να διευκρινιστεί όσο το δυνατό

4.11. Εκφράστηκαν ανησυχίες ότι ο προτεινόµενος κανονισµόςσαφέστερα το καθεστώς επισήµανσης των προϊόντων ΓΤΟ, συµπερι-
θα οδηγήσει σε αύξηση των δαπανών για τον καταναλωτή. Η ΕΟΚΕλαµβανοµένων των τροφίµων και ζωοτροφών που παράγονται από
θεωρεί ότι οι νέες απαιτήσεις επισήµανσης θα προκαλέσουν αύξησηφυτικά ΓΤ ή των προϊόντων που παράγονται µε τη χρήση ενός
του κόστους του τελικού προϊόντος και ότι τα οφέλη που θαΓΤΟ, που περιλαµβάνει ή λιγότερες πρωτεΐνες ή γενετικό υλικό
αποφέρει στους καταναλωτές βρίσκουν υποστήριξη από το ευρύπου µπορεί να ανιχνευθεί µε τις αναλύσεις.
κοινό, όπως αποδεικνύεται για παράδειγµα από έρευνα του
ευρωβαροµέτρου (1) που πραγµατοποιήθηκε το 2001. Ωστόσο, η
ΕΟΚΕ συνιστά στην Επιτροπή να προβεί σε αξιολόγηση των
ρυθµιστικών επιπτώσεων, προκειµένου να διαπιστωθεί το κόστος

4.9. Η ΕΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να επανεξετάσει την αιτιολο- της ανιχνευσιµότητας, του διαχωρισµού και της επισήµανσης.
γική έκθεση της εν λόγω πρότασης. Το ζήτηµα της χρήσης
γενετικής µηχανικής κυριαρχείται από τη σκέψη ότι θα επιτραπούν
και θα χρησιµοποιούνται µόνο τα προϊόντα που δεν βλάπτουν µε
οποιοδήποτε τρόπο, ούτε το περιβάλλον, ούτε την ανθρώπινη
υγεία. Στην περίπτωση αυτή, ο καταναλωτής θα µπορεί να
«εµπιστεύεται τυφλά» όλα τα προϊόντα. Ωστόσο, η Επιτροπή
επιθυµεί να ενηµερώσει τον καταναλωτή, ώστε τούτος να µπορέσει
να αποφασίσει ελεύθερα. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την έντονη ικανοποίησή (1) Ευρωβαρόµετρο 55.2 «Ευρωπαίοι, επιστήµη και τεχνολογία», ∆εκέµ-

βριος 2001, Ευρωπαϊκή Επιτροπή, Γ∆ 'Ερευνα.της για αυτό. Εάν αποκλεισθούν από την ρύθµιση για την
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4.12. Η ΕΟΚΕ θεωρεί σηµαντικό έλλειµµα να χορηγούνται κατανάλωσης, καθώς και µε την επισήµανση προϊόντων που έχουν
ήδη αξιολογηθεί σχολαστικά όσον αφορά τους κινδύνους για τηνάδειες για γενετικά τροποποιηµένα φυτά χωρίς να έχει προβλεφθεί

σαφής ρύθµιση περί ευθύνης. Είναι ήδη προφανές ότι θα υπάρξουν υγεία και τους περιβαλλοντικούς κινδύνους. Οι νέοι κανονισµοί
θα βελτιώσουν την διαφάνεια προάγοντας την επισήµανση τωνδικαστικές προσφυγές. Η µετακίνηση γενετικά τροποποιηµένης

γύρης για παράδειγµα σε οικολογική καλλιέργεια βάσει του γενετικώς τροποποιηµένων τροφίµων στην τροφική αλυσίδα και θα
ενισχύσουν την εµπιστοσύνη των καταναλωτών. Η επέκταση τωνκανονισµού ΕΚ για την βιολογική γεωργία, θα οδηγήσει τον

πληγέντα γεωργό να µην µπορεί πλέον να πωλεί τα προϊόντα του ρυθµιστικών ελέγχων επικροτείται ιδιαίτερα.
ως «βιολογικά» διότι τούτα θα περιέχουν τα (µετακινηθέντα)
γενετικά τροποποιηµένα συστατικά. Συνεπώς, είναι σαφές ότι
προκαλείται έτσι οικονοµική ζηµία για την αποζηµίωση της οποίας
κανείς δεν θα είναι υπεύθυνος χωρίς σαφή προσδιορισµό της
ευθύνης. Η ΕΟΚΕ θεωρεί απαράδεκτο το γεγονός ότι δεν θεσπίζεται

6.2. Ωστόσο, η ΕΟΚΕ είναι της γνώµης ότι η επισήµανση ΓΤσαφής ρύθµιση για το θέµα της υπαιτιότητας.
προϊόντων θα πρέπει να επεκταθεί σε όλα τα τρόφιµα και τις
ζωοτροφές που έχουν παραχθεί µε ΓΤΟ, δηλαδή τα προϊόντα που
έχουν παραχθεί µε ΓΤ συστατικά, όπως ένζυµα, καθώς και τα µη
ΓΤ ένζυµα που έχουν παραχθεί από ΓΤ µικροοργανισµούς. Η
επέκταση αυτή θα επιτρέψει στους καταναλωτές να έχουν πλήρη

5. Ειδικές παρατηρήσεις επίγνωση της εφαρµογής της γενετικής µηχανικής στην αλυσίδα
παραγωγής τροφίµων και να κάνουν περισσότερο συνειδητές
επιλογές.

5.1. Η ΕΟΚΕ αναγνωρίζει την ανάγκη θέσπισης εύλογων
κατωφλίων για το ποσοστό ελάχιστων ιχνών τυχαίων γενετικώς
τροποποιηµένων υλικών σε συµβατικά τρόφιµα (δηλαδή µη γενετι-
κώς τροποποιηµένα). Επιπλέον, αποδέχεται ότι το όριο του 1 %
συµβαδίζει επί του παρόντος τόσο µε το όριο για άλλες ουσίες

6.3. Η ΕΟΚΕ επιδοκιµάζει την πρόταση για την επισήµανση ωςόσο και µε το τι είναι τεχνικώς επιτεύξιµο (άρθρο 5 και άρθρο 18).
ΓΤ των τροφίµων και ζωοτροφών που περιλαµβάνουν κατά τύχηΩστόσο, η κατάσταση πρέπει να αξιολογείται διαρκώς δεδοµένου
ΓΤ υλικά σε ποσοστό 1 % ή περισσότερο. Συνιστά δε να αναπτυχθείότι οι µέθοδοι ανίχνευσης εξελίσσονται, έτσι ώστε τα όρια που
µια σειρά προτύπων που θα ισχύουν για τα εισαγόµενα ΓΤπροϊόντατίθενται να είναι κοντά στο κατώφλι ανιχνευσιµότητας.
που είναι εγκεκριµένα στη χώρα από την οποία προέρχονται αλλά
όχι στην ΕΕ. Επιπλέον, θεωρεί ότι τα προϊόντα που κατά την
διαδικασία παραγωγής τους στη συνολική διατροφική αλυσίδα δεν
υπερβαίνουν το ποσοστό 1 % περιεκτικότητας σε ΓΤΟ, θα5.2. 'Οσον αφορά τον καθορισµό και την εισαγωγή των ορίων
θεωρούνται στο µέλλον από τους καταναλωτές ως «προϊόνταµόλυνσης για τα τρόφιµα και τις ζωοτροφές, η ΕΟΚΕ θεωρεί
ποιότητας», όπως ισχύει για συγκεκριµένα τοπικά προϊόντα, αυγάαπαραίτητο να προσδιοριστεί και να αναγνωριστεί σε κοινοτικό και
από όρνιθες ελεύθερης βοσκής ή βιολογικά προϊόντα.σε διεθνές επίπεδο µία µέθοδος ανάλυσης ως πλαίσιο αναφοράς.

Συνεπώς, επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής για τη σύσταση
κεντρικού εργαστηρίου αναφοράς που θα έχει ως καθήκον τη
διεξαγωγή δοκιµών και την επικύρωση των προτεινόµενων µεθόδων
δειγµατοληψίας και ανίχνευσης. Εκτιµά ότι η ουσιαστική υλο-
ποίηση και διαχείριση της προτεινόµενης επισήµανσης και ανιχνε-

6.4. Η ΕΟΚΕ συνιστά, επίσης, να καταστεί σαφές το σκεπτικόυσιµότητας των γενετικώς τροποποιηµένων τροφίµων εξαρτάται
για την επισήµανση τροφίµων που προέρχονται από γενετικώςαπό την αποτελεσµατική και εναρµονισµένη προσέγγιση σε όλη
τροποποιηµένα προϊόντα αλλά δεν περιέχουν γενετικώς τροποποιη-την Κοινότητα (άρθρο 33).
µένες ύλες. Εάν ο κύριος λόγος επισήµανσης αυτών των τροφίµων
είναι να προαχθεί η αποδοχή από την κοινωνία και την πολιτική
τροφίµων που προέρχονται από γενετικώς τροποποιηµένους οργα-
νισµούς, αυτό θα πρέπει να αναφέρεται ρητώς. Η θέσπιση της
επισήµανσης µπορεί να ενισχυθεί µε µια παράλληλη πρωτοβουλία

6. Συµπεράσµατα για να εξηγηθεί στους καταναλωτές η διάκριση µεταξύ τροφίµων
που έχουν παραχθεί «µε» γενετικά τροποποιηµένους οργανισµούς
και τροφίµων που έχουν παραχθεί «από» γενετικά τροποποιηµένους

6.1. Η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επικρο- οργανισµούς.
τεί την πρωτοβουλία της Επιτροπής να αποσαφηνίσει και να
επεκτείνει το τρέχον κανονιστικό πλαίσιο. Γενετικώς τροποποιηµένα
τρόφιµα παράγονται εκτεταµένα σε πολλές χώρες του κόσµου και
ιδιαίτερα στις ΗΠΑ, την Κίνα, και την Αργεντινή. Στην Ευρώπη,
όπου ισχύει απαγόρευση για τη διοχέτευση στην αγορά νέων
ΓΤΟ, η πλειονότητα του πληθυσµού αποφεύγει τα γενετικώς 6.5. Η ΕΟΚΕ προτείνει να αξιολογηθεί κατά πόσο το προτεινό-

µενο σύστηµα είναι ευάλωτο στις απάτες καθώς και το ευρύτεροτροποποιηµένα τρόφιµα Η ΕΟΚΕ υπογραµµίζει ότι ο κύριος
στόχος της πρότασης είναι η προστασία της ζωής και της υγείας ζήτηµα που τίθεται σχετικά µε την εφαρµογή του. Αυτό έχει

ιδιαίτερη σηµασία για την πρόταση επισήµανσης των τροφίµωντου ανθρώπου και της υγείας και της καλής διαβίωσης των ζώων
καθώς και των συµφερόντων των καταναλωτών (άρθρο 1). Ωστόσο, που προέρχονται από γενετικά τροποποιηµένους οργανισµούς

αλλά δεν περιέχουν σε ανιχνεύσιµο βαθµό DNA ή πρωτεΐνες.η πρόταση ασχολείται µε την έγκριση της χρήσης και της
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6.5.1. Οι καταναλωτές έχουν το δικαίωµα, και απαιτούν, να εφαρµογή κατάλληλων µεθόδων. Οι ευρωπαϊκές βιοµηχανίες, που
υπόκεινται σε αυστηρούς ελέγχους, πρέπει να διευκολύνουνείναι κάθε φορά πιο αυστηροί οι κανόνες ασφάλειας των τροφίµων

στη τροφική αλυσίδα. Για να υπάρξει απάντηση στην πρόκληση την αντικειµενική και πλήρη ενηµέρωση των ενδιαφερόµενων,
προκειµένου να συνεκτιµηθούν οι κίνδυνοι και τα οφέλη πουτης καταναλωτικής ζήτησης, η ΕΟΚΕ κρίνει ότι πρέπει να αναγνω-

ρισθεί ο ρόλος που διαδραµατίζει η ευρωπαϊκή βιοµηχανία συνεπάγεται η χρήση ΓΤΟ, και µπορούν να προσφέρουν στους
καταναλωτές την καλύτερη δυνατή επιλογή.εξασφαλίζοντας τη διάθεση στην αγορά προϊόντων που είναι

ασφαλή και υψηλής ποιότητας και προάγοντας την έρευνα και την

Βρυξέλλες, 30 Μαΐου 2002.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Οι ακόλουθες τροπολογίες, οι οποίες έλαβαν περισσότερο από το ένα τέταρτο των εκπεφρασµένων ψήφων, απορρίφθηκαν
κατά τη συζήτηση:

Σηµείο 4.6

Να διαγραφεί το ακόλουθο κείµενο:

«Η ΕΟΚΕ εκφράζει την ανησυχία της για το γεγονός ότι οι δύο υπό εξέταση προτάσεις κανονισµού αφορούν µόνο τα
προϊόντα που έχουν παραχθεί από ΓΤΟ, αλλά όχι τα προϊόντα που έχουν παραχθεί µε έναν ΓΤΟ, εξαιρώντας µε τον τρόπο
αυτό από το πεδίο εφαρµογής ορισµένα σηµαντικά τµήµατα της τροφικής αλυσίδας.»

Αιτιολογία:

Εάν πρέπει να επισηµανθούν προϊόντα τα οποία δεν περιέχουν ανιχνεύσιµους ΓΤΟ, υπάρχει κίνδυνος απάτης. Επιπλέον, αυτό
θα ισοδυναµούσε µε τον υπαινιγµό ότι υπάρχει διαφορά όσον αφορά την ασφάλεια σε σχέση µε άλλα ταυτόσηµα προϊόντα,
πράγµα το οποίο δεν αληθεύει.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 46, ψήφοι κατά: 55, αποχές: 1.

Σηµείο 4.8

Να διαγραφεί το ακόλουθο κείµενο:

«Η ΕΟΚΕ θεωρεί ότι, για να διασφαλιστεί πλήρως η ελευθερία επιλογής του καταναλωτή, είναι απαραίτητο να διευκρινιστούν
όσο το δυνατό σαφέστερα οι κανόνες επισήµανσης των ΓΤ προϊόντων, συµπεριλαµβανοµένων των τροφίµων και ζωοτροφών
που παράγονται από ΓΤ καλλιέργειες ή προϊόντα που παράγονται µε τη χρήση ενός ΓΤΟ, ανεξάρτητα από το εάν περιέχουν
πρωτεΐνες ή γενετικό υλικό που µπορεί να ανιχνευθεί µε ανάλυση.»
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Αιτιολογία:

Εάν πρέπει να επισηµανθούν προϊόντα τα οποία δεν περιέχουν ανιχνεύσιµους ΓΤΟ, υπάρχει κίνδυνος απάτης. Επιπλέον, αυτό
θα ισοδυναµούσε µε τον υπαινιγµό ότι υπάρχει διαφορά όσον αφορά την ασφάλεια σε σχέση µε άλλα ταυτόσηµα προϊόντα,
πράγµα το οποίο δεν αληθεύει.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 42, ψήφοι κατά: 54, αποχές: 1.

Σηµείο 4.9

Να διαγραφεί το ακόλουθο κείµενο:

«Στην περίπτωση αυτή, ο καταναλωτής θα µπορεί να “εµπιστεύεται τυφλά” όλα τα προϊόντα. Ωστόσο, η Επιτροπή επιθυµεί
να ενηµερώσει τον καταναλωτή, ώστε αυτός να µπορεί να αποφασίσει ελεύθερα. Η ΕΟΚΕ εκφράζει την έντονη ικανοποίησή
της γι' αυτό. Εάν αποκλεισθούν από την ρύθµιση για την επισήµανση, π.χ., τα προϊόντα που προέρχονται από ζώα που
τρέφονται µε γενετικά τροποποιηµένες ζωοτροφές, θα αφαιρεθεί από τον καταναλωτή η ελευθερία επιλογής για το σύνολο
της τροφικής αλυσίδας από “ζωικά προϊόντα” και δεν θα µπορεί να διαπιστωθεί εάν κατά την παραγωγή ενός προϊόντος
χρησιµοποιήθηκε ή όχι η γενετική µηχανική.»

Αιτιολογία:

Κακώς γίνεται και πάλι παραποµπή στην ασφάλεια των τροφίµων. Επιπλέον, γίνεται έκκληση για την επισήµανση και άλλων
προϊόντων τα οποία σύµφωνα µε τις αναλύσεις δεν περιέχουν ΓΤΟ. Αυτό οδηγεί σε αύξηση του κόστους, διευκολύνει την
απάτη και δίνει αφορµή για στρέβλωση του ανταγωνισµού, επειδή δεν είναι δυνατό να υπάρξει αποτελεσµατικός έλεγχος
στην περίπτωση των εισαγωγών.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 43, ψήφοι κατά: 58, αποχές: 1.

Σηµείο 5.1

H πρόταση «Ωστόσο ... ανιχνευσιµότητα» αντικαθίσταται ως εξής:

«Η ΟΚΕ προτείνει το όριο του 1 % αναθεωρηθεί προς τα κάτω και ενδεχοµένως να διαµορφωθεί ένα νέο κατώτατο όριο το
οποίο να διασφαλίζει ότι είναι δυνατή η καλλιέργεια προϊόντων χωρίς ΓΤΟ σύµφωνα µε τις ισχύουσες γεωργικές πρακτικές
χωρίς µέτρα τα οποία οδηγούν στην αύξηση του κόστους.»

Αιτιολογία:

Είναι εσφαλµένος ο υπαινιγµός ότι οι ΓΤΟ είναι επικίνδυνες ουσίες αν και οφείλουν να ανταποκρίνονται σε όλες τις
προϋποθέσεις ασφάλειας. Πρέπει να γίνει σαφές ότι ένα όριο κατώτερο του 1 % θα καταστήσει αδύνατη την παραγωγή
προϊόντων χωρίς ΓΤΟ χωρίς αισθητή αύξηση του κόστος.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 36, ψήφοι κατά: 54, αποχές: 6.
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Σηµείο 6.2.

Να διαγραφεί.

Αιτιολογία:

Παρόµοια διεύρυνση της επισήµανσης είναι εντελώς άσκοπη επειδή οι ΓΤΟ δεν µπορούν να ανιχνευθούν µε κανένα τρόπο.
Αυτό θα αυξήσει µόνο τις πιθανότητες. Επίσης, παρόµοια επισήµανση δεν είναι σύµφωνη µε τους κανόνες του ΠΟΕ.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 41, ψήφοι κατά: 57, αποχές: 1.

Σηµείο 6

Να προστεθεί νέο σηµείο 6:

«Οι παραγωγοί προϊόντων χωρίς ΓΤΟ της ΕΕ δεν πρέπει να επιβαρυνθούν ως συνέπεια της ρύθµισης περί επισήµανσης και
καλλιέργειας ΓΤ προϊόντων. Αυτό σηµαίνει ότι το όριο επισήµανσης πρέπει να είναι επαρκώς υψηλό ώστε υπό οµαλές
συνθήκες παραγωγής να µην χρειάζεται κανένα ειδικό µέτρο προκειµένου να µην υπερβληθεί το όριο της επισήµανσης.»

Αιτιολογία:

Το συµπέρασµα πρέπει να συνδεθεί µε το γεγονός ότι η καλλιέργεια προϊόντων χωρίς ΓΤΟ απειλείται από την καλλιέργεια
των τελευταίων. Αφενός, ίσως χρειασθούν µέτρα µε συνέπεια ύψωση της τιµής και, αφετέρου, υπάρχει κίνδυνος µείωσης της
εσοδείας εάν ένα προϊόν πρέπει να επισηµανθεί ως αποτέλεσµα νόθευσης από καλλιέργειες ΓΤ προϊόντων. Τούτο µπορεί να
συµβεί εάν ένα βιολογικό προϊόν δεν µπορεί πλέον να πωληθεί ως τοιούτο λόγω υπέρβασης του ορίου της επισήµανσης.
Ανάλογα µε την κατάσταση που επικρατεί στην αγορά, µπορεί να µειωθεί η παραγωγή βιολογικών προϊόντων που δεν
περιέχουν ΓΤΟ.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 38, ψήφοι κατά: 54, αποχές: 3.
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